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AI  LETTORI. 

v 

Il  poema  immortale  del  primo  fra  gfi. 
epici  italiani  esercitò  la  penna,  comedivarj, 
dotti  traduttori  oUremontani ,  così  anche  di, 
quasi  tutti  i  migliori  scrittori  de9  varj  dialetti 
£  Italia.  È  noto  a  tutti  come  esso  fu  ridotto, 
jn  napoletano  da  Carlo  Fasan^  in  veneziana 
da  Tommaso  Mondin  ,  in  bergamasco  da  Carlo 
Astenica,  in  bolognese  da  Francesco,  Negri , 
in  calabrese  da  Carlo  Cosentini,  im  perugino 
da  Cesare  Patrizj ,  ed  in  genovese  da  diversi 
autori.   Ad    imitazione   loro  pertanto  prese 
Domenico  Balestrieri  a   recare  in  'dialetto 
milanese  quel  poema;  ed  è  certa  òhe  questa* 
sua  fatica  può  andar  del    paro  .con   tutte 
quelle  de9  primi,  ed  anche  divanzarle,  come- 
chi  abbia  con  esse  comune  il  difetto  di  essere 
in  non  poche  parti  inferiore  di  gran   lunga 
alla  maestà  ed  alla  leggiadria  delt  originale* 
Se  lodevole  o  no  sia  stata  V  impresa  con 
cui  ognuno  di  questi  Italiani  volle  ,  per  dir 
così,  far  cittadino  il  Tasso  detta  propria 
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patria  non  è  qui  per  noi  da  indagarsi.  Egli  è 
però  ben  certo  che  le  loro  traduzioni  furono 
sempre  lette  e  si  vanno  tuttora  leggendo  con 
piacere  dagV  intendenti,  E  così  è  pur  da  dirsi 
della  Gerusalemme  del  Balestrieri,  la  quale , 
dopo  diciassette  anni  di  lavoro  da  lui  spesivi 
intorno,  vide  la  luce  nell'anno  1773.  Due  soie- 
edizioni  milanesi  ne  furono  fatte  sinora,  ed 
ambedue  col  testo  a  fronte;  una  assai  bèlla 
ih  un  volume  in  foglio,  ed  uri  altra  m  quattro 
volumi  in  ottavo  ,  che  appunto  servì  di  testo 
alla  stampa  attuale.  Non  troveranno  i  lettori 
in  questa  nostra  edizione  i  sonetti  e  le  note 
che  leggonsi  nette  due  summentovate  ;  e  ciò 
perchè  i  primi  furono  già  riportati  nei  volumi 
precedenti,  e  perchè  le  seconde  sano  per  la 

massima  parte  estranee  ài  carattere  delhz 
presente  Collezione. 


LA  GERUSALEMME  LIBERATA 

i 

IN    DIALETTO   XJLARESE. 


Cauto    I. 


Argoment. 

* 

Domnedè  el  manda  t  anger  al  Bagliori , 
Che  in  Tortosa  Ftmiss  i  prihcìpal; 
Equist  feleggen  con  soddìsfazìon 
Per  general  de  iucc  i  general. 
Lu  papà  el  fa  passa  mostra  i  batta jon, 
E  areni  al  mar  dov'è  et  soccors  riami 
L'invia  t esercii  vers  Gerusalemme 
Ma  a  sta  nasuta  Aladin  te  muffeelfremm. 

Vjami  la  guerra  «anta  e  el  capitani 
Ch'ha  libera  el  sepolcher  del  Signor  ; 
P#  rettssinn  el  n'ha  passaa  de  strani f 
El  gli?  ha  impiegaa  eoo  e  brasc,  struzi  e  «odor. 
B»gniff,  e  i  Mori,  e  i  Turch  han  fta  tane  smani' 
Per  fall  sta  hi,  ma  lu  i  ha  faa  sta  lor; 
Che  con  1'  ajutt  de  Dia  l'ha  alzaa  fonderà, 
E  wmi  i  compagn  th' andare*  a  stadera. 
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Musa  del  Béltònuu ,  quanti  poetta  '    ' 

Han  faa  la  scimbia  al  Tass  prima  de  ti? 
Via,  demmegh  dent,  l*è  vora  che  me  inetta 
A  fi  Y  avana  del  Carliu  matt  anmì. 
Tiremm  Goffred  in  scenna,  anzi  in  barletta 
Vestii  a  la  casarenga  e  col  tali  ; 
L'ha  mò  faa  tane  figur  ch'el  pò  scusamm 
S'el  farà  adess  anch  quella  de  Baiti  amm. 

Con  sta  maschera  indoss  el  farà  anmò 
Quej  sort  de  spicch  tra  él  popol  curìos, 
£  coi  proverbi  milanes  el  pò 
Mes'cià  fors  mej  con  l'utel  el  spassos. 
Insci  a  on  fieeu  ammalaa  ghe  fan  tra  giò> 
Con  su  el  zuccher  di  pinol  desgustos; 
Insci  anmi  de  l^agaj  m' ban  menaa.  a  bev , 
E  sont  chi  adess ,  che  fors  no  ghesarev* 

Passava  già  el  «est  ann  che  i  Cristian 
Staven  menand  su  el  fen  in  Orient, 
£  Antiochia  e  Nicea  l'even  già  in  man, 
Questa  per  forza  e.  quella  a  tradiraent  $ 
£  i  han  tegnuu  a  despecc  di  Persiana 
Tujend  anca  TortQsa  in  compimenti 
Passènn  despoeù  Y  inverna  in  d'  on  canton. 
Sei  fogoraa  sgussand  quatter  roaron. 

Oh  che  inverna  mojsc  7  che  brutt  "inverna! 
Credeyen  che  l' avess.  de  fornì  pu.  * 

Basta  èl  de  Iceugh  ;  e  el  vece  Pader  eternai 
Ch*  el  sta  in  d'on  post  che  no  s*pò  andà  pu  insù, 
Talchi  gh'è  manch  di  steli  a  andà  a  Tinferoa; 
Che  né  di  steli  a  andà  dov!eJ  sta  lù, 
El  bassi  i  ceucc  e  el  guardi  giò  chi  inforni, 
E  el  visi  in  d' on*  oggiada  tuu  el  «moftd. 
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El  guarda  ben  tuttcoss,  ma  sora  el  tutt 

I  prencip  Cristian  eh' hin  in  Sorla;  < 

E  el  rea  in  del  so  coeur  e  el  beli  e  el  brutt, 

Che  i  apparenz  noi  poden  mena  via; 

E  el  ved  Goffred  despost  a  dass  de  bult 

Per  slargii  la  soa  fed  ancb  in  Turchia, 

Ch'  el  a'  immocca  del  resi  y  che  no  ghe  premm 

Che  d'andà  a  toeù  ai  Pagan  Gerusalemme 

Ma'  el  cognoss  BaWuvin  sgonfi  y  ambizios , 
Pien  d'aria,  de  grandezz  e  de  raggir; 
Taucred  che  se  deperd  a  &  el  moro*, 
Ch'el  VQ3UT  giontagh  la  vita,  in  tane  aospir; 
Boemond  re  novell  tutt  penserò* 
Per  dà  i  legg  a  segonda  di  so  mir, 
Ch9  el  pienta  ges ,  conventi  e.  eh9 el  destina 
Di  collaron  per  tend  a  la  dottrina.  .  ' 

E  l' è  tant  fisa  in  quest  eh'  han  pari  a  sbàtt, 
Che  T  è  tuttuna,  noi  venir  olter  eruzi;    . 
E  el  ved  Binala  piem  d*  ansia  de  -acombatt , 
Pront  a  ogni  sort  de  prigner  e  de  strazi  ; . 
Via  de  la  gloria  eh' el  ghe  va  adree  matt, 
No  gb*  importa  de  stat  ne  de  pesenzi  ; 
El  sent  del  barba  i  fatt  del  temp  maree. 
Del  messee  e  del  messee  de  so  niessee»  •    • 

Ma  dopo  d'ave  daa  la  soa  revista  " 
Ài  capri»  de  tucc  e  ai  intenzion, 
El  dama  Gabrieli  segond  in  lista , 
Ch'el  serva  in  paricc  coss  el  so  patron  ; 
Quest  Vi  Tanger  fedel  ch'el  ten  de  vista 
I  aneminn  borni  e  i  bann  operazione  .    • 
E  i  grazi  che  se  fan  de  quell  lassù, 
£  i  nost  preghiex  passanper  man  de  Uk 
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Va  7  el  glie  elise  et  Signor,  alto  va  prest 
De  Goffred ,  e  fa  in  mteud  chT  el  se  descanta; 
Gerusalemmi  l' è  in  man  di  Turch  f  eel  quest 
£1  so  impegn  y  che  de  tecuila  no  sen  canta  7" 
Ch'  el  despona  on  congress  ,  eh'  el  metta  in  «est 
L'armada  cont'el  cap  de  st' opra  santa. 
Mi  e)  foo  chi;  là.giò  in  terra  el  faran  lor, 
E  i  aceu  compagn  saran  so  servi  tor. 

Insci  el  ghe  parla  ;«P  anger  pontual 
Noi  dis  faroo,  ma  sabet  el  s'  •  raost: 
£  el  s' impasta  on  corp  d'  aria  al  nataral  f 
Ch'el  pap  propri  de  carna  com' el  nost: 
£  el  gh'  ha  on  cerio  rident  e  giovi  al  ,  ' 
E  on  beli  corp  maestos  e  ben  despost, 
Gioven,  coi  rizz  che  manden  on  gran  ciar, 
Giust  come  se  depensgen  su  i  aitar. 

Con  dò  alonn  orlaa  d'or  e  eì  -resttatt  bianda 
Fica  de  lestisia  st' anger  soslitatt 
El  faja  i  vent  e  i  ni  ver,  t,  el  va  f ranch, 
Su  la  terra,  e  sul  mar,  e  de  per  tutt, 
E  perà  el  ven  grò  stveftgendes  in  di  fianca  9 
£  el  se  ferma  su)  Libeh  quej  minutt  j r 
Fussel  mò  stracci*,  o  fiissel  ch'el  guarda** 
Che  straa  l'èva  de  la,  ciaméll  al  Tass, 

De  11  é)  tomss  la  pn  carta ,  e  a  precipui 
L'  andè  a  Tortosa  al  lceugh  già  destinaa. 
I  gali  col  so  canta  daven  indizi 
Ch'  el  so  in  qnell  pont  l'èva  già  méta  levaa  ; 
E  Goffred  el  diseva  on  tocch  d' offizi 
Al  son  de  mattntìn  giust  cóme  i  fraa , 
Quand  el  ée  ved  denans  T  anger  che  riva 
InguM  dol  %br  0  pu  beli ,  tant  el  lucivi    - 


E  lì  el  ghe  diss  :  Goffred,  oh  che  vergogna  ! 
Corr  giamo  la  Inserta  per  la  acesa  f 
E  là  Gerusalemmi  nissan  s' insogna 
De  Umilia,  e  Tè  st' armada  anmo  sospesa? 
Ciama  a  conse)  i  prencip:  no  besogna 
Sparmì  fadigh  per  tira  a  fin  st' impresa: 
Pia  el  te  destina  a  ess  cap,  e  tanto  basta 
perche  gbe  sia  nissnn  che  te  contrasta. 

No  te  parli  de  qnest  mi  come  mi, 
Ha  tei  disi  de  part  de  Domnedè; 
Ora  te  lassi  mò  pensa  de  ti 
Cbe  speranza  de  veng,  e  che  impegn  Tè: 
Chi  el  fé  pont ,  e  de  slanz  el  scomparì 
Sbarlusend ,  cbe  GoiTred  noi  sa  come  ;       ,  •' 
L'è  in  dubbi  s'el  strasenta  e  s'eì  straveda, 
E  el  frega  i  oeucc  eh9  el  par  eh*  el  se  desseda* 

Ma  dopo  ess  tornaa  in  In,  ch'el  vapensand 

Al  mess,  a  cbi  el  le  manda  ,  a  l'imbassada, 
S'el  gh' èva  già  sta  vceuja,  adess  l'è  qtiand 
Noi  pò  pu  sta  senza  tra  in  pee  st' armada^ 
£  no  l'è  minga  ch'el  se  andass  sgonfiand 
D'ess  scernii  per  el  raej  di  camarada: 
Ma  l'è  Dia  ch'el  le  scolda,  e  d'on  sciria 
£1  fa  ena  torcia  de  quatter  stoppin. 

Per  fa  savè  ài  eompagn  el  so  penser, 
£  del  contorna  faj  vegnì  a  pollee, 
£1  manda  paricc  mess  ,  pedon ,  correr  , 
Letter  ,  snpplech ,  conse)  inanz  indree  ; 
El  spong  qoist  per  liraj  del  so  parer, 
E  a  ani),  cont  i  mojnn  el  gbe  sta  adreè  ;'' 
Infin  V  ha  tanta  sbrana  e  el  sa  ia  tant, 
Cbe  van  luce  coma  i  tipe*  a  V  incjmt. 
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Vensen.i  capitani  e  Poltra  gent; 
£  doma  Boemond  scappè  la  scoeura  ; 
Ghen  sta  in  Tortosa  fin  eh'  en  pò  sta  deht, 
E  qui)  che  no  ponn  stagh  resten  de  foeura: 
S'uninn  in  di  de  festa  i  pu  potent 
Con  magna  e  con  sussiego  a  la  spagnoeura; 
£  el  bon  Goffred  cóme  on  predicatore 
Keltand  el  nas;  el  comenzè  tra  lor. 

O  bona  gent  del  ciel  che  lf  ha  volsnu     * 
£  scerni nn  e  instradànn  per  soeu  campion  ? 
Ch'  el  n'  ha  semper  defes  e  proteggimi 
In  terra  f  in  mar  in  cent  millia  occasion  f 
Talché  i  nemis  rebej  tucc  han  dovuu 
Bemettes  a  la  nosta  discreziòn  } 
£  rendes  tane  fortezz  che  per  bon  segn 
Oh'  han  sn  per  interimm  i  eros  de  legn  ; 

N'emm  minga  lassaa  indree,  se  dight  ben, 
7-»a  nosla  cà ,  i  nost  donn  ;  i  nost  fancitt . 
jtfè  se  semm  miu  in  d'on  viagg  tntt  pien 
De  guaj ,  priguer,  borasch,  garibolditt, 
Per  quistass  tra  eostor  sto  pocch  terren , 
Che  T  è  pu  el  fum  ch'el  rost  7  oh  el  beli  petitt  ! 
Mettes  a  risegh  de  fass  romp  la  crappa, 
£  pceù  andà  a  Roma  senza  vede  el  pappa  I 

Ma  el  noster  prirn  dessegn  l'è  staa  de  tosi* 
La  cittaa  santa  e  fassen  patron  nunj 
De  jutlk  i  noster.  eh'  hin  là  s'eiav,  e  pceù, 
Già  che  s'era  faa  trenta  fa  trentun; 
De  fonda  di  legg  noeuv  e  de  destoeù, 
I  vece  e  fa  ch'el  pass  el  sia  cotnun^ 
Che  i  pellegrìn  rivaa  a  Geruaalemm 
Pos«en  di  con  franchezza,  andemm  a  stentai» 
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ITemm  patsaa  finàdess  de  tacci  sort, 
Ma  bceugna  savè  èl  gioeugh,  asca  i  boun  cartj 
Se  inscambi  de  guida  la  barca  in  port 
Stemm  chi  in  calma,  o  por  vemm  in  oltrapart, 
Cosse 'serva  on  esercit  insci  fort, 
£  are  sassinaa  in  Asia  el  terz  e  el  quart?    . 
Con  tane  fadigh,  incomod  e  sconcert 
Faremm  on  fceugh  de  p&ja^  e  quest  l'i  cert. 

El  fiia  nost  meend  l'i  on  fa  andà  a  fond  i  gnocch, 
On  ara  in  l'acqua,  on  somenà  in  la  sabbiai 
Senza  V  ajutt  de  Dia  nnn  che  semm  pocch 
Tra  tane  Pagan  saremm  saraa  sa  in  gabbiai 
Spera  soccors  di  Gregh,  tei  digb  mi  Hocchi 
Di  nost,  a  revedes  inauz  ch'el  s'abbia* 
Dopo  tane  bej  vantagg  a  prima  vista 
Voressem  fa  el  guadagn  di  alchimista. 

I  Tnrcb,  Persia,  Antiochia,  oh  el  beli  sentì! 

0  che  bej  nomm  !  no  se  pò  fa  de  pu  I 
}/U  sti  vittori  e  onor,  ve  soo  di  mi, 

So  hin  vost  acquisi,  ma  don  de  quell  lassù» 
Ora.  se  inscambi  adess  d'andà  de  chi, 
Tiree  de  là  e  no  fee  quell  ch'el  vceur  lù, 
Ponn  andà  in  fum;  con  tanta  spampanada  * 
Faressem  rid  sa  l' miteni  la  bregada.       r 

Ah  no  burlemmes  no,  fièeuj  de  Dia, 
E  no  mandemm  quell  ch'i  già  faa  in  malora. 
S'el  prencipi  l'è  boti,  cercherai»  ch'el  sia  ' 
El  fin  pu  mej  godend  de  sto  quart  d'ora. 

1  pass  hin  liner ,  semm  tucc  a  la  via, 
E  gh'  emm  ona  stagton  che  l' innamora  ; 
DUncoltaa  no  ghe  n'è  minga  o  poca, 
Sbrig henunes  donch  e  femm  el  hecch  a  l'oca*. 
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Prencip',  per  ufi  el  diroo  fama  et  dent, 
(diami  qui]  cb'bin  in  ciel  per  testimoni, 
£  qui)  che.  riassaran  ,  asca  i  present) 
£1  pomm  l'è  già  madnr,  e  no  hin  fandoni': 
Chi  ha  temp  nospeccia  temp:  via  demroegfhdeat; 
Andemm  prest  j  no  ghe  vceur  tane ,  zerimoni; 
O  franch  f  se  stemm  a  cinquanta  la-  rizza. 
Pò  rivann  de  l'Egitt  quej  paccagnizza. 

Chi  el  tasè ,  e  se  sentì  certi  piss  piss 
Giust  come  qui)  che  fan  i  donn  in  gesas 
Peder  remitt,  che  l'è  staa  degn  de  aniss 
A  sti  prencip  e  l'è  cap  de  st' impresa  , 
Quell  chte  pias  a  GofXred  anch  a  mi,  el  dias> 
£1  me  pias  -f  no  gh'  è  dubbi  né  contesa  : 
la  veritaa  Tè  vera  :  ora  quand  possa 
Dì  el  me  parer,  ghe  giontaroo  quejcossa» 

Soo  ancamì  che  faran  semper  ai  pugn 
jyiillia  umor  e  fazion  semper  contrari^ 
E  T  andar*  st'  impresa  insci  de  guogn  , 
Ch'hinstuffparrcc,paricc  hantraa  el  eoo  alari* 
Quest-  el  se  ostina  y  quell  el  mett  su  el  grugni  • 
Che  infili  tane  eoo,  tanci  parer  tucc  vali, 
Cordaa  in  quest }  che  con  tort  o  con  resoti 
Prettnden  tucc  de  falla  de  patron, 

Quand  noi  sia  doma  vun  quell  ch'ha  de  resg 
Giudicand  a  chi  tocca  t  premj  o  i  pena  ; 
Che  quell  noi  daga  i  post ,  noi  faga  i  legg , 
Stemm  fresch  se  tucc  voeuren  mangia  mareuia. 
Metti  i  de  part  i  raccol  e  i  boesg , 
Fee  on  eoo  a  tane  brasc,  ch'el  giovark  assostenn, 
Fee  on  eoo  ch'el  sia  servii  de  tutt  el  rest , 
E  eh'  el  possa  lu  sol  comandi;  i  fesfc 
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Chi  tase  el  vece;  or*  «Ili  p&  fesfet 
A  la  toa  forza,  o  $ant  autor  eterna: 
Coi  tò  paroll  parla  el  remi  Uà,  e  quUt 
Te  ghi  stampet  af  prenclp  in  V  interna s 
Se  gh'  èva  di  ariezz  f  te  gh' ee  -  provist  * 
Ti  ee  despost  tace  a  sopporta  on  governa. 
GugHeìm  e  Guelf  hin  staa  i  dna  prlm  a  ced 
Alza&de*  su  e  criand   Viva  Goffred  I 

Soltènn  in.  luce  cotìt  Olì  piate  bea  grand: 
Ch*  el  faga  mò  alt  e  bats  come  gbe  piai  :  ■ 
Ch'el  daga  legg  a  quij  cb'el  veng,  portand 
A  chi  el  voeur,  dov'el  vceur  e  guerra  0  pasj 
£  che,  at^ghen  soggett  al  so  comand 
I  saeu  compagn ,  ^ebe  adess  1*  è  on  oliar  cai. 
E  concio*  quest ,  se  fent  de  chi  e  de  li 
A  cor*  la  Urna >  0  chi  ie  pi  legni? 

■   £1  ae  mostre  ai  soldaa  ch'el  gbe  pariva 
Veraaaesrt.  dego  del  post  che  1*  ha  ©ttegnuti^ 
£  ti  ealadèna  anch  lor  criand  evviva  1  : 
Consolai  cVeat  ben  vist,.  boti  rioevuu,    . 
Mes'ciand  grazia  e  sodezza ,  el  scompartirà 
Sguard,  bona*  parali,  cortes  e  sos&egnuu  ; 
Con  che  el  éH  adtee  fagjhen  passa  beli  bèli 
Tutt  «1  caìnp  su  la  friaaza  del  cotteli. 

El  ad  el  compari  a  la  mattina  adreé 
ì>u  beli  e  vestii  propri  de  la  festa. 
Già  col  prkn  ciar  tucc  i  saldaa  hip  in  pee 
Con*  i  spad  deftfodraa,  la  lanca  in  resta  t 
Fa»  sciali  a  farà  a  cJMen  pò  fa  puasee, 
Passand  flM#tt»  ^pa  aria  e  alzand  la -cresta? 
Goffred  el  su  a  vede  fina, a  1*  fta 
Q*U  Pt  MHaU  spartii  di  ÌiB$mdB*.<. 


Memoria  benedetta,  che  té  legftei 
El  bascì  a  la  barba  al  temp  passaa, 
Già  che  t9  ee  in  frescb  i  coss  pu  vece,  ingegnet 
A  diurni  i  capitani  e  5  scen  soldaa: 
Diroo  su  el .  nom  de  tace ,  parche  tHmpegnet 
À  tira  feura  quell  che  Vee  guarnaa; 
TS  speri  col  tb  ajntt',  cara  memori  a  ^ 
De  francagli  de  chi  inani  tutta  la  gloria. 

I  primm  a  passa  mostra  hin  staa  i  Frames 
Già  comandaa  de  Ugon  fradell  del  rè. 
De  l'Isola  de  arancia,  ott  beU  paes, 
Vegnen  via  in  fira  e  fan  pur  beli  vede; 
Sebben  V  è  mori  quell  che  ghe  fava  i  sj 
Sto  reggiment  fede]  el  seguite 
jSott  a  dotati  ,  on  omm  de  vaglia  e  degn , 
Se  no  l'è  minga,  d'  eas  padron  d'on  regi*. 

L'è  on  reggiment  de  millia,  e  dopo  quest 
:  Quell  di  Normand  ch'hin  oltertant  anca  lor  : 
Hin  simel  d'apparenta,  e  in  tutt  el  rest 
Ben  regolaa,  e  a  on  besogn  san  fass  onor: 
Bobert  l'è  quell  che  toéca  a  faj  sta  in  aest 
Che  l'è  él  prencip  nativ  de  tuoc  costor. 
Ven  poeù  duu  vescov  eh' hin  Ò*  par  e  par, 
.Vun  l'è  Guglielm,  e  Tóher  l'è  Ademar* 

Sti  duu  chi  s'hin  resolt  tuli  in  d'on  bott 
De  mett  a  dormì  on  sogn  i  breviari  j 
Lassane  la  mitria  per  on  tnoriott, 
Pan  in  guerra  òn  frecaés  del  trenta  pari: 
Vun  de  soldaa1  d'  Oràng  él  ghe  n'  ha  ioti 
De  qnatteveent  pagaa  tol  so  «alari  5 
1/  olter  per  no  est  de  manch ,  né  fa  de  pi, 
El  n'ha  de-  Pog£  de  ^uauercent 
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Asca  i  scen  Bologne»  l'ha  de  maross 
Balduvin  anch  la  geni  de  so  fradell. 
L'ha  iassaa  el  piscinin  per  el  pess  gross 
Goffred  9  quand  V  è  riva*  sul  prim  basell. 
Yen  peei  el  con  t  de  Carau  ,  omnt  che  in  tuttcoss 
L1  e  d'  on  £ran  spirai  e  d'on  gran  cervell. 
Se  cont  i  soeu  ch'hin  quattercent  se  sommen 
Quij  de  Tolter,  fan  miilia  etsesce&t  omen.  • 

Dopo  ven  Guelf,  omm  brav  e  ricch,  ch'el  pò 
Fissa  in  lece  e  pceu  dì  che  l'è  sudaa, 
L'è  de  la  cà  di  duca 'd' Est ,  però 
Senza  andà  a  Monscìa  adess  Tè  barattaa* 
Per.  toù  el  nonuh  di  Guelfon  l'ha  Iassaa  el  sò) 
Ma  anca  Bertold  el  l'avara?  Iassaa^ 
Che  in  Sveviae  in  del  Tirami  per  tónda  el  nomm 
L'ha  portaa  via  on  boccon  de  galantomm. 

Tra  i  soeu  acquisi,  tra  on  tegaa  de  quella  «ò'rt 
De  la  soa  mamma,  el  s'è  slargaa  in  di  fianchi 
L'ha  cert  soldaa  che  n'han  fir  de/ la  mort, 
£  con  pu  el  ris'c  l' è  grand  van  pussee  fraudi:' 
Stan  fn  di  stuff  d'inverna,  e  l'è.el  sòtfort  •. 
D*  ess  bonn  ganass  e  a  bevn'hin  nient  man  eh. 
I  Fers'ian ,  d' on  qnej  cinqu  anilla  ch'even , 
Ghe  n'han  mandaa  duu  terz  a  cà  de  Steven. 

Yen  pcék  ona  bella  razza  de  persona  >    * 
Bianch  come  Jacc  coi  cavi)  biond  e.  ria»; 
Gh'ban  a  la  Mosa  e  al  Ren  terr  bej  e  beoni, 
£  gh'han  dr*fa  i  fattsosa,  ma- bea  dedruz*  ' 
Yen  quij  d'Olanda  che  fan  quell  che  ponn 
Perch'el  mar  noi  ghe  faga  on  quej  broli  scrizz, 
£1  mar  che  solterrand  col  .gran  lavesg 
Cittaa  e  regn  longh  e  largh,  el  f a  a  la  pesg« 

Voi  Vlh  a 
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Solt  a  on  ©Iter  Robert  tucc  iti  su  *n  tal 
Hin  dò  in  il  Ha  tra  i  primm  e  qxiij  d'Olanda* 
Ai  (ngles  cb*  hin  pocch  pu ,  Y  ullem  bagaj 
Del  VGrjd  gioven  Guglielm  el  ghe  comanda  : 
Costar  tnarrah  coi'  friae  in  d*  on  parpaj  , 
E  gh' ha»  con  lor  certi  sgenee  d'Irlanda, 
Destanaa  d'  on  paes  foeura  de  man , 
Fina  -gio  a  cà  de  Diaiontan  kmtan. 

L' è i chi* Tancred,  Tancred  omm  valoros  j 
Via  de  Rinald  no  >gh'  è  el  mej  spadazzim  , 
Ne  ma  neh  chi  sia  pù  beli  ne  pu  grazi  os  : 
£1  gbMia  on  coeur  veramenl  de  paladin  , 
Ha  él  dia  d'amor  cont  on  morseli  vistos, 
Maladesna  /  «1  ghe  V  ha  rotta  on  tantin. 
Tra  i  iurugoza  de  'guerra  a  prima  vista 
L'è  nassau»  come  on  fonsg  a  l'imprevista. 

Cunten  che  quand  i  ■  n oster  han  faa  sta 
I  Pérsian  poggiandegh  la  marcona  y 
Tancred  , .  essend  già  sfraccb  de  seguita 
Qui)  che  la  dan  a  gfttnb,  el  ghe  perdona  f 
E  andand  in«cì  de  sloffi  a  tanfusgnà 
Per  sooeud  là  sed  cont  on  pòo  d'acqua  bona, 
Bonn  m'intendi»  quand  nogh'è  del  vin7 
El  trovè  in  d'on  beli  si t  on  fontani v. 

E  quand  Tè  lì  per  ber,  in  de  l'afeass 
El  vedona  grani  bella  creatura 
VegnaéVin  l'istess  Jotogh  per  refirescasà, 
Dal  Volt  iagiò  quallada  <à%  armaklttfa  ; 
E  vedf  aneli  beli  muso 'e  ihuamòrass 
~L'è  Btam  aticollp  a^iych'et  l'ha  inrporaa  adritttira* 
Gran  che!  dòma  nastrai  fé  già  a  la  vìa 
Àtpor^  a  l'ha  satt  gamba  chi  -se  sia. 
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Costee  la  s'  è  già  missa  iti  ardion  ' 

Per  batles,  ma  rivand  de  l'oltra  geni ,  ' 
Tutt  a  od  bolt  la  ghe  dà  el  ball  del  pienton, 
Che  vunsol  noi  pò  dilla  conlra  cent. 
Ma  intaat  quell'aria  de  fcaporion,, 
Qurj  he]  faléezz  ghe  stan  scolpii  in  la  meni; 
£  T  ha*  dcnanz  ai  anice  sh'a  e  mattina 
Queil  lceugh,  quell  vòlt  ch'hin  §iaa  la  soa  ruma. 

Quij  che  in  amor  hin  già  vece  del  me  àlee, 
S'accorgen  che  l'è-cott  senza  «peranza:       * 
Muff,  palpaa,  coi  réti  ce  bass,  pien  de  cuutee 
VA  tra  lacrem ,  sospir  in  abbondanza  ; 
De  Capua  e  del -so  stat;el  menna  adree 
Vottcent  soldaa  a  cavali  in  ordenanza , 
Ch'  han  lama  el  «ò  paesi,  che  ,  via  de  quell 
Di  noster  buseccon,  no  gk'-è'el  pu  beli. 

Seguita  dusent  Gfegh  cont  i  soeu  pagn  ,     , 
Senza  armadura  de  nissuna  sort; 
O  arroaa  ;  pu  che.  a  defendes,  a  là  dagn 
Con  Y  arch  e  i  frizz ,  e  con  di  sciabel  stort  ; 
Gli' han  cert  cavallitt  magher  7  bon  compagn, 
Che  corren  come  legor  e  pu  fort, 
Pan   di  gnocch  e<poeu  scappen  perla  posta, 
Che  no  vceuren  speccià  biotta  e  respesta: 

Tarili  l'è  el-  capitani ,,  e.  sol  sol  et  t 
Tra  tarici  Gregh  desutel.  el  e' è  armaa. 
Vergognasela  tuperia!  in  tant  sospetta 
O  sdora  Grecia  ,  de  passali  a  maa  9 
Te  steé  11  de  poltrona  a  legg  gazzetta 
Specciand  la  fin  coi  ifaean  sul  consolaa? 
Se  te  *ee  s'eiava  adess,  Tè  pu  che  giust; 
(  Dia  ratei  perdona  )  «tot>  per  dì  n'  hoo  guai» 
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La  squadra  poeù  che  *ara  su  i  stroppa)  ,  { 
Che  occorr?  l'è  vedi  Napoli  e  poi  morì. 
No  serva  inguenl  dove  la  fa  di  taj  , 
L'è  assee  lee  per  tra  a  (erra  i  Turch  e  i  Morì. 
Oriana  e  Rodomonte  e*  quant  è  mai 
Bau  daa  giò  on  squasa,  ponn  scondes  coi  so  glori; 
Questa  Ve  gent  de  dagh  la  gambirceula: 
Ora-  chi  sari  abel  a  fagh  sceeula? 

L'è  el  gran  Dudon  de  Consa  el  cap ,  l'è  qoestj 
Che  fa  la. pai  a  tucc  per  e$s  el  mej.   . 
Tucc  se  confenten  ch'-el  comanda  i  fest, 
Che  Tè  brav,  piategli,  bon  de  dà  oonsej  ; 
1/  è  on  omm  sul  temp ,  ma  fort,  robust  e  lest, 
Ch'  el  n'ha  faa  e  l'è  capazz  de  fami  de  he), 
Di  so  ferid  se  pò  capi;  chi  el  sia , 
Che  noi  ghe  n'ha  guanch  vuna  deddrevia. 

Tra  i  prirnm  l'è  Eustati  spiritos  ;  ma  che? 
L'è  on  beli  bott  a  ess  fradell  del  general. 
Gh'è  poeù  Gernand  norveg  del  scepp  di  rè, 
Sgonfi  ?  e  a  parlagh  ghe  va  on  memoria! » 
E  con  Bugger  de  ffolnavilla  el  gh'è 
Engerlan,  duu  de  fann  gran  capital; 
.  Cuntand  con  gran  reson  tra  i  pu  gajard 
E  Centoni,  e  Ra»bald,  e  i  dna  Gherard. 

Tra  i  pu  lodaa  gh'è  Ubald ,  e  gh'  è  Perei 
Del  gran  duca  de  Lincaster,  Rosmond: 
E  perchè  la  vertè  prest  la  se  ved, 
Obi/z  e)  Fiorentlli  noi  se  pò  scond; 
Né  i  trii  nost ,  Sfona ,  A  chili  e  Palamed  , 
Degn  de  lod  finché  el  mond  el  sarà  mond  ; 
E  manch  poeu  Otton  che  l'haquistaa  l'impronta 
Ch'  han  anmò  adeas  tucc  qui}  de  ck  Visconte. 
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Ni  ,  no  ve  datitee  die  Te  abbandona  } 
Guascli  f  Ridolf  7  e  i  duu  Guid  omen  de  sima; 
Ne  Eberard,  fcè  Gernier  degn  de  corona , 
O  almanch  d'ess  roisfe  In  sta  mia  ottava  rima. 
Gildippa  p«  che  pu ,  che  la  perdona 
Selee  e  el  so  spos  no  i  hoò  nominàa  prima  ; 
Spos  beneditt,  compagn  in  pas  «e  in  guerra , 
Ch'hii  d'ero  compagn  anch  che  siee  on  pugn  de 

Cossa  n'insegna  amor  ?  costee  la  porta    (terra- 
La  spada  al  fianch  fnscainbi  de  la  rocca , 
Pronta  a  uniss  col  so  spos,  e  viva  e  morta 
La  6la  doma  a  guarda  eh*  el  derva  bocca. 
La  sta  insemina  ai  travaj  ;  e  la  sopporta 
£1  brnsor  d'ogni  colp  che  a  lu  ghe  tocca, 
lofio  sbrisgandem  in  d'  ona  parola  r 
Hin  ben  duu  corp ,  ma  l' è  on'  ànema  sola. 

Ma  el  giovenett  Rinald,  oh  quel!  de  vera 
L'è  tra  quanc  passen  mostra  el  pu  beli  mobel  ; 
Che  front  spazzada  !  che  oggion  viv  !  che  cera! 
Tncc  guarden  ln,e  a  guardali  stantucc  iftimobel. 
In  lcengh  de  fior  Y  ha  già  de  primavera 
Daa  i  frutt  d'on  spiret  genero?  e  nobel; 
L' è  amor  al.  volt,  armaa  l' è  on  farabutt , 
L'è  el  ptt  beli,  e  l'è  el  mej  per  fa  de  brutt. 

la  riva  al  fium  pu  gross  che  ven  de  Trent 
Qaest  Tè  nassnu  de  la  bella  Sofìa; 
Deslaceiaa  appenna,  col  consenthnent 
Se  $b  pader  Berlold,  l'i  staa  daa  via, 
Perchè  Matilda  el  se  le  voeuss  lee  are  ut 
Per  levali  on  soggett  'di  mej  che  sia  : 
Defatt,  ch'eel,  che  non  eel;    on  di  sententi 
I  tromb/  de  guerra,  ci  ghe  vaadree  a  corre nd. 


No  T  èva  compii  ia  ttrtt'  [  quindes  agn , 
Ch'el  scappò  sol,  $olett,  fc  -per*  che  strada  \ 
In  terra,  in.  mar  ,  ,per  yall^e.per  montagli 
£1  passe  in  Canditt,,  e  poau  fio  a  T  armada. 
I  nscì  que  j  biadeghin  •  de  ver  oompagu,    ,  -  ' 
£1  fas$  onpoo  ona  limela  scapparla! 
Quest  in  trii  agn  ch'ei  va  con  tra  i  nemis 
L'ha  anmò  de  pel  salva degh  i  barbi** 

.    Dopo .  quij  a  cavali  riva  i  pedon  : 
Rajmond  l'è  el  prim,  granfurb  per  stratagemma  e 
L'  ha.  savuu.  in  Linguadocca  sto  gajnon 
Tira  on  bott  quatter  mila  amen  '  ingemma  , 
Tucc  ben  armaa  ,  semper  robust  e  in  toii , 
Che  in  di  mal  vitt  no  perden  mai  la  flemma; 
Ma  che  han  pari  a  \ess  bfcay  quatit  mai  se  possa, 
Sto.  Rajmond  de  Tolosa*  l'è  oltra  cossa» 

{U/Scior  Steven  d'Àmbosa  «ìgh'ba  anca  la 
£inqu  mila,  part  de  Turs  e  pari  de  Bless  ; 
Ma  do  gh'è  tropp  de  rid  •  sebbe n  gh'hWa  su 
I)i  bej  arma,  hin  come  ststov  de  gess; 
Hin  levaa  Ira  i  delizile  per  el  pu»  > 

Com'è  el  paes  anch  i  omen  hin  iétees;* 
J)e  prim  slanz  fan:  ben  lor  del  furugoett  9 
Pareo  polleder,  ma  a  la  proeuva  hin  rotz. 

Alcast  Tèe!  terz  con  cera  che  «paventa  , 
Come  già  sott  a  Tebe  el  Capaaee. 
£1  gh'ha  ona  turba  iera  e  sbolgirenta 
iD'on  quej  ses  mila  Stizzer  mehtagnee. 
Stufi'  de  vanga  ,  staff  de  mangia  polenta  , 
Han  volta  a  in  arma  i  ferr  del  prim  mestee 
£  van  anch  con  tra  i  re  per  £ann  di  som 
Con  quij  manasc  eh'  han  casciaafomra  i  bceu. 
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Ecco  là  sventolasi  la  gran,  bander* 
Coi  tre  coronn  e  coi  dò  ciav  in  ero»: 
Sott  a  Camill  ghe  n'è  sett  mila,  e  in  vera 
Gh'han  di  bej  «ima  lucere  vistos,   - 
Bravo  Camill,  Te  tutt  contea t,  e  el  spera 
D'  ess  anca  lu  come  i  sceu  vice  famos  : 
Che  in  confront  di  Roman  del  temp  an tigli, 
I  moderna  anca  lor  no  peren  figli. 

Adess  mò  hin  passaa  luce  passaa  i  Roman; 
"Via  consolev  che  «ont  rivaa  al  tandemm  ;  • 
Gqffred  el  ci  ama  i  capp ,  e  el  tira  a  man 
Quell  ch'el  slima  pu  me j,  che  pu  ghe  premttU 
"Vuj  che  se  marcia  el  beli  di  de  doman. 
Quand  sponta  Falba  vers  Gerusalemme 
E  che  r  esercet  lest  e  regolecc     • 
£1  riva  là  pu  che  se  pò  a  sangu  frecc. 

Via,  mettiv  tucc  in  poni  per  viaggia  ^ 
Per  scombatt  e  per  veng  qui)  m  arcadi  tt. 
A  sta  soa  gran  franchezza,  a  sto  parla 
Se  senten  pi  opri  ameni  a  là  gaiitt  ; 
Hin  tucc  a  l'caden,  stan  doma  Sa  cura 
£1  la  del  dì,  e  ghe  n'han  on  gran  petitt: 
Goffred  mò  el  par  alegher ,  ma  de  dentei* 
L'ha  on  gran  rolceuri  ;  on  gran  dolor  de  venter* 

Perchè  l'aveva  intes  che  l'èva  in  pront 
£1  rfr  d'Egitt  pervegnì  a  dagh  sui  crost, 
Giust  invers  Gagà,  per  podè  fa  front 
A  la  Sor/a,  che  quell  1'  è  on  gran  bon  post. 
£1  sa  ben  che  colu  l'è  on  Rodomont, 
£  el  se  le  speccia  quanto  prima  ai-  cost; 
Però  pensami  a  remediagh  el  ciama 
£nrigli  fedel  e  el  ghe  dis  quell  ch'el  brama. 
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Monta  su  ona  barchetta  e  tocca  ria 
Spacciadament ,  e  va  in  Grecia  adritturaj 
One  gh'  ha  de  capita  (  come  ona  spia 
M' ha  scritt  ,  e  sì  che  r  è  ona  spia  sicura  ) , 
Per  uniss  coi  nost  arma  in  compagnia  , 
On  giovenett  rea!  de  gran  bravura, 
Ch'el  menna  on  mezz  esercét  de  la  Dania , 
O  Danimarca  al  fin  de  la  Germania: 

E  perchè  quell  re  gregh  giugand  de  se  r  oc  eh 
Quell  re  malign  fina  in  di  orìg  di  pee 
£1  pò  iagh  volta  strada  Coi  so  scocch  , 
E  fors' anch,  e  fors' anoh  fall  torna  indree: 
lì  slagh  al  pel  coi  bonn ,  e  a  pocch  a  pocch 
Dagh  di  partii  per  guadagnali  pussee  *     - 
Dì  ch'el  se  spaccia,  e  dì  che  no  besogna 
Ch'el  tarda,  ch'el  sarav  ona  vergogna. 

No  ven  minga  con  quell ,  ma  resta  inscambi 
Cont  el  re  gregh  a  procura  eh*  el  vegna  : 
Digh  che  noi  laga  come  fan  i  strambi  ; 
Che  avend  daa  la  parola  el  le  mantegna. 
Informaa  el  mess,  e  avuu  i  Setter  de  cambi, 
E  quij  de  compliment ,  el  va,  e  el  s'impegna 
De  servili  subet  in  lutt  quell  ch'el  vceur, 
•E  Goffred  el  se  sent  a  slarga  el  coeur. 

Quand  el  so  el  toeuss  in  man  la  scuriada, 
£  el  monte  sul'  cassett  el  dì  vegnent, 
Soltènn  su  a  soni  subet  la  marciada 
Tamborin  e  trombitta  al  egramente 
Noi  dà  tanl  gust  in  la  stagion  sbrojada 
El  tron  ch'el  fa  sperà  1'  acqua  a  la  gent > 
Come  a  tucc  quij  boffant  el  fiér  rebomb 
De  tane  timbail,  corna  de  caccia  e  tromb. 
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Oh  el  beli  vede  costor  a  comparì 
Pu  ari  os  e  pu  lest  de  l'or  denari, 
£  insci  armaa  su  la  giusta  audass  a  unì 
Sott  ai  scea  capitani ,  tucc  impari  1 
£  ordenaa  tutt  el  camp  de  chi  e  de  lì 
Desvoltiass  cento  bander  in  1'  ari  : 
Tra  quist  gh'è  la  pu  granda  e  la  pu  bella 
Con  la  eros  che  fa  veng  doma  a  vedella. 

Intant  el  so  >  che  «  in  de  Y  alzass  Y  acquista 
Pussee  vigor ,  e  el  fa  cress  la  scalmana  , 
Rebatte  nd  in  di  arma  el  toeù  la  vista 
Cont  on  s'eiarò  parent  de  la  sgiubbiana. 
£1  par  come  che  s'alza  a  l'imprevista 
On  gran  fceugh  a  chi  el  ved  a  la  lontana, 
£  i  ferr  sbaUuu-,  e  i  cavaj  fan  tant  rumor  , 
Che  ,  per  bacco ,  se  senten  doma  lor. 

El  capitani,  per  no  dà  in  la  stria, 
£1  fa  scovrì  paes  che  l'i  la  vera; 
Noi  ris'eia  tutt  1'  esercet ,  ma  1*  invia 
Parìcc  armaa.  a  cavali  a-  la  leggera  -r 
£  i  guastador  even  già  andaa  a  toeù  via 
$u  per  la  strada  tucc  i  imbroj  che  gh'era, 
A.  stoppa  foss,.a  spiana  terra  e  sass, 
A  sbatt  giò  stangh ,  rour,  piant ,  e  slarga  i  pass. 

No  gh'è  Turch  abinaa  per  i  campagn, 
Ne  forteaz,  anch  che  gh'abbien  di  gran  foss, 
No  gh'ènum,  no  gh'è  boscb ,  no  gh'è  montagn 
Bon  de  ferma):  sen  rìden  de  luttcoss;  ■ 
Insci  el  Po  re  di  fiumm  el  fa  tant  dagn 
£  el  stimmenna  de  moeud  quand  el  ven  gross  ^ 
Ch'el  se  n'immocca  di  repar,  e  el  riva 
A  strascina  giò  i  argon  e  la  riva.. 
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Digh  ben  di' el  re  de  Tripol  el  podeva 
Con  tane  arma,  casti],  geni  e  danee 
Fa  perd  temp  a  Tesercet,  ma  el  vedeva 
Che  Fera  £Ìust  on  dessedà  el  vespee; 
E  el  fa  cunt  che  l' è  mej  che  je  riceva 
Mandand  mess,  donativ  inanz  indree; 
£  in  di  trattaa  de  pas  el  sta  a  Ja  stima 
Del  bon  Goffred,  cordandes  a  la  prima. 

Del  Seir  ,  che  V  è  on  mont  de  qui}  pu  avolt 
Appress  a  la  ciltaa  là  de  Levant, 
Vegnen  giò  i  Cristian  a  aoll  a  solt, 
Onien,  domi,  che  n' han  mai  vist  olterlant, 
Begalen  el  nost  camp  eh'  el  s' è  resolt 
A.andà  là,  e  ghe  domanden  di  coss  tant: 
Stupii  a  vede  quij  pagn  d'  azzai ,  ghe  van 
A  insegna  i  strad  pu  borni ,  che  Jor  i  san. 

Goffred  el  menna  el  camp  col  so  motiv 
Per  di  strad  drizz  appress  a  la  marina; 
Che  s'han  bespgn  quejcoss  ne  n'hin  mai  priv 
Per  r  armada  naval  db' è  11  v esina. 
Senza  de  quella  no  porraven  viv , 
De  que)la  han  el  forment  7  han  la  grassina  ; 
E  sora  el  tutt  de  Candia  han  on  cert  viq 
Ch*  en  bevarev  magara  on  boccarin. 

Soffegaa  el  mar  vesin  sott  al  gran  per 
De  tane  nav  e  galer,  propri  el  muggiss. 
Se  capita  di  Tur  eh  in  sto  paes, 
I/è  cattiv'  aria,  e  a  feda  han  de  pentiss  ; 
Che  via  di  Venezia»! ,  di  Genovec 
Ch'hin  veguuu  anch  lor  coi  so  gran  ^tfrtih  &ufai$?; 
El  ghe  n'o  ona  beHezaa  ch'el  ne  manda 
Inghilterra,  Sicilia ;  e. Francia ,  e  Olanda, 
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Qutst  han  faa  ona  messkia  de  spartilla 
Gnanch  cont  i  pertegh  ,  e  liin  provist  de  tult; 
£  no  gh'è  priguer  nò  eh'  el  camp  el  strilla  , 
Che  de  sti  nav  el  gh'ha  ogni  sort  d'ajutt. 
"Vedend  che  la  fortuna  la  ghe  brilla  , 
Ch'hin  i  pass  e  i  fronter  li  ber  per  tutt, 
£1  va  corrend  dov*  è  rivaa  a  sto  slat 
De  morì  in  eros  on  Dia  per  1'  omm  ingrata 

Corsa  è  la  fama  che  no  tas  nagott, 
Mes'ciand  cont  i  bosij  i  veritaa  ; 
Se  sa  che  senza  impacc  e  de  bon  trolt 
£1  tocca  vìa  l' esercet  instradaa  ; 
Se  sa  i  capp  cont  i  squader  che  gh'fcan  som, 
£  massem  poeù  tra  i  capp  i  pu  stimaa; 
Talché  i  ladron  eh' han  tolt  Gerusalemme 
Del  prenci  pi  s'  accorgen  del  laudemm. 

Quell  fermass  su  la  corda ,  e-quell  speccìa 
On  qnej  malann ,  1'  è  pesg  de  quand  el  ven. 
Tace  slan  coi  orecc  gu£2,  e  dan  a  tra 
A.  ogni  parola ,  e  ansio»  ciamen ,  e  ben  ? 
£  tra  *ti  nceuv  se  veden  a  trema 
£  a  guardass  con  del  scagg  chi -va  e  chi  veti. 
Ma  el  re  vece ,  eh9  el  se  ved  rivaa  a  sto  segnf 
£1  marna  in  del  so  cob  di  brutt  dessegn, 

Costa  Tè  el  re  Aladin,  patron  BoveH 
£  ombrios  eh' el  fa  semper  di  lunari  $ 
U  ha  faa  in  soa  giovetittir*  on  gran  spnell  f 
Ma  ade»  che  l'è  sul  temp  gh'è  daa  già  i  ari  ; 
Sentend  a  riva  il  feto  gran  fUgell 
A  assediagli  la  cittaa  per  traila  alari, 
£1  va  cressend  soapett  «ora  sospett 
Di  acmi*  e  de  qui}  <jh*  hit*  trofp  saggett. 
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Perchè  sta  soa  cittaa  l'è  on  caldaròn 
Dove  ghe  buj  a  mes'c  ris  e  fasoeu. 
Oh*  è  i  nost  che ,  nò  ponn  dì  la  soa  reson , 
Perchè  hin  giust  quatter  galt  respett  aisceu; 
Talché  dei  temp  eh'  el  deventè  patron , 
Per  legni  i  oeuv  giustaa  in  del  cavagneau, 
£1  fé  sparmi  i  gabell  ai  soeu  Pagan, 
Careganden  su  el  bast  ai  Cristian. 

Con  sto  sospett  el  torna  anmò  a  instizziss, 
E  ghe  purisna  i  Qng  e  el  scrizza  i  dent. 
Dio  guarda  se  sta  furia  la  sbottiss: 
El  gh'ha  i  ceucc  slravoltaa  che  l'è  on  spavent. 
El  tra  foeura  el  besej  giust  coinè  i  biss, 
Che  al  frecc  hin  sloffi  ?  a)  cold  invernighent; 
E  el  smania  e  el  se  rebecca  in  quella  forma 
Che  fa  a  sebisciagh  la  cova  on  can  che  dorma. 

Vedi  mi ,  el  diss ,  sti  raarcaditt  che  a  st'ora 
Biden  sott  acqua  de  la  soa  fortuna: 
S'ìntappen  mej  quand  nun  semm  in  malora, 
E  el  so  spass  l'è  a  vedenn  a  batt  la  luna  ; 
E  chi  sa  che  no  curen.  el  quart  d'ora 
X>e  ciappamm  a  sangu  fregg  e  dammen  vuna, 

0  pur  ai  mee  nemis  becchi  cornuu 
Dervigh  la  porta  e  digh:  siee  i  ben  vegnuu. 

Ma  nò  y  per  bacco  7  han  a  che  fa  con  mi , 
Che  soo  tajagh  la  strada  e  faj  sta  quacc, 
En  farQQ  tant  «alam,  faroo  mori 
Jn  brasc  ai  mamm  anch  i  bambin  de  lacc. 
Col  brusagh  i  ci  e  i  ges ,  yuj  faj  rosti  ; 
E  anch  là  a  qiiell  tal  sepolcher  vuj  fa  affacc; 
SI ,  vu)  manda  a  parla  col  duca  Boss 

1  pret  e  i  fraa  coi  so  pianed  indosa. 
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Insci  el  diss  sto  birbant  intra  de  In  j 

Ma  del  dì  a)  fa  gh'  è  i  so  dtfficoltaa; 

Dieh  ben  che  se  st'  umor  noi  dora  pu , 

L'i  per  paura  e  minga  per  pietaa. 

Se  on  dubbi  d'òna  part  el  le  mett  snf 

On  olter  pesg  él  le  fa  sta  palpaa; 

Giugaod  sta  caria  el  ved  che  no  gh'è  I<*agh 

De  podè  pu  salvass  s' el  perd  el  «gitogli. 

El  se  padima  sì,  ma  intantafina 
Noi  pò  bau  el  cavali  el  batt  la  sella; 
No]  lassa  in  pee  ona  stalla ,  ona  cassina  , 
Né  ona  delizia  anca  de  là  de  bella) 
Tult  el  manda  fn  sconquass ,  tntt  in  mina , 
Perchè  i  Frames,  abbico  de  sta  a  la  grella: 
£  1'impalta,  e  1*  intorberà ,  e  el  bordega 
Paricc  foss,  asca  qui)  eh' el  ne  tossega. 

Scrocconi  el  fa  del  tutt  pet  segurk 
Geruaalemm  e  per  tegniss  ben  frabeh: 
L'è  forta  de  tre  part,  ma  el  gh'è  de  fa    ' 
Vers  tramontana ,  e  la  sta  maa  in  d'on  fianchj 
Talché  in  quell  sii  pu  fiacch  el  ghe  fa  alzk 
Di  mur  che  per  fortezza  hin  nient  mandi; 
J£  el  riama  denter  quell  che  butta  butta, 
Cpnt  i  toldaa  del  sol 4  quìj  eh' el  sdutta. 
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Canto    IL 


t  Argoment» 

*  * 

El  fa  òn  ìncant  Ismeh,  ma  el  ghe  va  bus; 
E  el  re  el  condanna  luce  i  Cristian.    v 
Sacrificanti  la  peli  trceuven  di  scus 
Sofronia  e  Olind  per  quieta  el  Pagaru 
La  sent  Clorinda  el  cas  insci  in  confus, 
E  je  tosa  ai  manipola  fceura  di  man.. 
Vedend  che  Alet.  coi  bonn  el  tra  via  elfiaa, 
V ìntima,  guerra  annosi  Aironi  rabbiaa. 
.  ■  » 

JLntant  di!  el  re  fasend.ona  gran  troscia 
El  tira,  i  sped  dessegn  luce  a  bon  port, 
Yens  de  lu  el  vece  Ismen  spuand  barascia, 
Ismen  capazz  de  dà  la  vita  a  on  mort: 
Coi  bratt  paroll,  con  quell  sguard  che  straluscia 
£1  ne  fa  &  a  Pluion  de  tucc  \  sort, 
Servii,  di:  ciaff oliti  senza  6alari: 
Coss  cjbie  domk  a  eunta j.  fan  scuri  Tari. 

1/  è  on  Cristian  faa  turch  slo  malarbeit  ; 
Ma  noi  lassa  del  tutt  i  prirara  fonzion, 
E  no  savend  quell  ci*  el  se  pesca,  el  raelt 
Sacrilegh  sii  dò  legg  a  mesturon. 
Ora  costù  ,  eh9  el  stava  sol  solett 
Intanaa  in  di  spelonch  a  Hi  el  strion  , 
El  vens  del  re  vedend  quell  gran  boesg: 
El  re  T  è  infam ,  ma  el  consejer  V  è  pesg. 


Si 
Ovej,  el  dis,  hin  chi  lor  i  nemis: 
Prest,  rompemegh  i  nòe  ch'han  in  del  eoo. 
£1  va  àdree  el  mond  a.  chi  mostra  i  barbis , 
Bis  el  ciel:  J  ut  tei  che  te  juttaroo; 
Se  tace  tant  come  ti  stau  stt'l'avis, 
Se  fan  tiicc  quali  ckfe'  poan,  ini  credaroo 
Che  con  tulta  sta  sova  aria  berghesa 
Mandaremm  «ti  mongu  tra  Lesa  e'Stresa. 

Quant  a  mi  sta  pur  fraach  ,  per  quell  che  sia 
Bon  de  fa  on  veco>7  sont  chi  per  datt  ajutt 
Tant  coi  consej,  coinè  con  la  magia  5 
In  concilisi  on  son  prónt  a  fa  del  tott. 
Tiraroo  scia  el  diamen;  de  là  mia , 
E  lassa  fa'  eh'  en  davamo*  costrntt.  \ 

Voeutt  mò  savè  in  che  mceud  ?  sont  galanióinro; 
Tel  digh  chi  in  sui  duu  pee  del  cornili  al  romm* 

Sott  terra  i  Cristian  gh'han  on'ancònna 
Io  la  soa.gesa  che  Te  pocch  de  beli: 
Gh'è  depengiun  su  el  volt  de  la  Madonna 
Mamma  d* on  Dia  che  gh*ha  giontaa  la  peli: 
Ghe  pizaen  ona  lampeda  a  la  bonna , . 
E  sto  qnader  el  quatten  cont  on  veli  : 
Gh'è  de  fianch  scanso,  quadritt/ con  dentperdent 
(EucCjCoo^brasc^gam^lettjCceur^popceud'argenl. 

Fa  de  besogn  d*  atidà  de  qui j  gadatt 
A  taragliela  per  forra,  e  trasportalla         •    f 
Dent  in  la  tea  moschèa  coni  i  tò  man: 
Mi  con  V  incanì  faroo  poeti  quell  che  calla  ; 
£  sta  pur  frarìch  del-  dent,  che  i  Cristian  ; 
Fin  che  te  savareè  ben  consenralla, 
Ban  pari  a  sbaft ,  e  tra'  de  man ,  de  pée }  m 
CV  el  farà  *on  pestai  I''  afc^fca,  in-  del  Aójrte*.  » 


El  tiran  ,  sentend  .guest/ toppa,  T  andé' 
A  tonila  «ubet  e  eoo  che  impafcienza,, 
feltand  di  gaaassoh  propri  de  rè* 
Ài  sacerdoti  che  faven  resistenza. 
Be  lì  el  T ha  missa  in.  la  aoa  gesa ,  e  l'è 
Geia  de  no  quistagh  miftga  indulgenza; 
£  bestèmmiand  ,  quand  pceù  l'è  stada  a  ieeugh, 
El  gbe  dil$  su  ei  itrion  roba  de  fceugh. 

Ma  appellila  spónte  fceura  quell  pianett 
Che  fa  ciar  e  dà  regola  .ai  relceuri , 
Ch'el  guardian  noi  trovè  pu  el  quadrett 
Cercandel  fina  in  del  boccaa  de  l'oeuri: 
El  cors  a  dill  a)  re.  pien  de  sotpett , 
Sentendés  in  del  coeor  on  gran  rotoeuri. 
Sol  tè  su  el  re:  L'è  mai  incamminada  j 
JMx  che  sii  galiott  me  Tban  friccada! 

JSiel  mò  f  taa  on  omm,  o  el  citi  per  vendica» 
X'  abbia  resolt  de  faghel  scompari , 
Che  vedendel  là  dent  a  profana**, 
No  T  èva  minga  roba  de  soffrì  ; 
Basta,  come  la  fuss,  come  l'andata, 
Chi  el  sa  mei  diga ,  che  noi  soo  gnanmL 
A  bon  cunt.,  senza  tant  fantaslegà,. 
.Credi: ch'el  sia  $taa  el  del  per  no  falla, 

El  re  el  manda  per  ^utt  sbirr  e  spion  ' 
Per  fann  la  cerca *  e  el  mett  fceura.onataja, 
Menasciand  qui}  che  al  fatt  tegnen  bordon, 
Promettend  roma  e  toma  a  chi  el  le  squama. 
Va  su  per  el  cammin  anch  el  strion , 
E  el  fa  corr  i  demoni ,  «  el  troscia ,  e  el  baja  ; 
Ma  contrasta  col  del  no  se  )pò  nk: 
I/bapari  afajuyeta  rafia  Tè  a  l'orba  turno. 


,        "33 
Aladin,  che  l'è  vnn  cne  noi  wur  crcd 
Che  a  so  mceud,  el  l'ha  contra  ì  nost  fedd; 
L'è  tant  inviperii  che  noi  ghe  ved;  ' 

£  per  rabbia  ghe  vcenr  s'cioppa  la  fel. 
Catto!  succeda  qàell  che  sa  succed, 
£1  cria,  vorend  sfoga  l'anem  crudel,' 
Femm  coppa  sti  briccon ,  mettemmi  a  màct, 
Ch*el  mamttor  ci  cattarlo  tra  tucc.         ' 

Por  ch'el  lader  noi  scappa,  allon  ch'el  moeura 
Ingemma  a  P  innocenl;  ma  che  innojceni^ 
Eh  ch'hin  levaa  tucc  quant  sott  a  ona  scontra* 
Tucc  con  tra  nun  con  l'ànem  torborentJ 
Anch  che  in  sto  fall  pariccen  sienstaafoema, 
Foo  cunt  che  vuna  la  ne  paga  centj 
Allon  fioeu j  ,  armev ,  corrii ,  'lajee , 
Wertii  a  foeugh,  tree  tuttcoss  a  bulardcfe.    k 

Insci  el  parla  a  la  soà  brava  farti  eia; 
Intant  se  sparg  tra  i  Cristian  sta  nahiVk 
Che  resten  il  giust  come  Tomm  de  prejd     " 
Ter  el  gran  scagg  d'avenn  de  fa  la  proeuva. 
JNissun  volza  a  scappa ,  nissun  consèja 
De  scusass,  e  el  repiegh  noi  ghe  se  troéuvaj 
Pur  sì  ghe  sol  te  foeura  in  quell  besogn 
On  ajult  de  pensagh  gnanch  per  insogn. 

Gh'eva  ona  bona  giovena  tra  lor 
Fresca  d' elaa,ilc  sentintent  màdura: 
L'ha  bej  fattezz ,  bell'aria  e  bèli  color, 
Ma  per  ess  savia  no  la  se  ne  cura: 
La  sia  sconjuda  in  eà  de  tucc  i  or, 
L' aspa  e  la  rocca  l' è  la  soa  premura  ; 
Questa  sì  che  la  viv  pu  ritirada 
Di  monegh  tropp  amis  de  la  ferrada. 


54 
Pur  jpna£ran  bellezza.,  cfce  lnriss 

L'hfitpari  a  voress  scond  ira  quatter  mur; 

Yens  Òn  gio.ven  ,  e  cred  eh"  el  la,,  sguisiss 

Foeura  de.  l'us'c  de  certi  fìljur.  .    ,. 

Amor  o  noi  glie  sborgna  o,  el  guarda  &$$, 

E  el  ne{ten  a  /io  moeud  o  al, dar  o  al  scur: 

Per  .tutt  el  riva  amor,  per  tult  el  regna ,  - 

£ 'nò  gh  ^(  guardi  o  gelosi}  che  legna. 

^ee  l\è  <  Sofronia  ,  e  Olind  l'è  el  so  mpros  -? 
Min .  tucq  duu  d'  ona  legg  e  patrioti  : 
Se  lee  l'è  bella,  ìu  l^è,  vergognos, 
El  voxav ,,  ma  noi  volza  ,  e.  pur  V  è  cott  ; 
Ghè.bjitt  ej.coeur,  ghe  cala  el  fiaa  elavos, 
E  lee  o  .el.le  sprezza ,..o  no  la  sa,  nagott.     « 
Insci  sto  bacpl  l'ha  scraper  servii 
Cognossuu  o  pocch  p. minga,  o  mal  gradii. 

La  geni,  intani  che  moren  i  folcion 
Per  fk  (di  so^u  compagn  on  gran  macejl, 
E  ghe  solta  come  on'  i&pirazion 
De  tenta  ;per  salva]  quejcos*  de  beli.  ^ 

Ve  chi  el  spiret,  de  lì  la,  suggizion 
Per.on  poo.jn  del  so  cccur  fan  on  duell  -> 
*Vrengrel  spiret  iufìa  eh' el.  passa  tutt; 
E  la  vergogna?  e  la  vergogna  ajntl! 

La  va  .sola  soletta  a,  fa  i  f'att  soeu, 
Mostrand  ,isò  belici  mancl}  che  la  pò, 
Coi  ceucc  basa  e  col  velli  che  la  boi  dee  u, 
L' ha  bona  grazia ,  ma  la ,  sta  .sul  so. 
No  la  fa  CQine  tane  che  al  dì  d' incoeu 
Slan  al  specc  pu  d' on' ora  e  pu  de  dò, 
Ohe  i  bc}  che  verament  se  pò  un  dì  be  j , 
Quanl  manch  se  conscen  slan  tanto  pu  mej. 
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Tace  la,  guardia,  ma  tee  .1*  va  via  drizza 
Senza  guarda  ni&suu  denaturai  rè,  . 
£  con  tutt  eh*  e)  ,1«  veda  piente  stizza,   * 
L'  è  franca  al  post,,  \*  *ta  sui  <x>m  se  de,  1 
E  la  ghe  dis:  Quietiate  e  #o  intizza  i 

Pu.sti  bojasc,  che  te,  diroo  el  perché;     -   '  > 
M' è  reussii  de  trova  Pjropi  eMuder. 
Quell  insci  faa  che  l'ha  portai  vi*  el  quade*. 

Vedend  quell  beli  orgQDuj  ,  quell  beli  nitidi n; 
Pensee,  tuu'én  d'  on  ;buU  come  el  restassi 
De  darusc  el  se  ,fè  pu  mo  refi  in  j 
£  l'è  staa  asqu^  a.tip  d' i^namorass.     >,      i 
Se  lu  el  gh'  aveva  eli  cteiw.  de  Meneghin, 
O  on  poo  de  cera  che  lee  la  ghe  fasst, 
Vel  dava  beli  e  cott  ;  ma  dur  con  dar,  ••  *  * 
Dis  el  proverbi.,,  noi  ,fa  mai  bon  mur.  •     \  j  * 

Basta  ,  e)  ,se  rend,.siel  aao  per  belldilétt, 
Siel  amor  o  stupbr,.i»i  .njo  soo  mai  ;  ' 

Soo  ch'el  comanda  ai  sbirrde  sta  quieti^  A 
Che  coi  noster  no  faghen  olter.  guaj  :  •  <  •  t 
El  lader,  la  ghe.  dis,  V  è.  alitò*  cospett/  •  t 
Sui  màccarpn  te  fiocca  ,giò' sei  forma) 7 1  <  t 
Sont  mi  p*opi,  no  gh'è,  nient  de  dì ,  I 

Mi  in  persona,  e  te  Tee,  de  iceu,  eoa  mi.    '• 

Insci  anch  a  ris?c  defass  ìromp  i'oss  del  4oll 
Per  juttà  i  olter  ja  giura  e  soonfond. 
Hin  ben  ials  sti  paroM  >  nia  hi»  gran  paròll  j 
Àscjuas  la  veritaa  la  se.  pò.  scond. 
£1  re  noi  va  pu  in  lima  a  rompiceli ,  * 

Anzi,  el  resta  sospes  e  el  a»  cohiond  y  ' 

£  el  ghe  domanda  cont,  on  poo  de  flemma  : 
Chi  t'ha  daa  sto  consej ,  ehi  et  avuu  insamma? 
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.  Che  insemina,  che  conséj?  senza  compagn 
Mi  hoo  faa  tuttcoss,  e  senza  pari  qnella 
"Vuj  ess  sola  a  l'dnor,  sola  al  guadagli 
Dy  on'  asion  che  metr  vanti  e  che  V  è  bella. 
Respond  el  re:Sì;  voeùtt  inécl ,  tò  dagn; 
Con  st*  aria  e  con  sto  ruzz  étnm  de  vedella. 
Lee  la  repia?  Che  bej.reson!  fa'  prestj    '* 
No  vedet  minga  che  sònt  chi  per  quest. 

Allora  si  che  la  ghe  solta ,  e  el  dia  : 
Daram  cunt  del  quader;  dove  l'e't  scontimi, 
No  pensegh  pu  né  al  quader  ne  al  cornis, 
La  respond  ;  eh'  hin  in  scenderà  tucc  duu  ? 
Coss'  èva  de  guarnaH?  peri  nemìa? 
Toffela  bceus  :  nò ,  chi  n'ha  avuu  n'ha  avun; 

0  te, voau  el  lader  o  la  madonnina; 
Vun  l'è  chi,  l'olter  t'ee  scuccaa  badina. 

,    Sebben  mi  no  aont  ladra  a  toeù  el  fatt  nost: 
L'è  fiaa  per  mia,  l'è  pan  restituii. 
Aladin,  quand  el  sent  sii  bej  respost, 
£1  muggì  ss  eh*  el  par  giust  on  tor  ferii. 
La  yertù  e  el  spiret  hin  traa  giò  de  post  : 
No  gh'è  pietaa,  l'è  on  cas  beli  e  spedii; 
La  bellezza  e  l' amor  sta  voeulta  hin  fiacch  : 
Resteu  li  cqi  bander  dent  in  del  iacch. 

1  L'e.serciada  di  sbirr:  de  stanzia  lià££en 
Per  brusalla:  ime)  voeur  quell  crudeìbsc. 
Ghe  scarpen  el  zendaa ,  birbi  !  e  ghe  strappen 

1  pagn  d' addoss ,  e  ghe  lighen  i  brasc  ; 

£  lee .  la  tas  ;  ma  qnej  sospir  ghe  scappén  y 
Che  infin  no  l'ha  poeti  minga  on  corp  de  stFasc  ; 
£  i  gaoassinn  vermecc  e  delicaa 
Deventen  del  color  d'pn  pann  lavaa. 


*7 
Corren  lk  ftucc  sentend  a  Ai  sto  fatt,   . 

E  Oline!  per  corr  el  mett  i  gamb  in  spalla; 

£1  se  sent  per  Sofronia  el  cosar  a  sbatt  , 

No  r  è  franch ,  ma  V  ba  lemma  de  trovalla. 

Infili  vedend  ebe  V  èva  lee ,  in  d' on  att 

De  mett  s'eess,  e  vedend.  a  su  ascinoli*, 

E  ebe  quij  mani  gol  d  faven  de  boa,    . 

£1  se  fé  largo  a  furia  de  bution. 

E  el  sbragia  fori,  parlaud  col  re  :  Bell  beli , 
L'è  minga  lee,  ne  la  pò  ess  lee,  sci  or  nò. 
O  V  ha  la  ciocca  o  l' ha  pejs  el  cervcll , 
Che  questa  no  l'è  impresa  de  par  so; 
Tceu  el  quader,  mena  a  bev  i  sentinell 
Gioveoa  ,  sola ,  senza  ajutt  ,  oibò  1 
L'è  chi  el  ladron,  sont  mi  qoell  traditer; 
Aan?  quist  chi  si,  scior  mio,  ch'hin.segn,  d'amori 

E  el  seguite:  Mi  hoo  rolt  l'invedriada 
D'  ona  fenestra  ,  e  me  sont  fognaa  deut , 
Schirligand  giò  de  noce  per  ©na  strada 
Che  a  guardalla  la  mett  propi  spavent  ; 
L'è  mia  la  mort,  me  la  sont  guadagnada 
A  la  barba  de  tucc  i  pretendent  : 
Fioro),  fee  prest,  e  desiglieli  a  lee, 
Chliin  per  mi  qui j  cadenzi,  qui j  fiamm  hin  meev 

L'alza  Sofronia  ci  volt,  e  insci  de  sbiess 
La  ghe  danni  sguard  pietos;queU  che  l'è  on  sguardi 
E  la  ghe  dis:  Cossa  vegnet  chi  adess, 
O  pover  innocent,  senza  resguard? 
Sballaroo  anch  senza  ti  y  cossa  ponn  e$$ 
Sii  torment?  già  se  mceur  o  prest  o«  tafd: 
ÌN'hoo  de  besogn  compagn,  va  via  de  11, 
Che  sont  Martfn-*bon~stomegh  ancamU 
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Inrà  la  pària  a  Olind  ;  ma  Olind  noi  vdeur 
Laissk  l'impegn,  né  cetìegh  in  nient. 
L'è  oh  spettacol ,  scior  mìo ,  che  tocca  el  cceur, 
A  vedej  che  se  fan  »ti  complimeht  : 
Quell  che  perd,  scampa ,  e  chi  guadagna  mceur, 
£  pur*  osi  che  scampa  mceuretf  content  ;\ 
Ma  tanto  pu  Al  adiri  ^  véderid  sto  cas , 
£1  s'infuria,  e  ghe  ven  la  mosca' al  tias. 

Vedend  sii  stravaganz  de  cortesi] , 
£1  ghe  dti vis  che  'ghe  faglie  n  la  mocca  ; 
E  el  dis.  FérmeVy  no  ve  strappee  i  cavi), 
Che  ve  darob  a  tocc  duu  quel!  che  ve  tocca; 
£  lì  el  fa  segn  ai  sceu  sargent,  e  qui) 
Li  ghe  n  Olind  senza  eh1  él  derva  bocca  : 
L'è  taccaa  a*  oh  pai  con'lee,  ma  la  soa  penna 
L'è  ch'hin  voltaa  tucc  duu  sc'enna  con  sc'enna. 

Bah  miss- la  pigna  intorna,  e  già  h  in  ad  ree 
Per  pizza  él  foetjgh  boffand  a  tutt  bofTa. 
Allora  Olhid  el  volta  el  eoo  vers  lee, 
Ch'è  ligada  lì  insemina,  e  el  dis:  Dà  a  tra} 
Questa  l'è  la  merceò!  che  te  me  dee? 
Quist  i  cadenn  che.n'even  de  Hgà? 
Quist  liin  i  fìamm,  i  car  fiaram  amoros^ 
Speranza  dora,  e  quest  Fé  el  lece  de  spos? 

Me  specciava  tutt  ol'ter  eh'  ess  redutt 
A  fa  chi  ona  figura  de  sia  sort. 
O  pover  nun,  che  per  lassass  del  tutt' 
Emm  specciaa  a  sta  chi  insemma  in  pont  de  morti 
Ma  coss'  hoo  de  fagh  mi  s' el  cas  l' è  bruti  ? 
Con  la  toa  compagnia  gh'hoo  on  gran  confort; 
Che  sballem  l'è'  per  ti  ch'el  rne  rincres», 
Minga  per  mi,  perchè  te  moeurì  apprese. 


Che  lorment  tfortuifaa?  mi  ti' avaro* 
Olia  gran  con  lentezza  de  nò  dì, 
Se  poss  almanch  su  Fultero  per  on  poo 
Brasciati  su  e  basorgnatt  in  del  mori:*      "    * 
Allora  mesc'iaroo,  baratlaroo, 
Car  boccoeu,  i  mee  sospir  con  qtifj  de  ti.  *- 
Insci  el  se  sfoga  e  el  piang;  lee  la  ven  vìa 
Coi  bonn  a  consolati  con  polizia.  *  l 

'So  y  car  fradell ,  l' è  temp  de  fa  '  giudizr  : 
Pensa  a  noster  Signor  che  importa  pu,         * 
Fagh  per  i  tceu  peccaa  sto  sacrifizi , 
E  per  el  premi  lassel  fa  de  hi  ;  '   % 

In  sto  cas  te  Sara  dolz  el  supplizi 
Alzand  el  eoo  e  guardand  di  copp  in  su.  • 
Che  beli  ciel!  che  beli  so!  guarda  eh'  hi»  la 
Ch9  el  par  giust  che  ne  staghen  a  speccia. 

Li  tra  i  Pagàn  chi  piang  e  chi  sgarissV 
I  nosler  mò  soffoghen  el  magon.    - 
Fina  el  re  l'ha  de  grazia  de  senti  ss' 
A  ruga  i  viscer  per  la  compassion;       •  u   ' 
£  el  va  via  per  paura  de  sc'essiss 
(Che  crudelasc!)  voltand  ina  el  muson. 
Tucc  per  lee  dan  su  a  piang  a  spron  battuti, 
E  lee>  Sofronia,  la  fa  gnaneh  caiztiu! 

Riva  in  quella  on  soldaa  che  fa  figura 
Pu  che  ne  el  capitan  fracassamond  :       '   ■•    ' 
A  T  aria  stravaganta ,  al'  armadura 
£1  par  ch'el  vegna  asquas  de  eoo  del  mond  : 
Tucc  el  remiren,  e  vun  dis,  segitra , 
L' è  Clorinda  j  V  è  lee  l' olter  respónd ,  . 
Che  la  tigra  che  l'ha  desoravia 
Del  xnoriott  la  serva  a  fa  la  spia. 
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Costee  T  ha  fa<Ja  semper  de  scumetta  f 
E  a  tega!  dar  1'  ha  coraenaaa  abonora..  . 
N'occorr  minga  speragli  che  la  se  setta, 
Che  la  toeuja  el  cossin,  che  la  lavora. 
Lee  pagn  de  donna,  lee  sta  a  la  stacchetta f 
Mai  pu;  ina  l'è  de  ben,  né  sen  mormora; 
La  se  fa  brusca,  e  la  terriss  la  gent, 
£  pur  la  pias  con  quij  he)  ceuoc  sbirent. 

L'aveva  gnanmò  succ  el  camisoeu   . 
Ch'  el  sx>  gust  T  èva  a  fa  trotta  i  cavaj  ; 
No  la  slava  a  giugà  cont  i  fioeu  $ 
I  arma  sì  ghe.piaseven  finamài. 
Dopo  chi  ha  poduu  dilla  coi  fatt  s&u? 
La  mazzava  ors,  lion,  per  mena  baj.  ' 
Quanci  beati ,  quanci  omen  l'ha  traa  a  terra  , 
Fasend  a  caccia  d'omm ,  de  bestia  in  guerra  ? 

La  ven  de  Persia  contra  i  Cristian 
Per  faj  sta  in  riga  e  per  tajaj  in  tocch: 
L'è  on  pezz  che  la  gh'ha  già  faa  su  la  man: 
La  n'ha  su  la  conscenza  olter  che  pocch. 
Vedend  tutt  quell  gran  popol  de  lontan, 
E  i  duu  redutt  al  pass  de  Malaraocch , 
La  vita  >  indree ,  la  sbragia  ad  alta  vos  .• 
L' è  dotana ,  e  i  dona  se  sa  eh'  hin  cario*» 

Tue*  ghe  dan  losugh.  Lee  inanzdent  per  la  folla 
A  squadraj  ben  del  eoo  per  fina  ai  peej^ 
La  ved  che  questa,  tas  e  quell  mocolla , 
E^chi  ha  d'ave  manch  spi  re  t  n'ha  pussee, 
£  la  cognoss,  sebben  noi  dis  parolla, 
Ch'el  piang  guardand  a  la  compagna  indree; 
Quella  mò  1'  è  voltada  al  ciel ,  e  già 
La  par  pussee  de  là  che  ni  de  scià? 


Clorinda  Ja  se  sent  a  vegnì  frecc , 
£  la  piang  pertucc  dna.  L'i  poeu  bonascia; 
Ma  se  del  maa  d' Oìind  la  n*ha  despecc  7 
L'è  per  Sofronia  elpu  che  la  se  cascia. 
La  guarda  intorna  )  e  la  domanda  a  on  vece: 
tamm  servizi* a  moslrttmm  el  fir  de  st'ascia; 
Cunta  on  poo  su  che  colpa  o  che  desti n 
I  ha  tiraa  a  segn  de  fa  sta  mala  fin  ? 

£1  vece  con  pocch  el  cunta  quell  che  n'è, 
Che  a  chi  intend  ben  mezza  parola  basta. 
La  se  stupiss  firand  su  i  spali ,  perchè 
Ghe  paren  dtiu  innocent  de  bona  pasta. 
La  vceur  salvaj  coi  bonn  pregand  el  rè, 
Se  de  nò  coi  cattiv  s'el  Te  el  contrasta; 
E  ai  sbirr  la  ghe  comanda  già  a  bacchetta: 
In  d  ree  qui)  fiamm,  o  razza  mal  ade  Ita. 

No  stee  a  fa  el  quoniam  con  sti  poTeritt, 
Che  adsedess  no  cercassev  chi  V  ha  rotta  ; 
Fin  che  no  parli  al  re }  fee  quell  ch'hoo  ditt  : 
Ve  stoo  inanz  mi,  no  dubitee  nagotta. 
À  st' aria,  a  6to^comand  resten  11  citt; 
Tucc  ghe  fan  de  cappell,  nissun  se  sbrotta  : 
Lee  and  and  del  re  l'incontra  ch'el  ven  In: 
S'  even  monta gn  no  s' incontraven  pu. 

Sont  Clorinda  /  la  dis ,  e  credarev  •    * 
Che  sto  nom  noi  dovess  arrivalt  noeny  : 
Vegni  a  posta  de  ti  per  datt  sollev,    ' 
Che  i  Cristian  no  possen  la  el  so  ceuy. 
Portaroo  tucc  i  pes  legger  e  grev, 
£  se  adess  foo  i  paroll,  ten  daroo  i  proeuy  ; 
£  per  ciappa  i  nemis  giust  come  ratt; 
Per  mi  faroo  e  de  trappola  e  de  gatt. 
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Respond  el  re  :  N'hin  oom  gnaoch  de  descor. 
Chi  è  quell  che  no]  ne  sia  ben  persuas  ? 
Tutt  el  mond  l'è  informaa  del  tò  valor, 
£  che  a  tanci.  omeaon  t*ee  bagnaa  el  pas: 
Me  senti  a  slarga  el  coeur ,-  n'hoo  pu  timor, 
No  sbanfi  pu  7  te  rivet  propi  al  cas; 
Se  vegness  on  esercet  in  persomi* 
T'hoo  pu  a  car  ti  y  scbben  te  see  ona  donna. 

No  vedi  T  ora  che  Goffred  al  vegoa 
Coi  sceti  compagn  se  fusseri  tane  Orlami. 
Sicché  donca  te.cerchel  che  m'impegna 
A  logalt  de  par  tò  ;  i'impegn  l'è  grandi 
T'ee  de  vess  marescialli  y  te  see  degna 
Che  i  olter  stagne  n  sott  al  tò  comand. 
Lee  la  respond  cortesa  per  la  rima  y 
E  la  segui  Uà  el  so  descoi  s  de  prima. 

Soo  di' el  te  parila  ben  stravagant 
Che  te  domanda  el  pegn ,  sì  t'  ee  reson  j 
Pur  te  cerchi  ona  grazia  tant  e  tant, 
Perchè  soo  che  te  see  on  galantomon. 
Te  fee  brusa  qui)  duu,  mi  tasi,  anch  quant 
£1  fall  el  sia  dubbi os  ;  ti  cerchi  in  don  j 
Ohe  farev  guaja  che  qnij  condannaa, 
Poveritt!  no  gh'hau  colpa  ne  peccaa. 

Dighi  ben  che  se  cred  comunement 
Ch'el  quader  l'abbien  toh  i<  Cristian; 
Ma  el  me /parer  fin  quest  l'è  differente 
£  l'è  minga  on  parer  de  tananan* 
Coi  nost  legg  no  ghe  voeur- tant- ardimenti 
Gh'  hai  olter  quell  strion  die  ilirà  a  man  ? 
Ch'el  ciappa  i  soeu  quadritt,  ch'el  vaga  a  6pas$, 
No  l'è  ben  mes'cià  «1  magnar  con^el  grass. 
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Mi  l'boo  con  Maomett,  a  Maomett 
La  ghe  brusa ,  e  per  quest  l' ha  faa  miracol  , 
Per  mostrav  che  no  hin  zaccher  de  perntelt 
la  di  so  ges  ;  ch'el  sci  or  Ismen  Tè  on  bacol. 
£1  compatissi  Ismen ,  pover  veggetl! 
£1  fa  anch  iu  quellch'el  pò  coi  sceu  frabaccor; 
Ma  nun  mostremmes  boa  soldaa,  drovemm 
I  non  arma;  o  che  semm  o  che  no  semm. 

Iafìn  la  tas,  e  el  re  el  ghé  pensa  on  pooj 
Pur  y  sebben  V  è  darnsc  come  ona  sprella , 
£  insci  ostinaa  eh' el  slanta  a  bassa  el  eoo, 
Trattandes  de  Clorinda  el  volta  velia; 
£  el  ghe  respond:  La  grazia  che  te  foo 
No  la  farev  per  ona  mia  sorella  : 
Abbien  tort  o  reson,  tL  doo  tucc  duur 
"Vceutt  olter?  tira  giò  che  t' ee  vengiuu. 

Hin  liberaa,  e  vestii  tucc  dun  de  bianch, 
£  inzipriaa  che  paren  duu  angeroll: 
Coi  cavalieri  de  la  scocrura  ai  fianch 
Hin  raenaa  a  sant  Giovano  in  Casarott; 
Là  se  sposen,  e  tucc,  chi  pu,  chi  manch, 
Qui]  di  loeugh  pij  ghe  fan  ave  quej  dolt. 
\ceussen  mori  d'accord,  van  a  fornì 
A  css  cobbiaa  insemina;  n*eel  staa  mej  insci  *> 

Ma  el   re ,  che  1'  è  malign  fina  ih  di  oss  > 
L' ha  temnia  de  quej  olter  cattabold  : 
No  ghe  pias  sii  duu  spos  adree  ai  scimoss, 
£  je  manda  in  esili  insci  cold  cold  ; 
E  el  fa  l'isless  con  tucc  qui]  eh'  el  cognoss 
Tra  i  noster    che  ghe  basta  i  scett  cinqn  sold. 
Che  s'eess  !  lassa  i  sceu  tlonn  y  pader,  fioeu, 
£  fina  quell  car  teved  di  lenzceu.l 
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L'è  pur  brasca,  eldaelrugh  doma  ai  persona 
Che  gh'ban  bonn  spali  e  che  ponn  fagh  ombria, 
E  el  se  ten  come  in  pegn  quij  fiacch  e  i  donn  > 
Per  fa  butta  a  bon  cunt  quij  che  van  via. 
Chi  va  a  fa  el  vagabond,  chi  se  desponn 
Rabbiaa  a  uuiss  coi  nerais  in  compagnia) 
E  sti  ultem  abinaa  per  fa  de  truss 
S'incontrènn  coi  Franzes  in  Emauss. 

Tant  de  Emauas  a  andk  a  Gerusalemm, 
Quant  de  Gerusalemm  a  torna  indree 
La  slraa  l' è  istessa  ,  e  ghe  sarà  mettemm 
Come  a  andà  a  Monscia,  appress  a  pocch  Fi  ad  ree. 
Tucc  goden  de  sta  noeuva,  a  tucc  la  prémm , 
E  per  rivagh  farayen  el  lecchec; 
Ma  Goffred  el  ghe  canta  a  la  deslesa 
De  mett  de  part  sta  soa  furia  franzesa. 

Crennen  11  slargand  foeura  a  la  campagna 
I  padiglion  inanz  che  regna  scur  $ 
In   quella  riven  duu  -vestii  con  magna, 
Che  i  guarden  tucc  perchè  hin  dò  bej  figur. 
Hin  forester  ;  ma  no  mostre n  magagna 
De  dà,  sospetta  e  se  pò  sta  sicur. 
Je  manda  el  re  d'Egitt,  e  gh'han  con  lor 
Ona  gran  prossession  de  servitor. 

L'è  Alet  el  prim;  de  bassa  sfera,  e  cred 
Ch'  el  sia  bastard  perchè  1'  è  fortunaa. 
Adess  1'  è  sciar  e  el  pò  fa  ong  el  sped , 
L' è  in  gran  post ,  ma  se  sa  com'  el  gh'è  andaa  ; 
Basta  a  dì  che  noi  gh'ha  né  legg  né  fed7 
Fint,  traditor,  cont  el  mostacc  fodraa: 
L' è  come  disen  de  cocch  é  de  bigna  , 
Quand  el  par  ch'el  ve  lecca ,  el  ve  mordigna. 
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L'olir  T  è  Argant  ch'el  veni  de  lontan  via 
A  la  gran  cort  d'  Egitt  fin-  d'  on  pezz  fa  ; 
L' è  satrap  general  di  inej  che  sia , 
£1  sa  tra  el  muli  e  el  ta  fass  respetlk 
L' è  on  gran  nemis  de  la  polironaria  , 
li' è  fiero,  e  el  menna  i  man  senza  bajk; 
Noi  cred  in  Dia,  ne  el  vceur  savè  reson 
Via  de  quij  eh'  el  se  fa  col  so  spadon.  - 

Cerchen  cunt  de  Goffred.  Hin  ciajnaa  dent, 
E  resten  lì  giust  come  duii  cocò, 
A  vedell  settaa  ingemma  a  1'  oltra  gent 
Con  la  marsina  del  di  de  lavò  $ 
Ma  la.  vertìi  no  l1  ha  besogn  nient 
Di  apparehz,  la  lusiss  giust  come  el  só\. 
Insci  come  de  sbergna  el  sci  or  Argant 
£1  ghe  fa  ,on  mezz  sai  ad  amalastant. 

Ma  Alet,  ch'el  sa  on  poo  pu  coss'*  creanza, 
ISfol  sta  minga  li  drizz  giust  come  on  stecch; 
£1  bassa  el  eoo,  segond  Tè  la  soa  usanza, 
£1  ghe  fa  giò  di  gran  salamelecchi 
£  scaregaud  falopp  in  abbondanza , 
Con  grazia  el  ghe  sa  dà  polit  el  plecch: 
Quell  so  lènguagg  l'han  già  imparaa  i  Franzes, 
£  senza  interpret  Tè  de  tace  intes. 

O  ti  che  te  see  el  cap  di  tceu  compagn, 
£  mej  de  lor  eh' hin  omenon  de  zima, 
Che  no  avaraven  faa  di  gran  guadagn 
Senza  ti  e  i  tceu  consej  fina  de  prima: 
Te  stimen  tucc  come  Lissander  Magn, 
£  anch  tra  nun  Tè  on  balocch  chi  no  te  stima, 
La  fama  «ebree  ai  tò  oper  glorios 
L'ha  abragiaa  lant  che  gh'è  andaa  giò  la  vos. 
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.  Tucc  resten  lì  sententi  el  tò  valor  , 
Con  la  gavasgia  averta  per  on  pezz  ; 
Ma  el  me  re,  se  no  basta  del  stupor, 
£1  t'ha  on  gran  geni  e  el  te  farav  carezzi, 
E  paricc  vceult  el  parla  con  savor 
(Creppa  l'invidia)  di  tò  gran  prodezz; 
Quant  a  la  legg ,  ten  quella  che  le  vceu , 
Pur  eh'  el  sia  carna  e  ©ligia  coi  fatt  loeu. 

£  per  podè  con  ti  *  fa  gropp  e  maggia  , 
Scià,  el  te  fa  di  de  nun,  tocchela  sii; 
£  el  voeur  che  st'  amicizia  la  se  ingaggia  , 
ISo  podend  con  la  legg;  con  la  vertù. 
Perchè  mò  te  see  in  pont,  sia  malanaggia, 
De  ronip  i  squell  con  chi  depend  de  lu, 
Per  no  la  d' ona  brossera  on  bugno n 
£1  n'  ha  mandaa  chi  a  dilt  la  soa  intenzione 

£  l'è  che  se  te  pias  de  contentati 
De  yiv  e  lassa  viv  godend  el  tò , 
£  i  Giudee  eh'  hin  soeu  amis  e  di  pu  fratt , 
Fa  grazia  a  lassa j  sta  per  amor  so; 
Lu  inscambi  el  te  p  rome  ti ,  per  seguratt 
Quell  che  te  gh'ee ,  de  fa  tutt  quell  ch'el  pò; 
£  i  Turch  e  i  Persian  porran  dà  el  cuu 
Su  on  spinasc,  se  sii  unii  vujolter  duu. 

In  poegh  temp  verament  t'ee  faa'  assossenn, 
T'ee  meritaa  on  poemma  in  milanes  : 
Gh'han  giontaa  i  toeu  nemis  l' oca  coi  peni* , 
£  i  tceu  cruzi  e  Cadigli  hin  staa  ben  spes: 
Per  quest  gh'han  scaggiaa-el  sangudentfn  di  veni* 
Quij  eh' hin  v  esili,  qui)  de  lontan  p&e»; 
£  de  1'  onor,  seni*  cerca  4anc  guaji 
Te  ghe  »'  ee  già  de  fa  lece  ai  c*va|. 


IL' è  la  toa  gloria  come  oti  biccier  ras, 
E  per  qucst  fa  a  me  moeud,  schiva  ogni  iinpegn: 
Bevela  su  por  lulla  in  santa  pas, 
Senza  giugalla  per  on  tocch  a  on  regn  ; 
Se  nò  per  ti  l'è  on  vaoWel  rest,  in  cai 
Che  te  vaghen  alari  i  toeu  dessegn: 
Pensa  a  quell  can  d'Isopp,  pensa  che  l'i 
On  ris'cià  V  assossenn  per  pocch  de  che. 

Ma  per  dà  a  tra  a  chi  fors  ghe  doeur  e)  venter 
Che  te  godet  el  frut  di  toeu  sudor, 
O  perchè  in:  quanti  imbroj  te  see  miss  denter 
T'ee  savuu  sortinn  fceura  cont  onor; 
O  perchè  l'imbriagh,  giust  in  quel)  menter. 
Ch'el  va  ad  ree  a  bev,  ghe  cress  set  e  calor, 
T'avaree  fors  la  pas  in  quell  servizi 
Pu  de  lf  istessa  guerra  ;  oh  el  beR  caprizi  ! 

Fors  te  mettaran  su  de  legni  dur 
Toccand  via  per  sta  slf aa  che  no  gh'  è  sass . 
ìi  che  col  tò  spadon  te  see  sicur 
In  che  occorrenz  se  sia  de  fatt  dà  el  pass  ; 
Per  manda  Maomett  a  dormì  al  scur, 
Per  desiami  luce,  e  tra  V  Asia  in  sconquass. 
Che  bej  sogn  !  ma  in  tutlcoss  ghe  va  e!  so  termen, 
Se  de  nò  i  tropp  hombon  fan  vegnì  i  Vermen,, 

L'è  on  gust  a  fa  de  sti  casti j  in  aria 
Ma  senza  l'ost'el  cunt  el  pò  arida  maa; 
Se  la  fortuna  la  se  fa  contraria 
D  Ja  te  pienta  in  ball,  te  see  imporaa: 
La  fortuna  l'è  fèmmena  e  la  varia, 
L'è  on  vin  dolz  che  deventa  asee  rabbiaaj 
E  di  vomii  col  vorè  caregà  tropp , 
Inscambi  de  ià  ben  ;  se  creppa  el  *%iopp. 
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L'è  bea  oller  che  fum  de  ravioeu 
Se  t'ee  con  tra  l'Egitt  cont  i  so  forz, 
S'el  Pers'ian  col  Turch  e  col  ficeu 
De  Cassaa  fan  ingemma  i  ultem  sforz; 
L'è  ou  scarp  de  s  tanta  a  mettegh  el  pezzceu  : 
Dove  vceutt  trova  ajutt,  trova  rinforz? 
Chi  speret  mai  che  possa  ess  de  la  tova? 
Forsi  èl  re    gregh  !  sì,  Tè  giust  11  ch'el  covai 

Chi  è  mai  quell  mait  cheai  Gregh ghe  voeubbia 
D'on  ingann  sol,  anzi  de  millia  ingann    (cred? 
Te  see  la  soa  manera  de  proced  : 
Tenden  a  fa  el  sa  oeuv  col  tò  malann, 
Donca  r  istess  che  no  ha  volsun  conced 
La  straa  comuna,  el  s'ha  de  tceù  sti  affann? 
£  chi  ha  faa  tanl  spuell  per  no  datt  lceugh 
£1  vorà  mett  per  ti  la  panscia  al  fceugh? 

Te  stimet  fors,  vedendet  ben  fornii 
De  tane  soldaa  che  fan  ona  gran  mina  } 
De  veng  unii  qui)  eh'  even  desunii  : 
Oltr'è  on  legnett,  oltr' è  romp  la  fassina. 
Tra  i  scappaa,  mort,  malingher  e  ferii 
£1  tt>  esercit  Tè  andaa  mezz  in  ruina; 
I  Turch  mò  e  i  Persian  cressen  con  min, 
£  sì  che  gh'han  anch  lor  duu  brasc  per  un. 

Via,mett  d'ess  ingermaa,mett  pur  d'ess  franch, 
£  che  nissun  possa  sbusatt  la  peli; 
Che  in  quest  noi  faga  el  ciel  né  pu  uè  mancia 
De  quell  che  $e  figura  el  tò  ceivell. 
Ma  se  la  ghia  la  te  darà  in  di  fianch, 
Cossa  farct  no  avend  de  tra  in  castell  ì 
Yceult  infikalla,  o  mantegnjtt  sul  sciali 
A.  pitanzipn  de.  carna  de  cavali? 


te 

I  paisan  eh)  inforna  han  già  faa  nett  ; 
Credem  che  no  ghe  n'è  per  el  gran  succj 
E  inanz  che  te  vegnUset  s'è  faa  mett 
In  di  loeugh  pu  sicnr  tuttcoss  a  muce. 
Dimin  dove  penset  de  trova  el  Brovett 
Per  tanci  fantazzin,  tane  eoo  de  brace? 
Sì,  gh'è  l'annada  in-  mar  che  te  dà,  el  pan, 
E  te  fidet  ai  vent?  te  aee  in  bonn  man. 

Et  faa  con  lor  quej  pati  e  quej  scrittura? 
I  mantegnet  fora*  anch  a  on  tanl  al  dì? 
E  el  mar,  che  Tè  insci  aovd  de  soa  natura 
Anch  ai  scongiur ,  t'hai  sera  per  de  ubbedì  ) 
O  nun  tra  tucc  emin  fors  4*  ave  paura 
X)e  no  podè  compettela  eon  ti,' 
E  che  no  sappiem  tra  on1  armada  in  pee 
De  falla  in  barba  a  quella  che  te  gh^oe? 

T' ee  de  cuntà  de  pu  d'  ona  vittoria 
Ioanz  mett  quell  di  quatler  ia  del  sacch. 
Se  on  bott  la  te  va  maa,  no  ghlè  pu  gloria 
Ne  pu  guadagn  per  ti,  per  nun  l'è  a  sbatch. 
Se  perdii  in  mar,  sciavo,  emm  finii  st'istoria^ 
Ye  tremm  giò  con  la  fam  insci  de  straoeh  j 
Se  perdii  chi  e  che  in  mar  podii  cuntalla , 
Dopo  eh' è  fusgii  i  hcsu  saree  la  stalla. 

Ora  se  no  te  voeu  tregua  ne  pas, 
Se  te  voeu  sta  ostinaa  gius*  come  i  muj, 
In  tutt  el  rest  te  stimi ,  ma  in  sto  cas , 
Se  volzass,  te  direv  ehe  t*ee  traa  on  bùjj 
Ma  vceubbia  eV  ciel  che  t'  abbia  persuas , 
CJie  possem  respira  de  tane  garbuj, 
E  che  andee  alegrament  a  consolar 
Coi  vost  donn  eh*  han  avuu  pari  a  apecciav. 
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Yujoher  che  sii  staa  bon  compagnon 
In  tane  priguer  e  i rubilo j  chi  al  scior  capmaster, 
]No  lassev  tira  a  mceuj  de  l' ambisi  on  7 
Che  infin  già  a  s t'ora  n'hii  avuu  assee  d'impiaster. , 
I  praa  se  dacquen  fina  a  otta  porzion , 
£  poeù  dopo  se  sarà  giò .  V  incaster  j 
JJ  è  temp  ,  ctecjimm  a  mi  >  de  dagh  on  fin  , 
£  DQ  cerca  pu  i  guaj-  col  ]  an  terni  n*  . 

Chi  tasè  Alet,  e  quij  ch'even  preseli t 
Moccolaven  ,  rogniven  f  brontolaven  , 
Moslrand  col  doudà  el  eoo  7  coi  storgiment 
Che;  sti  proposizion  no  ghe  inconfraven  $ 
£1  capitani  in  quella  el  dava  a  ment 
In  cera  a  tucc  ai  amorfi  y  ai  att  che  faven  , 
E  poeù  voltaa  a  colà  eh' el  stava  lì 
Come  on  orocch  ;  el  gh'  ha  respost  insci  : 

Con  quij  to  resononn  dolz  e  piccante 
Car  mess  mandaa,  te  me  la  cuotet  fiacca; 
$'  el  tò  re  el  me  varar  ben,  ringrazici  tant  ; 
Ringrazici  de  la  fra  n  za  eh'  el  ghe  tacca. 
Circa  poeu  quella  hulia  de  boifant 
£  qui)  casciann  de  guerra  eh' el  me  fracca, 
Bespondaroo  ancamì  quel)  che  me  par  ; 
parli  pocch,  ma  quell  pocch  el  parli  ciar» 

Sappia  doncach'emm  faatutt  quell  ch'emmfaa 
In  terra ;  in  mar,  e  d'ora  e  de  slrasora 
per  fass  la  strada  a  quella  gran  cittaa 
Che  ne  sta  al  coeur,  e  tucc  n'en  vedem  l'orar 
£  infin  per  ice  u  Ha  a  quij  can  renegaa ,  - 
Che  soo  che  daremm  gust  a  quell  de  soraj 
£  semai  pront  a  giontagh  fina  el   pajasc  7 
£  vita  a  onor,  se  no  Tè  assee  di  strasc. 


ì$è  et  n'ha  minga  miss  <l*nt  in  st*  bugada 
Avarizia  o  arabi  zi  on  y  gnanch  per  insogn  ! 
£  se  tra  ima  ghen  fuss  ona-  niada  , 
Dia  ne  libera ,  emm  olter  de  besogn  : 
Brutta  mangagna  che  la  sta  qualtada 
De  dent  sul  fa  di  remolazz  carpogn;   ' 
Ma  s'el  Signor  el  tocca  el  coeur,  quell  basta 
Per  redull  moresin  come  ona  pasta. 

•Lu  e]  ne  inspira  e  sta  al  fianch  come  compagna 
In  di  ris'c  ile  casca ,  lu  el  ne  pontella  ; 
Lu  el  suga  i  fiumm,  el  spiana  g io  i  monta gn, 
Come  i  nós  in  del  slee  con  la  cannella: 
S'el  vceur,  né  el  cold  ne  el  irecc  neponn  fa  dagn, 
E  el  mar  e  i  vent  ,  sanraarch ,  stan  a  la  grella  y 
Per  lu  i  ciltaa  e  ì  nemis  resten  desott, 
£  senza  lu  no  se  pò  fa  nagott. 

Lu  el  ne  fa  amena  ,  lu  el  ne  dà  speranza  : 
Cossa  ponn  i  nost  forz  lor  de  per  lor? 
Cossa  var  mai  la  Grecia  con  la  Franza, 
Che  senza  lu  no  ponn  soltà  né  cor? 
Ma  el  so  ajutt  de  per  lu  l'è  tani  ch'en  vanta, 
N'emm  a  che  fann  di  re  ,  di  imperalor; 
Ànch  qua  ad  ne  manca  quej  mjennamorin, 
No  saremm  mai  redutt  in  sanquintin. 

Che  s'el  se  resentiss  de  castiganti 
(Che  i  eceu  secreti  noj  pò  savè  nissun), 
Cossa  n'ha  de  rincrcss  a.  tira  el  paim 
Dove  noster  Signor  l'è  mert  per  nun? 
Sballa  rem  m  con  legria ,  bon  dì,  bon  annj 
Ma  che  !  faremm  vendetta  a  vun  per  un? 
L'Asia  no  ridarà  de  la  vittoria, 
£  in  del  mori  nun  cantarenurn.  el  gloria. 
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No  te  cred  già  eli*  odiem  pusseé  la  £as 
Do  la  guerra  ;  al  tb  re  cosse  ghe  femm'? 
Se  no  ghe  pias  i  taccol ,  se  ghe  pias 
Che  siem  amis  >  in  quesl  se  cordaremiri  ; 
Ma  a  vorè  fa  el  zaccagn  e  cascia  e)  nàs 
In>  ceri  cruzi  che  a  lu  no  gh'hati  de  premm  ? 
L'ha  minga  on-  tort,  ma  cent;  sh'el  staga  a  cà 
£  che  noi  cerca  rogna  de  gratta. 

A  sta  resposta  Argant  pien  de  desgust 
£1  fa  inanz  duu  o  trii  pass,  e  el  da.  in  di  smani, 
El  se  mordigna  i  laver,  e  el  par  giust 
€h'  el  voeubbia  mangia  viv  el  capitani  : 
Se  te  voeu  guerra,  el  dis,  te  daroo  gtrst  y 
Ch'  el  tacca  lit  a  min  noi  n*  è  de  strani  ; 
Se  ved  hen  che  te  gh'ee  el  buell  invers 
A  no  vegnì  a  la  prima  adree  al  nost  Vers* 

Come  fan  i  ortolann  cont  el  scossaa 
Quand  catten  l'insalatla,  insci  el  fé  lu 
Col  pizz  de  la  pelanda  ,  e  inforna 
.E  negher  pu  de  prima  el  sol  tè  su: 
.Te  credet  forsi  de  ciappa  Bradaa , 
Scior  farabutt,  che  le  fee  taiit  de  pu? 
Chi  dent  gb'è  guerra  e  pas  ;  scerna  a  to  mecud  : 
Che  infin  te  pceu  dann  via,  ma  t'en  poeu  scceud. 

Crien  tu  ce  a  queir  att ,  a  quell  parla  : 
Sì ,  voeurein  guerra  :  allon  vegnii  pur  via. 
Goffred  el  tassen  tendi  a  barbotta 
Come  on  cai  dar  che  va  desoravia; 
£  Argant  allora  el  diss,  lassand  alida* 
La  vesta:  "Vorii  guerra?  e  guerra  sia; 
£  el  pars  ch'el  sbarattass  comi  on  bargniff 
La  porla  de  l'inferna  coat  i  sgriff. 


t£ ven  tànt  furio*  quij  att  *h*el  fé, 
Che  in  san  Vicenz  no  gh'è  mai  staa  oltertant/ 
£1  gh'eva  i  oeucc  ross  infogàa  come 
Qui]  d'on  gatt  schisciaa  in  tnezs  in  tra  dò  ant; 
£  ine  figari  propri  de  vede 
Sa  la  soa  Corr  quell  stranienaa  gigant 
Che  aixand  el  muso  el  menatciava  i  steli 
De  faj  corr  luce  a  furia  de  ciarelL 

Vhi,  sepie  Goffred:  Andee  in  Egitt, 
Digii  al  vost  re  che  min  semm  chi  a  specciall  ;  ' 
£  che  semm  proti t  per  scceudegh  sto  petitt, 
Cas  che  noi  vegna  lu,  d'anda  a  trovali  r 
£  poeti  dopo  avegh  faa,  dopo  àvegh  ditt 
Di  complimenti  el  ghe  de  on  beli  regali: 
A  Alet  on  moriott  che  var  per  quatte* , 
Che  T  ha  raspaa  a  <^icea  tra  i  olter  tatter. 

A  Àrgant  mò  ghe  tocche  ona .  dirlindana 
Con  la  soa  guardia  d9  or  e  gemm  preziosa    ' 
Ma  per  quant  la  sia  ricca  ,  per  diana 
Gh'è  on  lavoreri  molto  pu  sciaios-, 
L'osserva  e  lama  e  gioj  e  filagrana 
Con  tutta  V  attenzion  d'on  curios,  '   • 

£  poeu  el  diss  a  Goffred ,  alcand  la;  cresta*: 
£1  tò  regal  l'ha  minga  de  fa  festa.       *.■;  j>  > 

E  tolt  licenza ,  el  diss  al  camarada  : 
Andemm  pur,  che  np  serva  el  fermass  chi: 
Ti  torna  a  ca  ;  mi  scurtaroo  la  strada, 
Mi  sta  noce,  ti  doman  sul  fa  del  di. 
Porta  in  Egilt  el  frut  de  st'  imbassada , 
Che  si*;  mestee  no  l'è  mesiee  per  mi  ; 
Mi  sont  soldaa,  besogna  che  me  triga 
Dove  gh'è  di  nemis  de  fa  &tk  in  riga. 

Voi  VII.  4 
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Insci  la  el  passa  Ai  paroll  al  fattj 

Che  strambo  !  e  el  £ a  in  commedia  do  figur 

Contra  la  bona  legg,  con  tra  el  bon  tra  tt  •    * 

Ma  che  !  n'hin  mai  «taa  quist  i  so  premur. 

Noi  speccia  oltra  resposta  7  e  insci  de  matt 

Con  furia  el  'volta  via  tra  el  dar  e  el  scur; 

I/è  impazient  de  trovass  insemina  al  crceucc  $ 

Se  ferma  Alet,  ma  el  ghe  lassa  adree  i  oeucc. 

L'era  de  noce  quaad  no  se  sent  on  ett 
E  ohe  deventa  d'on  color  tuttcoss; 
Pina  i  grì  in  di  praa  slan  11  quieti, 
£  fina  i  rann  e  i  sciau  dent  in  di  foss  \ 
Pina  i  donn  tasen  per  eiappa  ronchetti 
£  tntt  el  mond  1'  inclina  a  sta  in  repass  $ 
Ch'  el  vesur  di  tmee  stan  zitt  e  ritiraa y 
Dormen  tnec  via  de  qui)  ch'hin  dessedaa. 

Goffred  e  i  sceu  compagn  no  dormen  mai, 
Gnanch  quell  ch*é  el  temp  de  dì  on  misereree* 
Hin  ansios,  iequielt  come  i  bfegaj 
Ch'abbien  de  vestiss  d'angiol  el  dì  adree. 
Han  de  vede  qui}  benedclt  muraj 
.Ch'hin  l'unegb  tcrmen  che  ghe  premo*  pussec, 
£  curen  e  spionén  se  compar 
Qa  pxencipi,  od  faguj,  on  poo  de  ciar* 
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* 

Ca  uro  III. 

« 

Àrgoment. 

Rivaa  a  Qcrusalemm,  pover  monsù, 
Gh'è  addoss  Clorinda  cK  el  ne  fa  on  sfmgetì. 
La  cceus  Erminia  per  Tancred ,  ma  là 
Al  scovriss  dolter  volt  tè  con  per  quell. 
El  cap  di  volontari  el  catta  sé 
On  colp  deArgant ,  e  elgh'ha  lassaa  la  peli? 
Gh-3  Jan  i  esequi  e  on  iscrizion  ben,  degna. 
Gofjred  el  manda  a  on  basch  a  tajà  legna. 

Vjrìà  se  sentiva  intorna  atdessedass 
Iavers  V  aurora  on  freschi netl  gusto*  , 
E  lee  in  «uell  me  n  ter  l'èva  ad  re  e  a  giustaBS 
Con  di  bej  reens  on  beli  toppe  arie*} 
Quand  de  sa  a  sbatt  i  man  con  gran  fracas* 
£  asbaagik  al  camp  frames  ad  alta  vos7 
£  i  sonador  ,ài  tromb  gbe  respondeven 
Alegrament  con.  tutt  el  fiaa  cbe  àveven. 

£1  general  vedami  ch'hin  aul  marcia,: 
£1  ghe  va  adflee  e  el  mett  regola  in  tuttcosa  ; 
Oh'  ci  sarav  pussee  facil  «  a  forma 
On?  torreni  giò  d'oa  mont  con  pu  l'è*  groM  , 
t>  i  vitturin  qaand  vamren  strascina 
0»  p#ver  gaìsntam  detìt  inr>oe  fotfj; 
Sol  voeur  però  che  contea  come  legor , 
Uè  che,  vaghili  .iti  troppa  come  i  pego* . 
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E  pur  con  tutl  che  inaiceli  de  galopp, 
Glie  par  come  de  fa  od  a  passeggi  àda  •> 
Ma  quand  el  so  el  comenza  a  scoldà  i  copp, 
E  che  Tè  a  voeur  a  vceur  a  mezza  strada, 
Hiven  in  loeugh  che  veden  senza  intopp 
Mezza  GerusaTemm  in  d' on'  oggi  ad  a  ; 
E  al  zaini -el  dici.  L'è  là  Geju&demm,.. 
L'è  ìk  j  shraggen.  su  fbrt ,  ghe  semm,  ghe  semm. 

Lwì  ^ni j  che  se  iìden  a  Ja  sort  7  .  . 
E  van  per  mar  a  on  loeugh»  mài  pn  veduti, 
Ch'hiii  staa  ìontan  do  di  da  de  la  mort, 
'  Che  in  tane  boraseli  se  daven  .per*  per  duo  -y 
Quand  hin  a  tir  che  veden  quell  tal  port , 
Queìl  tal  paes  ,  anch  -quaat.  siea  rabbattuti  7 
Solten;  tripillen,  fan  gira  el  cappell; 
Quell  eh' è  passaa  è  passaa,  cossa  fa  quell? 

Al  grati  còntent  ghe  veris  adreeoo  granVcess; 
Se  sentiven  el  cceur  a  fa  ticch  tacch; 
Bestènn  cfuacc  e  contriti,  e  com'el  pesa 
Ch'el  resta  tramortii  quand  gh'hao  <}aa  elcocch; 
E  guardaven  quell  loeugh  strenui  e  de  abkss 
Doàrè'tnon  el  Signor,  e  de  li  a  pocch  9 
Dopo  ess  staa  in  del  sepolcher,  taht  e  tant 
L'è  sortii  glorios  e  triorifant. 

Piangeri^  sospiren  r  parlen  pian,  tratlor  , 
;E  sé'bàtteiì  elstomegh  a  ttttt  batt. 
Tra  la  consolaztón  e  tra  el  dolor>  .    , 

Gh'han  in  Fiate*  na  ori  ansia  che  «cembali  ; 
Pan  ,  mettemm,  quell  rossore  quell'iunior* 
Che  fa  in  di  feoscbel  vent  ooi  f  nasrb  ch'el^sbarftj 
Anzi  tV  acqua  th*  casca  in  del.  natili        v 
Giò  et  la.  conca  in*  fa:manch  ìW^ili 
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I  capitani  calóhen  el  terren 
Coi  pee  descòlz  ;  ¥  isless  fan  i  soldaa. 
!Sio  «tao  pn  sui  galloieen  s'even  pien 
De  superbia,  biuadéss  tace,  umiltà». 
Se  penten  tucc  >  se  mostre*  tace  dabbeti  ,  ;  ' 
E  piangen  del, ver  (:o*ur  i  scèu  peccaa;  L 

Ma  poeu  fermand  i  -  lacrim  per  sfogass  - 
S}  accusen  de,  sé  stess  cont  el  eoo  bass.  ' 

©onca  dove  eì  Signor  1*  è  mort  in  eros  7 
Dove  1*  ha  vojaa   \  vènn,  cossa  sloo  a  fa?   •' 
No  trarroo  gnanch  quatte*  softptr  'pfetosy      \ 
Sparnairoo  qu  alter  lacrim  ?  se  pò  dà  ! 
Ah  coeur  de  6ass,  no  sia  pu  tant  retroé,     •* 
Deslengua  tutt  a  furia  de  taccia;    -  ,:I   ' ll ••  ■' 
Se  te  stee  dur  in  temp  come  qiiest  chi, 
Guarda  a  no  p  iati  g<  per  seni  per  ou  quej  dì!1 

Intani  on  Turali  4n  sentinella  atte  ti  t 
A  cura  i  mont  e  eh  piani ;  d*on  torrió%i  '  *' 
£1  vela  a  alzass  ty  gio  «cori  grani  spaVeàt  • 
On  polvereri  come )  on*  ■  nfvolòn  \ '  »■•[  K  ,»,ì  ''* 
£  ghe  par  de  sguisì  la»  derit  per  denf  1  •'  ^ 
La  scalmana  a  mplend  de»  sfuga Uott  ;  :  :  •  -r» 
Ma  el  cognoss  delia  on  po^o guardane  pn  fisi 
Ch'hra  soidaa  è  taster:  «^arma1  c4e  Imìs».  •    * 

Allora  e|  efia  -m  «fori?  AH  C0ssà>  vedi1!  ■' 
O  che  gran  rasmfti  clr  che  polvere  i  ajutt,* 
Su  fi<£ojj  presta  «rmev,1 'ghe  vte&r- rénitdiy' 
Corrii,  metti v  ai  post ,  curee  per  tiiit/;  r>  '  * 
Corrii,  Tè  chi  el  nemis ,  l'è  chi  P assedi';  ' 
El  torna  a  dì  sbanlaiid;  ^  el1  cas  Tè  brtiltj* 
L'è  chi  el  netnis?  là f  poi  vera  che  gira  •  ■  i 
Su  fin  al  ciel  la*  fa*  pari  a*<pias :  tòrai  *•  •  K  f 
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Stremi!  i  vece,  i  fanciu  e  !  povet  dona, 
Sentend  sta  novitaa  ciara  t  destesa  > 
JHo  podend.  rebeccass  fan  .quell  che  pona 
Pregand  ei  so  Macon ,  corrend  in  gesa  >        ' 
Ma  tra  i  omeu  rebust  «hi  se  desponn  ■ 

A  corr  sui  mur,  chi  .  ai  port  per  fa  defesa.; 
£  el  re  anca  lu  el  va  in  ronda,  e  dov'  el  vdd 
Che  besogna  quej  cessa,  el  ghe  provveda 

Dopo  daa  pass  a'  tntt  quell  che  occorreva, 
I/andè  sora  ona  torr  eh' e  tra  dò  port; 
Pront  subet  a  on  besogn  de  là  el  vedeva 
Tace  i  fatt  Sffiu,  iranchissem  come  in  port; 
E  el  Aceuss  insamma  Erminia  che  l'aveva 
{Tolta  in  ca  .quand  ac<  pàder  l'èva  mort, 
Se  net  avend  per»  el  so.  tra  tane  rumo 
L' èva  in  cas  de  fass  .mett  in  di  Stellina. 

Iniant  solta  Clorinda  contra  i  nost 
Cont  adree  pari  ce  Turchi  a  la  scoverta; 
Argaat  ,mò  el  *ta  lì  quacc  e  de  nascosi 
In  olirà  pari,  dov'è  la  straa  coverta. 
Sta  gran,  donna  ai  sol  dèa  7  ch'hit»  ben  despost 
D' andà  con  tra  i  némis  a  panscia  averta  , 
La  diss  :  Ficea) ,  via,  comeneemm  de  slanz 
A  fa  on .  beli  colp  ctappand  i  qtiart  derianz. 

E; de  Catt  no  la  riva  minga  tari, 
Ma  in  temp  che  i  noaj  ève»  robaa  ai  masaee  , 
Trasportane  al  qUarier  con  pocch  reaguard 
Besti  e  grassina  de  tegniss  in  pee. 
Lee  la  va  contra  lor,  e  monsu  Gard, 
Capitani  di  nost,  incontra  a  lee  : 
L'è  on  omm  fort  come  on  tron  ,  come  on 
Ma  con  Clorinda  l' ha  aonaa  el  aucchell. 
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À  quell'inarate*  Ga*d  el  dà  gìo  el  aro 
In  faccia  di  Frames  e  di  Paga* , 
Che  ajegher  del  prìm  colp  a'even  eredun 
De  fa  insci  anch  l'ultem^  pover  tanananl 
Colee  adree  a  va»  k  tra  gioì  quell  di  dnu, 
£  el  ter» ,  e  el  quart ,  eel  quint  de  mauiman; 
La  slarga,  el  pass  con  furia,  e  la  se  tira 
Adree  i  compaga  che  dan  sciahlad  de  lira; 

Farina  del  diavol  la  va  i*  crusca  ; 
I  Frauzes  scappen  lassand  lì  tuttcoss. 
Vedeud  tanta  ruina,  poca  busca! 
Yan  Bit  oji  pofet  franca  per  no  lassagh  i  osa. 
Al  gran  imz  de  color  ^  con  cera  brusca 
Come  on  fulmtut  Tancred  el  ghe  dà  addòss , 
£  el  va  '  denanx  <di  seeu .  lamt  pontual 
Che  appenna  el  speccia  d  sega,  del  general. 

El  ven  cont  ona  lamia  stremenada 
Franchi  in  staffa  e  su  dràz  come  on  paioli  ; 
£1  re  el  le  ve<L  à)  avoli  9  •  e  'in  d* on'  oggiada 
£1  capòss  tube*  che  Y  è  vun  a*i  bon  ; 
Talché  el  ciama  *  la  «ova  camarada. 
Che  la  sentiva  a  sbatte»  i  polmon 
A  so  mal  costi  Te  «avaiee  compi  end         * 
Gh{  sien  tucc,  e  per  qua&t  se  posteli  spend. 

-  Yen  chi  appresa,  dimmi  oapoo^  chi  è  colù  la 
In  alt  d'andai  la  a  tpsu  con  tutt'el  mand? 
Lee  i aMora  l' è  in:  proci  nt  de  carogna  , 
E  Ja  sospira  Jnscatobi  de  cesftond  j 
La  se  ref tigna/  Ir  se  volta  ioat    ■ 
Ma  quell-  afe  gran  maga»  ubi  sé  pò  sbond  ; 
La  saga  i  'tuadonfrinn^ma  tfe  cognóss 
'  Che  la  -landa-  colo»/. cheal? Itavi  «aut  rpss; 
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Infia  la  parla  ,'fnia  la  fa  patì  * 

Ch'  el  sia  lant  odi  el  ben  che  la  ghe  voeur: 
Quefl  baronale  chi  el  cognoss  me]  de  mi  ? 
Ab  che  doma  a  guardali  el  me  toeù  el  cceur  ! 
fioo  veduu  cento  ▼oeuk  tossa  voeur  dì 
El  dagn  di  so  stoccad,  di  so  taloeur  j 
£1  fa  di  gnaceher  de  sta  posta,  e  credi 
Che  dorè  riven  no  ghe  sia  remedi. 

Quell  l'è  Tancred,  oh  sé  podess  ciappall! 
La  sclama  con  gran  s'eess-  giugand  de  scrocca; 
S'  el  fuss  in  di  mee  ong  !  senza  mazzall 
Gh'insegnarev  che  a>  chi  ne  fa  ghen  tocca. 
Sti  paioli  de  chi  seni  bia  tolt  in  fall, 
Ch'ei  cceur  noi  diss  l'isless  che  diss  la  bocca; 
Pur  con  tutt  i  so -vergili:  e  i  soeuraggìr 
La  taja  sa  el  descors  cont  on  sospir. 

Clorinda  intani  la  va  a*  assalta  Tancred 
Con  la  lama ,  e  se  dati  a  la  visera  j 
Solta  ini'  ari-  di  schej  7  e  ghe  succed 
Che  l'ha  de  grazia  a  tassi  cognoss  in  cera. 3 
Che  rolt  i  lazz  del  moriott  se  ved 
Coi  cavij  desligaa  quella  che  Fera;    .'. 
E  sì  che  T  è  on  boelbn  de  giovenotta 
Ch'el  so  nemis  el  veeur  slanlà  a  sta  a  botta. 

t     Se  fan  piasè.aach  i  Pggiad  che  bissen  V  ari  > 
Con  tntt  ch'il  in  brusche  se  fu&sem  dolz  pensee! 
O  scior  Tancied  set  incantaa  ?  Y  ee  pari 
A  fa  el  gaagiotty  l'è  lee,»J?è  propri  lee., 
L'è  el  tò  benoh ,  n> octowr  fja  de  contrari, 
Che  de  dentar  »  te  see  come  te  *tee>.rr  ..j 
L'è  quella  anoh  troppa  quella  che  t'ee  post aa 
▲  quell  tal  fonlaiirai  fg^ura  <k  alma.,.* 
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Noi  >4!è  eas  priiria  al  scud  né  al  mdriotf , 
Al  voit  mi  si  ch'el  resta' 11  de  sass.        » 
Coslee  a  la*  mej  quarctandes  el  eoo  hiott 
La  va  a;  bordali  •,  lu  inscambi  el  ghe  dà  el  pass, 
£  in  olirà  part  el  zolla  via  di  boti; 
Ma  Ice  no  la  voeur  jningà  quietassi 
Torna  ìndrtee,  la  ghe  dis,  e  el  le  vceur  niort 
Menasciandei  con  di  arma  de  do  sort. 

La  ghe  dà  addossai  e  Ih  noi  se  resent, 
Come  se  ibott  tocoassen  minga  a  hi; 
Ma  di  ferid  de  qui}  bej  oeucc  lusent, 
De  qoij  bej  ganasainn  •  noi  ne  pò  pu.  - 

£1  fa  sto  cunt ,  gbèit.  do©  poccb  o  nient. 
Di  coip  del  brasc,  no  tace  i  catti  su  ; 
Ma  i  colp  de  quell  ■  cerin  vegnen  inanz     / .  . 
A  posta  franca  a.  tommm>el  ccenr  de  slanz.* 

Infili  poeu  el  se-  resolv  de  des'ciodalla , 
£  de  mett  d' ona  part  tucc  i  resgoard;* 
De  tanta,  inanz  ch'el  meenra,  d"  informalla 
Ch'el  trema  come  on  s'eiav  doma  a  onsòsguard; 
Talché,  el  ghe  diss,  come  te  vow  taccalla 
Con  mi  spi ,  e  che  sii  olter  hin  bastard  $ 
Ven*  foeura  de  sta, troscia,  a  la  sordina  r 
Che  la  descorraremm  in  Straa  marina* 

Là  la  se  pò  decid,  Clorinda ,  Allon, 
La  diss  ,  andemm  che  sont  galantadonna  > 
E  la  va  oont  on  anem  de  Kon 
Anch  con  nagotta.in  eoo  ,  qnand  In  el  lizzonna  \ 
E  già  per  yedenn  presi  la  conolnsion  '   • 
La  ghe  n*  ha  daa  per  mostra  vuna  bonna  \ 
Ma  lu,  el  diss ,  pian  -,  Denànz  che  me  pareggia 
A  sto  duell,  patt  ciar,  missizia  veggia*.     . 
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Lee  la  se  ferma  ;  e  tu  el  decente  i*  quella 
Pieri  d'ardimenti  quand  l'èva  &m  pappataa: 
Strappem,  el  dis,  el  coeur,  la  coradella, 
Quist  hin  i  pati,  se  ne  te  v<bu  la  pas; 
INo  poss  sacrificali  a  man  pu  bella, 
A  man  pu  cara  y  fann  quell  che  te  pias  $ 
No  rè  pu  me  el  me  coeur,  l'è  tò  de  tì7 
E  no  Tè  gnancb  pu  temp  de  lassali  chL 

Senza  defesà ,  cont  i  brasc  avert  • 
Te  gh'ee  del  pè  sto  porer  balandran  ; 
Vceutt  olter?  perchè  el  coJp  «1  sia  pu  spert, 
Me  desqnattaroo  el  stomegh  coi  mee  man  : 
£  in  su  sto  gust  el  seguitava  cert 
A  lamentasi  quell  marter  fin  dbman  j 
Ma  di  soeu  e  di  Pagai*  per  soa  deslippa 
Bivènn  lì  in  frotta  e  ghe  rompènn  la  pippa* 

Dan  adree  i  nost  a  on  rose  de  lor  che  scappa, 
Siel*  malizia  o  fotta,  mi  noi  seo. 
On  Frames,  sangu  de  scimes,  el  s'incappa 
A  vedella,  in  passano,  con  biott  el  eoo j 
£  e)  fa  per  'daghen  vuna  su  la  crappa, 
Infara  !  senza  dì  guarda  che  te  doo  ; 
Ma  Tancred  lest,  per  sehivk  el  colp,  el  coir 
Con  la  spada,  e  el  dis,  fermet  traditor. 

1/  impedìss  che  quéll  colp  noi  riva  nett  ; 
Ma  el  strusa  arent  al  coli  insci  on  tantin  f 
Talché  quej  gott  de  sangu  de  quell  tajett 
Spruzzen  sui  cavi}  biond  eh'  hin  lì  vesin  $ 
I  cavi]  paren  or  del  pu  perfett , 
E  qui)  gottinn  vermecc  tanci  rubin. 
$a»cred  rabbiaa  l'alza  la  niella,  e  el  va 
Coatra  colà  per  fagbela  paga. 
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Eotèb,  s'ciavo  séo  ;  a  revedes, 
El  coir  giuat  come  on  veotj  Tancred  adree. 
Lee  la  sta  lì  a  guardagb  c*l  coour  sospcs, 
Ferma ndes  perchè  hi»  già-  fcefam  di  pee. 
£1  le  va  in  scambi  a  task  con  tra  i  Fra&zes , 
£  a  temp  a  temp  coi  soeu  la  marcia  indree; 
Va,  toma,  tocca ,  daj,  voJtia,  messeda, 
On  pao  la  paga,  on  poo  ghe  va  moned*. 

Insci  s'el  tor  el  va  con  bass  i  coma 
Contra  i  can,  scappen  luce  a  pu  nò  po&f; 
Ma  se  de  stracch  el  toeu  la  corsa,  e  eltouU 
A  alza  el  mazzucch ,  i  can  ghe  dan  addossi 
Clorinda  la  dà  loeugh  per  teeuas  d'intorni 
Tanci  nemis  cheicressen  a  rìpgroas, 
Quarciandel  eoo  col  scurì  ^  come  i  ficeit 
Che  schiven  i  bolgett  col',  farioso. 

/    Già  i  Frames  segui tan di  e  i  Turch  scappand 
Steven  reduu  appresa  fi  bastiona   • 
Quand  se  dis  tutt  a  on  boxe  color  sbragtand 
Tornen  indree  per  di  la  <soa  reson  $ 
Fènn  con  malizia  on  caracoll ,  tacàand 
I  nost  dedree,  de  nanch>  d'agni  canton, 
£  Argant  anch  lu  coi  6feu  pte&t  el  se  spaccia, 
A  sbalza  giò  del  mont  per  dagh  die  faccia.  » 

Soha  foenra  coélù  de  ¥  ordenanea, 
Ch'  el  gh'  ha  la  botte  de  fa  de  pussee , 
£  el  tra  giò  qnell  pria*  maiter  che  s'avanza, 
Col  so  cavali  a  imi  ce  f  a  huìardee  ;  • 
E  de  quell  trott, prima  de  romp  la  lapzA, 
£1  mette  pance  mort  m  df<en  carie*; 
£  poeu,  ciappand  in  man  la  durindana, 
•El  fé  otta  makdttta  restiaciana. 
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Clorinda,  per  fa  anch  Uerde segoéahtotniu., 
La  mazsa  Àrdeliy  <on.<vecct  de  bori-rossum  -, 
£1  gb' èva  duu  ficua  sto,  galantonim,    . 
Jla  i  sperane,  d'ess  juttaa.gk'biu  andaa  in  fum. 
perii  Alcander  el  prira ,  oh  pover  o«bi  ! 
L'è  andaa  ànch  hi  a  risegh  de  beffa  in  la  lui©, 
E  PoHfernq  in  quell,priguer  estremai  * 
L'ha  assee  a  salvala  p^ll,  che  la  ghe  premn^ 

No  podend  mò  Tancned  giong  quell  villah  y 
CVel  gh'ha  ob  cavali  che  va  pu  de  galopp, 
El  se  volta  camuff,  e  el  ved  lontari 
I  sceu  soldaa  ris'cios  e  avanza  tyopp; 
El  ved  ch'hìw  ttraiap  latorna  di,Pagao, 
E  el  coir  là  per  tira)  fceura  di  fopp; 
E  no  l'è  minga  solia  dogh  ajutt,. 
Ma  gh'èanch  quij  ch'hia  de  scorta  aicaspubn^tt. 

Qui)  ch'hin  sou  a  Dudon  ch'hin,  totalitari, 
E  in  tutt  1' esercet  ponn  ciam&ss  el  fot, 
Rinald  l'è  el  pnin,  nisson  pò  stagh  impari , 
Tant  spirito*.,  tant  beli  che  l'è  on  stupor. 
"Vedend  Erminia  in*  del  camp  color  d'axi 
L' aquila  bianca  e  el  porta«tent  de  sciòr , 
La  dis  $l\  re,  che  aqquas  el  se  n'è  accori: 
Cpli  là  dove  el  riv^  el  netta  Fort. 

Ghe  n*  è  pocch  e  niss&n  che  possa  sta 
A  front  de  lu,  sebhen  Ve  anmp  bagfij,; 
Per  brio!  voravcn  dann. nceuva  de  cà       * 
Se  ghen  fusa  doma  ses  in  su  quell  tajt 
Quistaraven  di  regn  a  tuli  quitta.,  . 
Come  se  andassen  fceura  a  ciappà  quaj; 
JS.cred  che  rivaraven  a  slargasi 
D*  on  eoo  a  l' olter  de.1  .mond  senza  scotdaa^ 


€5 
Quell  Tè  Rinaldj  e  coatra  inaur  /«a  pu 
I  sobu  duu  brasc  che  ne  opa  battaria.     • 
\edet  quell  là  vestii  deverà  con  su 
Di  rebescb  d'or?  voeutt.mò  savè  chiel  «siàf? 
Quell  l'è  Dudon  ch'el  ten  coti;  a  de  hi 
Quella  squadra  sfragell  de  la  Turchia^ 
£  per  cuntà  el  $b  meret  cpssa  di  va*,  - 
Guarda  Iji  a  chi  el  comanda,  e  eJLount  Tè'ciar. 
Quell  la  vestii  de  negfaer  chi  eel  jftifradèss? 
Aan,  Tè  Geroand  norveg.  iradell  «Jel^rèy 
L'è  oq  omm  ch'el  var  quejcos*,  >e  fcol  fudess 
Vun  eh'  el  se  stima  pu  de  quell.  <Jhe.  Kè,  < 
Quij  lahin  duu  epos  che  ttan  aqpptfr  appresa, 
Vestii  tucc  duu  <Je  biapch  de  capp  a  pès 
Hìb  Gildippa  e  Odoard,  duu  bray  *o)daa,: 
£  cott  ch'el  par  che  siep.  doma. sposai 

Insci  la  parja  ,  e  intana  vede*  là>  soft  ' 
A  cress  el  eangu  di  gran  atroce  che  te  petten; 
Che  Tancred  e  fiisald  h*n  giamo  rott  • 
£1  sere  di  Turch ,  e  i  noster  se  rero£ttén  ;  ' 
£  i  corupag»  de  Dudon 'tucc  in  <Tb»  bott 
Soltcfn  voi  tra,  e  a  chi  e«  c(an  e  a  chi  en  prometten, 
£  fina  Argani  l'è  «taa  sbatluu  già  jndree    '. 
De  Hinald ,  e  l' è  grazia  se  l' è  in  pee. 

3Sè  el  ghe  saraiv,  se  in  quella  perdesljppa 
Aneli  a  Bjnald  no  borlass  giò  el  cavali  9 
Ch'el  ghe  schiscia  ona  gamba  con  la  trippa  % 
£  el  «tanta  a  fasulla  fceura  del  strivall, 
Intant  i  Turch  strenui  van  a  la  lippa. 
"Vers  la  cittaa %  voltand  de  bravi  i  spali  ; 
Doma  Clorinda  e  Argant  fan  parapetti  ■»    < 
£  a  tane,  colp  stau.a.botta^  4e  mws$}ieU«>v 
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V*n  y  ma  i  ultem  de  Cuce ,  e  recularid 
Fan  argen  pu  che"  ponn  a  la  gran  piemia, 
Talché  quij  prìmm  che  dan  indree  scappand, 
Hin  pu  ucur  ,  e  gh'han  salvaa  la  sc'enna. 
Dudon  blzzarr  el  ghe'  dà  addoss  mandand 
£1  fier  Tigtan  coi  ciaffoìitt  a  scenna ,' 
£1  le  sbaft  f  giò  cont  et  cavali  de  furia  , 
£  el  ghe  laja  el  etto  in  mèzz  come  on'  ingurk. 

Gh'han  Àlgazar  ;  Corban  di  arma  che  yaren 
Assossenn,  ma  in  sto  cas  hi  ti  de  carton  7 
Che  de  dò  gran  ferid  no  ghe  reparen 
I  spali,  el  stdmegh,  la  gnucca  e  el  ixnison: 
Stringaa  fn  frii  colp  cont  Almansor  imparai 
Maomett  e  Àmuratt  chi  sta  Dudon; 
£  «1  gran  Circass  ,  <jueli  mazzaseit,  con  tntta 
La  sov' alba,  ita  vceulta  el  la  ved  brutta. 

À*gant  stffezos  el  tra  guajnn,  e  semina 
El  «e i  revolta  e  semma.el  tira  inanz  ; 
Infin  poeù  tutt  a  on  bolt  el  perd  la  flemma, 
E  ei  dà  on  gran  colp  al  bon  Dudon  de  slam  : 
QueH  eblp  el  passa  el  fiauch  con  furia  estremraa 
De  pari  e  part,  de  moeud  ch'el  n'ha  d'avam  j 
£1  dà  giò  el  poverasc ,  e  el  dis  sont.  mort , 
£  se  ei  le  dis7  per  brio,  l'ha  minga  tort. 

El  cerca  dò  o  tre  vceult  de  dervl  i  oeucc, 
E  de  alzass  in  su  on  gombet ,  ma  noi  p&  ; 
Dopo  avej  dei-vii  on  poo  come  on  linosucc, 
£1  dorma  in  pas  e  el  torna,  a  boria  giò. 
Resten  lì  i  gamb  deste*,  slongaa  i  gcnotracc, 
E  l'anetna  T  è  andada  a  fa  e\  fatt  so; 
E  el  «eior  Àrgant,  come  nienl  en  sia# 
£1  U  pieata  11  mort  e  el  tocca  via. 


Ma  in  del  scappi,  drfczandes  su  la  sella T 
Voltand  tanto  de  baffi  e  petulant: 
Sta  spada ,  el  dis ,  la  cognossii  ?  V  è  quella 
Che  m'ha  daa  jer  el  voster  comandante 
Disigh  che  se  la  par  bona  a  vedetta  ; 
A  drovalla  V  è  mej  quatler  vctult  tant  j 
Degh  sto  gust,  andee  snbet  a  informali 
De  l'onor  che  me  foo  col  so  regali. 

Anzi  ghe  podii  dì  eh'  el  se  despona 
A  fagli  col  so  boitasc  on  fceuder  nceuv  ; 
Ch'el  specci  ,  o  pur  che  ghe  faroo  in  persona 
On  soravent ,  e  el  cattavoo  sui  ceuv.  •  * 

Senlend  i  Cristian  st'  aria  minciona, 
Ghe  dan  addoss  per  vorell  mett  ai  proeov^ 
Ma  la,  Sciavo,  el  dà  a  gamb  ,e  al  marcia  indrée^ 
Bajand  come  on  vezzon  sott  ai  pajee. 

Allora  qnij  de  denter  comenzenn 
Tncc  a  regalia  a  fa  ctorr  giò  di  sass , 
E  lest  in  l'istess  temp  descareghènn* 
Tane  aajett  che  ftoccaven  propi  a  fass; 
Talché  i  Franzes  dènn  Jceugb;e  i  Turch  intrènn 
In  la  cittaa  trovand  comod  el  pass. 
Ma  Rinald  desbrojaa  del  so  cavali 
Pu  infolarmaa  de'  prima  el  tornè  ih  ball.  * 

El  vegniva  corrend  a  precipiti 
Per  toeu  del  mond  qnell  ch'ha  coppaaDudon, 
Crìand  ai'soèu,  Coss'd  sto  gran  stremili? 
Cossa  «peccee  ;  cossa  fee  11  poltron  ? 
Lv  è  mort  el  nost  maiater  di  novizi , 
Ne  se  va  a  vendicali  e  a  &  del  bonT 
Cossa  ve  ten?  quella  ranraja  stramba? 
Dafarninchè?  andemm  Ut  che  l'hoo  sott  gamia. 


« 
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Se  la  fiiss  anel*  4e  ferì*  e  de  dlamànf , 
O  se  mai  gli'  è  quejcosea  jJe  pu  dur ,   - 
Starevon  poo  a  vede  Vel  scio*  Argant 
El  se  credess  là  deal  de  sta  sicur; 
E  inauri  a  tucc  coni  aria  de  boffant, 
Alto  ìkyeì  repiava,  alto ,  andemm  pur  y 
E  l'è  ,Uat  valoros  eh' el  se  ne  immacca 
Di  frizz  7  di  sast ,  «oraè  d'  ona  pajocco. 

L'alt*  el  nuso  e  el  scorìifts  la  pennaggera, 
E  el  melt  pussee  spaveut  che  uè  el  bordoea. 
.1  Tuxch  del  scagg  deventen  «mort  in  cera,- 
La  ghe  .scappa  e  ghe  tremma  el  pi  nei  ree  u. 
Ma  intant  ch*el  fa  sto  ruzi  e  el  se  despera, 
Riva  on  comaud  de  ho  ft  pu  di  soeur 
E  Ve  .on  comaud  del  general  Goffredo 
Portaa  d' on  tal  Sigier ,  omm  degn  de  fed. 

Costù  el  ghe  cria,  e  elghe  dis  f acura  di  4ent 
Che  no  staghen  a  amia  pu  inanz  d' insci: 
£1  ve  ciama  Goffred ,,  e  verament 
No  l'è  pu.temp  né  loeugh  de  fermass  ehi, 
JRinald  fogo*,  a  at'orden  el  se  sent 
I  ampj  al  ca?ur  e  noi  le  pò  soffrì; 
£1  torna  però  iudree ,  ma  con  gran  penna , 
Brontolane  tra  de  lu,  mangiand  cadenna. 

Fènn  el  ball  del  retorna  tucc  quieti, 
Che  1  «0  nemis  ghe  Cavea  i  pont  d'or, 
E  al  cqrp  del  so  Dudon,  come  permett 
La  pressa  e  el  sit ,  i  amis  ghe  fan  onor  j 
Portandel,  per  no  avjegh  on  catalett, 
Sui  braso  a  porta-acagneìlin  tra  lor. 
Goffred  intant  el  sta  squadrand  de  l'alt 
La  cifitfea  e  el  l<£ugh  pu.mej  per  dagli  l'assajtv 
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Gerasaleinm  sappee  che  TèMttietmdà   ; 
Su  dò  colli nn.  de  front  mirrga  alt  ifigiUaa  ;'    ; 
Tra  i  collina  gh'è'otta  vali  che  l'è  tegntfda 
Giust  in  mezz  a  spartì  sta  gran  cittaa. 
De  tre  part,  vati  a  salva!  a  andagb  se  ««da': 
Se  va  de  l'oltra  coni  conioditaaj  * 

Ma  quella  part  che  l' è  ver?  tramontata  y  '   * 
L'è  defesa  lanl  pu  quant  pu  l'è  piana.'     '• 

Denter  gh'è  di  «cisterna  de  regceuj  -» 
L'acqua  piovana,  e  gh'è  di  lagfcy  di  fo4l;  »'f 
Foeura  no  gh'è  on  fil  d'erba,  l'i  on :  6itvtenf, 
Via  de  sass,  depiant,  d'acquee' de  tutteosé* 
M*  occorr  speragli  de  trova  Tatnnvftè  f«uj 
De  schiva  i  ragg  del  so  qnand  dai»  «ddos*,1 
Via  d'on  cert  bosch  lontani  sqs  mia  4e  !lry'* 
Ch'el  inett  ona  paura  de  no  di.  >  •   » «•:*  ^  <'• 

L'ha  el  Giordan  de  la  pari  che  ven  Fattila. 
Dove  Tè  staa  el  Signor  a  battezza»*    i   l 
De  là  part  d'  occident  se  guarda  sofà 
£1  mar,  dove  va  el  so  a  Defrescas*,-      >  »     * 
lnvers  borea  gh'  è*  «Betel  che  in*,  malora    < 
L'ha  alzaa  on  bò  d'or  (che  infamia L)  de  adorasi. 
A  mezzdì  gh'  è  B  e  ti  empi  y  e  gh'  è  el  recover 
D'on  Dia  che  pear  fanti  ri  ce  h  l'è  iiassuu«poVei. 

Intant  ch'eljcapitanlel  sta  a  tceàMecròa , 
Dove  l' ha  de  :  aecanipass  y  e  dove  ;  <gh'  è<  '  <■   \  • 
£1  mur  on  poo  pu  iacil  de  fa'  breccia,:  '.',  ! 
Per  fa  i  cose  àe  prude nt  e  oh*  a  perchè^  ì  •  ' 
Erminia  pontuala  no  la  speccia  <         •  »    / 
D'ess  cercada,  e  la  dis  subet  al  rè:.;    ,    >    \ 
L'è  Goffréd  quetl  vestii  •  lutti  de  scarlatta,^ 
£  noi  ven  pu  on  òio&b  de  quella^  falla.  • 


Vermont  l'è  na&uu  pef  css  el  metter 
De  quj^nionsù ,  e  in  dà  legg  el  var  per  qua  t  ter, 
Brav  cavalier  fe  brav  de  tegnì  elscetter, 
Chi  pò  &  mef  atf  dò  pari  in  teater? 
L'ha  on  eoeur  de  no  resta  mai  in  di  petter, 
£  on  eoo  de  no  fi  mai  nissun  scarpiatter; 
L'è  qm  Rtnald,,  on  Tancred  in  guerra,  e  mej 
De  tucc ,  ivia  <T  on  Bajmond,  per  dà  consej. 

Cati  a' «L  cpjmo&si  !  insci  noi  cognossess , 
Respojtclei  re,  l'hoo  vist  in  cort  là  in  Francia 
Quaud gh'andè  ambassador,  e  Tè  lì  adess, 
£  e\  vist  in  giostra  a  maneggia  ia  lanza  j 
£  per  npyejl  e  gioven*  eh'  el  fudess  y 
£1  dava  g»àjnò:  aegnde  gran  speranza. 
Softt  .prajfcegh,  e  hoo  Veduu  che  per  el  pu 
.  S'el  fior  le  beli,  l'è  beli  el  frut  anch  lu. 

ah  «t(e  Uè  atea  anch  tropp  varatali  èl  ven  bianch, 
£  el  bassa  el  eoo  per  là  pari  nagott; 
£  poeu  alaaadel  .el  càatna  a  Chi  hai  al  fianch, 
Chi  eel  qnell  vestii  anca  lu.  de  gamber  cott? 
Se  pomi  toeìiin  fall,via  che  qu*st  l'è  on  pop  manch 
De  statura  r  e  fh'hin.  lì  tucc  duu  in  d'oii  boti: 
L'  è  Balduvin  ;  la  reapondè ,  e  de  vera 
L'è  fan*  fradell  de  iati  còme  de  cera. 

.Guarda  mò  quell'eoe  in  att  de  consepar 
El  sta,  appresa  a  Ooffred  del*  fianch  sinisterj 
L'è  ginst  quell  tal  Raymond;  per  dà  on  parer, 
Per  trova  on  desimpegn  quel!  l'è  maister  : 
L'è  ona  volp  veggia/e  tutt  el  so  penser 
L'è  a  mett  Ì  cosa  de  guerra^  in  bon  regia  ter. 
Quell  ch'ha  indorsa  l'eimetr,  queH  Tè  el  fiam 
Del  re  ingles;  l'èiGtfgtteim  el  so  catcèu; 
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Guelf  Tè  con  lu  Urba  sott  a  on  brav  pader, 

£  che  anch  lu  l' ha  savnu  portass  inai»  ,  ' 

El  cognosai  ch'el  gh'ha  qui)  spallate  quadVr, 

£  el  par  asquas  ch'el  gh' abbia  el  gceubb  denanz. 

Ma  jsebben  voo  cercatiti  ira  tace  4ti  squader 

Quell  sassi  n  del  me  sangu,  di  mee  sostane , 

Stanti  a  cattali  quali  Boemond  infam , . 

Ch'  el  possa  ess  tappeilaa  coro1  el  salam  I    - 

Chi  lor  f ornino  i  ciaccer  ,  e  GoftreóV  • 
Avend  sguisii  tuttcoés,  «4  torni  a  cà; 
E  perchè  dov'el  sit  l'è  avolt,  el  ved 
Che  qnell  Y  è  on  oss  Iropp  dnr  de  pelucCa , 
£1  fa  inett  giò  i  baracch  doV  el  «e  cred 
Che  vers  el  pian  se  possa  \ivatta  j 
£  van  de  seguet  fina  a  on  torriott  '•  * 

Ch'  el  se  domanda  quell  che  fa  cantoto. 

Serciaran  ,  erodi  f  ta&c  baracch  in  (Tra 
On  ter*  de  la  cima,  potch  su,  pocch  gtb;' 
Che  a  vorè  circondalla ,  e  gira  e- gira,   - 
L'i  tant  grarida  chef  tutta  no  se  pò: 
Uà*  i  pass  aospett  hin  tant  teghuu-dé  mira, 
Che  de  sfrosa,  per  htìòy  nò  gh'è  loeùgh  nò  j 
E  a  atoppaj  ben  <ktffre<f  el  ghe  destina 
Paricc  soAdaa  che  porteli  la  fassina,       •  •  »    ' 

E  poek  el  desponn  J>er  segurass  pùssee 
Corp  de  guardia ,  trintfer ,  fbsft  e  fortin  $ 
Che  anch  hi  «1  se  traimi  cèrne  a  dì  in  cunteé 
Tra  i  camp'  volant  da  fceura  e  i  cittadin. 
Ila  quand  de  sti  raccetfd  el  n'ha  già  assee, 
Pensaa  ai  vi v  prima*,  «1  rpetfòa  ai  moft  intìn, 
E  el  va  dov'è  Dudon:  tra  ona  corona 
De  popol  che  cavagna  e  *e  magona. 


ìL'è'  su  òli;  belltcatafahìh  ;'  pensee  i  premur 
Di  soni  a  rais  per  on  ovini  de  t}i«*Ha  >  sort, 
Quand  Goffredo  1  feltra  ddn  t  J  qtri j  eraatn» 
Cfatf  già  lucci  ave  nydènn  su  apiang  pu:fort7 
Ma  ci>nt  on  volt  ìnsci  tra  el  ciar  «  ei  scur 
Lu  ,el  ^erca*  de  stàjsald  guardand  el  mort7 
E  dopo  es$  staa^  on  btfll  pepz  «ora  pensar 
Fiss  a  .guardali  y  el  dUirej.sò  parer,    • 

Poyej  merchi  n!  meaebin  semm  nun!,  che  ti 
Mort  al  •  mo.ncL  te .  sec  viv  lassù  coi  janfc  y 
£  de  pu,dei  ta  corp  ne  resta  chi  •   •    . 
"Viva  la  toa  memoria  tant  e.  tant.    >  * 

Te  see  manteguuu  séniper  ai  toc  ti  dì 
Brav  e  dabben.  \.  morena  •JL'  oe  faaì  oltertaat  j 
Orsù,  ciappen  mà-el  premi  idei  Signor  y, 
Quista^L  fettivament  de  bon  sudor.,     -  > 

Ti  ^ta  ]k  in  santa  pas^  tmn  piangiaremm, 
Che  a  per^et  ti  n' emm.  minga  perduu  pocch; 
Ne  prenieya»el  tò  ^jutt';  pu  «he  noprenam 
On  tesor.;  e  mort  lì  semm  rostaa  sbìpcjch.; 
Ma  s^  sfajolt;  ,$}d  in  terrea  ,no  ghe  1'enin*, 
N*  hip  pero  minga  ir.n<tót  speranz  in  tocch - 
Parla,  cqi  anger ;  cetfcacde-  Jordan n  ,  *  >;<  •• 
On  battajpn  de  vegnì  ;giò  a  Jutland,    -j  ,i . 

E  già  .che  i  nosl  in  guerra  te.  vedere  a'. 
Tant  spirito-  a  poggia  via  dinoti;     :    , 
Seguita  anch  là. ih  protegge»  f  e  soltevan^ 
De  ta.nc  nerais ,  :c.ol  faj/.  resta  al  dosott.  • 
Via  dopcb,  *e"  in  cjel  L  aupplegh  $e  ricevete, 
Nd  fann  butta  via(i  noster  per,  nagott,    . 
Che  vengiaremm»;  .et dopo  la  vittoria      i 
Faremm  depeng  in  sul. tà .aliar tét'.Utoria. 
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Insci  Iti  e]  diss,  e  venft  intasi  la  sira 
£  pffìh  la  noce  cl^e  del  di  l'ha  vergogna;   ■ 
£  chi  ba  d  j  guaj ,  smorzada.  la  candirà , 
£1  je  mieti  in  tasè  quand  el  s'infogna. 
Goffred  ,  sebben  l'è  in  lece  y  tira ,  gestita , 
£1  pensa  a;  prevede  quelL  che  besdgna;     t 
Ghe  vtìeur  legpamm ,  ghe  yomr  chj  el  le,  layora, 
£  con  stji  imbroj  Ve  grazia  s*  el  visora.    .,  * 

£1  le\a  su  ,col  di  ;  per  fass  vede 
A  andà  anqh  iu  al  funerei  flpl;  so  torci  on,    - 
Con  del  cipres*  han  fabbrica?  del  pè    ,        4 
D'on  mpnlesell  }a.  cass^  de,  JDudon,       :,,,; 
£  l'è-,  lì  auent  a  Ja  steccaia,  e  gji' è 
Ona  gran  palma  j  iti  fin  de  la2foi^zion. 
I  jxret  in  torna  ghe  caute  un  l\offizir  , 

E  a  rgvecj.es.&f1  al.  di  de^  giudizi.    , 

Quella  gran  palma  se  pò  dì  l'è  scarsa 
Per  spartigh  su  tane  arma  guadagnaa 
In  Siria  e  in  Persiarin  Ixmp  che  la  gli'è  \arsa, 
Ai  neruis  part  faa  s'eiav  e  pai  t  stringaa.   , 
la  mezz  al  tronch  pceù.  fa  la  soa   comparsa 
L' arma  dura  che  l'ha  semper  portaa, 
£  sott  gh'è  scritt  :  Chi  gh'è  Dudon,  beli  beli, 
No  passee  inanz  senza  cava  el  cappe]  1. 

Ma  dopo  smorzaa  i  torc,  fornii  i  latani, 
Per  podè  reussinn  dov'el  s'impegna f 
£1  manda  a  tajà  el  bosch  el  capitani    , 
On  basgioeu  de  soidaa,  de  s'ceppalcgna. 
£1  n'ha  la  spia  del  rest,  Tè  in  d'on  loeugh  strani 
Gtò  tra.  cert  vali  che  no  sen  ved  V  insegna» 
Biven  là  a  me(t  a  l'orden  tauci  macchen , 
Che  a  la  sciora  cittaa  fraudi  ghe  la  fracchen* 
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Alto,  di  seri  tra  lor,  a  chi  pò  pu, 
£  stramennen  e  dan'  bott  d'  on  pes  l'tina. 
Chi  mò  el  Tass  el  gh*ha  geni  a  cuntà  su 
I  piani  che  tajen  ,  luce  a  viina  à  vuna  $ 
Ma  basta  di  col  reportass  a  lu,' 
Ch'en  tajen  d'ogni  sort  che  l'è  tùttuna.  ' 
Gh'hòo  el  me  liber  arbitri  e  vuj  fi  Insci: 
Lu  el  fa  a  so  moeud  e  foo  a  me  me&tid  anmi. 

Digli  ben  che  tran  a  terra  di  piantoni! , 
Ch'han  sui  spaH  di  dusent  7  di  tresent  agn  ; 
De  stagh  sott  bna  squadra  de  personn  , 
Anch  ch'el  pioeirva  a  ititt  pioeuv;con  succ  ipagn. 
Gh'han  lì  i  carr,  e  immatlissen  a  desponn 
Cert  travott  che  n'hoo  mai  vist  i  compagn; 
E  l'è  tanl  el  fracass  e  el  bulardee, 
Che  i  besti  tucc  stremii  fan  san  Miche*. 


■    »  .  .  :  ,     ;        » 
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Casto    IV.  ■ 
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Àrgoment. 

Tluton  el  fa  on  congress  strasorétnari 
Di  scrii  rabboj  che  contorna  a  mucc; 
E  contro,  i  Cristian  già  min  tace  alari 
Per  trappolai  e  fai  morì  Ai  di  gucc*  ' 
El  re  Idraott  tefaasò  mandatari, 
E  Armida  pu-  dlanzma  de  tace 
Con  la  bellezza,  paroll  dolz,  ceucc  scroeck 
U  è  scernida  del  mazz  per  dagh  el  cocch. 

4 
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Intani  che  i  no*t  ceseghen  ass  etraver 
Per  fa  di  macche»  de  assalta  i  Fagan ,  : 
£1  gran  nemis  di  ptnen,  el  diaver 
El  guarda  de  irawcr*  i  Cristian; 
Vedendi  insci  contea* ,  el  mord  i  hrrerr 
El  gratta  i  coma,  el  brontola,,  et  dà  a  Gian, 
£  el  fs^on  versosi  ancamo  pegg  de  quij 
Che  fan  i  maaz  ligaa  in  di  beccavi}.  :    . 

Pcnsand  e  repensand  l'ha  in  dal  mazfcocch 
De  vorè  a  tuec  i  cunt  tmj  inapettisc;   -     ' 
£1  &  eiamà  a  consej  (  che  badalucchi  )  : 
Tace  insemina  i  soen  bmtt  diavolasc? 
£  noi  aa  minga  el  pover  màmmakicch  > 

Che  a  dà  di  pug»  in  cjel  se  romp  i  brasc, 
E  coma  a  di,  noi  sa  rtgaada  pà     \        '■    >    J 
Del  frut  tf  ewes  meUMAP^ou  <{uali  task» 
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Cont  on  gran  son  eie  tromba  spavento» 
Hi  a  ciamaa  tucc  >  «  g*aja  n  (or  se  manchete 
Tremen  quij  grotl  orribel  e  spa/ios 
A  mieli  rebomb  e  hin  scorrili  i  ant  sai  canchen. 
El  fulmen  noi  ven  gio  taftt  furios 
Ohe  dov'el  piomba  anch  i  murajsesfianchen: 
El  taramott  l'è  innari  a. sto  sconquass 
Come  sarav  qn  (fa$^  ninà,  per,  spass. 

Vegrien.via  luce  fle  s^anc  .al  barilott, 
Anzi  ghe  fiocchetti  senr*  sermoni. 
No  l'ha.taa  tàaci  moster-el  Callott 
In  la  soa  tentaiion  de  sani'  Antoni*  ' 
Ch'ha»  pec  d'oca  *>  de  cavra  e  cért  zuDfott 
De,  viper  per  cavi)  de  ver .  demoni  7 
Menand  ona  cova  sci  a  inanz  indree, 
Pesg  che  ne  quella  di  can  de  pajeer 

Che  sguard  de  basilischi  che  grugn,  che  cer 
De  fa,  solla,  a  descrivi,  la  brnttura! 
Fan  chi  dragh,  ora,  lieo.}  tight*,  panler 
La  soa  maladettissimà  figura.    . 
Urlen,  tran  fengh  ,  e  in  cent  millia  maner 
Mudenda  vos,.la  faccia  e  la  statura. 
Se  ved  jent  beati  in  *  runa  a  comparì  f 
Che  noi  .par  gnanch  'de  casa,  e  pur  l'è  insci 

PrPart  de  scià,,  part  dfe  la  fan  on  inchin 
Al  gran  Piumoni  inane  de.setiass  giò  j 
Lu  piente*  in  mtezz  de  luce  qmj  babbola 
Cont  on  pemengh  in.nian  al  sta  tu^  so. 
L'è  insci  avolt  Mancar,  e-Meneghin 
El  lei  sa;  pwr  lu  l'ef  pu  avsJ*  «nmò. 
L' è  beli  fa  oftiirt  che  gran,  corpasc  el  ai*  ; 
I  cprnA  donik  Jo^.^iism  m&i  mjav 
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La  £a  scàggià  la  faccia  ^sjraanenada 
De  l' internai  tremenda. via jestaa.        >  •  * 

Irailen  e]  stralirac  de  la  lusnada'     •     •  e  •      » 
I  oggiaater  velenos,  rose,  infagaa,  • 
La  gran  barbascia  longa  e  scarpignada 
L'è  sai  fa  de  cert  sgraxz  mal  pèceenaa. 
Ghe  scora  el  saisgo,  come  la  bava  ai  vecc^ 
De  la  bocca  ebe  va  fina  ai  orecc. 

Noi  manda  el  Mongibell  con  tant  rumor 
Tanta  fiamma ,  tant  solfe*  e  tant  fum , v 
Come  quella  boccaccia  el  gran  6pu*eor-, 
E  el  feengh  che  fa  pnssee  epavem  che  lom. 
Allora  quell  maatio  -ch'el  gh'ha  tre  gbr,' 
Noi  bajè  pu,  tremè  Fabisa  e  el  finm         ; 
Pu  torber  che  a  la  'Vedrà  el  se  ferme*: 
E  insci  quell  gran,  diaver  el  parie:    ■  * 

O  compagnon.  cbeiaerev  già  nassa»',. 
E  dovarissev  esffin  quell;  beli  loengih, 
In  qnell  bèli  lo3Qgh<  de  dare  tsdttm  casgiùu,' 
Confinaa  per  desgraaia  in  sto  gran  fonigli  j    ■ 
Savii  l'antiga  sfida  con  col iìu7  * 

E  come  in  fin  di  fatt  èmm  pesa  el  gicdngh.' 
Lu  intani  el  se  le- godrà  bndilon,' 
£  non  col  mal  e  i  beff  semm  tane,  briccon. 

E  inscambi  de  sfa  là  ool  aA  e  coi  steli' 
À  sarà  i  verz  ctfnUrat  nrpampardina ,    .'      ! 
Stemm  chi  insci  al  scura  cesti»  in  stofornell, 
E  de  torna  lassèr  emiri  «cucca»  ihadina  5  '  '  • 
E  de  sora  marcaa  (  qnesfe  pcett  V  è  qiieli 
Che  me  sta  fissai'  coeur  come  ona  spina)  <* 
Per  fann  p*u  1  labbia  1-  e  rivaa,  a  »'sto.  tenne» 
De  meu  l'omini»  ttostjaugh,  oh  sacchi  daVerme*._ 

Voi  vii.  5 
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E  gh'*  de  pesg,  l'ha  faa  mori  el  so  tos 
Per  sassinann  de  ranni  e  de  radis , 
Che  sbattend  giòia  porta  con  la  eros 
L'è  rivaa  anch  chi  per  fann  vegnì  pu  gris; 
E  1*  ha  menaa  con  la  Vittorio* 
I  anem,  ch'even  d' ess  nasi.,  in  paradis; 
E  là  el  se  sgònfia  1  e.  là  eoa  millia  ingiurì 
El  rid  tra  qui)  galupp  di  noster  furL 

Ma  eossa  serva  dì  quel!  che  se  sa , 
E  sta  chi  a  meit  in  scennai  nost  tragedi? 
Vedem  tucc.  eh' el  ne  toeù  a  panipitfc, 
£  con  the  gran  desdegn  e  con  ohe  assedi. 
Senza,  fa  tra  anmò  sangu-  e  -reborgnà 
I  piagh  antigh ,  gh'è  i  noMiy  de  dagh  remedi: 
El  voeur  tirass  tutta  la.part  sul  tond 
Cercand  d'  ess  adora*  de  tatt  et  inond* 

E  nun  chi  insefoottaa  «è  lassaremm. 
Vegnì  col  peé  sul  coli  senza  sfogass? 
E  in  del  u«st  reg*  la  in  'Asia  sottri  remn* 
Che  i  Cristian  vaghen  adree  a  slargasi? 
Che  consacren  a  lu  Gè  rasaìftmm  ,  * 
Ch'el.  ghé  sia  doma  lu  de  hominass: 
Per  lu  i  statov,  per  Ih  tutt  el  dì  festa: 
Per  la ... .  scior  mio  !  $he  calarav  aneli  questa, 

Stooavedè  che  t  nost  idol  sientraa  in  tocch, 
E  eh'  el  vaga-  a  pettaas  sui  nost  aitar  ; 
Che*,  anca  lk  el  aia  incensa*  di  sceu  lifeocch, 
E  eh*  el  d  ree  uva  i  nost  «lampad  d«  fasi  «iar; 
Che  ib  lceugh  de  tane  devolt  y  a  pocchapocck 
No  gHabbiem  d'ave  pu  gnanoh  on  scolar; 
Clie  ne  tegna  pu  on' anema  chi  denter, 
E  ch'abbia  do  *tk  chi  a  $r»Uamm  el  vcuter. 
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Ni>,  nostemm  minga  a  A  de  ean  thè  baja: 

Cascemm  pur  foeura  el  nost  Valor  enfigli; 

Quaad  col  ferr  e  còl  ffeugh  emm  faa  balta ja 

Cercand  de  mettel  in  à'  on  bruti  intrigh  , 

Semm  restaa  sott,  l'è  vera>  in  quella  guajà; 

Ma  anch  nun  col  nosl  còragg  n'emm  pera*  lìgh  : 

L'ha  vengiuu  ,  l'ha  ava»  el  vent  tutt  in  favor  ; 

Ma  infin  eli  iati  anch  nun  se  semm  fa*  odor, 

Campion ,  che  sii  el  me  ajutt  è  el  me  confort  f 
No  perdemm  lemp ,  buttee  a  bon  cani,  siee  lest, 
Corrii  tucc  a  regalia  a  netta  Fort, 
Fee  de  quella  canaja  on  vada  el  rest: 
No  lassee  cress  on  ffeugh  de  quella  sort 
Che  noi  smorzarli  pu  se  no  feé  prest  ; 
Cascev  là,  e  con  la  fona  e  con  l'higann 
Mandej  tucc  al  bordili  col  so  malaria. 

Comandi  mi,  ciappej  a  tucc  i  «tee: 
Quest  ch'el  sia  vagabond  e  quell  ch'el  mceura, 
Queir  olter  fee  eh'  el  se  deperda  adree 
Ai  grazi  e  ai  smorfiarij  d'ona  popoeura: 
Se  i  metti  i  in  lit  tra  lor ,  se  i  iotizzee 
Contra  el  cap,  questa  poeu  l'èia  mej  scaltra  < 
Infin  squinternej  tant  che  no  ghen  vanza 
\un  de  portann  la  mala  noeuva  in  Franta, 

Quell  roganton  che  brontola  e  ìxarbotta 
No  l'ha  gnanmò  daa  el  segn  col  camparteli , 
Che  de  quell  fond  de  torr  in  pressa  e  in  frotta 
Già  sol ten  foeura  tucc  a  vede  li  stèli.  '    ' 
Insci  sboechen  i  vent  de  la  soa  grotta' 
In  ciel ,  in  terra ,  in  mar  con  gran  spuéll  ; 
Ne  porten  gnanch  respett  <juij  roàlarbitt 
li  socch  di  donn  e  ai  rizz  di  parigiu. 
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Con  do*  ala«J>  come- qui  j  ch'han  i  tegnooorx 
Sgorènn  per-  UUt  el  mond  >  e  se  sparlinu  $ 
E  tncc  6*  impe gnèna  subet  del  .ver  cceur 
ATdespona  trabucchi))  rtccol,  redina. 
Musa ,  ch$  te  tee.  i  terniea  che  glie  voeur. 
Per  degiarìt  .el  tnoiiv  di  primm  ruinn  , 
Fatata  grazili  >.  e  /tanta  al  eonsol  e  al  commi 
On  ca*  »t#nt'?vec£  cb'el  san.  poocli  o  aissun. 

L'eya  JdraMtrre.cfo  Damasch  omm  abel    ! 
A  governa  ^l  si  regn  te  a\ft  el  sttion. 
Fin  de  bagaj  el,  studiava  i  èabel        t 
Inscambi  de  "Virgili  e.  Cicenon ;      ,   <>  : 
£  pur  no  V  ha  previst  el  miss*  abel 
Fin  de  ,sta  guerra y  e  -l'è  mtaaron  mincù>n; 
Che.^erva  e  steli  e  orapol  !  el  tremendi 
Liber  de ; l'avvigni  »ol;  $e,vpjo  'intend. 

Costà  el  credeva  (e  in  qnest  l'èva. parent 
De  chi  ytfcur  mett  cacrocciasa  veng  al  lott) 
Che  quali ,  fanios.  etercet .  d'  ocoìdent 
A  la  fin  pqBÙ  el  dótyess:  Eestà  de  sott. 
Pensand  eh'  el  re  d'  Egill  oon  «la  aoa  $cnt 
J/avess  de  vengi  e  de  fa  on  bon  fàgott , 
£1  voray  anca  lu{  oont  on  sciampin 
Intra  a  vpart  de  l'onór-.e  del  boitin. 

Mar-tfLgh'b*  coni  i  Franzes  ona  gran  temma 
Dg  np  .pagi  ifropp  car  el  so  guadagli  $  * 
£1  sfa,,  pensane  de  decima)  con  lemma, 
£  soti'  aqqujt  ponagb  prima  on.  gran.  d«gn. 
Porran,  pmù  i  402*  con  quij  d'EgUt  inaeuun» 
Cofnpdament  del.  retf  fami  tane  lasagn  ;  . 
£  intant  cb'el  gh'ha  sl'ideja  e  ch'el  le  cova; 
Bargniff  el  glie  ,da  el  did  sou  a  k  cova. 
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Cplu  el  ghc  insegna  con  gran  furba  ri  a 
Tutt  qnell  che  l'ha  de  fa  de  chi  fin  eh). 
L'  ha  ona  nevoda  }  e  no  cred  che  ghe  sia 
La  pu  bella  ne  lì  né  via  de  lì  ; 
Ma  T  è  ghinalda  ,  sbolgirenla  e  stria 
Pu  asquas  de  vana  che  cognossi  mi  : 
£1  barba  el  ghe  confida  on  gran  secreti 
Che  senza  lee  no  Y  avarav  effetti 

£1  dis:  Yen  scià  ori  poo  cara  la  mia  tosa: 
Con  qnell  cerili  mostos  che  a  tace  el  piàs, 
£  che  te  see  tant  folfera  e  ingegnosa 
Che  in  la  magia  te  m'ee  già  bagnaa  el  nas; 
Vuj  tira  a  segn  on'  opera  scabrosa , 
Juttandem  ti  che  te  see  giast  al  cast 
Segonda  con  giudizi  la  mia  mira, 
L'ordidura  l'i  in  pront,  t\  fa  la  tira. 

Va  là  al  camp  di  nemis,  e  cerca  pur 
A.  tucc  i  cunt  de  faj  innamora; 
Me  ti  fceura  paroll  dolz ,  lacrem  ,  scongiura 
£  mes'eia  di  sospir  in  del  parla  f 
Ai  tò  bej  macionninn  i  ceeur  pur  dur 
Franch  avaran  de  grazia  de  eroda  ; 
Va  la,  e  tra  la  modestia  e  tra  l'orgoeu} 
Dagh  per  vera  i  bosij ,  e  tiri  a  mosu).  • 

Cerca  con  di  oggiàd  tender  de  shmona. 
Se  iugattià  Goflred  ch'el  porraV  dass  \        * 
Fa  che  staff  de  la  guerra  el  lf  abbandona, 
No  cercand  de  maczà ,  ma  de  fir  nass  ; 
Se  de  nò  i  pvettcipal,  e  de  gajnona 
Menni  in  part  che  no  possen  liberasse 
Lì  el  ghe  dà  i  drisz,  disend  die  per  dà  ajott 
A.  la  patria  e  a  la  Éed  se  fa  del  tutt. 
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La  scrocca  Armida ,  che  la  sa  d*  ess  bella 
£  giovena  e  graziosa ,  tolt  V  impegn , 
De  noce  la  sghimbia  per  ona  stradella 
Foeura  de  man ,  per  scond  el  so  dessegn  j 
L'è  ancamò  tosa,  e  pur  la  voeur  vedetta 
Contea  i  soldaa ,  e  l'ha  in  eoo  de  faj  sta  a  sego. 
Su  sta  partenza  ognun  cred  de  savè 
£1  ver  motiv  ,  nissun  sa  quell  che  V  è. 

De  li  a  pocch  dì  sia  giovena  la  yen 
Ài  trincer,  dove  i  noster  fan  goghetta; 
A  sta  noeuva  bellezza  el  camp  l*e  pien 
De  sussorr  ,  e  ghe  fan  tucc  de  baretta  ; 
Sospes  come  chi  ved  a  ciel  seren 
Del  di  quej  stella  noeuva  o  quej  cornetta; 
£  se  calchen,  e  correa  d'ogni  banda 
Per  savè  chi  la  sia  e  chi  le  manda. 

No  s'è  mai  visi  despceù  che  mond  è  mond 
On  beli  muso,  on  vitin  pu  delicaa: 
Semma  resten  scoverti  cavi)  biond, 
Semma  sbarlusen  foeura  del  'zendaa  ; 
Come  el  so  eh' el  se  scond  e  noi  se  scond, 
Giugand  a  sconconlegor  a  la  staa; 
Àdess  el  scappa ,  adessadess  el  torna , 
£  el  fa  lusì  anch  i  nivol  che  V  ha  intorna. 

Hin  iacrespaa  d'oli  ventiseli  legger 
I  rizz  sott  a  ona  scuffia  sorafina. 
La  sta  soda  e  la  ten  bass  i  palper 
Sta  morgnighetta  de  la  cappellina* 
L'è  propri  come  vin  e  laccemer 
La  bella  faccia  sceulia  e.moresina  $ 
E  el  beli  boccosq  l'è  on  bottonscin  de  reeasa 
Ch'ai  par  doma  cattaa  de  la  so*  praasa* 


*,> 


La  gliTia  on  sen  clic  l'è  prepi  on  tiragora, 
On  sen  de  nev  conila  peli  bianca  e  lis^sa; 
I  tettino  zerb  e  stagn,  part  vanzen  sora 
E  paxt  resten  sconduu  de  la  remissa; 
Ma  cosse  serva  se  el  peuser  lavora? 
E  in  sti  cas  dia  ne  guarda  s'  el  se  fissa  ! 
fto  l'è  content  de  quell  ch'è  in  mostra,  e  el  va 
Inanz,  ìnanz  fin  dove  se  pò  andi. 

Come  no  pò  ferma  l'acqua  o  on  distali 
I  ragg  che  senza  rompel  passen  dent, 
Insci  la  vesta  no  la  pò  fermali   . 
£1  penser  chTel  se  rid  di  impedimenti 
Lì  el  se  sbavazza  e  el  se  gaudiss  sul  sciali 
Betrand  tutt  per  raenuder  in  la  nient: 
La  ment  la  fa  passa  parola  al  coeur  ; 
Belzebù  el  god  e  Tè  giust  quell  ch'el  vceur. 

Annida  andand  de  pass  Ira  quij  mong% 
La  s'accorg  che  la  loden  e  eh'  hin  cott  -y 
La  se  ten  franca  già.  de  tiraj  sii, 
Bidend  sott  acqua,  e  no  mostrand  nagottj 
La  guarda  come  aslratta  su  per  su, 
Cercand  cunt  de  Goffred  a  quij  gasgiott; 
£  ghe  s' imbatt  lì  appress  giust  el  fradell 
Eustazi  che  in  amor  l'è  anmò  novell. 

Come  on  parpaj  intorna  a  on  quej  lum  pizz, 
Insci  el  fava  con  lee  sto  galavron  ; 
£1  storte  el  coli  per  contempla  dedrizz 
Quij  duu  cencc  furb  che  guardaven  de  canton. 
Quij  sguard  gh'h&n  cribiaa  el  cor*  r  come  tane 
L'hau  brusaa  come  lisca  sui  carbon;      (frizz, 
El  ghe  parla  infiammaa  de  quij  bullor . 
Che  dà  la  ^oveniìi,  ma  pu  l'amor. 
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Donna,  se  te  see  donna,  al  volt,  ai  gea^ 
Te  dee  de'  pu-  de  J la  'natura  umana; 
Che  grazia!  che  bellezza!  luft  el  rest 
Di  dono  el  pò  insci'  stati  a  là  lontana; 
DI,  cossa  cerchet?  che  bbn  vent  è  qtiest? 
Hoa  plir  fàa  el  beli'  meo  ri  ter  per  diana! 
Dimm  chi  te  see  che  no  abbia  dei ngannamm, 
Che  sont  proht  s'el  besogna  a  ingenuggiamm. 

'  Ah'  tè  l'ee  ditta ,  la  respond,  tropp  grossa, 
£  si' incena  tant  gajard  noi' fa  per  mi. 
Mi  pu  de  donna?  l'è  anch  assee  che  posta 
Scampa  coli  tane  travaj  ch*hoo  de  soffrì, 
Redutta  di  miserj.,  ah  mala  cossa  ;  •• 
Pellegrina,  ortanella  a  vegnì  chi; 
Cerchi  ajutt  de  Goffred  eh*  è  cors  la  vos 
Ch'  el  sia  ona  gotta  dora ,'  on  omm  pietos. 

6e  te  seé  galantomm  come  se  véd, 
Menem  del  capitani  in  cortesia: 
E  lu  el  dis;  Catti' Tè  me  fradell  Goffred, 
T'ee  incontraa  giusl  el  mezz  pu  mej  che  sia: 
Bella  baciocca,  t'avaree,  mi  cred, 
Tredes  oeuv  per  donzenna  in  grazia  mia; 
Tutt  quell  ch'el  possa  lu  tei  doo  per  franch  ; 
De  quel!  poeti  che  poss  mi,  no  en  parli  gnanch. 

El  tas,  e  posù  el  le  ménna  dove  slava 
Goffred  tra  i  maggiorengh  de  la  soa  arniada. 
Lee  el  le  saluda.,  e  g(à  la  ghe  parlava, 
Ma  i  paroll  se  fermènn  a  mezza  strada. 
Quell  bon  j^ston,  vedend  ohe  la  mostrava 
D'ess  stremida  e  confusa,  el  l'ha  animada; 
Sicché  la  ciappa  el  temp  e  la  ghe  pianta 
I  so  caroti  coni  ona  vos  che  incanta. 
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O  gran  'prencipj  la  dia ,  che  de  per  tutt 
Te  see  stimaa  e  lodaa  al  maggior  segn, 
Che  se  fan  gloria  de  paga  el  tributt 
Al  tò  gran  meret  i  provinci'  e  i  regn?         r 
I  tò  nemis  istess,  guarda,  hin  redutt 
A  vorett  ben,  che  in  vera  ten  see  degn? 
Quest  l'è  el  niotiv  che  me  confidi -e  speri 
De  trova  in  ti  on  rifugi  ai  mee  mteert.      i 

Speri ,  con  tutt  '  che  créda  in  1'  Alcoràn 
Che  appresa  a  ti  noi  pò  trova  quàrter , 
Speri,  se  gh'è  giustizia,  in  d'on  Milan,      * 
D'  ave  el  regn  che  me  tocca  de  dover  ; 
E  se  i  olter  se  metten  in  di  man 
Di  parent  per  dà  contra  ai  foréster," 
Trovandem  in  del  stat  che  sont  adess, 
Recorri  a  ti  contra  el  me  sangu  istess* 

Ti  te  see  quell  che  pò  remett  anmò 
In  del  prim  stat  sta  povera  meschina  >    '  ** 
,  El  tò  brasc  valorosi,  s*  el  vceur ,  el  pò" 
Tant  solleva^  come  m&ndà  in  rùina: 
Credem  ,  1  usa  pielaa  1'  è  de  par  tò  , 
Come  el  fa  di  nemis  tanta  totiiuaj 
El  quistà  parìccregn  l*è  on  gran  beli  che, 
Ma  no  l'è  mandi  elfamm  rescceud  el  mèt- 

Ma  se  mai  per  desgrazia  no  te  vceu 
Jutlamm  perchè  in  la  féd  semm  tropp  contrari, 
Fa  almanch  scusa  la  fed  ch'hoo  in  di  fatt  toea, 
Che  i  mee  speranz  no  vaghén  minga  alari.  ' 
Sent ,  te  pceu  ben  cerca ,  ma  no  te  posu 
Fa  on' opera  pù  bòna,  e  men  deciari: 
Ora  sent  el  me  stat,  sent  in  che  forma 
M'han  consciaa,  che  l'è  bep  che  ten  informa. 
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Al  ine  papà  Àlblran  glie  reussl  - 
D'ess  re  in  Damasch  dopo  ess  nassuu  privi*; 
Cariclia  bella  el  l'ha  tolt  per  mari, 
£,assandegh  el  so  rcgn  d'eredilaa. 
A  ess  morta  lee,  l'è  grazia  che  sia  chi, 
Per  el  gran  cattiv  pirter  che  l'ha  faa, 
Che  giust  in  quella  che  seva  adree  a  nasi, 
l>a  »'  era  già  redutta  a  1'  ultem  pass. 

E  amalastant  even  fornii  cinqu  agn, 
Poverascia,  del  dì  cne  l'è  sballala, 
Che  me  pader  anch  la  de  bon  compagn 
Jj'  è  andaa  a  trovali  a  per  l'istessa  strada, 
£,assand  el  cai*  fradell  in  di  sceu  pagn 
A  la  cura  de  mi,  de  la  mia  entrada; 
"Vun  che  a  guarda  al  so  tratt  e  a  la  soa  cera, 
JJ  èva  on  galantomon  de  prima  sfera. 

Sto  ine  scior  barba ,  appenna  ch'el  comenza 
A  tceu  i  rtden  in  man  come  tutor, 
Ch'el  fa  in  principi  el  pan  tutt  in  carsema, 
Xj*  è  scova  nceuva  che  sa  fass  onor; 
Siel  mò  eh'  el  cova  sott  a  st*  apparenta 
De  gran  bontaa  on  velen  de  traditor, 
O  siel  bon  de  so  pè,  col  segond  fin 
De  famm  sposa  el  si  tos  me  prim  cusin. 

Intant  che  i  agn  cresseven  per  tucc  duu, 
Quest  1'  ha  imparaa  nagotta  d'  onorever  5 
L'èva  marigiaa  l'ingegn  cont  el  caziuu, 
Capazz  d  andà  a  toeìi  saa  e  porta  a  ca  pever j 
E  l'è  anch  ade**  quell  tangher  scopazzuu/ 
Birbo,  avar,  villanasc,  brntt ,  despiasever; 
vTant  infam  che  s' el  fuss  come  on  cavali 
De  carocóa,  no  gh'ì  de  compagnall. 
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Ora  sto  ben  tutor  el  pretendeva 

De  poggiamm  per  mari  sto  bel]  soggett , 

Per  dagh  con  mi  anch  el  regn  che  possedeva  , 

E  T  andava  adree  a  dimmel  ciar  e  netl  y 

L' ha  faa  lu  maremagna  eh'  èl  voreva 

Tede  de  tira  a  termea  sto  progetta 

Ma  senza  avena  costrutt  o  tant  o  quant, 

Che  o  diss  de  no  o  fé  oreggia  de  mercanL  ' 

L'andé  via  in6n  mostrand  el  so  despecc 
Su  quell  muso  de  mummia  a  la  scoverta  ; 
E  in  qui)  oeucc  stralunaà  <come  in  d'on  speco 
Gh'hoo  vist  el  me  malann  per  cossa  certa  $ 
Talché  per  i  brntt  sogn  mi  stava  in  lece 
Sgrisorand  col  eoo  sott  a  la  coverta, 
Sem  per  cont  on  cert  scagg,  cont  on  rotoeart 
Ch'  ogni  tre  bolt  i  do  diseva  :  e  mceuri  i   - 

Me  compariva  on'  ombria  balugana  , 
£  questa  in  fin  di  fatt  l'èva  mia  mader; 
Cont  on  mostacc  pu  de  comaa  sciampana 
Che  de  quell  ch'hoo  veduu  retraa  sul  quader; 
La  me  diseva  :  Scappa  a  la  lontana , 
Che  pocch  pn  che  te  ferme!  con  sto  lader  0 
No  te  darev  on  «old  de  la  toa  <pell  : 
L'ha  già  pront  el  vfilen,  moraa  el  eortclL  - 

Ma  cossa  me  serviva  quell  gran  scacc 
D' ave  sui  oeucc  la  ranza  ogni  moment  ? 
L'èva  on  cressem  l'angustia  d'avvantace 
A  trovami*  H  ona  tosa  in  qodl  ciment. 
Scappa  e  lassa  col  regn  tnttcoss  affacci 
fio,  inanz  el  màa  che  sto  medegament. 
Me  seva  giustaa  el  stomegh  de  sballa, 
£  lassa,  i  osji  con  quij  di  me*  de  ck» 
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Senza  schivarla  temeva  là  ìnort , 
£  cercava  anch  de  scond  la  mia  paura  ; 
Che  se  quell  birbo  el  se  ne  fusi  accort, 
No  gh' èva  grazia,  èva  fornii  adriltursu 
Ora  cont  ona  vita  de  sta  *aort  , 
Pensee  se  me  sol t ava  la  bruttura , 
Credend  che  la  fuss  seraper  la  mia  ora, 
Come  a'  el  boja  el  me  strengess  la  gora. 

*  In  sto  cas  per  desgmzia  o  per  fortuna 
Che  me  dass  la  borella  in  di  genoencc, 
Vun  già  levaa  in?  ci  mia  fin  de  la  cuna, 
Fedel  al  pà  e  de  quij  propi  del  crceucc  7 
El  diss  che  al  re  gh'<eva  soltaa  la-  luna 
De  famm  coppa  «  mandamm  foeura  di  ceucc, 
Che  in  quell  ^ì  el  gh'  èva  già  promiss  de  fate 
JDe  damm  el  tossegh  in  del  circolati. 

E  che  y  se  n'  èva  pressa  de  mori  > 
Besognava  che  andass  foeura  di  •  pee  ; 
Che,  in  mancanza  di  olter,  l'èva  lì 
Per  juttàmm  e  per  sta  cont  i^  fatt  mee  -, 
Talché  el  me  fé  on  gran  spiret  de  no  di  f 
El  me  fé  mett  de.part  tùcc  i  cuntee  } 
Resolta  de  lassa  la  patria  >  e  el  barba    * 
Ch'  el  restass  pur  camuff  còti  tant  de  barba» 

Tens  la  noce  scura  f  è  di  p«  scur  che  sia, 
E  mi,  a  gamb,  come  »•  era7  concerta*,  * 
No  tceuaa  che  dò  donzell  in  compagnia  '  * 
Despost  de  viv  con  mi  al  ben  e  od  anaa  y 
Ma  con  quanc  lacrem  im  del  vegnj  via 
Andava  adree  a  voltamm  a  la  cittaa,- 
È  lassav*  adree  i.  onice,  anch  ch'eL* fuss  *cur; 
A  1%  mia  patria,  a  quij  ^cneditt  muri   > 


Aaree  ai  ossee  glie  lassava  ci  cesar,  la  mént, 
f)omà  i  pee  andèun  inanz  insci  pian  pian,  . 
Come  in  del  destaccass  di  soeu  parent 
On  bandii'  che  per  forza  el  va  lontanj  <  •■ 
Giressem  tutta  noce  e  el  ài  vegnent 
Per  di  aentee  dove  no  gb'  èva  on  can  ; 
E  rivessem  infin  a  tocca  segn 
In  d'on  casteli  in  sol  confin  dal  rega»    . 

£1  casteli  l'è  d'Aront,  de  quell'Aron* 
Che  me  salve ,  che  me  sqnajè  tuttcoss  ; 
Ha  el  re ,  accorgende*  eh'  even  andaa  a  mont 
I  soeu  dessegn ,  e  cb'evem  soltaa  el  foss^ 
L'ha  miss  i  man  inanz ,  e  l'è  staa  pront 
A  revoltann  tutta  la  colpa  addoss, 
Spacciand  che  nun  toressem  fagh  l'azion 
Che  lu  el  vceuss  fa  con  mi  :  che  bosardon  ! 

£1  diss  che  aveva  coi  regali  miss  su 
Aront  per  fagh  da  el  tossegh  in  la  bobba, 
Per  'desponn  ,  dopo  eh'  el  fudess  mort  lu, 
Liberament  jàe  mi ,  de  la  mia  robbà  j 
E  T  è  rivaa  a  giontagh  de  sorapu 
Che  gh'  èva  geni'  a  la  la  bòna  robba. 
Mi  perd  1'  onor  ?  ah  nò  ;  possa  puttost 
IL&$  sotterrada  viva  9  ess  missa  a  rost. 

Vorè  tammro  el  primsangu,pe*podemm  toefr 
Anch  el  segond,  l'è  on  gran  tratta  de  s'eiopp^ 
Ma  voremm  tosa  anch  l' onor,  oh  questa  poeti. 
La  passa  el  segn^  1'  è  dolorosa  tropp» 
lasci  el  malign  el  cerca  de  de$toeu. 
Ogni  vendetta ,  e  lassamm  mi  in  dì  fopp  ; 
Che  se  i  mee  $*  accorgessen  de  la  ronfa , 
Yoraven  daghj  per  bacco  9  ona  gran  tonfa., 

Voi  VIL  8 
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,.  Ne.  perchè  el  goda  ci*  me  come  èl  fu»  s 
D^eapotegh  e  patron  con  legg  d'  Omegna  , 
Sto  crude]  asc  no  V  è  coment  gnanmò  ; 
E  pò  dass  che  la. terra  el  le  sostegna? 
£1  ghe  menasela  eh'  el  farà  on  falò 
Del  so  xastell ,  se  Aront  noi  se  consegna  ; 
Ami  poeù  e  ai  mee  compagnia  v un  per  ni 
No  gh*  è  torinent  che  noi  fudess  pertnun. 

El  "dis  eh"  el  se  vergogna  de  lassai» 
Sta  maschera  sul  volt,  sta  brutta  ingiuria; 
Ch'  el  sangu  real  no  Y  ha  mai  de  sporcasi 
E  che  quest  Tè  el  motiv  de  là  soa  furia j 
Ma  el  motiv  1'  è  che  insci  el  vceur  seguras 
Quella  corona  che  me  ven  de  juria, 
E  che  noi  pò  senza  la  mia  mina 
Sta  franch  sul  scagn  de  moeud  che  noi  scàncbin 

Già  me  la  vedi  e  eltegni  asquas  per  frane 
Che  quell  tiran  1'  ha  infin  de  trionfa  ,  ' 
E  tutt  coment  per  sto  -fastidi  manch, 
Sagollaa  del  me  sangu  el  ridarà*. 
In  d' on  cas  de  sta  sort,  ah  cerca  almancl 
De  jutlamm  ti  che  te  me  poeu  jultà  •> 
Famm  spanni  el  sangu,  e  fa  che  sien  assi 
Sti  lacrem  che  te  scoren  fina  ai  pee. 

Per  sti  pee  che  soppeden  i  birbant , 
Per  sti  man  eh'  hin  sostegn  de  chi  ara  dna 
Per  i  toeu  gran  vittori  e  qùij  loiugh  sant 
Ch'hinla  toa'gran  premura,  bip-eltò  ce  uccdri 
Te  see  giust  a  la  manna ,  ah  fa  on  pdo  ti 
Ch'abbia  la  vita  e  èl  regn,  fa  sto  rediiz» 
Fall  per  pietaa;  se  la  pietaa  no  var, 
Gir  è  la  reson  che  palla  ,  e,  parla  ciar. 
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Ti  te  voeu  él  giust  ,  è  t*  ee  quel]  che  te  voeu, 

3i'  ci  ciel  tra  i  oller  grazi  el  t' ha  faa  anch  questa. 
Salvem  la  vita  e  el  atàt,  che  infin  te  p'ceu 
regnili  per  ti  ,  che  tei  daroo  de  festa» 
Tra  tanta  gent  damm  doma  des-  di  tttu:     ' 
Anch  che  sien  di  pu  brav,  quattri  ten  resta? 
Gb'hoo  el  popol»,  gh'hoo  el  senat,  e  senza  fall  9 
S'hin  de  la  mìa  sii  dea,  sont  a  cavali. 

Anzi  el  gh'  è  vera  di  primm  eh9  ha  faa  la  cagna, 
Guardian  de  la  porta  del  soccors, 
Ch'  el  P  arvirk  de  noce ,  perchè  guadagna 
SI  fatt  me,  che  già  el  sa  tutt  quell  eh'  è  occórs  ; 
Ma  el  cerca  on  quej  gasle  Itene  me  compagna 
De  sii  tceu  bravi  senza  tant  concors; 
Pasend  sto  cunt:  quatte*  di  tceu  hin  a  sbaccb, 
Pu  che  on  sfragell  d'  omen  baio»  e  fiacch. 

Chi  la  tas ,  e  la  speccia  eh'  el  responda  ; 
Ma  coi  smorti ,  anch  tasend,  la  glie  sia  al  pel. 
Goffred  V  è  in  dubbi  e  él  par  eh'  el  se  confonda 
Cod  pò  el  ghe  pensa ,  e  el  speccia  lutti  dei  ciel  -9 
fiol  se  fida,  e  el  motiv  dove  el  se  "fonda 
Che  no  merita  fed.on  infédel; 
De  T  oltra  p*rt  V  è  asquas  per  morisnass ,    ' 
Che  infin  no  l' ha  poeti  minga  on  coeur  de  sass* 

E  s'el  ghe  pensa,  no  l'è  in  tutt  perchè 
fi'  ona  part  el  se  senta  a  vegnl  s'eess  ? 
Ma  de  pu  su  st' ideja  el  ved  che  gh'  è, 
Coa  1' obbligasi  quell  regn,  el  so  interessa 
Che  se  lee  la  ghe  riva  a  mett  on  pè, 
V  è  franch  d'  on  bon  negozi  per  sé  stesa  : 
D'avegh  arma  e'dahee,  che  a  qui)  d'Egitt 
fi  possa  fagh  trema  In  ck  di  piti. 


Intant  eh'  el  capitani  et  se  visiga 
Xa  barba  e  el  musone  el. pensa  a  pance  cwi, 
La  nota  tucc  i  cagg  le*  sta  morgniga 
Senza  mai  deslaccagh  i  oeocc  d'  addots  ; 
£  speepiaa  on  pezz  e  straspecciaa  ch'el  digij 
La  resta  muffa  e  la  .«e  fa'  cognoss. 
Inifin  lu  el  se  resolv  a  digh  de  nò, 
Ma  e)  cerca  d' indolzill  pu  jmej  eh'  el  pò.  : 

Se  no  fudess  in  de  Y  impegn  che  sont 
Con  la  mia  gent  a  gloria  e  onor  de  Dia, 
Ufo  ghe  sarav  gnanch  dubbi ,  sarev  pront 
Con  tucc  i  forz  a  fa  quell  che  se  sia;        , 
Lassa  salva  de  tane  miseri  e  affront  ! 

Sta  ciltaa  e  i  nost  fedel,  e  posa  ven  via;  i 
Ma  adess  n-  occorr  ebe  pensa  a  nagptt  olleij 
Cbe  no  vuj  sbiottamm  mi  per  vestì  i  olter. 

Te  prometti  ben  francb  ;  e  a  promett  mi 
L'è  pu  cbe  se -te  fass  on  istrument,  I 

Che  con  pu  prest  en  podem  reussì  l 

De  toeù  Gerusalemm  e  d'andagh  dent, 
Te  metlaremm  in  del  tò  regia  anch  ti, 
Come  porta  el  tò  cas;  spacciadament  $ 
Ma  intant  mi  sont  in  obblegb  de  respond: 
.Prima  el  Signor  e  poeu  la  gent  del  mond. 

La  sciora  tintimi nia  a  quell  parla 
La  resta  li  sul  eolp,  bassand  el  eoo; 
£  P<bù  stremida  la  el'  le  torna  a  alza, 
E  la  dia  caragnand  dopo  on  beli  poo; 
O  che  miseria  estremai  se  pò  da, 
On  destin  tant  durever!  m)  no  soo: 
Puttost  che  V  abbia  de  volta  casacca, 
Riva  a  deventa  tò&segh  la  uvacea. . 


No  gh* è  mò  pu  speranza,  adcss  mò  vedi. 
Che  la  pietaa  1*  è  morta  e  sotterrada  ; 
De  ti  noi  trottavi,  hoo  de  cerca  remedi 
Foro  de  quell  bbja  eh' el  me  l'ha  gì  arada? 
E  pur  no  T  hoo  con  ti ,  sehben  mi  credi 
Ch'cl  me  prega  nolfust  fceura  de  strada;   . 
anzi  vedend  che  no  te  §ee  pu  qnell, 
L'hoocontel  fciel  eh'  el  t' ha  voltaa  elcervéil. 

No  Thoo  minga  con  lì,  nò,  no  signor, 
L'è  la  el  deatin  eh'  él  voeor  perfidiammo 
Ah  destiti  razza  schiscia,  ah  traditor, 
Fa  almanch  prest  a  resolvela,  a  coppamm! 
Dopò  averam  toh  la  mamma  e  el  pa  sol  fior 
De  la  soa  gioventù,  cossa  vceutt  famm? 
Eeì  pocch  ?  voeutt  vedemm  grama  e  derelitta 
Sul  cor»  de  Porta  Tosa  a  perd  la  vitta?  ' 

Uè  insci.  Chi  già  no  poss -fermamm  depu, 
0  la  reputazion  la  slarav  fresca. 
IW hoo  de  scondem  per  no  famm  toéu  sa? 
Hoo  de  fa  la  donzella  o  la  fantesca? 
Coli  r  è  el  re  di'  scrocch ,  lasséll  fa  a  lu , 
£  mi  inscambi  no  aoo  quell  che  me  pesca  :  s 
Adess  a  mi  -9  sballaroo  prest  almanch , 
Pattost  che  fa  la  moi-t  di  agon  del  fran'eh.' 

Chi  la  fé  pont,  e  la  sé  miss  sul  so 
Coot  on  att  cotale  a  dì  v'  hoo  in  quell  servizi; 
la  mostre  d9'  anda  via ,  ma  V  andè  nò  f 
La  fé  on  beli  *repetton ,  ma  •  con  giudizi  ; 
£  sì  che  i  lacrein  ghe  grondaven  gio 
Ifeiz  spremuu  del  dolor ,  mezz  del  beschizi  j 
E  a  guardaj  centra  1  ragg  del  so  pariven  ' 
feria  o  cristalli  e  propriament  hisiven. 


Oh  el  beli  vede  ogni  lacrema  che  scoro, 
Vuna  adree  a  V  olirà  su  qui)  ganassinn, 
Come.rosada  <;he  1^  balla  so; a, 
I  rreus,  yerniegg  nies'ciaa  coi;r{$u$  marina, 
Quand  manden  on  odor  che;  l'innamora, 
Su  1'  alba  regolegg  e  pi  sci  ni  on  ; 
De  mceud  che  V  alba  Stessa  el  n'  ha  taj*t  gnst, 
Gh'  el  ne  nielt  part  sui  trezz,  pairjl  in  del  busi 

Ma  su  quij  hej  ganass.,.su  quell  bctfl  sen 
I  laqrem  de  coslee  fan  qn  gran  gifeugh  j 
Ori  zoffreghelt  in  d'  on  monlon  de  fen 
Bespell  a  .si'  acqua  d' oeucc  noi  fja  taut  fcpugh 
O  miracol  d' amor  !  col  ù.el  sa  ben 
Pizza  i  fiamm  anch  in  V  acqua,  a  temp  .e  Iapigi 
£1  fa  lu  in  tucc  j,  cas.,el  fclj  ingegn  j 
Ma  .con  st'  ajutt  ffe  cos|a  e}  passa  el  sega. 

La  fa..s'cessì:,  la  fa.luccià.  de  vera 
Di  gorgoran  paricc'.coi  >ò.  fìgur, 
£  tucc  con  lee  .moccollen  de  manera 
Che  se  Goffred  ej  mett  la  .s'eenna  al  mur , 
Disen  che  l' ha  avuti  el  lacc  d' ona  quej  fiera 
E  che  T  ha  on  sangù  de  scimes ,  e  on  cceur  dui 
Sord  ;  stiuaa ,  crudelasc ,  V  ha  luce  i  lori 
A  las^a,  piang.duu  ceucc  dojz  de  quella  aor 

Eustazi  mò ,  che  1'  è  el  pu  infollarroaa , 
E  adree  a  1'  amor  ghe  ven  la  compassioa  f 
Tra  el  bisbili  di  oller  eh' hin  palpaa,    . 
El  dis  su  ad.  alta  yos  la  soa  resoo:-.. 
El  ine  car  scior  fradeti  t'  ee  wb:  pondaa 
La  s'eenna  al  mur  con  troppa  ostinazione 
Conti  a  el  parer  de  tane  voeutl  fan'nst'  aggravi 
Semm  ma.lt  tucc  nun  .set  mò  l\  sol  el  savi 
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No  dighi  che  quij  prencvp  ch'hin  in  cas 
De  regala.,  e  eh'  hao  sott  quej  reggi  me nt , 
No  faghen  ei  so  offizi  in  santa  pas  : 
Se  s'  Jiin  miss  in  sto  impegn,  gh'han  de  'sta  dedtj 
Ma  tra  n,u-n  che  pomna  fa  quell  che  ne  pia», 
Che  serve m  liner  senza  pagftment, 
Se  pò  toeunn  f«ura  dea  senza  fastidi  ,' 
Tant  per  dà  chi  a  sta  tosa  on  quej  sussidi. 

Che  no  credi  eh'  el  sia  peccaa  mortai  ■ 
A  dà'  ajnlt  a  ona  povera  orfanella  ; 
£  per  mazza,  on  omm  crudel ,  bestiai  ' 
Se  pò  tira  via  on  stil  d' ona  cappella. 
Talché  per  dì  doma  1'  esscnzial 
£  lassa  V  atei  ,  che  no  stemm  sa  quella, 
Se  in.  sto  cas  no  soccorrent  i  tosano ,  - 
De  sti  spad  ch'emm  al  fianca  coss'emm  de  fan*? 

Ah  no  sarà,  mai  vera,  che  se  diga. 
In  Francia,  o  dov'el  pont  d'onor  el  regna, 
Che  in  sti  cas  nun  sparmissem  la  fadiga 
Per  paura  de  rompe*  la  colmegna. 
Sbatti  lì  i  arma,  e  inànz  che  men  intriga 
Ponn  speccià  onpezz  e  ponntceù  via  l'insegna, v 
Fin  del  beli  dì  d'incceu  mudi  penser, 
No  sont  pu  ne  soldaa  né  cavalier. 

Insci  el  ghe  parla,  e  à  sto  parla  ghe  torna 
Ài  olter  el  fiaa  in  cqrp  e  la  parolla, 
E  loden  sto  consej  e  stan  attorna 
A  pregann  el  reagì  ò  con  bona  tolla:   •- 
Sii  tane,  In  allora  el  di  ss,  guardand  intorba, 
Che  foo  a  costee  sta  grazia  de  bricolla; 
Idest  faro©  a  so  moeud,  se  vorii  insci y 
Bla  osti  naa  sii  vujolter,  minga  mi.  , 


E  pur  ;  sé  me  credi!  f  nò  ve  lasseé 
Trasporta  gio  de  st' acqua  de  rapina. 
Queat  l'è  tutt  quell  ch'el  diss,  e  l'è  staa  assee 
Per  faj  di  e  tre,  sta  poca  parolina: 
Coasa  no  ponn  i  lacrem  de  costee , 
£  ona  vosetta  dolza  e  tenderina? 
Duu  bej  làver  n' inean leu '  minga  pocch  , 
Pesg  che  i  strion  coi  scou  barlicch  barloech. 

El  le  domanda  subet  quell  ragazz 
D'Euslazi  e  fi  dis:  Te  saree  pur  contènta 
Che  te  gh'ee  tane  che  te  daran  el  brazz, 
A  andà  a  cà,  e  no  gh'è  pass  che  je  spaventa. 
Lee  allora  l' avarav  faa  scoi  dà  el  giazz  f 
M ostrand  ona  cerina  insci  ridènta , 
Col  suga,  i  lacremina  de  tant  in  tant, 
Che  no  san  dagh  tant  plecch  i  recitante 

Dopo  sto  beli'  esordi  la  ringrazia 
Eusiazi  per  el  prim  e  pceù  anch  el  rest  • 
Che  la  cuntarà  a  tucc  che  gh'han  faa  grazia, 
E  no  r  avara  in  cceur  olter  che  quest  $ 
E  se  i  paroll  hin  scars,  l'ha  tanta  grazia, 
Che  la  ]utta  el  preambol  cont  i  gestj 
Talché  tucc  ghe  credeven  de  manera 
Che  avaraven  faa  guaja  ch'el  fuss  fera, 

Yedend  a  andà  là  cossa  de  sto  pass, 
Che  de  alanz  con  trii  jlaa  l'ha  faa  desdott, 
Prima  che  no  glie  butten  dent  di  sasa, 
La  vceur  tira  la  red  tutt  in  d'  on  bott  j 
£  cont  i  sceu  mojnn  la  vceur  provass 
S' han  pussee  forza  che  né  i  barilotti 
E  la  balla  sti  oraoni  in,  sui  genoeucc,  •• 
E  fa  dormi  qui]  eh'  han  pu  ayert  i  ceucc. 
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L'  è    ona  furba  costee  se  la  'pò  ytss  , 

£  la    sona  ogni  pocch  el  (piajrceu  ; 

Ma  no  je  tratta  minga  tucc  istess, 

Con  quest  brasca ,  con  quel!  la  fa  el  monceu; 

Adess    la  cassa  i  oeucc,  adess  adess 

Alzandi  su  la  fa  balla  el  popceu; 

Segond  die  se  da  el  cas  la  sa  toeuj  vìa, 

Pari  hin  de  tpofcg  e  part  de  tegnì  in  bria. 

Se  vnn  de  stràcdt  noi  vceur  saveghen  pu  r 
Subet  la  sen  accorg  la  sciora  Armida'; 
£  basta  per  tornali. a  tira  su 
Che  la  ghe  daga  on  sguard  e  che  la  rida; 
£  con  sto  pocch  restor  no  l'è  pu  lu, 
£  el    torna  antnò  a  cascagh  e  el  se  ne  fida: 
Anzi  el  riva  a  sto  segn  che  già  el  se  stima 
Franch  del  dent  e*  Tè  coti  pussee  de  prima. 

Se  inai  la  vedtpcefu  on  quej  ardimentosa 
De  costor  che  se  slonghen  senza  termen, 
La   guarda  ina,  l'ha  on  olter  ton  de  Vos, 
£  la  ghe  dà  et  semsànt  de  guarì  i  vèrmen  j 
Pnr  la  je  vtertr  Jpalpaa,  s'hin  tropp  fogos, 
Ma  minga  frette/ e 'la  sa  toeuj  a  termén; 
Che  la  speranza  là  ghe  fa  galilt , 
£  el  timor  el  !ghe  fa  'cress  el  petitt.        -  "  - 

Di  voeult  la  sentirà  m  d'on  canto» 
Soletta,  mrìrocojie'g*  e  confusa;  ' 

La  vorav  piafrg  mostrami  on  grte  ntagon,  ' 
£  poeu  la  ferrila  i  labretó  eh*  Mtì  lì  in  brasa  t 
£  con  sti  logg  paritc  piangeri  del  boti , 
Intani  che  lee  la  Voriv  piana  per  scusa!  ; 
Che  a  sti  feèeoon' de*  sindrn  rè  nagoVtà      - 
A  dill ,  ma  l'è^piof è»  ott^do  a^slk  a  bWU. 

6  * 
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Dopo  de  quesl  la  muda  subet  scenna, 

Sol  t  and  su  tutta  alegra.  a  Y  imprevista , 

£  la  va  a  dì  ai  moros,  che  stan  in  penna, 

Di  paroll  dolz  che  la  n'  è  ben  provista  j 

E  la  sbarlus  con,  qui j  bej  ceucc,  chcappenna 

Se  pò  guarda)  ch'hin  so  de  toeù  la  vista; 

E  la  mostra  tant  .api  re  t  ,  che  a  vedella 

A  insere  nass  la  par  asquas  pu.»belia. 

Ma  intani  con  qui}  ghigni  tt,  con  qui)  paroll; 
Ch'bin  bombo n  tossegaa  de  gabbamondo 
Poveritt  !  la  je  ;liga  per  el  coli  , 
E  creden  d'ess  come  in.d'on  olter  mond. 
Ah  amor  birbant.  te  see  el  noster  tracoll 
Col  dolp  sn  T  orla  e  con  Y  amar  sul  fond  ! 
Amor,  le  tee  vede  coi  tò  rizzett 
Che  boja  e,  medegh  fan  Fistess  effetti 

Giazz,  foeugh,  rid,  piang^  dplz*  brusch,  timor, 
La  gh')e  da  per  siropp  coi  scpu  xaggir;  ,  (speranza 
£  lee.  intani,  la  sgavasgia  a  creppapanza 
A  vedej  a  affannai, $t  e,  tra  $ospirj 
È  se  gh'è  quej.  bop  muso  .cfye.  V  avanza 
Con  quej  latin  credendcs  .cT  ess  a  tir ,. 
Anch  eh'  el  $ia  latin  ciar  e  fyen  spiegaa  , 
La  fa  de  loccji  per  no  ;pag*  la  sa£.fi.  ;   , 

O  se  ^  fa  pari  ,d' vnteud  quejcpssa , 
L'ha  per  vergogna. el.. vojjt,  fu,  incarnactin  , 
La  bassa,  i,  ceucc  mpdcs{a/f  «  > pene o^, rossa, 
La  ausata,, epu*  i  rc$us  i,  ge^summ  y  -,     , 
£  mi  egedi,  in.  quell  po.nt  cjie- la  se  possa 
Somejìi  al  cièl  inauz  '$$  .uiatjlutin  ; 
E  la  m^s'cia'ia  cV&f*  1*.  Y^gogaosa,  .. 


t& 
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Ma  se  poeù  la  s'accorg  de  vun  già  ras, 

Cli'  el  sia  già  lì  in  <procjnt  de  voja  el  goss , 

O  la  scappa,  o  fermaudes  quand  l'è  al  cai, 

No  la  ghe  dà  pu  temp  de  solla  el  fossj 

Insci  el  le  menna  sémper  per  el  nas, 

Tant  che  noi  gh'  abbia  on'ora  de  reposs; 

£  lu  ebe  noi  sa  minga  qnant'or  è, 

Gredend  d'ess  a  cavali,  l'è  gnanch  a  pc. 

Quist  denca  hin  staa  i  malizi  de  costee 
Per  podè  tira  a  trappola  la  gent; 
Anzi  i  cadenn  de  strascinass  adree 
Tant.  i  scrocch  come  i  pover  innocente        • 
Che  maraveja  donch  se  al  temp  indeee 
On  Ercol  e  tane  olter  gh'hin  daa  dent, 
Se  amor  l' è  tant  desutel  che  Y  incanita 
Anch  chi  ris'eia  el  so  sangu  per  Terra  Santa? 


/       V 
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Àrgoment, 

A  quell  post  eh*  el  vorav  el  ved  Gemarut 
CU  el  ghe  aspira  anch  Rinald  e  el  riè  indigesta 
E  el  le  va  de  numera  canzonane 
Che  a  fall  tosò  per  semper  hi  el  fa  prest  j  - 
Faa  F  omicidi  ,  el  va  Rinald  in  band, 
Che  a  nissun  patt  noi  vtBur  soffrì  V arrese, 
ha  va  anch  Armida  che  Vha  faa  el  so  aeuv; 
Ma  tha  el  BugUon  del  mar  di  cattiv  nceuv* 


Inlaot  che  Armida  scrocca  no  la  manca 
De  tira  su  i  Franzes  pu  che  la  pò, 
E  che,  asca  i  des  cordaa ,  la  se  ten  franca 
De  mena q  11  via  de  fogn  paricc  anroò; 
Noi  sa  a  chi  dà  la  balla  rossa  o  bianca 
£1  general  dubbios  trai  sì  e  tra'l  nò. 
£1  sa  el  meret  de  tucc,  e  l'è  in  cuntee 
A  vede  ch'hin  tane  gatt  ad  ree -a  on  tajee^ 

Infin  posa  el  se  resolv  con  gran  giudizi 
Ch'  abbien  lor  de  la  prima  el  successor 
Del  boa  Dudcm  eh'  è  mort ,  a  so  caprizì  ; 
€h'  el  scerna  i  des ,  che  V  abbia  la  si'  qboiv 
Insci  noi  ghe  fa  tort  né  pregiudizi, 
£  el  sarà  per  ben  fea  quel)  che  fan  lor  9 
Anzi  con  quest  el  mostrala  la  stima 
Che  T  ha  per  tucc  qui]  soggetton  de  zim** 
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Li  je  domanda ,  e  el  dis  :  Fìoeuj  -,  voltili* 
A.  voster  moeud  >  ma  gik  m' avii  capii  : 
Eel  de  juttà  sia  giovena?  jtittelìa; 
Ma  no  s'cioppa  i  fasceu,  lant  el .  fariij 
Tel  torni  adì,  sta  furia  adess  sale'D* , 
Sii  anmò  a  temp  a  taccav  al  me  partii  ; 
Che  pance  vceult  ancb  el  volta  bandera 
In  sto  mond  tant  volubei  ¥  è  la  vera. 

* 

Pur ,  «e  ve  buj  el  sangu ,  e  se  sii  fi  ss 
De  trav  a  l'acqua  anch  ch'el  sia  in  furia  el  mar; 
£  che  al  voster  gran  spi ret  ve  pariss 
Mal  faa  el  ciappà  la  legqrà  col  car$ 
No  vuj  tegniv  per  forza:  v'hoo  promiss f 
E  promiss  sia  ;  fee  pur  quel)  che  ve  par  ; 
Mi  nò  font  minga  chi  per  dav  desgust, 
\nj  comanda,  ma  comanda  cosa  giwst. 

Talché,  andee,  «tee,  fee  pur  quell  <:he  ve  piasj 
Content  vujolter',  son  content  annoi  ; 
Con  che  (e  de  qsest  reste  nn  ben  persuas) 
Fee  on  cap  prima  ch'el  diga  vtìj  insci; 
E  quesl  ch'el  scorna  qui)  eh1  el  stima  al  cai 
Fina  ài  numer  di  des ,  «  pceù  bott  11 1 
Des  ,•  vtodii  :  parli  eiar ,  nient  de  pu  j 
Insci  vnj  ;  per  el  rest  el  tocca  .a  lo. 

Appenna  el  tas  Goffred ,  che  so  fradel) 
D*accord  coi  olter  el  ghe.dk  raposfa: 
Non  drovaremmi  arma  e  ti  el  cervell; 
Cioqu  e  cinqu  de*,  la- cavalla  1' è  nosta./ 
Ti  va  col  pè  de  pombi  insci  beli  beli, 
Nun  besogna  che  trottem  per  la  posta; 
Se  in  quej  olter  T  e  ben  1  anda  de  pasSj 
J/  è  vergogna*  in  nun  ¥  uMrirottaM* 


\* 
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£  perchè  el  i»is'c  é  el  dagn  e]  pò  vess  pocch, 
E  Tu  tei  el  pò  vess  dodes  voeult  tant, 
Porran  sti  des,  come  t'«e  dilt  ch'è  pocch, 
Bocca  st' impresa,  che  Tè  già  a  1*  incanì. 
Insci  stp  morosott,  quatcìaod  de  scrocco. 
La  soa.  mangagna  ,  el  nostra  d*  ess  zelali t  ; 
E  con  sta  itasa  hin  tace  in  ardion  > 
Vorend  fa  coir  su  on«  lego  per  on  baston. 

Ma  Eu&tazi  ?  ch'el  fa  Foèucc  de  porsceH  mort 
À  Rinald  e  1'  è  pien  de  gelosia.  ; 
E  ch'el  le  ved  insci  d espost  e  fort, 
E  -beli,  e  raaneros  de  fagh  ombria  j 
Per  liberass  d'on  compagn  de  sta  sort 
El  devenla  in  sto  cas  fiola  mia, 
Talché  el  le  tira  a  party  e  a  temp  i  loaugb, 
JE1  ghe  dà  sii-  incensad  per  fa  eL  so  giceugh. 

►   O  fifleu  mej  d' on  gran  pader  famos , 
Che  insci  giove»  te  see  on  prencip  Ugenni , 
Chi  ha  d',  ess  el  cap  denan  tant  valoros, 
Se  s'ha  de  guarda  al  meret  pu  chealgenni? 
Sott  a  Dudon  pu  vece  e  glorios 
Gh'hop  crenaa,  sott  a  on  olter  no  ghe  crenni  $ 
Mi  fradell  on  tanti  n  del  sci  or  Goffred    • 
No  vuj  ced  cjie  a  ti  sol,  s'Hoo  puride  ced. 

TI  in  nobiltàa  no  t1  ee  fir  de  niasan  , 
In  gloria,  e  in  meret.  te  me  dee  scacchmatt; 
Te  mettet.el  pè  inani. a  viin  per  un;  - 
Fina  a  l'iste»  Goffred,  quant  al  scombett; 
Ora  mi  te  vorev  pei*  cap  de  nun; 
Se  pur  lassand  costee  te  vceu  fermatt: 
Wè  credi  già  che  t'abbiet  sti  premnr 
De  {alt  ooor  con  di  baita)  fon  al- acuir.  - 


io5 
Chi  le  pceu  quistà  gloria  e  fa  vede 
Del  beli  meizdì  i  barbis  ai  $aracin  j 
Via  del  me  vot  9  se  pur  te  n'  ee  piasè  , 
Tiraroo  anch  de  l' oltr'  acqua  al  to  molin. 
Ma  perchè  a  dilla,  giusta  come  l'è, 
Soni  dubbio*  >  viriseli  fida  sul  fin, 
Vorev  podè  patii,  in  temp  che  la  decida,  . 
Sta  con  tì;,.o,  Cora  andammen  cont  Armida. 

Chi*  tasi  Eustazi,-  e  noi  podè  sta  sald 
Che  a  di  sti  ukem  par  oli,  noi  yegniss  rossj 
El  rideva,  quell'i  ol  ter  :  pi*  ghàaald  <    > 
Ch'el  sa  JLoeii  via  l'amor  comò  la  tota  j 
Ma  amor  el  ftaata  a  Usuila  eoa  Rinaldi 
£  noi  pò  minga,  fagh  '  de  V  omm  addoss ,    - 
Talché  la  gelosia  no  F  imbriaga  \ 
Se  Àrinida  la  va  via;,. ohe  &  gbe  vaga. 

Ma  la,  mort  de  Dudon,  quella  Ve.  el  dent, 
Come  dis  el  prover hi  y.  che  ghe  dcetir;    ' 
£  la  gihe  scotta,  e  noi  pò,  viv  còitfent, 
£  con  tutt  el  so.  oitor,  se'  Argant  noi  mceur  j 
De  V  oltra  part  «otAora.el  se  re6ent, 
E  quella  esebizifìtl  la  ghe  va  al  cesure         » 
£  a  qui)  lod  el  va  in  gringola  e  t\  n'Ita  gust , 
Per  ess  foudaa,  sul  meret/per  e^s  giust.-    < 

:  Talché-  el  retyouii:  1  jdigi^aa  pu  tavoli 
Brami». de  marita)  pu  che  ti' ave j;  -*1  *' 
No  gh'hoo  invidia,  al  ìctiraand  né  «a  «tigrate  soft, 
Stimi  el  valor  idei  Vctìtt  pepici'  tpi**mfl  "f-I 
Per,  ojter.  se  .te  $£fnp$epà!  rksalt»  <';ir  A  \'f 
Ch'abbia  jfclo  grafi  j  me/ tacchi  aitò  dòoie|> 
£  vedgndet  ,despost  ^(iùnht  ata;gtoarìfl}-<>  & 
IVliooaca^*  L'fiubMifa&ùdtiohefctv  mtigmik* 
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No  vuj  cercami,  ne  mandi  vn|  reiudàans 
Comandane!  mi,  le  saree  ben  di  des. 
Allora  Eustazi  el  va  coi  so  casciana 
A  fa  gheminn,  e  el  va  a  6covrì  paes  ; 
Ma  gh'è  anch  Gernand  ch'el  cerca  de  tirami 
De  la  soa  part,  e  l'è  on  gran  contrappesi 
L'ha  cercaa  Armida  de  incantali  coi  sguard, 
Ma  con  sto  vappo  l'è  rivada  tard. 

Df  re  de  la  Norvegia  el  vèn  slo  gnngn ,  % 
Ch'hin  sia*  patron  de  tane  prpvinzi  e  regn; 
Sul  credet  dì  sc*u  vice  alzand  e)  grogn, 
£1  cred  che  luce  abbien  de  tosò.  •  via  el  sego  ; 
L'olter  mb  el  se  fa  largo  coi  so  pugn, 
Senza  tceu  di  messee  la  gloria  in  pegn  ; 
Benché  anca  Iot  no  sien  de  tra  de  scagn  , 
Famos  in  guerra  e  in  pas  per  cinqucefct  agn. 

Ma  quell  sgonfi on ,  che  di  dante  de  tfpend 
E  di  stai  el  considera,  i  persenn, 
Che  sul  valor  el  gh/hà  reson  de  vend, 
E  noi  conta  che  i  smetter  e  i  coronn, 
Noi  pò .  soffrilla  t  e  roanéh  el  le  «a  intend 
Che  anch  lu'Rkiald'  el  -s'abbia  de  parpetan; 
E  el  bafct  de  nteend  la  luna  che  in.  slo  quart 
Guarda  *  quell  che  ghe  capita  tri  la  part. 

Talché  ej  eiapgro,  ch'elten'  semper  de  mira 
El  so  negozi,*  chl»el  ved  *to  beli  tra , 
El  gh'entra  i*  corpdelòlfer  e  el  gfae*  inspira 
Di  peneei  n&  de  dì  tie  de  {unta; 
El  le  inlizza  e  et  le*p*ng,  sé,  bona  «Ira! 
£1  k<tfa  anda  £1»  dove-  se,  pò  aàda ,  •  •  « 
È  tegaend  piza  al  feugh  cont  e)  boffett,    ; 
(ta.tftovs*  noLle jtassa  mai  qujett; 


io5 
Con  ti  ci  le  uri*  Rinald ,  ma  che?  l'ha  pari 
À  destane  la  gloria  dì  scen  vice  -,    ' 
Ch'el  canta  su  on  poo  i  suddet  tributari , 
Cb'el  gh'ha  appenna  ona  cà  de  spanni  el  lìce  : 
Con  mi  donca  el  vorrà  mette*  in  pari 
Per  qui)  sceu  mòrt  che  mi  no  i  stimi  on  ghke  j 
£  l'ha  d'ess  petnlanl  pn  che  né  on  abirr, 
Vun  strengiun  là  in  luKa  a  fa  giò  fir?: 

Ma  ch'el  vengia  b  ch'el  perda  ;  l' ha  vengiuu 
Qnand  l'è  concors  a  Fistes*  post  con  ti. 
£  ch'el  vceubbsa  competteta  costno-  - 
Cont  on  Gernand ,  e  ch'el  scabbia  anch  de  di? 
Quest  l'era  on  post  de  fatt  onor;  l*ha  avuu 
Del  brav  Dndon  del  spiceli  olter  che  insci  y 
Ma  adeas^  scior  mio,  che  semiti  ri  vaa  a  sto  pass', 
Cb'el  Fhacercaa  sto  s'eiupp,  l'ha  daa  giò  on  so]uasà. 

£  se  mai  quij.eh'hin  mort  e  ch'hia  in  gloria 
Se  tceujeo  que)  premura  di  fatt  nost; 
Sta  vceulta  ei  vece  Dudon  bona  memòria  • 
£1  \oeur  ess  grazia  s'él  sta  sald  al  post:1 
"Vedend  in  sto  spuzzctla  tanta  boria, 
Ch*  el  vceur  de  oeregh  deventa  prevost  \ 
£  che  l'abbia  de  mette*  coi  fatt  sceu 
On  bardagna  de  d?gh  el  tettiroeu.  - 

£  el  beli  Tè  ch'el  s'impegna  e  cb'el  s'immulla, 
£  el  sopporlen ,  e  qnest  f  è  anmò  nagott; 
L'è  lodaa  e  con&ejaa  de  tramm  de  sbnlli, 
Vergognasela  tuper ia  !  e  ghe  dan  sott  ; 
Ma  s'el  se  lassa  dà  l'erba  trastulla 
£1  scior  Goffred,  e  el  tas  come  on  gasgiott, 
Tira  giò  la  visera  e  faj  sta  in  V  olla , 
Mostrandegh  el  diavol  in  F  impolla. 


io6 
'  ,  A.  §\X  fart>H,^e.ci*«pàssee  la  rabbia  , 
E  el  dà  in  di  furi  e  et  butta  via  la  sgrazza  - 
Noi* pV  itòt <p*ell  furor  saraa  su  in  gabbia, 
BtsftaiiKl,  eoi  ceucc  .Rinald  el  le  strapazza,    . 
Ogni  deielt  $he:  l'ha  in  del  eoo  ch'el  gh'abbia, 
L'è.Spwaa  a  campaan  doppi  e  miss  in  piazza  7 
£  feCiawill  temerai,  imperline  ni  ; 
Matf  e  sfacci aa  el  le  cred  on  complimevt. 

E  de  ,$4atsQd  lenguascia  manch  e  manch 
Poderi  ^ss  »ilv;  anch  i  pu  bej  azion  $ 
Che  sto  b*>$are\  l'ècapazz  de  dà-el  bianch 
Mag&ra  a  tutta  óna  hav  de  carbotf  ; 
Talché  Rinaldi y  per  sto  parla  tant  f ranch, 
£1  setit.sCiftom.de  tucc  i  canton; 
Pur  quell  zuff  mai  coment  sira'  e  mattina 
£1  va  adree  al  so  malana  «eh' el»  le  strascina. 

.    Ch'el  jrabboj ,  eh'el  gbe  fa  sott  el  bassett  , 
El  le  fa  canta  su  fin  eh'  el  gh'ha  fiaa, 
E  el  le  inriga  de  mceud  quell  maladett  > 
Ch'el  dis 'semper  quej  noeuva-iiifaniìtaa. 
Gh'è  on  Iceugh  tra  el  camp  dove  fan  on  gasi  et  t 
I  offjzial  cu^ntand  i  noyitaa»; 
£  dove  in  giostra  comballend  de  baja 
S'  assuefen  de  vera  a  la  ballaja«, 

.  !  Ora  in  sto  loeugh  ,  dov'è  la  gent  in  troppa, 
Rinald  V  è  in  ball ,  Y  e  anmò  tiraa  de  mezz  ; 
E.  lì  cingìad  •  de  lira ,  e  da)  \  è  toppa , 
L'ha  taljaa  i  pagn  de  moéud  che  van  a  pezz. 
Binai  d  l'è  R-vesih,  e  el  se  desi  oppa 
I  orecc',  e  adess  tuo  el  vceur  dà'  fceugh  al'pezz  : 
Tas  lì ,  ei  de  su ,  te  see  on  bosard  y  e  in  quella 
El  ghe  va  incontra  y  e  «1  cascia  a  man  la  meli  a. 
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1/ è  i>n,  twm  la^vof,  la  meli*  ona  «ajetta 
De  subbissali  >  e  n  ocoottr  eh' el  ghe  spera; 
Colà  el  sor»  la  loffia  in  là  braghetta,  • 
Coguossend  che  pen  lu>  T  è  fornii' Brera; 
Pur  ,  '  con  tutt .  ch'el  se  troeurva  'a-  la  seggetta  *, 
Preseut  fi  camp  el  fa  de  buio  io  efera  y 
E  desfodrand  aach  Ju  subet  la*  spada  >  ••   { *  *- 
El  speccia  «1  gran  neftiis  e  *fr>  sta  in  parad*. 

la  quejl  poni  «aillia  spad  fasen  in  Tari  : 
Alto  là;  curjos,  chi  corrai  ohi  trotta-;  \  •  * 
Che  button,  che  calcherai  el  ghe  n" è  vari  !- 
Che  no  van ,  ma  hi  a:  pòrtaa  de  la  gran  fròtta. 
Lì  se  fa  on  rabadau  dei  trenta  pari;  «^  •  * 
Domande*  tucc,  e  nissu»  sa  nagetttf;  •  [,)  ' 
Con  pu  furia  e  baccanti  Milane*,  '*  *  >•  ' 
Perchè  anch  in  quesf^  el  inond  l'è  tutt'pderf. 

Mahan  pari  a*  sbrogià  fort,cbe  Yè  el  quarrt  dfara 
De  faghi  paga,  luce  in  là'  toa  vomita*;  '  '"  '• 
£  del  $ran  popol  che  intpediw  ch'èlcóra,* 
Rabbiaa  el  ne  sbatt  in  '  terra;  dna  missasnltai' 
El  gira  intorna  la  sparpajadora  , 
Cb'haii  de  graiia  a  fugh  keugh  e  da  la  vomita?; 
L'è  già  addoss  a  Gernaud  sol,  e  a  dedpecc 
De  tutt  .quaglivi  ccntrast  el  v«eur  -fall  frecc 

£  anch  qttantel  sia  peri  qnfelW^ronsoalltiaina 
Foeura  del  birla ,  el  gli'  ha  bolfc  de  maisler.' 
£1  cerca  de  ieriliye  noi  tavamia,  >■■      .-  » 
Al  eoo,  al  cqjuij,  al  iianch  driaz,al  fianch  si  ni  s  ter; 
£  con  furia  e  malizia  che  l' inganna-   ■  ■  >     • 
Noi  ten  regola ,.  te  el  ya  mudand  register, 
Talché  a,  saiigu,  fracc  elifatant  ch'el  le  sgiong, 
£  dove  el  se  cred  maàth  (ftoejilntò)el  le  spong. 
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Ne  el  cessa  mai  finche  noi  first  a  dagh 
Prima  e  segonda  botta  che  spaventa; 
No  gh'è  remedi;  besogn*.'ntstagh, 
£  no  ghe  vanta  temp  gnatici»  cn'ei  se  penta. 
£1  vincitor  el  va  senza  guardagli 
Guarnand ,  1*  arma  •  loti  lott  y  e  el  se  pasenta  $ 
Noi  gh'ha  pi!  liana  de  Dissona  sortj 
Catti  ucu&tra!  mjt  intani  chi  è  mort  è  mort. 

Riva  Goffrsd  ciamaa  a  quell  gran  spettacol 
Del  gran  «usaor  sema  desungu  parolla, 
£  «el  ved  loiig  è*  destes  quell  pover  bacol 
Tnll  sanguanent,  giustaa  tutt  de  pettpoll*; 
£  tra  i  sospir,  e  Ora  i  lanieri t  e  i  racol, 
£  el  1  uccia ,  e  el  magonass  de  tanta  fòlla: 
jChi  è  sto  becch ,  e  lì  via  ?  com'  ek  ?  et  dìss  ; 
Chi  m'ha  pers  ohi  el  respett,  sangna  d'òn  biaa! 

,  ,  Atracdd  che  Pera  scisger  e  buell 
Col  mort  7  cnmtand  el  fatt  el  le  carena  : v 
Ch,'elv  scio?  Rinald  l'ha  faa  *n  fattcòme quell 
Per  quejccss  che  novera  ona  gran  bega; 
£  che  quell  ferr,  ch'ha  de  sbttià  la  peli 
Doma  ai  Turche  ecco  lì  come  el  le  impiega; 
I»'  è  lu  el  caporion  ;  In  el  stima  i  grtd- 
Giust  Come  canzonetta  e  el  se  ne  rid. 

E  si  che  gbfe  la  legg  «he  parìa  ciar: 
No  gb'e.  nient  de  di;  chi  maaza  mentir; 
£  mnssem  che.  in  sto  loeugh  particolar 
L'è  on  eccess  degn  de: more,  diga. chi  vc*ur  j 
O  con  st' «senapi:  chi ,  se  la  ghe  var; 
Fioccaran  a  tait  post  gnbech  e  talcenr  y 
£  a  la  barba  di»  gindes  cattftnd  su, 
far  vendicai»  fan»  a  chi  pi  nnt 
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Se  la.  va  a  ita  matura,  a  révedes! 

Podaremm  fa  la  guerra  tra  nun  «tesa* 

E  lì .  el  fé  asquas  on'  orazión  de  pes 

In  lod  del  mori,  per  mett  pu  rabbia  e  s'ceta» 

Tancred  mò  inscanibi  al  fava  i  so  defes , 

Per  vede  de  mett  acqua,  in  sto  procesa  $ 

Ma  GoiTred  el  s'intorgna ,  e  l'è  tant  negher 

Ch'ei  fa  cogoosa  cbe  no  gh?è  tropp  d'alegherv 

Pur  Tatìcred  galantomm  el  ten  battuu: 
Regordev  de  fìinald  cbe  gioven  eel  $ 
Abbiee  present  de  che  acepp  V  è  nassuu , 
E,quell  so  barba  insci  onoraa  e  fedel: 
L'istess  castigh  in  l'istess  fall  de  duu, 
Per  vun  l' è  giust ,  per  V  oller  1'  è  crudel  $ 
Whin  minga  inguaa  i  persone 3  se  l'è  ìnguaael  fall, 
Quest  l'ha  d'ave  i  sardell  >  quell'  011  cavali* 

Respond  Goffred  :  Yuj  che  de  manitnaa 
De  l' esempi  di  primm  ,  nissun  se  sbrolta  ; 
Te  see  in  ingann  che  vceubbia  sia  a  sto  pan, 
Che  i  grand  no  m'  ab^ien  de  stima  nagotta. 
Sont  oa  re  de  tarocch?  gh'hoo  fors  in  man 
Per  scelter  el  peston  de  la  pirotta? 
Se  1'  ha  de  yess  insci ,  per  mi  son  pront 
A  renonzii  sto  post;  femm  pur  a  moni. 

.  Ma  nò  ben;  no  l'hoo  avuu  con  sti  pendili; 
L'è  assolult,  l'ha  d'esè  semper  assolutt; 
Soo  anml  servi mm  di  premj  e  di  supplizi 
Coi  sceu  resguard ,  e  famm  pusseé  o  manch  brutt; 
Ma  no  vuj  gnanch  per  quest  fa  di  ingiustizia 
Che  in  tutt  soo  fa  de  giudes  e  per  tutt. 
Tancred  strengiuu  in  di  spali  sentend  sta  pecca 
El  de  gii  el  eoo  come  vun  che  s^gupeca. 


no 

Pu  brusch  d'ona  madonna  con  la"  noeura 
Gh'è  Rajmond  ch'el  va  iti  gloria  sentfend  qttest; 
El  scarca ,  e  ci  di»  :  No  gli'  è  hi  ki  mej  scceura 
De  legni j  tiicc  in  bria,  de  fai]  slk  fa  sesi; 
Se  i  malfaltor  san  de  portali  a  foeura, 
S'ciavo  "suo,  no  gh'  i  pu  comanda  i  fest. 
Se  fa  ala  in  pee  l'autorità  a  d'on  rè, 
Mes'ciand  al  dolz  k  polvei-  d'aloè. 

Insci  el  parlava;  «enfend  Mi  reson 
Tancredi  tcciiss  de  siane  el  dunde  copp  ; 
E  l'aride  invcrs  Rinald  de  sfu£atton 
Su  on  cavali  che  correva  de  galopp. 
Rinald  l'èva  tornaa  al  so  padiglion 
Dopo  d*  ave  descaregaa  el  so  s'ciopp  ; 
Chi  el  le  trceuva  Tancred,  e  senza  fa/ 
Di  prolegh  el  ghe  dà  nocava  de  eh.  * 

E  el  ghe  soggiong:  Se  ben  sont  de  parer 
Ch'el  volt  noi  sia  del  creur  bon  testimoni  y 
Ghè  slan  tant  fognaa  al'scur  i  nost  penser  9 
Che  no  je  pò  sguisì  gnanch  el  demoni; 
Ptrr'anch  quand  mi  no  sia  strolegh  di  ver, 
Ho  notaa  in  del  resgiò  cert  serrmoiri ', 
Che' mi  credi  (e  no  credi  de  ingannanim  ) 
Ch'el  te  pareggia  el  gippon  de  Ballramm. 

Dondand  el  eòo  é  ridend  y  ma  on  rid  'sfòrzaa, 
El  fa  capi  Rinald  che  motria  l'era; 
Mi  n'è  in  d'ona  preson?  mi  n* è  ligaa? 
Se  fa  ìiga  di  s'eiav,  mi  nò  de  vera; 
Sont  nassuu  liber,  e  Sn  che  gh'hoò  fiaa 
Vuj  ess  liber,  e  el  dighi  a  averta  ceni; 
Gh'hoo  arimi  el  me  spire* ,  e  sta  man  Fé  usada 
Minga  ai  cadenn,  ma  a  maneggia  la  spada. 
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Ma  a'  ej  me  votar  paga  de  ita  moneda 
Sto  giudea,  e  Tè  on  scepp  ch'el  me  regalia; 
Se  noi  sa  ehi  me  sia,  e  ch'el  se  creda*  ; 
De  famm  tceù  su  come  on  birbant,  ;el  Fallai 
Vegnel ,  inandel,  per  brìo  vuj  che  se  veda 
Con  la.  sciorscella  iti  taian  chi  sa  drovalla; 
Che  >vegnen  via  che  la  descorraremito; 
£1  Turch  el  ridarà ,  non  piangi  arenam. 

Ditt  e  fattel  s'è  arftiaa.in  d'on  batter  d'onice, 
£  l'è  vestii  d'asta!  tutt>del  eoo  ai  pee; 
£1  toeù  el  scud  ,  e  el  spadpn  che  per  fbr  boeucc 
£  tajà  in  fett  el  var  tucc  i  danee  ; 
£1  sta  su  drizz  e  el  butta  foeu^b  di  etnee. 
Se  ghe  fuss  cent  personn  de  faj  sta  iftdree. 
Chi  voress  on  retratt  del  mazzaselt  ,* 
X/'^quesl;  no  gh'è  nienl  de  toeù  o  de  mcti. 

Tancred  intant  el  s'ingegna  e  al  procura 
De  morisnall  e  fagh  dà  giù,  i  bullor  :  * 

O  quell  brav  gioven  (el  ghe  dis),'siguni    ' 
Ch'el  le  pò  toeù  nissun  col  tò  valor: 
Che  per  fa  resaitk  la  toa 'bravura1  •' 
Quanto  pu  el»  tìs'c .  l'*è  grand  te  fee  pu  oaor; 
Ma  cossa  voeutt  mo?  per  sta  sald  al  post 
Dà  in  d' on  eccess  de  butta  a  '  terra  i  nost  ? 

Cossa  credet  de 'A  de  vàloros 
À  fa  on  macell  di  noster?  m)  no  soo; 
Voeutt  torna  a'mett  anmò  el  Signor  in  eros  ? 
Che  el  so  popol  l'è  el  corp  e  lu  l'è  el  eoo  ? 
Lassa  de  part  tucc  sti  gatarr ,  sti  nos , 
Che  sti  commedi  duren  doma  on  poo. 
Per  on  respett  oman  sAt  insci  matt 
De  perd  la  gloria  eterna?  oh  ci  beli  baratti 
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Ah  neri»  sto  pecca* ,  Ut  tn  sest,  ì&ettvia 
Sì1  impelo  de  falla  fceura  e  sii  arieai, 
No  petf  timor/ ma  per  amor  de  Dia, 
Che  te  -farce  ongran  meret  in  sid  mezt$ 
E  se  te  credei  eh' e]  me  esempi  el  sia 
Boti  de  scusa  ia  d'ori  fatt  indree  d'on  pezz, 
Sappia  che  awral  gh'hoo  awu  ona  gnaja  i  e  pur 
jSont  ataa  ia  riga,  e  n'hoo faa  nissunn bravar» 

Qaaud  ho©  faa  acquisi  del  regti  de  la  Ciiizia, 
E  pieataa  i  eros  come  de  fa  ne  tocca-, 
Sol  tè  sii  Balduvin  picn  de  malica  , 
£  el  trusce  tatti;  de  topuinm  ei  pan  de  bocca; 
Mi  j  dolz  de  sangu ,  credend  a  la  missiaia  , 
M'accars  tropp  tard  ch'el  ni'eva  faa  la  macca  ; 
Benché  fors  podess  rompegh  el  mostacc, 
E  fall  sloggia  de  la,  pur  sont  staa  qnacc*     . 

Che  se  *  dà  a  tra  al  to  spiret ,  la  te  brasa 
Quell  dì  toa  colpa  continaa  in  arrest, 
E  se  te  voeu  seguita  quell  che  s'usa 
Di  ponliglios,  no  C  ee  gran  tort  in  ejuest  ~9 
Mi  chi  a  Golfred  faroo  per  ti  la  scusa, 
£  ti  va  in  Antiochia ,  ma  fa  prest  ; 
Che  in  sti  primm  battibuj  ghe  se  guadagna 
A  travasa  useJl  liber  de  campagna. 

Mi  sont  ben  fra  neh  giù  st  come  d'est  nassuu/ 
Vegnend  chi  qnej  armada  di  Pagan , 
Ch' essend  via  te  saree  pn  cognosauu, 
Che  te  see  necessari  come  el  pan; 
Senza  ti  credaremm  d'  ave  perduu 
Almanch  che  sia  quej  brasc  o  ona  qnej  man. 
Yen  Guelf  in  quella,  e  anca  luel  dis:  L'è  iaacì? 
Va  via  donca,  fa  prest M  set  «ornò:  chi? 
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L*eva  traa  el  muli  qiiell  bravo  gtoveuott. 
Ma  a  sta  sort  de  coosej  besogna  rendes; 
Hin  slaa  tane  i  resoli  che  gh'han  .miss  sott , 
Hin  lant  i  amjs,  che  infili  noi  pò  defendes. 
Paricc  voraven  seguila!  1  loti  lott,  ' 

Ma  in  questconlorRinaldelslanta  a  intende*; 
Ringraziand  chi  voreva  compagnall, 
Noi  vceuss  che  duu  staffer  e  el  so  cavali. 

£1  va  per  fass  onor ,  e  noi  ghe  ved 
D'oltr'oeucc  che  d'ess  in  guerra  e  de  dagh  dent. 
L'ha  intenziou  de  fa  roba  de  no  cred, 
De  fa  stravede  el  mond  col  so  ardimenti. 
Cerca  i  nemis,  combatti  per  la  fed: 
Moeurel  o  scampel,  quest.no  fa  nient; 
Gira  1'  Egilt  e  riva  appresa  a  poccb 
Fin  dove  nass  quell  fi  uni  ch'el  gh'ha  sett  bocch. 

Ma  Guelf ,  che  l'è  giustghelf,  dopo  imballaa 
£1  nevod  che  l'ha  faa  qui)  bej  scarpett ,  < 

£1  trotta  invers  Goffred  infollarmaa 
Per  riva  in  ora  de  no  da  sospett, 
Ma  Goffred  el  ghe  crìa:  Mi  t'  hoo  specciaa 
Che  l'è  già  ajbella ,  e  mai  no  se  pò  avett  ; 
Tedend  che  no  t'avevel  mai  pu  fin, 
T"  èva  mandaa  a  cerca  col  Campania. 

£1  fa  sbratta  la  gent,  e  poeti  el  comenza 
Sott  vos  ona  gran  predega,  disend: 
Sto  tò  nevod  el  se  tceu  quej  licenza 
Pu  che  i  poetta ,  e  mi  no  la  soo  intend  $ 
£  finadess  no  cred  in  mia  conscienza 
Ch'el  gh9  abbia  in  de  sto  fatt  reso n  de  v  end  ^ 
S'el  ghe  l'ha  ch'el  le  <Jiga  che  n'hoo  gust: 
Ma  Goffred  l'ara  drizz,  con  Juit  Tè  giust. 

Voi  VII.  7 
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Quest  poeti  Tè  fraudi,  no  l'ha  de  trabocca 
La  mia  bai  anta  gnanch  oti  mezz  danee  -9 
La  sentenza  1*  ha  d' ess  come  la  va  ; 
No  ciappi  impegni  no  gh'è  ne  Iti.  né  lee., 
8'  el  s'è  lassaa  per  forza  trasporta 
A  meltes  la  mia  grida  solt  a!  pee, 
Come  senti  che  disen  ch'el  se  moeuva , 
Ch'el  'vegna  ai  me  cospett  e  ch'el  le  prceuva. 

Ch*  el  vegna  desligaa  a  costituiss  : 
Fin  chi  Tè  giust  a  usagh  quej  distinzion  ; 
Ma  se  mai  poeu,  s'è  mai  pocù  noi  vegniss, 
Che  mi  el  cognossi  qtfell  caporion; 
Fa  ti  in  mocud  che  no  l'abbia  de  pentiss 
D'avemm  redutt  a  novess  pu  tant   bon^ 
E  a  lassa  andà  i  resgtiard  tucc  d' ona  banda; 
Che  a  la  fin  poeù  sont  mi  quell  che  comanda. 

Guelf  el  le  lasse  dì,  poeù  el  rcspondè  : 
No  se  pò  minga  sta ,  via  d*  ess  on  sass  7 
Sentend  a  diss  queir  che  de  dì  non  è 
Con  millia  ingiuri  ?  senza  rebeccassj 
Se  Toffensor  allora  el  ghe  reste, 
Chi  pò  in  quij  primm  bull  or,  chi  pò  trigass? 
Chi  pò  vess  tant  fiera*  mategh  ch'el  scora  parta 
Tant  daa,  tant  ricevuu  con  penna  e  carta? 

Circa  el  vegnì  Rinald  a  tu  per  tu 
A  scusass  e  informati  come  la  sia, 
£1  me  rincress  a  dittel ,  ma  el  gh'è  pu  2 
£  Tè  andaa  senza  di  bondissuria; 
Ma  la  reson  la  proeuvi  mi  per  lu , 
St*  accusator  bosard  ch'el  vegna  via  ; 
Provaroo  a  tucc  e  a  sta  faccia  bronzimi  ^ 
Che  l' ha  cerca*  Gemand  la  #oa  ruiria. 
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Con  quell  so  tniz  el  l'ha  cerca*  Geraand: 
L'è  de  dover  se  gh'è  staa  fott  i  corna; 
Me  despias  ben  che  l'abbia  sprezzaa  ti  band, 
£  in  qucsl  n'ho©  minga  geni  ch'el  ghe  torna. 
Repia  Goffred  :  Ch'el  vaga  marabbiand . 
A  tacca  lit  lontan  de  ,sti  contorna.; 
Che  noi  fuss  mai  vegnuu,  ch'en  soni  tropp  ras; 
Ma  formasela  anch  tj,  lassem-  in  pas.  . 

Intant  Armida  Tè  seraper  in  fruscia 
Per  «1  so  fin,  col  da.ss.semper  de  butt, 
E  coi  pregbier  e  coi  mojnn  la  fluseia 
£1  terz  e  el  quart.  lesici  e  maligna  in  tutt:  * 
Ma  quand  ven  noce  che  no,  se  yed  pu  sbluscia) 
£  no  se  pò  destingu  i  bej  di  brutt, 
La  va  via  col  so  seguet,  col  penser 
De  mett  di  olter  merlolt  in  del  carner. 

Ma  con  tutt  che. la  sia  gajna'veggia 
De  quij  de  G  orla ,  per  no  di  galeja, 
£  che  la  gh'abbia  on  volt  dove  se  alpeggia 
£1  so  coi  steli,  on  volt  de  maraveja;  « 

Talché  i  pu  brav  del  camp  la  je  maneggia : 
A  so  caprizi  come  omitt  de  creja  ; 
L'ha  pari  a  fann,  no  gb'è  ne  biff  ne  baff  f 
Quand  vegnem  a  Goffred,  la  perd  i  staff,  - 

In  quest  u'occorr  ch'el  se  la  ciappa  colila , 
IP  occorr  che  l'immanità  a  stagb.  al. pel, 
Che  sto  foeugh  jaol  le,  scotta ,  noi  le  scolda , 
£  no  ghe  pias  sti  bombon  faa  col  mei  ;      . 
£l' ten  slo  mond  per  ona  cattabolda , 
L'è  innamora  a,  ma  el  l'è, doma,  del  ciel  ;  ■ 
£  noi  pò  strnsagh  denter  gnanch  on.pgrizz, 
Anzi  el  ghe  gionta  amor  .i  spes  di  frizz. 
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No  gli*  è  nagott  che  possa  destornall 
Di  so  faccend  de  sta  cont  el'  Signor. 
La  gh'è  comparsa  inanz  tane  voeult  sul  sciali 
Con  di  bej  scuffi  e  di  bej  drapp  a  fior; 
E  P  avara v  faa  coens  lee  senza  fall 
I  coeur  pu  fregg  con  qui]  gest  pien  d'amor  j 
Ma  con  lu,  grazia  al  ciel,  no  gh'è  remedi, 
Besogna  mett  gto  i  'sass  ;  leva  st'  assedi. 

Chi  te  vuj.  La  credeva  lee  de  slahz 
De  tra)  gio  tuco  coìilf  ona  mezza  oggiada  ; 
Ma  chi  tfòvand,  qnand  la  cred  d'anda  inaax, 
On ;  streeeiceu  senza  eoo ,  1*  ^  ben  rabbiada  j 
Che  occorr?  se  noia  gn'  ha  pensaa  denari  z  , 
Ghe  voeur  flemma  a  dà  indree  per  voltk  stradaj 
Insci  fa  el  ragn  7  no  podend  ciappà  usij  , 
£1  cioppa  i  moschee  l'è  content  de  qui]. 

Ma  el  beli  mò  1'  è  che  l'ha  scuccaa  badi  ria 
Anch  con  Tancred,  perchè  el  pensa  a  tutl'oller, 
Idest  el  pensa  a  la  soa  baci  occhi  na, 
£  no  ghe  imporla  on  figh  de  luce  i  olter- 
Insci  i  viper  se  dan  per  ra  ed  esina  ; 
Insci  on  diavol  el  dèscascia  l' olterj 
De  sii  duu  in  pòi  ch'hin  salv  ,  tutt  el  resta nt 
£1  ciappa  onpoo  de  grernm  o  tant  o  quant, 

tLa  Vceuss  lee  on  terna  inscambi  d'òn  ambicit 
E  fa  trentun  dopò  d*  ave  faa  trenta  $ 
Ma  pceu  considerand  eh' el  so  giughett 
L'ha  fraltaa  ben,  l'è  se  via  la  contenta  « 
£  inanz  che  costor  ciappén  quej  sospetta 
La  voftur  metti  in  sicur  ;  sta  sbolgirenta  j  * 
Trovaran  là  i  catti v  ,  se  chi  han  i  borni  9 
£  impararan  allora  a  cred  ai  donn. 
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Rivaa  appenna  quell  dì  ch'eva  promiss 
D*  accordagli  el  soccors  el  general  , 
Costee  pronta,  inchinandes  ,  la  ghe  diss: 
Scior ,  adess  semm  a  temp ,  sia  pontual  ; 
Che  se  quell  scrocca  de  me  barba  el  tenti  ss; 
Che  mi  t' abbia  daa  su  on  raemorial , 
Yorev  ess  in  imbroj  con  sti  pocch  des; 
Che  omm  avvisaa ,  tei  see ,  1'  è  mezz  defes.  - 

Quell  ch'emm  de  fa  donch  femmel  ai  nost  dì, 
Che  on  quej  spion  noi  rompa  i  mee  dessegn* 
Scerna  qui}  pocch  eh'  han  de  vegnì  con  mi, 
Ma  di  pu  brav ,  come  te  see  già  impegn  \ 
Che  s*  el  ciel  no  1*  è  sord ,  se  poss  fornì 
Tucc  i  mee  guaj  ,  recuperand  el  regn ,. 
Te  mandaroo  a  ftatal  e  a  faravost 
La  toa  defesla  quand  saront  a  post. 

Insci  la  parla ,  e  lu  boeugna  eh'  et  molla , 
E  ch'el  ghe  daga  quell  che  noi  pò  tocugh  ; 
£  avend  lee  pressa,  e  essend  lu  già  in  p  a  rolla, 
De  tira  inanz  la  scerna  noi  gh'  ha  loengh. 
Per  ess  del  numer  corfen  tucc  in  folla,       ^ 
Catto  mò ,  con  che  istanza  e  con  che  feeugfr! 
Hin  tane  seccaperdee  per  la  gran  picca , 
E  vun  con  1' olter  voeuren  fass  la  ficca. 

Lee  che  i  ha  tucc  sott  gamba,  la  seguitta 
Col  ghiaa  a  batt  e  a  spongi  per  fa)  raoeuv  ; 
La  ghe  se  tacca  semper  a  la  ritta, 
£  con  la  gelosia  la  ghe  dà  i  proeruv  ,- 
Che  f  poresitt  no  nassen  se  la  pi  ita 
No  la  sta  semper  salda  a  cova  i  oeuv; 
E  el  stoppia  de  sé  stess  boeugna  eh'èl  mosura 
Sa  nò  se  maaten  V  cetili  la  la  cazzatura* 
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Coi  oggiad  dola  e  coi  ghignilt  grazios 
La  sa  ben  lee  tegnij  giusl  in  balanza, 
Ch'  bin  vun  de  V  olier  tucc  invidios  , 
E  viven  tra  el  timor  e  la  speranza  ; 
Talcbè  del  prim  a  l'altera  sii  ruoros 
Corren  tucc  a  l'odor  de  sta  pitanza, 
Fan  a  regatta  e  hin  ben  goros  e  spert  y 
E  el  cria  Goffredo  ma  el  predega  al  deserta 

L'ha  de  grazia  de  rendes  e  cerca 
De  no  vess  parzial  e  de  dagh  gust; 
Con  tutt  ebe  a  vede)  tucc  matt  de  ligk 
El  vegna  ross  e  el  n'abbia,  on  gran  desgust} 
E  già  eh'  hin  ostiuaa  de  vorè  andà , 
El  troeuva  sto  partii  per  fa  i  part  giust  ; 
^lettii ,  el  dis,  i  vosi  nomra  scritt  suonbigliett 
In  d' on  cappell  ;  e  dell  al  marti  ne tt 

El  marti  net  t  ;  dopo  scodi  i  el .  cappell 
Dov'hin  dent  seri tt. tucc  quanc  inomm  de  lor, 
El  tira  foeura  el  prim ,  e  el  legg  su  quell 
IV  on  cert  cont  de  Pembrosia  Àrlimedor; 
E  el  legg  Gherard  per  el  segond,  ma  el  beli 
L'è  "Vincislaa  ch'el  vens  dopo  costors 
Òn  vece  sodo  che  1'  e\  a  on  raezz  Caton  > 
Rimbambii  per  amor  l' è,  on  vece  mi  nei  ori. 

.    Che  content  de  sti  trii  ?  n'  hin  pussee  ras 

Che  ne  on  cai  dar  che  va  deasorayia  ; 

Loden ,  ringra^ieu  la  fortuna  e  el  cas  , 

Né  faraven  baratt  con  chi  se  sia. 

Ma  a  quij  eh'  binanmo  dent  laghe  va  al  nas, 

E  gh'han  i  sgrisor  de  la  gelosia  -, 

J2  stan,  finché  sta  bibbia  P*é  auraò  incerta, 

A  dà  a  tra  i  nonun  con  lagavasgia  averta^ 
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Guascb  Tè  el  quart,  e  Rodolf  Tè  queir  adree, 

£  adree  a  Rodolf  se  legg  su  el  nona  d'  Uldrigh, 

£  dopo  quest  tiren  su  per  i  pee 

Guglielm,  e  poeu  Eberard,  e  poeù  ancb  Enrigh. 

Rambald  V  è  quell  che  V  è  reslaa  dedree 

A  sarà  su  i  stroppa) ,  a  toeuj  d'  latrigli  ; 

£  caslu ,  T  è  asquas  roba  de  no  cred  , 

Per  si'  idol  nceuv  V  ha  renegaa  la  fed. 

Rabbiaa»  e  gelos  quij  olter  la  destacchen 
Contra  de  la  fortuna  malarbella, 
£  con  ti ,  amor ,  ghc  l' ban  pesg ,  e  slravaccheii 
La  bonza  e  el  carr  perchè  te  gh'  ee  daa  retta  ; 
£  come  i  omen  per  el  pu  se  tacchen 
Al  proibii  f  cbè  quell  contras l  1'  alletta  j 
Per  impaltass  fan  cunt  in  del  so  coeur 
D'  andà  adxee  a  Armida  a  1'  pra  di  tegnoeur. 

La  voeuren  seguita  «ira  e  mattina, 
£  per  lee  in  d' on  besogn  lassngh  i  oss; 
Coi  sospir  e  quej  mezza  parolina 
De  tant  in  tant  la  spuva  ancb  ]ee  quejcoss; 
Disend  a  quest  e  a  quell:  Afì ,  poverina 
Hoo  de  lassati?  ah  la  me  sta  fui  goss! 
Iutant  i  des  armaa  cont  impazienza 
Hin  già  del  capitani  a  tpeà  licenza*  .     .    , 

Quell' omm  dabben,  oh'el  ,sa  coss,'  è  iPagan, 
Che  no  nieriten  fed,  noi  tas  già  lur 
£  i  mezz  pu  propri  de  tegniss  1  antan 
Di  priguer  e  di  guaj.  el  venir  *  di)  su  $ 
Ma  co#l  «ti  m proso tt,;  a  legni  a;  man 
£1  fiaa  mi  cre4  eh*  el  scampala  d«  jh*  \ 
Talché  el  gbe  dis  che  vagben^.e  sepz'  olter 
Yan  adree  a  Awd*  tuoi;  tu*  dopo/4' ©Iter. 


L'è  in  viagg  lee  sta  sci  ora  trionfante 
Menand  quij  dcs  rivai  come  tane  s'eiav  • 
£  col  voltass  quej  vceulta  in d ree,  la  pianta 
Camuff  sora  penser  tane  olter  brav  ; 
Ma  quand  se  va  a  dormì ,  che  appos  a  1'  anta 
Se  mett  la  stanga  e  se  dà  su  la  ciav, 
Ghe  van  paricc  de  quij  eh'  hin  reslaa  esclus 
Adree  a  la  toffa  come  i  can  savus. 

Hin  a  pollee  i  gajnn  a  mala  penna, 
Oh'  Eustazi  el  voeur  slrappass  via*  sta  pavida  j 
£1  tira  inanz  el  prim  dov'  el  le  menu  a 
Amor  orbin:  l'ha  tfelt  la  bona  guida.' 
Girand  senza  fermass  a  la  serenàa, 
Al  sponla  de  1'  aurora  el  trovè  Armida 
Che  l' èva  in  d*  on  cert  borgh  (rovaa  on  alloco 
Insci  a  la  bella  mej  per  quella  noce 

£1  ghe  corr  a  la  con  tra  alegrament  ; 
Ma  Rambald ,  cognossendel ,  el  tarocca? 
Cossa  fet  chi ,  el  ghe  dis ,  con  iC  ardiqaent  $ 
£  |u  el  respond:  Vuj  seguita  sta  gnocca; 
£  se  tra  i  som  fedel  la  se  resent 
De  ricevetti,  itroo  quel]  che  me  toccai 
1/ olter  repfa:  Cossa  gh'entret  con  lee? 
Che  meret  gh'  et?  L'  amor  ;  e  quest  V  è  assee. 

Mi  «1  m'ha  toh  foeura  amor,  ti  la  fortuna j 
Chi  sta  mej  de  nun  duu?  fa  on  poo  el  cunt  ti. 
Fa  de  locch,  dis  Rambald }  no  l'è  tuttuna, 
Va  a  spaccia  sti  panzanegh  via  de  chi; 
Te  pò  tira  via  el  segn  $  questa  l' è  vana 
Ch'  el  ne  var  mila ,  e  t'ee  a  che  fa  con  mi. 
Pian,  dfé  Eustazi ,  l'è  on  beli  zuff  aach 
Set  doma  Jà-vroeU  eie  comanda  i  feat? 
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Eh  nos:sontml,elsoggiong,  sont pròpri  quell; 
E  e)  ghe  va  incontra  con  gran  furia:  e  ben? 
Ma  d*  oltra  part  queir  oller  ganivell 
Noi  ten  minga  gnanch  la  la  berta  in  sen; 
Fermev,  soita  su  Armida,  andee  beli  bettj 
E  la  se  mett  de  mezz  e  je  tratteti  ; 
£  la  dìs  poeù^a  Rambald:No,  no  t'impegna; 
Che  fastidi  te  dal  ?  lassa  eh'  el  regna. 

Te  me  vomì  salva,  e  te  vceuche  me  priva 
De  st'ajult  in  sto  cas  t  eel  qnest  1*  amor  ?      ' 
La  dìs  pcefo  a  Folter  :  Te  see  giust  chi  a  piva 
Per  defend  la  mia  vita  col  me  onor. 
Nò,  no  sarà  mai  vera  che  mi  schiva 
D'avegh  on  compagnon  de  tant  valor. 
Basta,  insci  descorrend,  a.vnn  la  voeulta 
En  riva  de  sti  gonzi  ona  missoeulta.  * 

Vegnen  de  scià  e  de  là;  vun  sa  nagott 
De  l'olter ,  e  se  guarden  de  traverà. 
Lee  la  fa  ona  gran  cera  a  sti  raerlott, 
E  el  par  giust  che  la  treauva  on  giojéll  pera, 
Ma   quand  ven  dì,  Goffred  tutt  in  «Ton  bott 
El  s'accorg  de  la  ronfa  e  el  butta  Invera  $ 
E  l'ha  ona  gran  paura  che  ghe  sia 
Quej  trappola ,  eh'el  cceur  l'è  ona  gran  spia* 

Intani  ghe  riva  on  mess,  sbanfand  per  strada 
De  bofìa  via  magaraon  stee  de  crusca; 
E  se  cognoss  ch'el  porta  on' imbassàda 
Doma  de  guaj  con  quella  cera  brusca.  ' 
Costà  el  dia:  Sci  or,  l'è  a  1-orden  on'armada 
De  l'Egitt,  é  che  armada!  poca  busca! 
El  te  le  manda  a  di  ciar  e  destes 
El  capitani  di  nav  ganotes,  , 


E  poDu  el  ftoggiong  :  Di  barch  t'even  mandaa 
Al  camp  de  la  gran  roba  de  mangia; 
£  fa  el  tò  Glint  che  già  el  sarav  rivaa 
Sto  convceuj'  se  l'avessen'  lassaa  sta  ; 
Ma  han  fermaa  i  besti,  e  i  guardi,  ch'han  cercaa 
De  mettes  sui  defes  ;  s'hin  faa  coppa  ; 
Che  di  ladron  d'Arabia  hin  staa  de  «lanz 
Serciaa  come  in  presoti  dedree  e  denanz. 

Sti  sassi n  fan  tanl  ruzz  al  dì  d9  incoeu  , 
Che  V  istess  Bisogni  n  el  se  pi,  scond  ; 
Se  «larghen  de  per  tutt  a  fann  di  aosu, 
E  tra  luce  dove  riven  va*  al  fond: 
Besogna  faj  toeù  su  di  campagnqeu , 
£  insegnagh  la  manera  de  sia  al  mqnd  ; 
Che  del  nost  camp  al  mar  se  possa  alnianch 
Andà  liberament  fi  veghi  fra  neh. 

De  bocca  in  bocca  passa  inanz  sta  noeuva, 
£  el  n'è  pien  tutt  el  camp  in  mezz  quart  d'ora; 
£  a.  tucc  quij  zaffi ,  che  vi  d«?o  a  la  procura 
Per  deverà ,  catt  la  ghe  dà  in  la  gora. 
El  general  prudent,  che  no  je  troeuva 
De  bon  spiret  e  el  sent  che  se  marmora  , 
El  cerca  de  pari  tutt  giovial, 
E  de  dagh  resonand  quej  cordi  al. 

Come?  vujolter  che  n'hii  mandaa  giò 
Tane  voeult  de  scià  e  de  là  de  cott  e  cruff, 
Campion  de  Dia,  ch'hii  faa  per  amor* so 
E  per  la  santa  fed  tanci  baruff , 
Che  passaa  mar  e  mont  sii  chi  ancamò^ 
E  ai  Gregh  e  ai  Persian  gh'hii  mostraa  el  tuff  y 
Ch'hii  soffrii  el  so  ch'el  scotta  e  el  fregg  di  pee, 
Set,  fam,  sogn^  maUttij,  adéss  Iremee  ? 
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Come  ?  el  Signor,  che  de  Une  guaj  pu  brutt 
El  v'ha  semper  tolt  foeura  ;  e  già  el  savii, 
Vorii  che  in  «t'ora  el  ve  nega  el  so  ajutt, 
£  che  noi  sia  pu  quell?  eossa  credit? 
Vcgnarà  temp,  e  prest,  che  fornii  tutt 
Sto  tribuleri,  ve  consolarli 
C un  land  su  alegrament  quell  ch'è  success  j 
Fee  d*  osa  cossa  ,  consolev  adess.  ' 

Con  la  legria  ch'el  mostra  sul  mostacc , 
Parland  insci  el  conforta  i  spaguresg  ;  ' 
Ma  a  feda,  che  anca  lu  de  mot  ria  e  scacc, 
Chi  ghe  guardass  de  denter,  el  sta  pesg. 
£1  pensa  che  gh'è  asquas  nient  affaci, 
£  gent  de  mantegnì  ghe  n'è  òn  boesg; 
£  el  gh'è  l'armada  in  mar  de  dass  di  gnocch, 
£  tane  birbant  d'Arabia,  e  no  Tè  pocch* 


Casto    FI 

Argoment. 

El  sfida  Argani  tucc  i  Frames  >  e  el  cred 
Ottoti  de  fa  on  beli  colp  con  sto  duellf 
Ma  voltaq  là  ,  faa  presoner ,  el  ved 
Che  quell  tal  colp  V  è  reussii  pocch  bell% 
El  subintra  a  scombatt  el  brav  Tancrpdf; 
Ma  tajen  su,  cK  even  già  foeura^i  steli. 
Per  mederà  el  moros ,  a  dar  de  luna 
La  scappa  Erminia  con  poca  fortuna. 
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IVI  a  d'oltra  part  quij  cb'bin  saraa  de  dentqr 
Sperei!  de  segurass  od  bon  alloccj 
Cbe  sebben  gh'ban  già  tant  de  iropiss  el  venter, 
Riva  de  l'olirà  roba  a  nino  de  noce; 
E  ì  miir  vers  tramontana  e  fceura  e  denier 
Hin  alzaa ,  e  gh'han  tant  arma  e  tant  appocc, 
Con  tarici  baluard  e  torri  on 
De  resist  ancb  ai  bombol  e  ai  cannon.    * 

Pur  el  re  noi  se  lassa  mai  rincress 
Chi  de  fann  giusta  mej  e  là  d' alzami  ; 
O  lusa  el  so  o  la  luna,  ai  sceu  refless 
Semper  l'è  in  troscia,  semper  in  affanni. 
Ai  operari  strnziaa  de  spess 
Gbe  scora  giò  i  sudor  come  riann. 
Argant  tra  sti  faccend  el  capite, 
Come  el  solet,  logos,  a  parla  al  rè. 


Ehi  longa?  emm  de  sta  semrjer  chi  insci 
Giust  come  lane  tappon  in  capponerà? 
Se  aent  abati  incusgen  tult  el  dì         • 
Per  fa  di  arma  de  mett  in  restellera;. 
Dafarninchè?  se  intani  fceura  de  cbi        '  '  , ."' 
"Van  via  franch  tant  ladròn  pezz  de'  teiera  y? 
Ne  gh'  è  nisstin  che  ardfssa  de  fermai ,    '     '  "' 
Ne  mdibcb  sona  quej  tromba  à  dessedaj.         J 

THgnen,  scenneit  e  jtóefclfen'cl  man  ti  a 
Con  la  maggior  cóinoditaa  che  sfa'  $ 
La  noce  ronfen  7  ó  pur  col  Voster  via  '* 
Giugand  tra  lor  la  passen  in  legfìà.  ' l  ,''*     l 
Intani  vujoltér  a  la  fra  di 'fin  '  /'        *  f' 

Sani  redutt  a  rendev  per.  !a  ghia  ^  / 
O  sballar ii  iziiseramecrt  de  pedegh, 
Cas  che  riVass  dopo  la  mort  el  medegh.  '  '*  * 

No  mi  Vnj  créppà  in  moeud  ebe  di  Fati  mee 
No  «en  canta  mai  pti  gali  né  gallina  $         "' 
No  sont  gnarich  quell  che  sont ,  se  me  cahee' , 
Come  on  poltron  chi  denteY  dorila  t  ti  ila.  ;  u"  ' 
Qoell  ch'hoo  de  viv;  già  'noi  sarà  pnssée, 
Ma  gnanca  màoch  de  quell, eh' el' eie!  destina;'^ 
Me  dagn  s'hoo  de  restagli:  la  dark  intani      * 
Del  de  fa,  del  de  di  là  morir  d'Àrgarit :'        * 

r 

Pur  se  in  tntt  no  l,e;pe,r*a'là  somenza 
De  quell  vostergran  spi  re  t  valoros;      «     * 
Cbe  sì  che*  ^ntarenrm  Vittoria  *ènzft'       '/' 
Tra  r  ultero  pett  che  ciameri  £lorick.!      '         * 
Alto,  andemmy femm:Vedè  che  a  Totcòrrenza | 
No  semm  minga  tant  strimeli  e  àcaro».      '    '!*■ 
In  cert  prignèr  e  imbroj rè-tate]'  ifa'ciatty    ., 
Cbe  infìn  cbi  no  relega  nò  fa  as& 
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Ma  *e  te  vceu  fermati  chi  sald  al  pòat 
E  no  mptt  in  sto  risfgh  la  toa  gent, 
Cerca  che  duu  soldaa,  vun  so,  vun  nost, 
^Resolven  sta  gran  Ut  spacciadajnent  ;  . 
jE  perchè,  el  .possa  est  subet  ben  despoti 
El  general  :franzes  a  sto  oiment , 
Anca  eh' el  sìa  cpn.  noster  pregiudizi,  ', 
Ch*  el  scerba  i  pati  e  i.  a^nia  a  so  cernii. 

Che^  se  nolgji'ha  ch#  on' alterna  edòman, 
Per  qtrant  fceugh  el  neinis  el  gh'  abbia  addoss, 
Gh'boo^t^nla.  led  che  torqaroo  indree  san  ^ 
E  sta  franph  che  faroo  tùtt  :  quell  che  poas. 
Quist  n'  hìn  minga  sparad  de  ciarlatali  f 
La  sia  la  loa  fortuna  .iti  sti  quattr'osa: 
Scià  donch,  toccheia  su,  che  sp  te  fidet  y 
Te  vuj  mett  in,  fy>n  port,  vuj  eb?$e  rìdet 

,  Rcsppidel  re  r  0  qpell  gioven,  anfcb  che  gla'ab- 
Come  se  ved  ,  tane  carne vaa  sui  spilli  ,      0>ia> 
S^v^fev  coi  nemis  sfogai  la  rabbia, 
Tornane  a  &? .  majeost  •  ancaniò  in  ball  5 
SI  n'è.,  che  mi  .vorety,  saraa  su  in  gabbia» 
Fa  el  Jatip ,00130.  #spn ,  a  cabali  ; 
Sii  n*  è,  se  la  fu? s  vera  sta  -cpijjxntedia, 
Che  vorev  dc.flfjfpn  .in^r}  d'inedia)         :-, 

Di,o  me  n$  guarda,,  {gVhoo  mi  ©n  alter  me*z; 
Ma  ve,  tei  dighi,  ooniqjn^ confessioni' 
Solimati  òje.jftceft,  vc^4  .come,  on>  ghez3>  * 
Ch'el  l'ha  su  con  CQ$tpr^,e  cpq  resoti 7 
Tj±  va  aflree;  a.  tjfà  a«Wl*  <&fiV*'  f^iOn  peaz, 
De  vagatone  d'jtaafrÌ9<oft  battajero  ,,i. .*,  » 
E  ^s^ltan4i  i  iRramqe*  e);  vtrur  )«&tanrk  ^      ?    . 
£  de  noce  portane  ro}>*  <U  vamann* 
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E  noi  pò  (fonia  sia ,  per  qnell  che  soò  $ 

Se  intant  glie  giorni  qoej  casti j ,  ajutt; 

Par  che. me  resta  la  corona  in  eoo, 

1/  è  mej  giontagh  quejcoss,  che  gioii tagh;  tnlt* 

Ti  spannisi  s ti  gran  irose ,  quietta  on  poo 

Sta  gran  scalmana  ,  e  no  fa  laut  de  bratt  : 

Vceutt  mett  adess  tutta  la  cama  a  fosugh? 

Oibò  ,  speccia  a  fa  el  brav  a  temp  e  loeugh. 

Quèll  Turch  fiero  el  ven  negher  come  on  sceuf 
Che  tra  lo  e  Soliman  gh'è  pocch  de  rìd , 
Vedend  eh' el  re  el  le  brama  e  ch'el  le  tea 
In  gran  cutit ,  el  le  màstega  inivid  ; 
£  cantand  messa  bassa  el  dis:  E  ben 
Fa  guerra  e  pas,  che  a  ti  tocca  a  decid  ) 
(ina ut  al  tò  regn,  In  el  pò  salvali  magara: 
L'ha  pers  el  so,  ma  in  del  falla  s'impara. 

Speccèl  pur  ch'el  te  veglia  a  Kfyera, 
Ch'  el  vegna  giò  del  ciel  a  fk  miracol. 
Per  juttaRun  mi ,  mi  istess  podi  scusa  } 
Savaroo  liberamm  de  tace  r  ostacol. 
Sta  pur  quiett  ;  ma  mi  lassem  andk 
Là  giò  a  combat  t  ,  e  no  femm  olter  racol  ; 
Là  coi  Fra'nzes,  senza  ess  mandaa  de  ti, 
Combattaroo  in  duellami  coinè  mi. 

Credem ,  el  re  el  repia  ,•  eh'  el  mej  auraò 
L'è  a  sala  sta  toa  furia  come  i  f ong  j  \ 

Per  olter  mi  no  vuj  trat legni tt  nò, 
Va  a  fa  el  duell  se  te  purisna  i  oug„ 
Lu  allora_el  dis  a  on  tamborin:  Ya  giò 
Itek  general  franzes ,  e  el  ghe  soggi  ong, 
Cerca  in  presenza  de  Ritta  la  gent     > 
De  diga  sii  parolina  feluca  di  denft.        ; 
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Clie  gh*  è  on ,  offizial .  <P  Umor  bizzar 
Che  de  stài- saraa.su  eli  n'ha  già  a  sbacch  f 
E  el  voeur  mostra  coi  arma  cessa  el  var 
Pen  podè  poggianti  via.  d$»  masiaoch  ; 
£  eh' el  farà  019  duell,  se.  insci  ghe  par, 
In  dei  pian  ti  a  i  riast  mur  e  i  so  baracche 
E  che .  solta  par  raltra ,  se  ghe  n'  è  y 
Gn.qiiej  tajacanton  .eh' «1  a*  ha  piasi. 

Anzi  digh  che  senz'  olter  ,él  s' ini  end 
Che  yegna  dopo  el  prim  anici  quell  di  don, 
E  el  ter  2,  ed  quart*  e  fnseì  Va  descorrend, 
No  gnardànd  de  che  razza  éen  nassuu  ;     • 
Ma  eh' el  voéur  ess  .sicur,  e  eh' el  pretendi 
Che  quell  che  perd  sia  s'eiav  de  chi  ha  vèDgiuu; 
E  el  mess  tegnend  a.  meni  cossa.per  c'ossa 
El  se  vesti  ss  d* ona'  pelan  da  róssa. 

El  va  ^ubet  al  camp ,  e  là  rivaa 
\  Dov'  è  Goffred  coi  càpp  ;  sbassar) d .  la  vitta  y 

El  domanda:  O  quell  sciar,  :i  meis  mandaa 
Gh'  han  loeughde  dilla  come  la  va  ditta? 
Sì,  dì  pur  el  fatt  tò  con  liberta*, 
Respond  Goffred ,  de  qnest  no  te  dubitta  ; 
QueJl  el  repia:  Se  Argant  l'ha  faa  el  cunt  giust7 
La  mia  imbassada  la  voeur  day  pocch  gust. 

Stand  drizz ,  con  parolonn  ciar  e  .r  od  onci 
1/  esporm  la  sfida  in  mosud  che  la  capissen. 
Qui]  brav  eh' hin  lì  a  senti,  stanten  a  sconci 
La  rabbia ,  e  se  no)  tas  .franch  la  sbotti ssen. 
El  capitani  subet  el  respond  : 
Costa  inanz  riva  a  Berna  el  vonir  pentissfcn, 
E  el  vedarà  che  i  so  brava d  hin  sogn , 
Ch'  el  quint  noi  farà;  minga,,  de  bésogn. 
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Ch'ei  regna  f ranch  e  scoti  nisiuri  scagg 
A.ffc  el  duci!  ttonr  vun  ;de  su  bregada; 
Che.  noi  gh'avatà  el  noster  d?  avvantagg  •  ' 
Gnaneh>  ón.  gaggia,  ghen  doo  la  fed  ginrad*. 
Chi  el  tarò ,  e  /el  meas.  tornand  al  si  riagg 
El  fa. sui  so  'pedano  l' istessa  strada, 
£  el  corr  se*za  iperd  temp  batterid  \sl  cassa' 
A  cuntà  al  scior  Argani  tutt  quell  ohe  passai 

Orsù,  mette  t,  al'  erden  e  la  presi,    • 
Che  i  Cristian  già  Jiah  accetta* •  la  sfida;       * 
Às^a  qui)  fu  gajardy  hin  psont  afose 
A  neh  i-pu  dehól:  chi  se  sia  sen*.  fidar  - 

Pu  de  millia  s'  arma  ve  n  sentend  quest,  • 
Minga  in  alt  de  invidaa,  ma  deschi  invida; 
Circa  al  vess  fr&nch  Goffrcd  el  le  sta  inani) 
La  el  dis:  Scia  i  arma  donch  e  andernto  de  sUnri* 

E  armandes  a  la  mej  el  coit  debass ,  - 
Come  chi  specoia  in  strada  a  lazià  i  paga»  : 
El,re  e},4is4  .ai>CJoriiida  che  l'anda**  * 

Ciò  con  Ju  f  c\A  i  captell  no  «fan  mai  dagn: 
Yagh  adisse,  on  poi»' a  hon,  cuntitàieà  pass  pass 
Cont  on  miar a.  incirca  de  coni^>a£nv 
Lu  sol  eh' el  vaga -a  fa  la  squ  fwittiofl,'    " 
E  ti  ferme*  iaidree^oai  «ò  squadpon.  > 

.  Subefe  ino  chetati  millia  hin  a  Ha  via, 
Yegnen  f<#ura  di  po*t>  e  van  adree  >  ,j         f 
A  quell  pressos  d'Arfcant  che  già  el  V  i Èvia 
Su  on>l#ro  scarnali  armaal  tmtt  de  eoo  e  pee. 
Gh'  è  ona  b rogherà  di  pu  >£rand  ohe  sifr? 
E  pu  sobulia  ancamò  di  nost  pafcquee, 
ETè  ppstada.H  <t*a  el  canape'  r  mmy 
E  el  pax  $tuft4/c^e:b.djga  dearen  pui\  •/.   *  ì 
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Lì  sol  Àrgant  fermandes  ci  pareva 
Ch'  el  voress  mangio)  viv  y  uh  -sé  la  bonza! 
Che  gran  corpasc,  che  gran  forca  et  gli' aveva, 
Che  v ostiche  spiret,  che  ardimene  chef  bronza! 
Pare.nl  de  Filistee  quand  'el  voreva  •  -  • 
Bey  su  come  on  ceuv  f reseli'  quel!  de  la  sf ronza  ^ 
E  pur  pafeice  noi  ?ùraen,  ma  tra  pocch 
S'  el  stimaran  ai  prceuv,  tei  digh  mi  Bòcci*. 

No'  T  èva  gnancamò  scernii  Gofired 
Chi  fass  raett  a  colù  la  berta  in  sen  ; 
Quand  tace  se  revoltènn  inveì  s  Tancredi 
£  se  stimènn  tucc  frane  d' appoggi  a  ss  ben. 
Di  att  che  fan ,  di  schisciad  d'  ceucc  se  veci 
Che  st'  iitipegn  1'  ha  d*  e$&  so,  eh'  el  ghe  conven; 
E  en  comenzén  sott  vòs  come  a  descor, 
E  el  mostra  anch  la  Goffirtd  de  sta  còti  lor. 

Gik  ceden  titcc ,  e  el  general  istess 
Già  el  le  guarda  e  Y  è  lì  per  dervl  bocca*  ;  '* 
E  infatt  poeu  el  dis  :  Tancred  ,  Y  è  terop  a  de  ss 
De  palpali  giò ,  e  fa  quell  che  te  pertocea. 
Tanored  allora  aleghet  coste  on  pess, 
Colisi derand  la  gloria  che  ghe-  tocca  ; 
Montaa  .in  sella,  armaa'el  eoo ; già  el  compariva 
Foeura  del.  camp  con  bona  comitiva. 

Iman*  eli*  el  va  già  appresi  a  la  steccada, 
Dov'  el  slava  a  speceiall  el  Saracin  ; 
De  l'oltta  part  Clorinda  Tè  rivada 
Su  an«  montaseli  •  col  so  i  beli  mostacci  n. 
La  stava  là  teon  la  visera  aleaday  • 
Cont  on  sorto  pn  hi  anch  di  gessmnin; 
La  se  vedeva  longa  e  larga  f  e  1'  era 
In  mostra  come  i  marcami)  de  fera'. 
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El  scioT  Tancred  noi  sta  a  gittirdli  el  Circass» 
£  el  ghe  dà  a  tra  giust  com'è!  papa  ai  scrocch, 
£  el  va  col  so  lavali  insci  pass  pass  "    - 

Incantaa  a  guarda  a  lee  come  on  iifrocch.;  ' 
£  el  restò  lì  eh1  el  par  fregg  come  on  sass. 
Ma  de  denter  el  buj  olter -che  poccb: 
£1  se  deperd  astrati  a  coniemplafìa  ; 
£  che  faga  pur  guerra  chi  voeur  falla. 

Argaùt ,  che  noi  ved  minga  ghancamò 
À  comparì  nissnn  tra  tanta  gent, 
Son  chi,  el  diss,  per  combatta  com'cld  mJ? 
Chi  vceur  dfgh  ?  gh'  è  nissun  che  se  resent  ? 
L' oher  él  resta  1)  come  on  gogò  l 

A.  speggiass  in  Clorinda  ,  e  noi  ghé  sent. 
In  quella  Qtton,  per  no  lassa  e)'  camp  vocttj, 
Sprona  el  cavali ,  e  el  va ,  e  el  fife  mett  a  mceu], 

Quest  el  s'  èva*  sentii  'a  fa  gaìilt 
Fin  de  prima  de  tonila  col  Pagàn, 
Ma  noi  cerche  de  scoeudeS  sto  pct{tt, 
Cedend  d'àccord  al  gran  Tancrcd  la  man;' 
E  el  gh' è  andaa  adree,  e  vedehd  mò  eh'  él  sta  zitt 
£  incantaa  com'el  fass  on  Indian, 
£1  se  miss  la  in  itn^^gn  per  no  sta  in  ozij 
£  el  se  crederà  de  fa' 'oh  bon  nagoii. 

E!  còrr  pù  d1  ona  tigrk  che  la  troeuva' 
El  nid  vceuj  di  fioéu  che  gti*han  ròbà'a; 
E  noi  ved' Torà  de  mett  a  la  J>raeùva: 
El  Pagan  ch'el  s]è  già  ben  pfeteggia'a.  * 

Tancred  allora  el  par  giust  ch'el  se  mceuva. 
Oome  vun  die  sia  appetì  na  dessedaa*  ; 
E  el  sbragia  fòri;  e  el  ghe  fa  milHa  istanz  ; 
Per  fall*  trigà /ma  Gttotii*è  tropp  inani. 
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Talché  elsa  feripa  ita,  ma  la  ghe  bruta, 
£  ip  volt  l'/è.ross  puseee  d'ona  scarlatta  5 
£1  glie  patiss  che  la  .sia  andada  busa  f 
Che  ghe  sia  on  olter  prima. che  combatta. 
Intana  el  uost  el  macca,  ma  noi  abusa 
£1  moriott  d' Àrga.nt  con  viina  inatta  : 
Ma  Àrgani  sì,  ci  :  riva  a  dagh  elbon  prof  azza, 
Sbusand  al  nost  el  scud  e  la  corazza. 

A  quell  gran  colp  Olton  noi  pò  &&  a  botta, 
Np  gli 'è  cas.,  bceugna  andà  coi  pit^  a  l'ari  ; 
Ma  el  Turch  enei  veni  noi  s'è  scompost  iiagolta; 
Che,  tra  sti  duu.ghe  passa  on.  gran  desvari. 
£1  gh'è  addoss.quejl.superb,  e  ]No  te  sbratta, 
£1  ghe  dis  coni  .on  rozz  del  trenta  pari  -> 
Ilendel,  che  no  l'è  pocch  se  le  pceù  dì 
Che  t'ee,  ayuu  faccia  de  loeulla  con  naL 

Che  ,  el,  di^s  0\tqn ,  va  aliasi  7  che  a  cà  jnia 
No  renonzjem  ..tant,  pre$t  i  arma  a  san  Giorg  ; 
O  vuj  restagli  0.  yuj  mostra  chi  sia 
Col  vendicamm  3  e  adess  ten  ee  d'accorga 
TÈX  dà  per  la  gran  »  stizza  in  frenesia 
£1  Circass  f  e  el  s'  inyipera  e  el  se  storg  ; 
No,. te  voe-u  minga  i  honnn'  è,  el  ghe  respond, 
Se  ved  che  le  see'  ,s£uff  de  sta  a  sto  mokid. 

£1  ghe  va  coptra,  oibò,  scarni  a  cavali  ; 
O  cavaliér  degn  ;  de.  pprta  la  Ilenia  ! 
£  el  t,ira  on  colp  f  ma.  Otton  noi  ola.  a  specciall, 
£  el  ghe  ne  di  a  lu  on  pi  ter  clje  spaventa . 
Se  ved  che  Tè  ona  .gnocca  de  regali ,      f 
Che  ven  foeura  la  spada  sanguanenta;  # 

Ma  gnanch  per  queft  Àrgani  noi,  se  padima  « 
Anzi  el  devenla  pu  ,ti;emend  de  prima. 


*  - .  — 
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El  tira'  indfee  el  cavali  e  el  atreng  i  dént 
E  el  torna  lì  in  d'on  bolt  quell  villanon, 
E  el  ghe  riva  de  fianch  a  tradimeat 
£  el  ghe  da  on  gran  battoli,  machebutton. 
I  gamb  fan  jacom.jacom ,  e  el  se  seni 
A  manca  i  fojre/ch'el  colp  Fé  tropp  baron, 
£1  yen.  smort ,  pover  roarter ,  e  el  va  in  ferra; 
£  pur  ghe  voéàr  pazienza  y  hin  frutt  de  guerra. 

MaArgant  l'è  propriament  foeura  de  lu, 
£  el  ghe  va  col  cavali  in  sul  bottasc, 
£  el  dis:  Fusseu  chi  tucc.  de  passagh  «u; 
£  de  pesta}  come  on  fagott  de  strasc. 
Tancred  a  quell  :  tratta,  noi  ne  pò  pu, 
£1  streng  i  pngn  de  rabbia  e  el  stangai  brasCj 
£  el  dis:  Soni;  mi  Ja  causa  de,  sti  guai, 
Malannaggia  l' amor  e  quarìt'  è  mai  I 

E  poeù  el  se  volta  a  ArgatitiO  razza  porca, 
Infam  anch  ia  de)  tetnp  de  la  vittoria, 
T'ee  faa  on'azion  tropp  vergognosa  e  sporca; 
Yillan  refaa,  ek.  questa  la  toa  boria?    «- 
Franch  te  see  usaa  tra  i  birbi  avanz  de  forca 
Che  sassinen  la  gent  e  sen  fan  gloria; 
Tura  sui  ntont,  tra  i  bosch,  che  là  te  pam 
Tratta  coi,  fìej?  salvadegh  ch'hin  par  toeu. 

El  fremm  Argant ,  è  sti  cingiad  ghe  stoppen 
Per  via  de .  la  gran  stizza  el  canaruzz , 
E  lì  el  grugniss  i.  perchè  i  paroll  s'intoppen; 
Come  on  porca  quand  el  sent  el  cortell  guo; 
Quand  i  maneggion  sparen  o  che  s'cioppen 
I-castegn  di  falò,  no'  fan  tant  ruz*  j 
£  fan  pu  beli  sentì  còl  so  bajà 
I  vezzon  ch'Jjio  sa*aa  foeura  de  ci. 

8  * 
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Insci  oostor  col  menasaass  incordeit 

£1  spire!  e  V  orgceuj  a  la  baruffa  -y 

Voltand  tace  duu  el  cavati }  tuco  duu  sé  corden 

A  toeii  el  temp  d'incontrai  a  la  gran  zuffa. 

0  musa,  intant  che  sii  dira  can'se  rporden, 
Dettem  sta  guerra  in  mceud  che  noia  stuffa, 
£  cerca  anch  ti,  per  andà  adree  al  so  vera, 
Con  la  mceuja  e  el  barnasc  de  incorda  i  vera. 

JVf  ettènn  in  resta  e  alzènn  con  fona  i  lanz  , 
£  gh'aveven  per  lanz  do  piant  de  pia; 
No  v*  tant  prest  on  sass  tiraa  de  slanz  f 
Né  on  falcbett  contra  on  pover  usellin, 
Come  sti  duu  grìfon  vegnen  Inanz 
Per  dass  cont  ona  Istria  del  ciappin; 
E  i  lanz  sui  moriott  come  sui  prej 
De  l'azzalin  tran  fceog^L  e  van  in  schej. 

Ai  frecass  di  montagn  che  rembombèrm 
Quanpi  lontan  di  mja  nò  jgfr' even  mezx? 
Pur  sti  duu  poffarbio  no  se  sbrptteim , 
Restand  lì  Cernia  come  d&  fortezz. 

1  duu  caxaj  fènn  toccabusa,  e  andètm 

Giò  in  terra  in  mceud  de  slagh  per  onbell-pezz  ; 
Ma  i  duu  brav,.  senza  da  ne  inanz  nèindree, 
Lassènn  subet  i  staff  aoltand  in  pee. 

In  del  stroggìass  tucc  duu  giughen  de  scroecfc, 
E  stan  a  Verta,  e  no  se  perden  d'ceucc. 
Semina  reparen  ,  somma  dan  di  gnoech  p 
Giren,  pieghe»  e  slooghen  i  gtnoeucc; 
Tant  pu.  gajnon,  quant  pu  fon  de  balocdi  y 
De  chi  menascen  e  de  Hi  fan  borace; 
Lassen  quej  sii  mezz  desquama,  ma  «rnefi 
X/è  on  partii;  largh,  ideal  cui  trabucchell. 


Tancred  annavtjjand,  né  con  la  spada 
Né  cont  el  scud  noi  se  quatta  on  giron; 
L'olter,  loppa,  el  gbe  tira  ona  stoccada, 
Lassand  od  fianch  sceveri  de  fustuscion  $  ' 
Tancred  dopo  d'avella  reparada 
£1  le  feriss,  godend  de  l'occasìon, 
£  pceù  lest  diti  e  fatt  e]  te  retira , 
Stand  in  guardia  e  tegnend  l' oìter  de  mira. 

Adess  mò  sì  eh' el  scior  Àrgant  de  v'era  y 
Trovandes  brutt  de  sangu  che  V  è  dei  so  , 
£1  va  in  bestia ,  ei  tra  bava  ,  el  se  despera % 
£  se  ved  Ch'el  le  stanta  a  manda  giòj 
£  Tè  feenra  del  birla  de  ma  nera 
Che  alzand  la  vos  e  el  brasc  tutt  quell  ch'el  poy 
£1  va  per  dann  vuna  a  Tancred ,  ma  el  falla, 
Ch'el  ne  teeù  su  lu  on' olirà  in  d'ona  spalla. 

Figurév  in  d*  on  bosch  on  ors  eh'  el  '  sia 
Spongiu u al  viv in d'on fianchici) e  in  quell bujlor 
A  despecc  de  tane  arnia  e)  tocca  via 
Urland,  mostrand  i  de  ne  ai  cacciador. 
Insci  él  va'  Argani  in  tanta .  frenesia 
Per  la  doppia  vergógna  e  el  gran  brusor*, 
CrTel  se  vceur  rebecca,  s' el  se  Credess 
D'  ahdass  a  infilza  el  venter  de  se  alestf. 

'   Rabbia ,  forza  9  od]  ,  spìret ,  ardiment 
Hin  in  quell  corp  taht  ben  manipolaa , 
Che  intant  che  lù  el  stràirienna  e  clghe  da  desi, 
Tremma  la  terrà,  e  él  ciel  l'è  aneli  lù  iufogaa. 
1/  ólter  noi  pò  quarciass  in  quell  ciment , 
Né  poggia  anch  lu  quei  botta   p  tira  el  fiaa, 
Kol  pò  schermiss  di  colp  che  dà  colmi, 
Che  in  del  réparana  vun  ghèn  riva  duu.     y 
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ti  sta  specciand  Tancred  grpppii  a  la  prima 
Se  sta  tempesta  la  voeur  mai  dà  lceugh , 
£  el  sta  \n  parada  ch'el  sa  ben  de  scruna, 
£  el  gira  e  el  sta  lontan  per  fa  el  so  gioeugh  3 
Ma  vede  od  eh'  el  neniis  noi  se  padima  , 
Anca  lu  poeù  el  dà  fceura  e  Tè  tutt  fceugh  ; 
E  el  par,  menand  de  scià  e  de  là  la  spada, 
On  vitturjn  che  sbatt  la  scuriada. . 

Vau  d'ona  part  cauteli,  resguard,  raggir, 
E  no  gh'è  che  la  furia  che  sia  in  /ball; 
Semper  se  taja  e  sbusa ,  e  no  gh'é  tir 
Che  no  faga  ni  in  a  e  casca  in  fall, 
Gh'è  dì  tocch  d'arma  brutt  de  sangu  in  gir:. 
S'el  sangu  Tè  pocch  ;  gh'è  el  sud  or  de  mes'ciall  j 
In  somma  tùtt  el  brutt  d'  on  temperai 
Mettili  con  sto  duell,  Tè  lai  e  qual. 

D'ona  bapda  e  de  l'oltra  i  Turch  e  i  nost 
Vedénd  cjuell  cas  hin  tucc  sora  de  lor, 
E  segond  che  se.  dan  sti  duu  sui  crost  , 
De  la  speranza  passeri  al  timor, 
Paren  tauc  statov,  e  stan  sald  al  post, 
No  se  mceuv  zij ,  no  gh'  è  el  minem  rumor  ; 
Via*  di  ti  celi  tocch  del  cceur ,  durand  sta  guerra 
No  gh'è  pu  netta  el  nas  né  spuà  in  terra. 

I  duu  hin  già  stracch ,  e  pocch  pu  che  la  dura, 
Hin  su  Vullem,  che  l'utleni  Tè  el  morì;   . 
Ma  vens  ona  noce  scura,  scura,  scura, 
Che  no  ghe  se  vedeva  de  chi  e  lì  ; 
Talché  on  Frames  e  on  Turch  con  gran  premura. 
Fan  tant  che  riven  a  podej  spartì. 
Pindor  V  è  el  Turch  che  con  paroll  de  pes 
Porte  la  sfida:  l'è  Aridee  el'  Frames. 


Costor  con  bella  grazia  e  con  destrezza 
Fan  slarga  i  spad  quand  hin  i  colp  pu  s'giss 
E  se  metien  de  mezz  con  gran  franchezza,  - 
Che  in  sti  cas  Tè  sicur  quell  che  spartissi 
Bravi ,  sii  ugnai  d'  onor  e  de  fortezza , 
Savii  «1  fan  vost  tucc  duu,  Pindor  el  dissj 
Fornii  la  mò,  e  andee  pur  a  dormì  qii  sogn  , 
Che  Y  è  giust ,  e  soo  mi  che  n'  hii  besogn. 

L'è  temp  de  travajà  quand  l'è  del  ciar, 
Ma  quand  l' è  scur  V  è  temp  de  repossass  $ 
£  on  brav  soldaa  l'ha  minga  d'ave  car 
D'on  fati  che  noi  pò  css  vist,  né  el  pò  cuntass. 
Bespond  Argaut  :  tytì  nò ,  che  no  me  par 
Ben  faa  che  costù  el,  possa  rethass  ; 
"Vorev  ben  fa  el  duell  in  faccia  ai  olter, 
Però  eh'  el  giura  de,  torna  §enz'  ©Iter.  . 

Sì,  el  <liss Tancred ;  va  pur,  e  toma  poeù 
Col  presoqee;  m?  anch  ti  t' ee  de  giura, 
Perchè  altri  me  ut  mi  no  me  vuj  desteeù 
Del  me  impegn  ;  se  ghe  som  vuj  tira  là. 
Insci  gì  u  rè  ri  n  d' accord ,  e  lasse  un  frgù; 
Di  arald  el  dì  ch'aveven  de  torna;    .. 
£  costor  stimènn  propri  d'  accordagli 
Se*  dì  de  temp  de  medegass  i  piagh. 

On  duell  de  sta  sort  el  spaventò 
Per  on  pezz  tant  i  Turch  come  i  Fedel, 
Per  el  scagg  e  el  slupor  che  ghe  reste  / 
Sentivéti  fina  a  resciass  el  pel. 
So  parlen  che  de  quest;  la  fu,  l'andè, 
De  vun ,  de  1' olter,  cotti' eel,  come  n'eel; 
Ida  quand  vegnen  al  pont  de  dà  giudizi 
Chi  sia  el  mej  de  lor  duu,  la  va  a  caprài* 
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En  speccen  tucc  la  fin,  cn'hfn  curios 
De  vede  chi  va  giò ,  chi  resta  sii  : 
Se  var  pu  el  petulant  del  spiritos, 
O  «e  ced  el  furor  a  la  verlù. 
Ma  in  cap  de  lista  de  tucc*  i  dubbi os 
Gh'è  Erminia,  e  la  ghe  premm  on  lantin  pu; 
Che  se  ghe  resta  el  so  Tancred  ;  anch  lee 
La.  pò  fi  corr  et  medegh  e  el  barbee. 

.L' è  staa  so  pàder  on  tal  re  Cassan  , 
Che  in  Antiochia  l' èva  lu  patron  ; 
Ma  perduti  el  regn  1*  è  capitada  in  man 
Del  brav  Tancred  con  tutt  el  beli  e  el  ben; 
E  qnest  non  solament  de  Cristian 
El  ghe  salve  la  soà  reputazion, 
Ma  de  maross,  sébben  l'èva  in  ruma, 
El  Tha  trattada  semper  de  regina. 

El  gh'  ha  usaa  ogni  finezza  e  cortesia  ; 
Che  se  pò  nsà,  e  l'ha  missa  in  libertaa; 
E  el  ghe  lasse  i  so  gioj  de  porta  via  5 
E  tutt  quell  che  1'  avess  de  mal  guarnaa, 
Lee  vedend  tanta  grazia  e  polizia, 
E  on  gioven  insci  nobel  e  ben  faa, 
L'andè  giò  per  la  melga,  e  per  diana 
L' èva  pesg  dr  oua  gatta  soriana. 

Reste  liber  el  corp,  ma  intani  el  coeur 
L*  è  ligaa  ,  e  noi  se  pò  pu  desligà , 
In  sto  cas  pensee  mò  se  la  ghe  dceur, 
Quand  Ve  a  quell  pont  d'avell  d'abbandona  j 
Ma  essend  quella  che  1*  era ,  no  la  vceur 
Fa  el  minem  pass  che  l'abbien  de  pontà; 
Talché  la  fa  bauli ,  e  con  soa  mader 
L*  va  d9  on  amis  vece  del  so  scior  pader. 


La  va  a  Gernsalemm  ,  e  là  la  treuva 
In  cà  de  qtiell  rè  amis  córta,  bandi  da  ; 
Ma  tra  i  desgrazi  e)  ghe  n'è  on*  oltra  noeuvà', 
Che  inceur  la  mamma ,  e  pur  no  l'i  fornida; 
Asca  1'  esili  ,  atea  sta  mori',  la  £>roeuva 
Pussee  brusor  per  on*  oltra  putida, 
L'ha  in  del  eoo  «1  so  Tancred,  e  quell  gran  foragli 
Che  gbe  ten  pizz  V  amor,  noi  pò  dà  loeugh. 

La  roslis6;  la  desleugua',  l'è  destrulta  , 
Poveraccia,  e  la  spera  asquas  nagotta; 
Ma  inscambi  la  memoria  ia  gh'è  tutta, 
E  Pè  anmò  fresca ,  e  la  tra  sangu  la  botta. . 
Quanto  ptr  el  fbeugh  Tè  strece,  che  poi  se  jutla 
Col  pode  svapora ,  V.  è  tànt  pu  cotta. 
Infili  Tancred  el  vens  soft  a  l'assedi, 
ETè  staa  ai  so  sperAz  on  gran  remedi. 

Quand-  rive  quell  boccon  de  quella  armada  f 
Ghe  se  strengiè  su  a  tace  et  peverin  j 
E  lee  mo  inscambì ,  tutta  cònsolada , 
L' èva  pu  gust  che  a  vede  on  beli  festin  ; 
E  no  la  trava  via  gnanch  on' oggiada 
Senza  cercai  cont  ansia  el  so  corin. 
Semma  la  ghe  straved ,  semma  el  le  ved , 
E  la  dis  pance  voeult:  L'è  pur  Tancred. 

Lì  arem  ai  bastion  gh*  ^  in  del  palazi 
On  torrazz,  figure?  quell  de  Cremona. 
De  là  se  ved  inont,  pian,  foeura  del  dazi, 
E  tutt  el  camp  persona  per  persona'  5 
Finche,  V  è  ciar  lee1  nò  la  vréur  desgrazi , 
Quell  l'è  el  so  poftt,  e  mài  no  le  abbandona. 
La  la  se  vtolta  intorna,  e  PòrceHatta 
Parland  tee  de  per  lee  come  ona  matta. 
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La  conXemplè  de  la  tua  jftl  dtteU 
Con  lanl  ticmer ,  come  se  la  dtfess  : 
El  vedet  là  , ,1'  è  ej  t,o  morQs  ,.  P  e  cjuell> 
In  tant  priguer;  aju£tp  ch'el.  mceur  adess! 
Insci  col  sudpr  frègg  tra  «ama  e  peli 
La  guarda,  per  menuder  el  success., 
£  ogni  colp  che  dà;  ^rgant , ,  a  stand  ik  inseima, 
El  le  sent  in  de}  coeur  lee  per  la  prima* 

Ma  quand  la  riva  poeu,  a  sayèelcas  giost; 
Ch*ham  decis  de  scarpass  anmb  i.cavij^ 
L'è  sbattuda  del  scagg  e  del  desgustr 
Come  ì'avess  el  saagu  scisciaa  di  stri j» 
La  piang.in  di  canion,  la  slarga  el  boat, 
£  la  sospira,  e  che  sospir  hin  quij! 
E  la  far  ,  a  vede  quella  figura, 
Tirada  fceura  de  la  sepoltura. 

Tucc  i  idej  pu  {reruend  e  spavento*     « 
Pgm  freguj  ghe  passea  per  la  meni; 
Se  la  visora,  oh  che  sogn  tormentosi    « 
No  la  ved  che  fcridf,ch^  xnazzament. 
Ghe  par  d' ave  lì  ihanz  el  so  moros 
Ch'el  cerca  ajutt,  oh'  el  sia  tutt  $angua*ient; 
£  dessedandes  e.  stirand  i  braso  »  , 

La  Iroeuvapien  de  lacrem  el  pitrmasc, 

£  noi  se;  ferma  11  tuU  el  so  affann 
Per  èl  maa  che  pò.nass  per,  l*  avvegnì^ 
Ghe  rincress  del  passaa,  quest  l'è  el  inalami, 
Che  no  la  sa  s'el  podark  guarì  ; 
Anzi  ghe  tocca,  de  sentì  a  parlann. 
Come  <P  pn  cas  che  l' abb^a  de  mori  > 
£  la  da  el  cas  a  neh  lee  per  desptraa, 
Come  a'ei  fuss  $ik  coni  arent  i  fra». 
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E  perchè  l'ha  imprendvu  soft; a  la  aqgauia 
De  la  sua  mamma  a  fa  di  medesinn,7  • 
E  a  fi  stagna  su  el  spngu,   e  ch«  no  deeura 
Che  taj  se  sia  con  (juatter,  .parolina  ', 
Che  la  el  passa  de,  inafjcr  in  fioeura  >         • 
E  l'è  on'mestee  cVeJ.fan  doma  i  .reginn:. 
La  vorav  medeg^ll  :conf  ì  s£  man,,       ;         « 
Per  ess  guari  da  auch  lee  quanc\  li*  ^1  sia  san. 

La  brama  tant  d'apcti  a  curVel  \s&:ben; 
E  ghe  tocca  el  neniis  de  medegà.  «     •    » 
La  vorav  lee  di  v<eult.  dxoyàel  veleny 
E  per  guarill  del  tuù  fall  volti  li  5  ;  .   . 
Ma  pceù  pensai; 4.  che  a  \ce  no  ghe  conven 
A  fa  sto  beli  giughett,  la  lassa  sti  ..  » 

Però,  se  nò  Tha  anem  de-coppaH,  ,       .;    .' 
Eo  T  ha  mo  gnancl*  sta  vceuja  de  .)u*Ulb.  «  * 

No  T  è  giovena  lee  de  tamss  travaj 
À  anda  in  rriezz  ai  nemis*  Tè  usada  al  tuli, 
1/  ha  vist  mort  e  ruinn,  l'ha  vist  batta j , 
L'è  staàa  in  cas  ch'el  n'ha  passaci  de  bruti; 
Talché  P/è  spiritosa  {marnai, 
E  insci  tosa  i' ha  oh  zuff  de  farabuU.    ,  . 
No  la  trema  per  pocch  come  i  fi«u , 
E  no  T  ha  minga  l'offa  del  bprdcgm 

L'amor  pceù  el  ghe  fa  pn. anem,  de  lfcm> 
Dove  el  gh  e  Ili  el  timor  el  v,a  rde  pee{     , 
Tant  Tandarav  con  sta  résoluzion  v 
Tra  i  tigher  e  ì  6erpetit  Jee  de,,  per,  lee:  . 
Ma  d'  oltra  part'T'onor  col  cavezzon 
El  le  fa  sta  in  carestia,  e -volti  jndr^e,,; 
£  fan  in  del  so  cocur  ogni  freguj, 
E  l'autor  e  l'onor  del  battibuj. 


1  '  • 
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L' onor  èl!dis:  Ma  cara  la  mk  'osa, 
Che  finadess  t'ee  semper  àraa  dfizz, 
E,  Sciava  dTriemis,  de  valorosa 
No  l'ee  pers  del  ti  crede t  gnanch  on  sgrizz; 
Adess  mò  te  voétt  andà  presontuosa 
A  cerea  chi  te  faga  ori  quej  brutt  scrizz? 
Chi  t'  ha  miss  io  del  eoo  sto  beli  caprizi  7 
IH  su  ;  coni'  èia  ?  eel  quest  el  tò  giudizi  ? 

Cotoi*?  -dorica  te  stime t  insci  pocch 
L'  ess  tegntida  per  giovena  onòrada ,  . 
Che  te  roeu  anda  cerc'and  come  i  pitocch 
On  quej  va  in  pas,  e  méttet  su  ona  strada? 
£  no  set  minga  eh' el  pò  ditt  quell  scrocchi 
La  toa  reputazion  te  V  ee  giugaaa  $ 
Vammen  fteura  di  pee,  no  gh'  hoo  sta  vceuja 
D'impiastratami  coi  fatt  teen  $  chi  en  vceur  en  tceu- 

De  T  oltra  part  amor  el  le  conseja  (ja. 

A  reson  de  mojnn  de  V  oltra  oreggia* 
Set  nassuda  d' on' orsa  ó  d*  ona  preja, 
£1  die,  che  te  vceu  fa  la  polla  freggia? 
Voeutt  renonzià  ai  piasè?  lassa  st',ideja.,  , 
Lassa  sfa  motria  a  ona  quej  brutta  veggia; 
No  t'ee  on  sComegh  de  ferr,  ne  on  cceur  de  sciatt, 
D'ave  tanta  vergogna  a  innamorata 

Ma  coss'è  mai  sto  scagg,  coss'è  s  t'ombri*  ? 
Te  figuret  Tancréd  tant  béschizios? 
Eel  fors  che  nò  tè  sappiet  com?  el  sia 
Bon,  gàlantbmm  y%  mbrever  epietos? 
La  toa  l' è  crudcltaà  ;  P  è  strambarla 
A  no  vorè  da  ajutt  al  tò  moros, 
'  £1  bon  Tancred  l'è  fors  a  on  orutt  tandemra  > 
£  te  «tee  chi» a  cura  chi  Ao  te  premm. 


Guarìss  e  tira  Àrgant  foeura  3el  léce 
Per  &  cV  ci  coppa  el  tò  benefattore 
No  pensa  pò  a  sfo'móeud  al  tò  amis  vece,* 
Paga  con  sta  moneda  i  soeu  favor  :         « 
£  no  te  sentet  mitiga  a  vegnì  frecc, 
£  ita  aort  de  mestee  noi  te  fa  orror? 
Eel  possi  bel  che  <jaest  no)  ila  ntica  tropp 
Per  fatt  tceu  stri  moment  el  dirti  de  copp? 

£1  sarav  ben  pu  mej,  e  te  sarisset    '  "  .. 
Al  doppi'  akgra  e  cent  v«aH  pò  contenda  ^ 
Se  a  fk  la  medeghessa  te  guarisse! 
Qaell  gran.brav  omm  die  adess  f brs  efr  tormenti 
Che  per  frut  .del  tò  inguent  te  yedàrisset 
A  revegnì  la  soa;  cera  ridente. 
Oh  che  beli  gust  a  podè  'dì:  Se  Tè      A 
Anmò  insci  beli ,  l' è  sta*  ftt  afoot  niè  !      ' 

,  r  I 

Che  glprìa  poeu^  che  mere t ghè'sarav     t% 
A  eas .  causa  ti  -de  <tucb  i  so  '  pròtlefci  ?  '. 

Pensa  se  allora  noi  te  sposatavi.    • 
Con  dhe  consokiién,  còri' che  caretó  l 

làr  el  pop«I  per  vede  tt  et  ■corràrav,         .      \ 
£  te  faraven  tucc  umilia  finezz? 
Che  beli  viv  in  Italia ',  in  d1 6n  pfces      J  '  '   \ 
De  Cristian  eh* hin  veratoeut  cortes? 

Con  sia  speranza,  oh  povera  tnattoccaj    . 
£1  ghe  par  già  de*  tocca;  el  ciel  col  didy 
Ma  ghe  js'  ingarbia  el  fir  '  su  la  bicocca 
Per  ranidà.»lrancaf»e.réussinn  póìid;. 
Che  li  al  pai  anzi  e  fci  bastionane  tocca 
De  inganna  i  gttatdi  ,  e  no  Fèimpegn  de  rid, 
Per  via  che' scasa  on*  graìririotiv  se  osserva" 
Del  rigor,  laè  gh' è  porta  xBxth se  derva. 
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Erminia,  con  Clorinda  even  de  spèss 
In1  compagnia  gitasi  coinè  dò  $  ore  11.     . 
Ch'el  so  el  spontass.  q  $>ur  ch'el .  6e<  scondess , 
Lor « even,  scraper  scisgejr .  e .  buell. , 
L'èva  i stessa  la  iavcjaj  e  in  l'ìstess.* 
Lece  fepossav.en  ,quand  lusiva  i  steli  y 
Se  confi ^ayen.tuù  in  Uà  de: lor  : 

Col  ccèur  sui  javor.  via  di  cpss  d'ajaor. 

Là  sospira,  sia  sci  ora,  regoliu&iai    - 
Pe^  el ,  so  <;ar  pu  che,  la ,  pò  in  secreti ,  - 
£  la  tra  addoss-  la  ooìpa  <Jon  malizia 
Ai,  so  desgrazi:,  per  n*>  dà.  sospett.  -     .:  - 
Pensee  mp  ,  se,  la  pò  fion  sta  raissizir  * 
Andà  in  tucc  i  pò  stanz  e  gabinetti 
Anch  che  sia. via  Clorinda  1' è  sicura  i   • 
De  no  trova  cqnt^ra^t  ne  laradjirau         i 

L'evaXl.arinda.  <>n  ,4*  f<*ura  di  pee    ■ 
Quand  «he  capital' oltra,  e  insci  pensaud 
L'è  stada  per  on^pezz,  £oya.  de  lee 
Per  trova  pi  mceudt  d!  addasse»  marahbi&Bd; 
£  in  del  terap  che  l»i  Jfrawa  e  la.  va,  aidrec 
A  strolegà  dubbiosa  js]  come  ?  tei  quanti  , 
La  vede  .luec.i  ariana  tacca»  su    »     . 
De  la  soa, .  iways* ,  ajojsa  ;/  e  el  ne  yceuts.  pu. 

F  ortuna^a  .Clor  j  oda  l  la  sciame ,  i  . 
E  la  ;  tré  Ìce,uj:a;  pv. ,gnan  ,soapir  in  quella; 
Gh'  hoo  pur  invidiale  ,no  Tè  già  ^ercjhè 
La  goda  el ,  .gran,  t  yantagg  d-ess  in&L. bella  j 
Ma  perchè  noi, la  quatta  fin  al  pf  :>    •  * 
Sto  vestii  longJi|  cjjp  me  fa  sta  a» la  grella, 
E  armada  la  ,pò.  axvd^  CbeBament  •  » 
In  cittaa  e  fceura9  ^  nissun  4i*  nient. 
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Oh  mala  cossa!  perchè  anroì  no  gh'hoo 
Tapta  forza ,  don  bon  stomegh  insci  franch, 
D'avegh  per  scuffia  el  moriott  sul  coo; 
£  in  loBugh  del  sottanin  la  spada  al  fianchT1 
No  statév  minga  fresca  come  sloo, 
Ne  el  mezzdì ,  né  la  noce,  né  el  vem ,  né  manch 
L'acqua  o  la  nev  porraven  impedì    - 
Che  n'andass  sola  o  al  camp  de  chi  e  de  \u 

No  ti  t' evet  d' ess  prim  ,  o  scior  Argani , 
À  fa  col  me  Tancred  la  toa  quistion  ; 
Mi  avarev  faa  la  mia ,  portami  el  -vant 
De  la  vittoria,  e  de  fall  rend  preson. 
In  quel!  cas  soo  poeù  eh'  a\arev  faa  tant 
Che  Fess  s'eiav  el  dovess  somejagh  bònj 
£  el  provarav  di  cadenn  in  quell  cas 
Pu  legger  e  pu  tender  dei  bombas.         > 

Se  nò  ,  tutt  quell  eh'  aress  poduu  srrceed 
L'e\a  a  tceu  su  in  del  cceur  ona  stoccada, 
E  guarì  i  colp  d'amor  faa  de  Tancred 
Coni  on  colp  ch'el  me  dass  con  la  soa  s£tda, 
Àdess  almanch  repossarev,  mi  cred, 
Con  tutta  pas,  e  in  vedemm  lì  stringàda, 
Chi  sa  che  allora  intenerii  In  istess 
Sul  me  fass  fa  on  beli  corp  e  noi  pian  gè  ss? 

Ma  quist  n'hin  gnanch  petisér  de  fann  incetta: 
Cossa  voja  a  deperdem  in  iti  sogn? 
Cossa  foo  chi,  pareri t  d'ona  sabetta, 
Q  e  acci  a  e  fiffona  a  fa  el  Marlin  taccogn  ?     • 
Perchè  no  prevalile  ni  de  sta  scoletta ,  i 

Perchè  no  incarnii  anni!  qnand  n/hoo  besogn? 
£1  soo  che  i  arma  hin  grev ,  soo  che  soni  fiacca  ; 
Ma  per  poccji  poss  ^oxttj  ;  aneli  che  me  stracca. 
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Sibben  che  i  portaroo  come  nient, 
Che  amor  noi  vceur  dt  eiaceer^  ma  di  iktt* 
fto  vedera  per  l'amor  invernigliene 
Beccass  i  gali  e  sgraffignare  "i  gatt  ? 
Mi  mò  n'hoo  a  sbacch  se  posa  ave  el  me  intent 
Senza  fa  maa  a  nissun ,  senza  scombatt. 
Vuj  passa  vohra,  e  vuj  con  sta  figura p 
Mostxand  de  vess.  Clorinda,  andà  sicura. 

I  guardi  eh'  hin  ai  port  e  i  sentinell 
Con  lee  no  faran  minga  i  bej  umor. 
Questa  1'  è  la  ciav  vera  del  porteli  ; 
Senza  questa  no  gh'è  olter  de  descor, 
No  me  lassa  imperfetta  in»  sul  pu  beli , 
Che  infin  quest  Y  è  tò  impegn,  scior  dia  d'amor; 
£  adess  gitist  che  sta  brava  soldarona 
La  fa  consej  -ool  re,  Tè  l'ora  bona. 

Insci  la  se  resolv  e  la  ten  dur. 
Che  l' amor  el  le  spong  cont  el  ghia  a  ^ 
E  in  la  soa' stanza,  che  l'è  miir  con  mur, 
La  strascina  qui)  arma  grimignaa; 
E  la  toeù  giust  el  temp  e  i  so  mesur 
De  resta  sola  intant  eh' hin  tucc  tondaa. 
Yen  poeu  anch  la  noce  che  scond  i  furbarij, 
Ben  vista  di  moro»  e  di  moni). 

v  Vedend  Erminia  a. comparì  quej  stella, 
E  el  cjel  ch'el  va  adree  a  ten  gè s  sé  via  là, 
Subet  la  dama  on  pagg  e  ona  donzella  , 
Tucc  duu  secrett  e  de  podess  fidàj' 
E  la  ghe  cunta  senza  par)  quella 
Che  l'ha  ona  gran  premura  de  sloggia, 
E  con  di  scus  el  ghe  le  dà  ad  intend, 
Perchè' già  i  donn  di  ciacqer  en  san  spend,' 
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El  pagg  V  ba  già  d^post  io  la  strecciceura 

fon  tua!  tnce  qui}  cose  che  besognénnj 

Erminia  allora  alegra  la  tra  lenir* 

£l  coregon  tremend  e  l'adrienu, 

Resland  come  on  pale tt  in  sorioBiira, 

Pu  lesta  asquas  di  ballarinn  ani  «ceno  ; 

E  via  de  quella  che  già  el  le  sa  tutta, 

No  gif  è  lì  nissun'  oltra  ch'el  le  juUa. 

La  quarcia  el  eoo  col  moriott,  e  in  vera 
L'è  pu  grev  d'ona  scuffia  d'Inghilterra; 
E  e)  scud  anch  quell  el  pesa  de  manera 
Che  la  se  sent  a  tira  i  brasc  in  terra. 
L'è  tutta  annada,  e  rabbuffand  la  cera 
La  se  mett  propri  in  aria  de  fa  guerra. 
El  gh'  è  lì  amor  eh1  el  fa  tanto  de  bocca , 
Come  quand  Ercol  el  fire  la  rocca. 

L'è  taqt  el  pes  che  in  de  l'ànda  la  donda , 
E  la  fa  si;  on  qnadrell  trii  o  quatter  pass; 
La  sta  in  pee,.  ma.  p$r  via  che  la  se  ponda1 
A  la  soa  compagnia  tant*pèr  jutta»; 
La  gh' ha  poefr  amor  che  Tè  ona  bona  «ponda, 
Sperane  o.n.fr'oja  reposs  del  $&  straccass:   . 
Riven  in  fin  dove  jespeccife  el  pagg, 
E  monten  a  /cavali  e  bon  viagg. 

Van.  a,  pestìi  beliib^l  par  di  -streccile* 
E*  Pu  .4?W^as>  fgeuxa  di  pe*>  • 
Ma  veden  ,  anch  che  ^skn  sena*  el  croseeu  7 
Paricc  soldaa  eh 0* van  inana  indreei; 
Perb  tirand  quiett  a.ftt  i  fatt  seéu 
Tucc  quanc.ghe  lassen  la.smn  dròza  a  ké, 
Che  apprcss  a  pocch  quand  riven  a  vede 
Queil  baAuia à&ì  majtf,  bianch, ff*o  de  chi  W; 


>  • 
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Erminia  la  sé  sent  lee  on  quej  sollev  j 
Par  ecm  tutt  quest  ghe  manca "  la  parolla  , 
In  del  passaci  boccon  l'è  on  pòo  trópp  gre v  , 
L'  ha  battuu  dùr  de  prima,  adeis  la  molla. 
Ma  che?  per's&rósà  el  dazi  e  mena  a  ber 
I  guardi  la  se  fa  de  bona  tollà: 
Sont'  Clorinda  7  la  diss  ,  ^prest  a  dervì , 
Ch'  hoo  d' anda  via  per  quell  che  so o  poeù  mL 

Con  quell  tori  de  vosetta  j  cVel  par  tutt 
De  V  oltra  ,  la  je»  ihenna  per'  el  nas.  - 
Chi  credarav  de  y«dè  a  fa  de  brutt 
Ona  baoiocca  usada  a  viv  in  pàs?  ' 
Ubbediasen  i  guardi ,  e  étan  lì  mutt; 
£  lee  via  coi  compagn,  dove  ghé  pias  ; 
La  guida  de  bon  trott'  el  so  cavali , 
Per  di  raggir  de'strad  giò  per  i  vai!. 

Ma  qaànd  Y  e  id  d?  on  ltetigh  bàss  e  solitari, 
Che  no  l'ha  pu  paura  ò9 éssjfermada, 
La  va  .via  lizzonand  coht  éì  eoo  'in  V  ari  , 
E  la  grana  la  ceppa  e  rè  imbrojada  ; 
La»  se  pent  del  so  impegna  ma  adess  l' ha  pari 
A  pentiss ,  che  V  ha'  già  fa'a  la  fertàda. 
L'  è  corsa  tropp  iiianz  senza  resgiiard  7 
E  la  ghe  penta  adess/ ma  adess  Fé  tari. 

La  capisi  che  insci' laftnada  la  fH  éss  vista 
Di  nemis ,  e  che  ¥  è  óflà  gran:  'pazzia  $ 
ISè  la  voraV  est  tegtiuda  de  pisia  ,• 
Ne  (via  che 'al  so  moros  )  di  chi  la  sia/ 
L'ha  geni  «de  rivagli  aU'improy  vista,  ' 
£  podell  .catta*  franca  senza  spia; 
E  per  t>e€es*iiaa,igu2iand  l'ingegn, 
La  confida  col  pàgg  e}  s.ò  delega. 
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Orsù  el  me  galanlomm ,  la  dis ,  va-  a  fa 

On'  imbassada;.ma-  dedriti  e  lèsi: 

Va  al  camp  >  cerca  Tancred ,  e  fatt  mena  •  '- 

Dove  l'è  in  .lece,  e.  insci  sottvos  digh  qoest: 

Che  gh'  è  ona  donna  oh'  el  k  v«ur  trova  f 

Per  medegall  e  (ali  guati  ben  presi  ; 

Ma  che  anch  lee,  giacche  amor  d  le  maltratta  f 

La  voear  on  qoej  remedi  de  fa  patta.         '  ' 

Pigh  ch'el  r  ha  in  d'on  gran  crede  t,  che  però 
La  se  ten  pu  che  franca  in  di  fio  man.      '  ' 
Digh  doma  quesft ,  a'  el  voeur  savean»  anmò 
Torna  indree  subet ,  e  fa  V  Indian. 
Mi  intant  stoo  chi  a  epecciatt,che  chi  Sé  pò 
Sta  con.  quiet  in  sit  fraina  de  man. 
Insci  la  parla  Erminia ,  e  el  pagg  in  quella' 
L'è  già  instradaa  e  el  va  via  come  ona  velia* 

£  F  ha  savnu  fa  toniche  V  è  passaa 
Come  amis  dent  per  dea*  in  di  trinCer, 
£  rìvand  a  parla  con  .1'  ammala*, 
El  trovè  propri  on  traU  de  cavalier  ; 
£  el  le  lasse  de  slang  .tuli  consolaa, 
Ma  de  li  a  on  po<£  dubbios  sora  penser  ;   •'  ' 
E  el  tornava  al  lteugh  topegh ,  eh' el  gh'  aveva 
Quella  resposta  giust.che  la  voreva*.  . 

]VJa  perchè  1'  è  impazienta ,  e  ghe:  rinerfess 
A  speccià  chi  no  veni  gu&rdand  interna, 
La  prceuva  a  canta  i  pass  «diaendt  Adess 
£1  riva  là,  el  ghe  parla,  adess  el  torna;*     ■ 
£  la  va  in  grenta  ella  ered  pej»  el  mese, 
eh'  el  par  ch'el  tarda  ja.  fa  el  ball  del  setdraa; 
£  la  se  porta  inan&  insci* de  atracoh      « •'  - 
la  su  on'  altura,  de  AguigLi  b&racch»  ' .-.  '.    ' 

Voi  VIL  9 
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L'  èva  de  noce ,  e  V  èva  insci  serenila 
De  podè  cuntà  i  steli  a  vutia  a  vana  ; 
£  resplendeva  in  ciel  la  luna  pienna 
Con  tutt  quell  ciar  -che  possa  dà  la  luna* 
IiVlant  costcc  la  sfoga  la  son  penna  j 
E  el  le  tosa  con  l' amor ,  con  la  fortuna  r 
No  senten  che  i  campagn  eh'  fain  tant  secrett 
Che  ri  han  jinai  dilt  del  so  descors  on,  ett. 

E  poeù  Voluda  al  camp  :  Car  padiglion  , 
O  che  beli  guatala  di»,  che  l'è  astav  dent, 
Doma  a  guardav  me  dee  consolazion; 
Cossa  saiìla  pcein  a  vegniv  arent  ? 
Insci  abbia  de  vanxà  quej  bon  boccon 
Per  me  restor ,  *'  el  ciel  el  se  resent , 
Che  T  è  là  che  vu j  godei ,  e  se  poss 
.Là  in  mezz  ai  iribuleri  ave  reposs. 

Alto  jjoach;  aceettémm,  e  fee  che  troeuvm 
La  pietaa  che  l'aritor  ni' ha  promettuu, 
E  la  cortesia  gran  da.  che  per  proeuva 
S'ciava  del  bon  Tancred  hoo  già  godnu  ; 
E  no  T  è  el  desideri  che  me  mceuva 
De  quistà  in  grazia  vostra  el  regn  perduu, 
Ànch  che  sia  serva ,  al  me  Tancred  \esina , 
A  dà  a  tra  al  coeur ,  staroo  de  gr*n  regina. 

Insci  la  parla;  ma  che?  in  fin  dèi  gioragh, 
Poverascia  !  la^voeur  savemmel  dì. 
L'èva  in  faceta  a  la  luna,  e  giiist  in  Ideugh 
Che  i  arma  se  vedeven  a  lusì; 
E  hia  tant  sguraa,tant  lttster  che  tran  foeugh; 
E  el  vestii  biaiich  V  ha  pari  a  comparì , 
E  via  d'avegh  ai  onice  ona  quej  binda  7 
Yedend  la  tigri  tace  l' ha*  per  (j^orìnda* 
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Se  dà  el  e»  eh' bau  miss  gii  di  trabucchi) 
Paricc  soldaa  per  cara  i  pati  lì  adree; 
£  Foliferno  e  Alcander,  duu  fradij, 
Even  capp  de  sta  squadra  de  campce , 
Per  impedì  che  andas$  ai  Turch  monrj 
Se  la  roba  de  sbau  è  de  irapì  el  «tee; 
£  se  Tè  passaa  el  mesa  «on  l'imbassada, 
L'è  che  l'è  cors  con  furia  evoltand  strada» 

Polifemo,  cb'ei  vist  tutt  sassifeaa 
So  pader  che  Clorinda  ghe  coppe,   '  v 

Vedend  quel!  vestii  bianch  el  s'è  ingannaa; 
£  el  le  cred  suhet  quella  che  no  V  è  j 
£  el  va  a  taccalla  con  paricc  soldaa,        > 
Kabbiaa ,  fogos  come  on  no  soo  dì  che , 
Sbaitendegh  coatta  Fasta:  Te  see  morta > 
£1  dis;  ma  1-  è  anmò  vivaf  e  el  ditì  n'impof la. 

Figurev  oua  cerva  che  la  gh'  abbia 
Ona  gran  set,  on  gran  petitt  de  bev,        >    v 
Che  la  troeuva  tra  l'erba  e  tra  la  sabbia' 
On9  acqua  fresca  asquas  come  la  nevj 
Se  paricc  can  ghe  dan  addoga  eoa  rabbia      ' 
Quand  Tè  in  proci  nt  de  godquell  pocch  sòlleV, 
Stremici  a  la  dà  indree  per  i  campagn, 
£  la  set  ia  va,  fina  in  ài  calcagli.  *  •    • 

Insci  costee  con  tutta  quell'arsura, 
Quella  gran  set  d'amor  iceura  de  mcetid,  - 
Quand  già  la  se  tegneva  per  sicura      •    >       ' 
Col  vede  el  so  benon  d' avella  a  scoeud-j  N    * 
Sentend  tane  soldaa  in  arma  che  adrittnfa 
La  veetfren  bev  su  }ee  giust  come  on  brceud, 
La  lassa  andà  la  vcbuja  e .  quant  è  mai ,    = 
Harciand  via  per  tirass  fqeura  di  guai. 
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La  sprona  spfcguresgia  a  tait  sprona 
El  cavali  ch'el  cammina-  de  galoppa 
Vedendes  la  donzella  a  seguita , 
La  se  .tira:  anca  lee  foeul-a  di  fopp  \ 
E  el  pagg  tornand  con  la  re  sposta  a  cà, 
Qaand  »cL.  s'incontra  In  quell  boccon  d,intopp> 
El  dk  aneli  la  a  gamb ,  talché  corren  tucc  trii 
Dove  ^'imbatt  7  e  acappen  despstrsii. 

Ma  Àlcander  y  omm  prodent  ;  ornai  de  cervell  ^ 
Sebben  l'ha  vist  Erminia  stravestida  , 
Itfol  vceuss  tendegh  adreè  né  fa  spnell, 
E  el  sta  quace ,  che  a  andà  inanz  noi  se  ne  fida; 
Mandan.d  l' avvia  al  camp ,  ch«  so  fradell 
El  vceur  fa  ona  redada  ben  compida 
In  d'on  colp  -sol  ;  -se  in  Iceughdemandri  el  ciappa 
Clorinda  spaventada  che  la  scappa. 

E  che  noi  cred,  e  no  l'è,  gnanch  decred, 
Che  ona  aimetadonpa  de  qttij  or 
La  voress  vegnì  dente*  in  la  red 
Senza  on 'qnej  gran  moti v  de  fass  onor'; 
Che.  ili  quest  #1  sveccia  i  orden  de  Goffred, 
Gtoé  Goffred;  tfè  'el  patron,  lù  el  serVitor. 
Riva  sjrai  notava*  al  camp,  è  en  con*  la  vos 
De  tenda  in  tenda-  a  'tucc  i  curi'os. 

Tancred,  che  l'ha  ia  del*  cceur  el  pritn  àwis, 
Ch'ef  giz'ba  fata  su  tane  Ctiwt ,•  sentend  aneli  qnest: 
Franca  costee  Té  in  sto  rfmbell, el  dis', 
Per  amor  mè;  né  el  fa'pu'cas  del  rest; 
El^tceù  qney  armale,  senza  che  i  sani  amis 
Sappien  nagottyl'è  già  a  cavali  ben  prest, 
E  insci  a  vista  àt  nas  su  <fnéj  pedanti 
£1  corr  cent  ona  furia  del  maiànn. 


i53 
Canto  VII.     ' 

Àrgoment. 

La  scappa  Erminia,  e  Tha  allogg  dtòn  pastora 
El  va  Tancred  adree  a  Clorinda,  e  inscambi 
Ve  faa  preson  et Armida  in  fond  de  tór. 
El  va  contra  el  Ciràass  Raimond  per  cambi; 
Con  Vanghi  in  difesa  el  se  fa  onor , 
Ma  Fé  tradii  de  vun  de  qui]  Turch  strambi* 
Per  juttà  Argant  Scarinz  el  tra  garbuj> 
E  el  fa  nass  temporal  e  battibuf. 

Hirminia  intant ,  portala  del  cavali , 
La  riva  in  «T  on  gran  bosch  iceura  di  pee; 
La  lassa  andà  la  bria  de  regolali , 
Stremida  in  moeud  che  no  la  par  pu  leej 
£  quéll  via  de  galoppi  chi  pò  fermali? 
£1  va  per  millia  strad  -  inanz  indree  $ 
Talché  nissun  sa  pu  dovè  la  sia, 
£  a  vorella  ciappà  Ve  fiaa  traa  via. 

Come  i  livree  che  tòrnen  indree  mnff 
Con  fceura  tant  de  lengua  a  bocca  averta , 
Se  la  legor  corrend  per  dà  el  carauff 
Sol  pu  hon  la  se  intana  e  la  sta  a  l'erta: 
Insci  i  Franzes  ross  x  pien  de  rabbia  e  staff 
Lasse»  st'impegn;  ch'Erminia  l'è  pu  spetta; 
Pur  lee  la  tocca  via  de  Pistess  pass, 
Siea  adree  e  no  glie  sten,  senza  voltala, 
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Tutta  la  «noce  e  tatt  el  santo  dì 
La  va  lant  per  anda  dove  s' inibatt , 
E  via  di  soeu  istess  sgarr  no  la  sentì 
Oller  che  l'eco  che  je  sa  rebatt; 
Ma  in  queir  ora  eh'  el  so  el  va  a  dormì , 
L'ora  che  la  cognossen  anch  i  matt, 
La  desmontè  a  la  riva  del  Giordan, 
£  la  se  bnttè  giò  cont  el  eoo  in  man.  . 

Se  no  la  scenna,  l'è  per  no  avenn  vecuja  ; 
Dirav  on.olter,  l'è  che  no  ghen  ha* 
Intant  el  sogn  eh'  el  fa  passa  ogni  dceuja f 
E  l' è  el  remedi  mej  per  quieta , 
£1  vens  quacc  quaqc  a  metlegh  ona  foeuja 
De  papaver  sui  osucc  per  faj  carpià- 
Se  carpien,  e  la  dorma,  e  anch  i ridormente 
Quell  maladesna  amor  el  le  tormenta. 

No  la  se  dessedè  che  a  la  mattina 
Ài  corr  di  ond,  al  «ant  di  nsellitt,' 
Quand  contrasta  col  fium  l'aria  fi  eschina, 
£  coi  frasch  e  coi  fior  la  fagiughitt; 
L'alza  i  oeucc ;  ne  la  ved  che  quej  cessina 
In  qui)  Iceugh  solitari  e  derelitta 
£  gbe  par  de  sentì  tra  l'aqqua  e  i  brocch, 
Come  a  dì:  Piang  aomò,  t'ee  piangimi  pocch, 

E  daj  a  piang 5  intant  la  sent  pu.  ciar 
On  cert  rumor  lì  intorna  a  quij  cajnpagn., 
£  el  ghe  par ,  e  V  è  gìuat.  come  el  gbe  par , 
On  cani  de  paisà  n  $c3  son  campagli. 
Sojtand  su  la  va  inana,  e  ghe  compar 
On  vece  in  niezp  ai  bè  ch'el  fa  cavagn, 
£  el  sent  trii  fané ,  che  vun  no  porta  Voltar  f 
A  canta  ona  eanaon  che  n?$»  san  d'olten, 


Vedend  quìj  arma  ci  vece  strettili  el  se  triga 
Del  lavoreri ,  e  festen  su  la  botta. 
Ma  per  fagh  anem  subet  la  dealiga 
£1  moriott  sta  bona  gioveuotta, 
£  la  ghe  di*:  Ch'el  ciel  ve  benedjga, 
lavoree  pur,  no  dubjtee  nagotta.  ' 

Anch  che  sia  armada  no  me  doo  ad  interni  : 
De  impedì  i  vost  canfeon  ne  i  vost  facoend. 

E  la  segnata:  O  pà,  tra  tane  sospe<t> 
Tra  tane  armad  e  guerr,  ch'hin  finamai, 
Come  fet  mai  a  viv  insci  quieU,  : 
Insci  cpntent  de  coeur,  come  fet  mai? 

0  car  ficea ,  el  respond  f  con  Ito  rosoett 
De  bè ,  coi  npst  de  ck  y  chi  no  gh*  e  guaj  $ 
Di  soldaa  gben  pò  vesa  ona  missctulta, 

Che  a  vedepn  chi  Ve  anmò  la  prima  resulta. 

Siel  don  del  ciel  ch'el  w&ubbia  segurann 

1  nost  vitt  innocenl ,  i  post  caanpol  ;    - 
0  come  el  fulmen  coi  si»  gran  scalmann 
Noi  tceii  de  mira,  che  i  torva»  e  i  cnpol  • 
Insci  i  armad  no  porle»  el  malaria 

Che  ai  re  ,  che  viven  seraper  con  del  scrnpol.  > 
Chi  no  gli' è  scorrerli  ne  tribulerij 
Coss'han  de  teeù  i  soldaa  tra  i  nost  miseri? 

Miseri  d' ona  part,  ma  a  pensagli  ben 
M'hin  pu«see  car  che  tu tf  l'or  del  Perù. 
Stimi  i  mee.  tatter  pù  «he  i  cassoo  pien 
D'or  e  d'argent,  e  hoo  ili  odi  el  &  de  più 
In  l' acquaj  no  gh'  è  priguer  de  vejen , 
E  quand  hoo  <#et  fo  pnes*  a<  tettila  $hj 
Insci  quand  hoo  la  ghia  sejfca  danee 
Hio  i  pegor  ^1?  ori  «1  me  Verace* 
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Lacc,  polenta  Vi  *  sbacch,  e  la  verdura, 
E  el  pan  de  mej  tra  nrih  Ve  quell  che  s'usa. 
Qui)  trii  lì  bin  mee  fioeu  ;  che  gh'han  la  cura 
Di  bè,  e  senz'olter  servitor  se  scusa. 
Che  gust  a  vede  i  cerv  per  la  pianura 
A  solià  ;  e  i  caver  a  fa  toccabusa  ; 
E  el  J>ess  in  l'acqua  alegher  come  on  pess, 
E  tane  u'sij  a  sgoratta  de  spessi 

Temp  fa  anmì  sotìt  staa  gioven  de  ptim  fior 
Cont  i  mee  tattaritt  ,  coi  mee  caprizi. 
Hoo  traa  el  eoo  alari ,  e  sagg  de  fa  el  pastor 
Ho  pientaa.*el  me  paes  con  pocch  giudizi  -, 
Sont  staa  in  del  Cajro,ehoo  avuu  ancamìl'onor 
D'  ess  ortolan  del  re  ;  ma  insci  novizi 
Tra  i  garbuj  de  la  cort  e  i  amorfi  ari  j  , 
Hoo  toh  via-  pome  stan  in  di  pftttij. 

E  pur  qnanc  boccon  brusch  n'hoo  irìandaa  giò, 
Ligaa  d*  ona  speranza  traditora  ? 
Ma  infra  passand  el  temp  come  on  gogò  , 
Yedend  tace  i  dessegn  a  andà  in  malora, 
Hoo  sospirasi  de  fa  sta  vita  anmò, 
E  '  hoo  piangiuu  quella  pas  che  godi  in  st'ora. 
S'ciavo  suo ,  sciora  cort  ,  no  sont  pu  quell ,    ' 
Vens  chi  ,  stoo  chi  ,  chi  vuj  lassagh  la  peli. 

Erminia  intant  eh' el  parla  a  averta  cera, 
No  la  refiada  gnaheh  per  dagh  ascolt, 
E  a  quell  descors  la  «alma  de  manera  N 
El  6y  magon,  che  Finserenna  el  volt. 
Pensa,  repensa,  ghe  par  la  pu  vera 
A  barauà  i .  pasiizz  in  tanta  poh  $ 
E  tira  la  vivend  de  pastorella, 
Fintant  eh'  ei  so  dettin  noi  volta  velia- 
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0  beat  ti  che  t'ee'  imparaa  ai  tò  spes, 

Abbiem,  te  preghi,  on  poo  de  còmpassion, 

S'  el  ciei  F  ha  d1  ess  cortes  con  chi  è  corte*, 

Lassem  on  poo  de  loeugh  in  d* on  catiton 

De  la  toft  cà ,  e  quej  frati  de  sto  paes.' 

Chi  sa  che  chi  no  trceuva  ai  mee  d esgrazi     ' 

Quell  soller  ehe  n'hoo  avuu  tra  i  gran  palazi  ^ 

Che  se  anch  a  ti,  ginst  come  a  tane,  te  premm 
D'ave  di  gemm ,  de  1*  or ,  credetti  ami, 
Ohe  n'avaroo  adree  tant  d'  or  e  de  gemm 
Che  no  t'ee  d*  ess  pu  pover  ai  tceu  di;.. 
£  poeù ,  cunland  i  scetf  accident ,  la  spremm 
Tanci  bej  madonninn  de  fa  secessi  ; 
E  quell  bon  vece  pietds  per  compagnia 
Anch  la  el  caragna  del  mej  cceur  che  sia. 

£1  le  consola  infin  coi  bej  e  i  bonn , 
Come  s'el  fuss  so  pader  effetti v. 
£1  gh'ha  ona  donna  di  pu  bràv  tra  Ì  dorm, 
D'umor  istess,  d'isteis  tenor  de  vi*.   ' 
Tra  tace  dau  la  vsatissen  mej  che  ponti , 
£  scernen  qnij  vestii  ch'hin  tnanch  catliv  • 
Ma  anch  col  pattell  in  eoo,  con  la  sottana 
la  par  quejcoss  de  pu  de  paisana. 

La  ghe  se  ved  quell'aria  de  regina 
Anch  tra  quij  abrase,  come  la  fuss  in  galla. 
Anch  tra  quell  mestee*  bass  de  contadina 
Solla  fceura  el  so  spiret  che  noi  falla. 
La  va  coi  bè  e  coi  caver  la  mattina 
A  la  pastura,  e  pceu  la  sira  in  stalla; 
£  là  molgend  di  tett  pelo»  el'lacc 
La  fa  cioncad  e  formaggi tt  col  cacc. 
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De  spesi  qnand  gh'è  de  slaa  quel!  gran  calor, 
Che  i  bè  staa  a  l'ombria  fisa  ch'el  ced, 
L'intajava  1'  istoria  del  so  amar 
Sui  scorz  di  piant  col  nom  del  car  Tancred. 
In  mìllia  Joéugh  gh'  è  sciiti  el  $ò  dolor , 
E  ceiti  cas  che  appenna  se  pò  un  cred  $ 
E  ogni  tre  bolt  i  dò  che  je  leggiè, 
La  tré  pu  lacrem ,  che  lacrem  no  gh*  è. 

La  diserà  ferraandes  sui  duo  pee: 
Car  piant  tegnii  de  cunt  sta.  mia  scrittura  ; 
Che  se  per  cas  glie  capttass  chi  adree 
On  quej  moros  fedel  a  sta  frescura , 
£1  possa  ave  pietaa  di  fatti  mee, 
£  di  meegua)  eh*  bùi  fceura  de  mesura, 
Disend:  Oh  gran  desditta,  oh  amor*  ingrata 
No  l'ha  mai  meritaa  d' ess  io  queil  stati 

Chi,  sa?  porrav,  s'el  «o«t  prega  noi  torna 
Iudree  del  ciel  mal  viste  refudaa, 
Porrav  vegnì  quell  tal  in  alo  contorna  9 . 
Che  fors  d' Erminia  el  s' è-  djesmetotegaa  $ 
£  e!  porrav  anch,  chi  sa,  guardane!  intorna 
{Sospira  sul  me  corp  già  sotterra*, 
£  bagna  coi  so  lacrem  sti  pocch  oss  ; 
£1  sarà  tard,  ma  el  sarà  almancb  quejcoss. 

w        Infin  se  4dess  besqgna  che  sopporta 
Doma  cruzi  e  travaj  sola  e  rtmitta, 
£1  me  corp,  el  mi  spiret  dopo  morta 
£1  godarà  quell  che.n'hoo  minga  in  vitU. 
Insci  ai  trpnch  per  l'affano  ch'el  le  trasporta, 
La  cunta  caragnand  la  soa  desditta. 
\         Intant  el  va  Tancred  in  voltici* 

Cércaud  Clorinda,  e  l'ha  fallaa  al  monton.* 
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Seguitano  la  soa  strada  adree  ai  pedana 
£1  tira  drizz  fin  a  quel)  bosch  vesin  ; 
Ma  che  ?  là  denter  l' ha  pari  a  cercati*  , 
Che  r è  al  scur ;  e  Tè  senea  lanternin. 
Rugand  e  tanfusgnand  noi  pò  trovami; 
£  el  va  inanz ,   ma  a  taston  come  on  orbi»  ; 
£  per  da  a  tra,  se  mai  se  sent  quej  ruzt 
D'arma  o  cavaj,  el  tta  coi  oreoc  guz*. 

Doma  a  sent)  ona  fcenja  che  se  mceuva, 
Ch'  el  fa  strepet  de  noce  ogni  poccb  vent , 
0  on  qnej  usell  o  on  legoratl ,  el  prceuva 
A  andà  vera  quell  romor  dove  «1  se  iene  ; 
De  fatt  col  ragg  de  luna  el  va ,  e  el  se  iroeuva 
Fcenra  del  Aosch,  finche  Tè  prepi  arent 
A  on  cert  son  eh'  el  sentiva  de  lontan , 
E  el  ghe  va  adree  come  a  la  toffa  on  can. 

L'è  on  gran  sbiwff  d'acqua  che  tràfoeura  on  sass, 
Po  che  zie  el  mascardn  de  cu  Brentana , 
E  che  sbalsand  ingiò  la  fa  fraca'ss , 
E  la  se  slarga  come  ona  fontana. 
Li  el  vosa  a  tott  vosi  fermano  el  pass, 
Ma  respond  doma  Peco,  e  ei  le  tavana» 
Intant  el  ved  i  stali  a  scompari , 
E  a  spontà  l'alba  che  fa  na»s  el  di. 

Vedend  che  de  la  bocca  del  so  s^cfofp 
El  gh'  è  scappaa  la  Itgora ,  el  eospetta. 
Se  on  intort  faa  a  la  ghocca  el  fuss  l'ihtbpp 
De  la  soa  brama ,  el  ne  voenr  fa  vendetta  ; 
E  per  no  perdes  con  l' andà  inanfe  tropp  , 
Bceogna  ch'ai  torna  al  camp ,  ch'el  se  remetta  ; 
Tanto  pu  che  quell  di  Tè  appo*  ai  spali 
De  trovass  coni  Arg&at,  e  toitaà  iti  balL 
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El  va,  e  el  d'ingegna  de  scerbi  la  strada, 
E  e]  sent  coinè  on  correr  eh*  se  vesina, 
Ch\el  aponta  su  sbaHend  la  scuriada 
D'on  a..  Valletta  bassa  e  piccinina; 
E  el,par  di  nost,  l'ha  Ja  cornetta  usada 
Pi  posti  on,  l'ha  gialda  la  marsina. 
Galantomm,  di*  Tancred  ,  damm  on  poo  a  tra, 
A  andà  al  camp  Cristian  dove  se  va? 

E  lu  el  respond  in  milanese  "Voo  on  bott 
A  servì  -Boemond  eh'  el  n'  ha  premura* 
Sentend  e) ,  nom  del  barba  quell  gaagiott 
El  ghe  va  adree>  crcdend  a  sta  figura. 
Infi<n  riven  in  faccia  a  on  castellott 
Pientaa  in  del  mezz  d'on*  acqua  ver  da  e  scura, 
De  quel!?  ora  oh'  el  so  el  se  retira 
A  repossà  in,  del  mar,  idest  de  sira. 

.  Al  son  .cV  la  cornetta  de  coluu 
Ten  giò  subet  on  poni  giust  in  quell  menleri 
Se  .te  see  Italian  sia  el  ben  vegauu , 
Bis  el  correr ,  te  pceu  loggia  chi  denter , 
Lceifgh  del  cont  de  Cosenza,  e  d'on.  dì  o  dna 
Tolt  ai  Pagan  che  anmò  ghen  dcéur  el  venter. 
Guardand  Xancred  quell  gran  cartel!  terrìbel, 
El  ghe  par  ebe  a  quistall  el  sia  impossibeL 

L'ha  del  sospett  che  iu  d'oncàstell  tantfort 
Gh'abbia d'ess  quej  ingann  de  <  fagli  la  festa; 
Ma  perchè  no  l'ha  lemma  de  la  mort, 
E  l'è  staa  in  di  bugad  fors  pesg  de  questa, 
El  fa  eunt  che  in  di  ris'c  de  tucc  i  sort 
El  sa.  £k  a  drovà  el.  brasc  e  la  man  lesta: 
Pur  adess  no  gbe  premia  de,  fa  batta  ja, 
Cli'  el  voaur  prima  sortimi  de  l' oltra  guaja. 


Talché  in  mira  al  Castel! ,  dov'è  pondaa :  _ 
El  pon€  de  legn  su  od  praa  ch'i  in  riva  al  lagh  , 
El  se  ferma,  e  el  ghe  pensa,  e  l'ha  pensaa 
De  ìio  accetta  l' impegn ,  e  de  rio  andagh. 
Intant  compar  on  cavalier*  armaa 
Sul  pont,  stizzos  in  volt,  coi  oeucede  dragh, 
E  T  è  tant  buio  eh'  el  se  dà  ad  interni 
Coi  so  spadon  d*'avegh  resoh  de  vendi 

O  ti ,  capitàa  apposta  o  pur  a  cas 
Dove  Armida  chi  dent  1*  ha  reson  lee , 
Lassa  el  cavali ,  el  dis ,  e  i  arnia  in  pas , 
Sta  ehi  coi  bogh  ai  man,  coi  scepp  ai  pee. 
Va  dent,  e  credem  che  se  no  te  pias 
De  fa  a  so  moeud ,  nò  gh'è  pu  torna  ihdree  $ 
lo  fond  de  quella  ter ,  no  gh'è  olter  patt , 
Tee  de  mori  chi  sgonfi  come  on  sciatt» 

Giura*  de  batt  i  Cristian ,  che  adess 
No  gh'  è  oltra  strada  de  passala  netta. 
Sentend  quest  el  ghe  guarda  insci  de  sbiess, 
E  el  le  cognoss  Tancred  a  la  colletta. 
Sto  birbant  l' è  Rambald  ,  passaa  a  l' eccess* 
De  fass  lurch  per  Armida  malarbetta  ; 
E  sto  can  renegaa  de  pu  el  s' impegna 
A  roslantà  lu  sol  sta  legg  d'  Omegna. 

i  Pensee  mò  se  a  Tancred  no  la  ghe  sòlta f 
£1  ven  ross ,  e  el  respond  :  Beccofotrist , 
Mìsont  Tancred,  quell  che  l'ha  seraper  tolta 
.Contra  i  màrran,  contra  i  netais  de  Crisi  ^   k 
E,  col  so  ajutt,  no  spera  che  me  volta  ; 
N'hoo  faa  sta  tane  e  anch  ti  vuj  fatt  sta  in  crist  r 
Han  de  reduss-tucc  i  toeu  gropp  al  peccen, 
Cbe  riven  i  castigh  quand  mauch  se  specceo. 
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Sententi  que,ty  bjrbo  sto  boccoli  de  notrnn , 
Ve  soo  dì  mi  che  in  volt  1'  è  tutt  sbasii  -,  j 
Pur,  con  ttrft  ch'el  ghe  faga  el  euu  pomm  pomm, 
El  fa  spiret  e  el  dis:  Te  see  spedii  -,  \ 

Te  vedi  e  no  te  vedi ,  oh  pover  omn»  !  | 
Qaand  sia  anmò  «piell  che  seva  t'ee  fornii, 
Vuj  tratt  el  eoo  dove  t'ee  i  pee ,  e  mandali  | 
Ai-  to?u  Frames  mari  uff ol  per  regali.  i 

Insci  el  parla  Rambald;  ma  fornii  el  dì 
Poden  fa  ai  bastonad  come  duti  orbi  n $  .        • 
Quand  ecco  che  se  ved  a  compari  j 

E  torc  e  lampedari  senza  fin  J 
E  se  ved  el  caslell  a  sbarbisi 
Pu  che  né  ona  gran  sala  de  festin. 
Armida  la  sta  in  alt  a  fa  la  spia  | 

A  on  fenesUceu  con  su  la  gelosia» 

Intant  Tancred  el  se  pareggia,*  el  yen 
Per  fa  di  fatt  paricc  e  pocch  resone 
Lassand  andà  el  brucc  stracco,  a  mangia  el  fefi 
El  va  a  pè  incontra  al  so  nemis  pedon.        j 
Defes  del  scud ,  del  moriott,  el  ten 
La  spada  in  man  com'  el  fuss  già  in  fasion, 
Cont  osa  vos  terribela  e  duu  ceucc  | 

Gh'el  par  che  traghen  fonigli ,  che  faghen  bceucc 

Bambald  el  se  ten  largh  e  el  sta  in  parada 
E  el  giuga  con  di  fint  a  la  lontana  ;  { 

I/ol  ter  mò  el  cerca  de  tajagh  la  strada  >  m*| 
Sebben  Tè  mera  inferma  e  noi  tavana: 
E  el  va  adree  a  mieli  che  batt  la  retirada  ? 
E  el  gh'è  già  addofcs  sul  fa  de  là  scalmana  | 
E  el  tira  colp  -  che  manca  appanna  on  poo 
A.  Igriagh  tucc  duu  i  ceucc  figura  del  eoo. 
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E1  ghe  tira  in  qui)  loDtrgh  dovè  adrittura 
El  le  possa  fa  fregg  ìq  d'on  colpfttt, 
£  el  baja  e  el  poggia  con  tanta  bravura 
Ch'el  le  fa  sgrisora  per  el  spaghett. 
L' oller  gira ,  regira  7  el  scappa ,  e  el  cura 
De  salvass  a  la  mej  con  di  sgbimbiett; 
£  con  la  mella  e  el  scnd  el  se  defend, 
Cercand  de  fa  amia  bus  qui)  colp  tremend. 

Ma  se  lu  a  reparasa  V  è  pultost  lest , 
I/olter  l'è  on  poo  pu  lest  a  dagh  a  lu  j 
L'ha  tutt  sfracassaa  i  arma ,  e  appress  ai  rest 
L'  ha  avuu  paricc  ferid ,  né  el  né  pò  pu  j 
£  el  cerca  de  fa  patta,  ma  el  gh'ha  quest 
Che  quand  el  fa  per  dann  el  ne  toeù  su; 
£  ghe  mordi gna  el  cceur  pesg  cbe  on  can  cor» 
Amor,  rabbia,  vergogna  e  on  gran  remors* 

Allora  o  dent  o  fceura  el  vaeur  vedetta, 
£  come  on  desperaa  fa  quell  eh'  el  pò , 
^ia  el  scud ,  e  branca  coi  dò  sciamp  la  mella 
Che  finàdess  V  è  vefgena  ancamò  ; 
£1  va  inanz  a  bottasc,  e  ginst  in  quella 
Ch'el  gh'è  lì  a  tir,  l'alza  la  spada,  e  giò; 
L'è  quell  colp  tant  gajard  e  Tè  tant  franch 
Ch'el  passa  i  arma  e  el  ghe  feriss  on  £anch* 

E  dopo  el  ghe  battaggia  el  moriott 
Ch'el  sona  pu  cbe  né  on  bi&jizin  pestaa; 
Par  con  quella  gran  botta  noi  s'è  rott, 
Ma  el  resta  locch  Tancred  e  resciaa  ; 
£  poeù  infiammaa  de  sdegn  tutt  in  d'on  bott 
El  tra  lughev  di  ceucc  pizz  infogaa, 
E  el  tra  bava  de  rabbia  e  el  scrizza  i  dent; 
Oh  cbe  sguaxd,  oh  cbe  furia  f  oh  «he  spaventi' 
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Quell  màlandrin  eh*  el  sa  già  come  el  sta  J 
Vedend  de  pesg ,  adess  eh' el  vosur  fermasi; 
£)  sent  la  spada  in  l'ari  a  zitto) àr, 
E  gbe  par  propri  de  senti  a  sbusaàs. 
El  se  reiir»,  e  el  colp  el  va  a  boria 
Per  mira  al  pont  su  on  pilaster  de  sass  ; 
"Van  paricc  schej ,  pance  lugher  al  ciel, 
E  colù  el  sent  a  resc'iass  el  pel. 

Talché  el  dà  a  gaittb  e  el  scappa  del  bordoni, 
Né  el  gh'ba  oltra  scceura  de  podè  cu  malia; 
Ma  el  ghe  dà  adree  Tancred  per  fann  di  sosti  ; 
Già  el  gb'e  addoss,  già  el  le  ciappain  d'ona  spalla. 
Quaud  se  dis  eh' el  diavol  pitta  i  sceu, 
Quell  gran  s'eiarò  tutt  in  d'on  bott  el  calla; 
Resten  al  scur  >  no  gh'  è  pu  ciar  de  luna , 
I9è  1umm  pizz  a  pagaj  on  zecchfn  V una. 

.In  ineaz  a  rpiell'  incant ,  a  quell  gran  scur 
Noi  gbe  va  adree  Tancred  ,  ne  el  pò  vedell  ; 
E  el  va  a  taston  per  no  dà  el  eoo  in  del  mur, 
Sospeliand  d' incontrass  in  qtiej  zimbell  5 
E  andand  inanz  dubbios  é  malsicur 
El  va  denter  d' on  us'c  senza  savell: 
Sentend  pceù  a  saras*  su  Vus'c  dedree  via, 
Oh  allora  sì  el  s'aflcorg  d'ess  daa  in  la  stria. 

Guardee  on  poo  ebe  accident?  onparagon 
In  de  sto  cas'el  gbe  farà v  de  rè  5 
A  neh  el  Tass  )'  ha  savuu  la  mia  intenxion , 
E  leggili  pur  che  vedarii  ch'el  ghrè.  . 
MI  mò  y  che  parli  giò  de  buseccon, 
Foo  penser  de  sbHgamm  con  pocch  de  che; 
Tu  dò  paroll  ve  spieghi  tutt  el  fatt; 
Tirana  a  man  la  trappola  col  ratt. 
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La  'presoli  1*  è  là  trappola,  e  Tancred , 
Ch'el  gh'è  andaa  dent,  l'è  el  ratton  de  crimegna. 
L'ha  pari  a  sbafi  ,  che  per  sta  \  cenila  cred 
Ch'el  possa  métte*  a  grattass  la  teglia. 
£1  dà  in  l'us'c  fort  pugne  pesci  ad,  ma  el  ved 
Ch'el  ne  reussiss  man  eh  con  pu  el  s'impegna  ; 
£  el  se  sent  ona  vos  in  di  orecc: 
Te  see  chi,  stagn  mò  dent  a  to  déspecc.'  ** 

Tesee  chi  denter  presonee  d'Annida  ' 
Per  stagh  aj  bella  ;  mett  el  cceur  in  pas.. ;' 


M'han  tolt  su  come  on  pover  babbuas  •  u^ 
Oh  amor  ;  oh  inganh  !  me  soni  pur  anch' reputi 
A  on  gran  brutt  pas4  -y  ma  no  l'è  el  pass  jpti  brutt. 

In  sto  tandemm  chi  me  sa  dV  qriantì;  pòssa 
Torna  a  vede  qùell  car  corin  galatìt?''  **'•  ' 
Come  porroo  inai  v1*^  ah  mala  cos$a,'  "*.* 
Senza  quij  sguarfxhe 'me  : con solcn  ' tariti?  '*[ 
E  poB»,  el  dis:  Ptfvetf  m*,  i'hoo  fadà  grosW, 
Tegnendegh  in  la  meni)  Y  impegn  d')Af gantj, 
Callo,  el  vceur  insci  rid  edinn  insci!'  %i 
Sciavo  acior  citfdèl,  rèJforirfi  per  tà\.    kì  '' 

Insci  el  pover  Tanòred  V  è  '  strentjiuu  su 
Sententi  a  rosegass  traonor  e  amor;  j*  '     '    * 
E  Tè  inquieti  pocch  manch  Argantf  arich'lu1, 
E  el  sta  in  lece  cOspeifand  de  tucc  Ì  ;  or/    * 
L'ègraVed'd*  combat*,  e  el  ne  pò.  riu  *'    \ 
De  fa  stràrgra  e  mètt  fceura'eì  so  valor;   *■" 
No  Tè  giftnmb  'guarii  j  ch'el1  cura  ànsios      : 
£1  sest  dì,  come  ci  fcss  queìl  de  fi -sjìros:  ; 
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La  noce  inanz  al  gran  xsoiribattfittenr 

Colù  y  iaa  a  malapenna  on  visoni»  , 
£1  sofia  su  che  no  se  ved  nient  ' 

Per  el  gran  scur  e  el  fa  bau  1*  azzali  n. 
fetta  chi  i  arma,  el  dis  al  pagg  lì  areni , 
Che  i  ha,  già  pareggiaa  tucc  a  pontin  •> 
E  n'  hi n  minga  i  so  solet ,  ma  hin  donaa 
Del  re,  e  di  pu  prezios  che  sien  sta*  laa. 

Senza  guardagu  mb  tant  je  mett  indoss 
Giust.  come  s' el  mettass  el  codegugu , 
£  el  gh'ha  oa  jspadon  de  la  lova  tantgross 

'Che  glie  voeur  on  gigant  per  streiig  elpugn. 
A  vede  tutt  armaa  quell  gran  coh)ss 

'Còti  qui)  sguard  velenos  e  con  quell  gragn, 
El  par  propri  die  l'abbia  de  fa  affacc  ; 
J/  .£  roba  de  rejtagh  per  el  gran  scacc. 

(Quij,  arma  c^e  tran  foeugh,  la  guardatura 
Che  butta  sangu,  che  l'è  de,  potaceli  mprt, 
Fan  casca  chi  se  sia  per  la  paura,  • 

Metter* .  i ,  sgrisor  anch  a  qui  j  pu  fort  ; 
fremi  mi  istess  pensand  a  sta  figura^ 
Do v end  descriv  on  buio  de  sia  sorl; 
L'  ria  •  desfpdraa  la  spada  %  e  tira  e  daj  r 
N'hin  fi  anch  de  qui)  grancojp  gnanch  i  muraj. 

Prest  f  presi ,  el  dis  r  qoeU,  lader  temerari , 
Che  l'ha  lant  ruzz,  4*  mette*  coi  fatt  mee, 
Coi  cavij  sparpajaay  coi  pili  alari 
X*  ha  de  volta,  là  gii  come  on  raortee  ; 
£  in.  barba  del  so  Dia  ch'el  gh'ha  lane  ari 
\Tuj  spojall  viv  e  vu)  dagh  denC  di  pee  $ 
£  el  porrà  ben  con  l' tdtem  fiaa  pregamm, 
Ma ,  che  ?  i  mastin  se  a'han  de  scoeud  la  £ubldk 
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Come  on  tor  ch'el  nraggiss  per  la  gran  penna 

Ch'  el  sent  per  oss  gelos  de  la  soa  vacca , 

Ch'ei  sbroffa ,  e  ci  so  Ita ,  e*l  coir  a  tutu  le  Dna  , 

£  luti  quell  che  V  incanirà  el  le  stravacca  ; 

Ch'el  mola  i. corna  ji  pianile  ch'el  stramenn* 

Gontra  i  vent  7  no  savend  con  chi  el  le  tacca, 

El  tra  iti  l'ari  la  sabbia,  e  ghe  du via 

De  sfondrà  el  so  rivai,  el  so  nemii. 

Insci  costà  el  s' inslizza,  e  al  sole!  mesa 
£1  ghe  dis  la  mitaa  de  quell  eh'  el  vceur: 
Va  giò  al  camp  de  Tancred ,  e  digh  che  adess 
Yegni  a  streppàgh  quell  >'dient  dov'è)  ghe  deeor; 
£  toh  su  el  .presonee ,  come  l' avess 
£1  foeugh  al  cuu,  e  el  sentiss  i  ampi  al  cerar, 
Sortend  de  la  ci  tua  con  gran  ruina 
£1  corr  giò  a  rompiceli  de  la  collina. 

Intant  el  mess  sgonfiami  tace  dò  i  ganass, 
Stand  anmò  a  la  lontana  el  sona  el  corna) 
£  no  poden  de  manch  de  spaventass  ' 
A  quell  terrine!  so  n  quij  del  contorna.         ' 
I  maggiore  ngh  van  tuco  a  radunass  • 
In  la  gran  tenia  al  general  d' in  torna  j 
£  lì  el  mess  el  je  sfida > a  vegnì  via, 
Prima  Tancred  e  in  segue  1  chi  se  sia» 

Goft'red  el  guarda  in  faccia  a  vun  per  un, 
Ma  con  pu  el  su  guurdand ,  manch  el  ghe  vedj 
£1  Ta  adree  a  accorges  che  .no  gh'è  nissnn 
In  de  sto  inconter  de  podegh  proved. 
Di  me)  soggi  U  tio  ghe  rì  è  pu  gnanch  vun  , 
£  no  se  catta  no&ura  de  Tancred; 
Boemond  T  è  lonjan,  e  l'è  andaa  in  band 
Quell  gran  brgv  gioven  eh'  ha  coppaa  Cremando 
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"Via  de  qui)  de»  che  apdénn  in  soa  malora. 
A  servì  Armida ,  e .  hin  staa  ^cernii  insci  a  cas  ; 
,  jL'  ha  tiraa  aèree  de  noce  sta  traditore 
Tucc  i  pa  brav,  manandi  per  el  nas. 
Qui)  ch'hin  resta**  sé  ved  che,  sott  e  torà, 
In  d'onbésogn  san  fa  de  pappata*: 
!No  cerchen  gloria  in  stb-boccon  d'intrigh, 
LTp3uren  salva  la  panscia  per  i  figh. 

•  "Vedendi  a  vegnì  smort  e  resta  mutt 
£1  capiss  ciaxGoffred  che  gh'han  la  squitta; 
Pien  d' on  nobel  desdegn  el  se  fa  brutt  , 
E  el  leva  in  pee  ■  del .  scagn  con  faccia  ardi  tu  : 
Poss  ben  casciamm ,.  eì  di»  ,  in  d' o»  conduti 
-Se  adess  no  metti  a  risegli  la  mia  viltà, 
£  se  lassi  che  -on  Turch,  on  eoo  de  bruco 
£1  ne  le  faga.in  sui  barbis  a  tucc* 

$etteV  chi.  che  sii  franche  e  stee  li  oaios 
A  guarda  el  ris'c>  del  voster  general  $ 
Sporgimm  cbì  i  ama;  e  subet  a  sta  voa 
Gh'  hin.  staa  pareggiaa  lì  ben  pontnal  ; 
JMa  el  bon  fUimoud  prudent  e  valoros, 
Che  insci  vece  sen  pò  fa  del  capital',    . 
Ch*  el  sta  aninò  ben  de  brasc  e,  mej  de  eoo, 
£1  se  fé  inani  e  el  diss  :  Adasi  on  pooj 

,.    Adasi,  scior  Goffredo  noi  sia  mai  vera, 
Che  ris'cem  tutt  rit'eiand  la  toa  persona  ; 
Ti  te  see  el  cap ,  no  t' ee  d'ess  miss  in  s'eera 
Coi  spldaa  de  doazena  a  la  'carlona  ; 
Emm  de  veng  tucc  sott  a  la  toa  baiadera, 
T'ee  de  teeùgh  ti  ai  nemis  regn  e  corona, 
Ti  dà  i  otdeu  e  i  legg,  fati  Iceura  i.busch; 
I  olfctr  h«A  de  ubbedì,  sì  se  gh'  è  muschi 
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Mi,  con  tutt  che  voo  toeuas  e  *gobbiggent 

Per  i  gran  caruevaa,  faroo  el  duell;    •  - 

No  voj  con  sto  partii  schiva  el  chne&l  < 

I  olter  fiffon  che  cuden  pur  la  peli  ; 

Insci  fuss  ancamo  fort  e  gnervent. 

Come  tucc  quisl  ch'ha»  slrengiuu  su  el  farcii  , 

Che  ve.farev  vede,  giura  diana, 

A  fa  bajà  quell  vappo  a  la  lontana.  .  » 

Insci  anmò  me  bastass  i  mee  cinqu  soia 
Giusi  come  quand,  là  de  Conrad  segond, 
In  faccia  a  la  Germania,  a  Leopold, 
Gh'hoo  daa  ona  gnooca  che  l' ha  toh  del  jnaond. 
Respetta. quell  gran  dragh  quist  hin  smirold, 
Sii  caga— in-4' olla  ponn  andass  a  scond;,      > 
Quell  i%è  staa  on  tall'onor,  l'è  staa  ohra  cossa 
Che  a  trann  giò  mila  de  sia  gent  bajossa. 

Se  fuss  insci  gh'  avarev .  faa  cala 
Quella  gran  bulla  e  mett.  lq  berta  in  aen  ; 
Ma  anca  vece  vedajroo  costò  soo_,  fa ,  *  ' 
Che  chi  dealer  de  foffa  no  ghen  ven. 
Àjutl ,  san  Rocch  ;  anch  chv  abbia  de  sbalHf , 
El  Turch  gnanch  lu  noi  stara  in  fin  tropp  beo  5 
\uj  armamm  y  e  in.  sto  di  porran  vede 
Che  so©  anch,  in  ultem  falla  de  par  me* . 

Insci  el  parla  Raimond,  e  fan  pu  efifett 
§ti  paroll  spiritos  che  né  on  ghiaa. 
Tucc  quij  che  prima  staven  li  quieti 
Se  fan  senti ,  hin  tucc  lesi. e  infollarmaa s * 
Chi  è  pront  a  dì  de  si,  chi  se  vceur  mett  * 
In  de  st' azaard  anch  sensa  yess  cercaa; 
Fan  a  regaita  Balduina  Rugger,  , 
Guelf  7  \  duu  Guid  ,  e  Steven; ,  e  Gern^c  J 

io  * 
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Gh'è  Pirr,  che  a  Beemónd  con  furbaria 
£1  gh'  ha  faà  ave  Antiochia  de  gajnon, 
Gh'è  Eberard  e  Ridòlf  che  vegnen  via, 
Gh'è  anch  luRosmond  dabben  ch'eJ  fa  de  bon  ; 
De  loeugh  spartii  del  mar  di  inillia  mja  f 
Vnn  Scoztes,  vun  d'Irlanda  e  vun  Bertone 
£  Odoàrd  e  Gildipp  ,  mari  e  miee , 
Gnanch  lor ,  per  brìo>  no  reslen  minga  indree. 

Ma  pu  de  luce  qnell  de  la  barba  bianca , 
Quett  brav  vece  de  Raimond  el  ghepretend, 
E  Tè  già  tutt  armaa,  via  che  glie  manca 
£1  moriott,  e  el  gh-ha  spiret  de  vend. 
Brav,  el  ghe  dis  Goffredo  se  ved  chi  ranca 
In  d'on  besogn,  chi  ha  del  valor  de  spend; 
Speggev  in  lu  y  fiomj ,  boeugna  eh'  el  diga , 
Ln  le  qoell  che  manten  la  gloria  antiga. 

O  car  el  me  Raimond ,  insci  gh'  avess 
In  sul  fo  gust  doma  des  gibvenolt, 
Che  l'Asia  e  i  Tnrch,  magara  ghen  fudess, 
Avaraven  de  grazia  de  stann  sott  ; 
Ma  ,  te  preghi  /quieltet  per  adesS, 
Tegnet  de  cuti t  per  on  qnej  olter  bott, 
£  lassa  scriv  i  nomra,  per  no  fagh  tort, 
Anch  de  luce  quist,  e  tirali  foeura  *  sort. 

Ma  cossa  dighia  sort?  l'è  quell  de  «ora 
Che  fa  andà  i  coss  segond  che  i  ha  prefissa 
Sentend  qnest  el  bon  vece,  noi  ghe  dottora, 
Ma  el  veenr  che  anch  el  so  nom  el  ghe  sia  miss. 
Coni' el  giugass  a  cappellett  allora 
£1  toaù  i  biglie**  Gofìred  e  je  scorliss; 
Guardee  on  poo,quand  se  dis,  qnell  «che  ven  su 
1*'  è  el  noia  del  coni  Raimond  p  V  è  mb  giust  lu. 
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Evviva,  sbragen  fort,  evviva,  evviva! 

£  nissun  contraddis  di  sceu  compagn; 

La ,  alegher ,  a  sta  noeuva  el  se  ravviva , 

£  el  pac  eh'  el  torna  in  d ree  des  o  vini  agn  ; 

Come  i  biss  che  trand  via  h  peli  calli  va    * 

Van  pu  luster  e  lesi  per  i  campagli  ; 

Ma  Goffred  noi  ne  pò  fornì  de  dì: 

"Va,  el  sclama,  t'ee  vengiira,  oredem  a  mi 

£1  se  'destacca  la  spada  del  fianco , 
E  el  ghe  le  dà  con  bella  cerimonia ,  ' 
E  el  dia:  Con  questa  el  se  tegneva  franch 
Quell  traditor ,  quell  rebell  de  Sassonia  ; 
Ila  ghe'  1*  hoo  portaa  via  né  pn  né  manch , 
E  l'hoo  faa  fregg,  né  conti  ona  fandonia; 
Tceulla,  e  giacche  l'ha  avnu  semper  fortuna 
Cont  i  fait  mee,  con  ti  l'ha  d'  ess  tuttuna. 

E  speccia  e  speccia  el  granCircass  ìntant 
El  tontona,  el  dà' f arava  e  el  je  mena&cia;' 
O  monsù  valòros,  e  ghe  va  tant 
A  Usuila  con  vun  sol?  che  vergognasela!     - 
Quell  sciorTancred,  quell  granzuf^quellboffant, 
Adess  semm  pur  a  segu ,  dov'  el  se  cascia  7 
Se  intardiel  fors  in .  lece  con  la  soa  mira 
De  Ubuss  foeura  di  petto!  a  la  sìra? 

Sel'èintanaa,  ch'en  vegna  ona  misse&alte, 
Che  i  specci,  sieu  a  pè,  sien  a  cavali, 
Giacche  de  voress  mett  a  vun  la  vanita 
Con  mi  sol  no  gh'  è  in  tane  chi  vceubbia  fall. 
L'  è  là  el  sepolcher  che  ha  servii  ona  veeult* 
Per  el  vosi  Dia ,  prest  donch  comi  a  trovali  j 
Presi ,  compii  el  vot,  l'è  questa  chi  la  strada, 
Sa  re  fennec,  cossa  portee  la  spada? 
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èti  bratrt  strapasz  Un  staffilaci  in  vera 
De  fa  leva  la  codegà  a  ehi  sent  j 
Ma  Raimond  a  on  parla  de  sia  manera,. 
Oh  quell  mò  pu  de  luce  el  se  resent; 
La  vertù,  quand  l'è  propri  de  la  vera, 
La  tra  focugh  in  iti  cas  pu  facilmeut. 
£1  monta  subet  sul  cavali  che  1'  è 
Ciamaa  Aquilin  vèr  nom  col  so  perchè. 

QuesC  Tè  on  cavali  nassuu  de  la  soa  mamma 
In  riva  a  on  fium  che  gh'ha  la  sabbia  d'or, 
Concepii  in  la  stagi  on  che  scolda  e  infiamma 
£1  coeur  di  besti ,  e  je  fa  andà  in  amor. 
Soa  mader,  giust  in  temp  de  quella  bramma, 
La  s'  è  bevuu  su  el  vent  con  gran  savor , 
JE  el  vent  allora  l'è  deventaa  pader: 
Quardee*  mò  se  n'hin  robb  de  fann  di  ajuader. 

•  £  st' Aquilin  de  fatt  ci  par  fioeu 
D' on  vent  di  pu  legger  che  possa  dass; 
In  groppa  a  lu  no  se  tosi  su  fasoeu , 
£1  sgora,  e  mai  noi  lassa  el  segn  di  pass; 
%SKeì  follett  el  corress  cont  i  fatt  sceu, 
Torev  squa*  paga  mi  s'  el  le  ciappass. 
Montaa  el  cont  a  cavali,  prima  ch'el  yegna 
Ài  streng  di  gropp,  el  guarda  in  su  e  el  se  segna. 

Signor ,  T  è  pur  daa  Iceugh  per  amor  tò 
QueU  gran  terror  del  popol  d* Israeli  $ 
Cossa  gh'è  andaa  a  Golia  per  sbattei  giò? 
li' è  slaa  assee  on  sass  tiraa  d*  on  pastorell. 
Fa  on  poo  on  simel  miracol  ancamò, 
Mostra  a  quest'olter  che  te  see  anìnò  quell; 
Samm  el  tò  ajutt.,  e  fa  che  sien  faa  (rete 
Quell  per  man  d' on  fioeu,  queat  chi  d'on  vece 
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Insci  el  pregava  el  cont,  accompagnand 
Cont  oua  gran  fedascia  i  so  orazion  ;     • 
£  qui)  andènn  subet  al  eie]'  agorand 
Giusi  come  ghe  va  el  fceugh  de  inctimuion; 
£1  je  gradì  el  Dia  pader,  destinand 
A  la  soa  cura  vun  di  sceu  carapion, 
Non  sol  perchè  el  sia  salv  e  proteggimi, 
Ma  anch  trionfant  sui  furi  de  coluu.    • 

L'angiol  custodi ,  che  l'è  quell'istess 
Che  gh'ha  mandaa  Ja  provvidenza  eterna 
Perchè  del  dì  che  l'è  nassuu  el  gh'avcw 
In  sto  pellegrinagg  on  bori  governai; 
Sentend  del  so  resgìó  l'ordeu  d'adess, 
£1  va  pontualment  a  fa  la  scema 
De  qui)  bej  arma  che  no  ciappen  rusgen, 
Fabbricaa  dove  i  steli .  serve»  d'incusgen. 

Gh'è  r  asja  là  ch'ha  fàa  morì  el  serpente 
£  gh'è  in  queir arsenal  tutt  i  saett  ; 
Gh'è  tucc  i  maa  de  deslruga  la  gent 
Che  vegnen  a  la  sorda  a  fa  el  so  effett. 
Gh'è  taccaa  su  quejl  terribel  trident* 
Che  no  gh'è  el  pesg  per  el  gran  scagg  ch'el  mettj 
Quest  Y  è  quejl  che  desseda  e\  terremoti , 
£  giò  cittaa,  gip  rcgn,  chi  è  sott  è  sott. 

Se  ved  a  sbarlus)  tra  tane  arnes 
On  scud  stragrand  de  diamant  ch'el  tea 
Sott  a  lu  di  miara  de  paes , 
£  gran  castigh  sott  a  de  In  no  en  venj 
De  sto  beli  scud  mirabel  hin  difes\ 
I  prencip  giust  e  i  cittaa  sant,  dabben. 
El  toeu  Fangiol  sto  squd,  e  ben  provvist 
ti  va  appress  a  Raimond ,  cM  noi  pòessvùu 
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Ititantvan  tucc  sui  mur  de  la  cittaa, 

E  hin  d'ogni  sort,  e  hin  tane  ch'hin  fina  tropp  j 

Clorinda  e  parrec  Turch  s*  li  in  già  poslaa  , 

D'orden  del  re,  lonfan  cfuej  tir  de1  s'eiopp. 

De  r  oltra  pari  gb'  è  anca  di  nost  s'ceraa , 

Perchè  do  gli' abbia  d'ess  grianchon  irrtopp. 

Tra,  «ti  dò  guardi  i  duu  campion  gh'aveven 

Del  Iceugh  a  sbacch  de  danti  e  de  ricevei*.' 

Àrgant  el  guarda ,  ma  el  pò  ben  guarda; 
Quest  l'è  on  olter,  e  quel]  già  noi  se  yed) 
Allora  «I  cont  el  diss:  Cossa  voeutt  fa? 
Per  toa  fortuna  l'è  impedii  Tancred  ; 
Ma  i  coss  però  aodaran  com'  ban  d' anda , 
Mantegni  mi  el  so  inipegn  e  la  soa  fed  ; 
Sont  ehi  in  pe  so  per  mettet  anmò  ai  proeuv, 
£  ti  accetterà  per  cambi  e  per  vun  noeuv. 

Colò  el  fa  on  rid  sardonegh ,  e  el  respond  : 
Cossa  fai  donch  Tancred y  perchè  eia* in tajina? 
El  baja,  el  fa  del  ruza,  e  póeu  el  se  scond, 
Che  ona  sghimbiada  a  temp  l' è  la  pu  tanna; 
Pover  itffon!  $' el  fuss  in  eoo  del  mond 
Chi  me  ten  che  noi  ciappa  e  che  noi  scanna? 
Tas  H,  di*  P  olter ,  o  caregadura;  ' 
Respett  a  lu  te  see  indree  de  scrittura. 

El  s' infuria  el  Circass,  e  el  di*:  Yen  pur 
In  scambi  so,  che  la  descorraremm; 
E  se  te  pallet  de  caregadnr, 
O  i  meo  o  i  tò  l'han  dcvess,e  el  provarenun. 
Tceussen  d1  accord  in  quella  i  so  mesur 
Per  tira  al  moriott ,  <love  ghe  premm  ; 
El  colpì  el  cont  dovrei  mire,  ma , Argani 
£1  resta  «ald  in  «uffa  tant  e  tant.  ' 
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De  Follia  part  la  noi  le  riappa  e  el  falla, 
Cas  stravaganti  in  del  tira  la  botta; 
Ma  Vi  staa  l'angiol  pront  a  reparaUa 
Con  qnell  gran  scud  che  ata  semper  a  botta  ; 
Colù  el  bestemmia,  e  el  stanta  a  sopportalla , 
£  el  rorap  la.  kuna  che  ba  servii  a  na gótta  ; 
£  poeù  con  furia  desfodrand  la  mella 
£1  va  del  cont  per  rebeccass  con  quella. 

E  lì  el  cascia, el  cavali,  ahzrel  l'intma 
A  sidall  col  eoo  bau  come  on  cavron  j 
£1  le  schiva  Raimond  volta  a  a  man  drizta, 
E  el  da  in  -eoo  al  Torch  passaad  de  sfugattou. 
L'olter  el  fa  l'istess.con  pussee  stizza, 
Ma  el  le  fa  resta  el  nost  pussee  mincion, 
£  el  tóma  a  dagh  sol  moriott  anmò  , 
Ma  eh'  el  possa  sbusall ,  o  quest  pceu  nò. 

£1.  Turch ,  che  noi  ved  1'  ora  de  sbrigass , 
£1  ghe  va  contra  per  saragh.  addoss  $ 
Lv  olter ,  che  no  1'  ha  geni  de  trovasi 
Squinteroaa  del  gran  pes  de  quell  coloss, 
£1  va  e  poeù  el  torna,  e  el  certa  de  jnttass 
Coi  caracoll ,  eh'  el  bestion  V  è  gross  ; 
E  la  fortuna  Ve  eh'  el  gh'  ha  on  cavali 
Ch'  el  le  capìss  al  voi ,  né  el  mett  pe  in  faM. 

Giust  Comi  on  gatt  vedend  sul  sped  on  rost 
Tutt  a  F intorna  eireondaa.de  fosugh, 
Gira  e  regira ,  el  cerca  tucc  i  post  •» 

Per  sgraffignano,  e  falla  in  barba  al  cosagli; 
Insci  el  cont  el  ghe  sta  scraper  ai  oost, 
Ma  de  ferLalcoo,  e  al  stomegh  noi  gh'hael  ksugà  ; 
Però  el  va  tanfusgnand  tra  lastra  e  lastra  * 
Quej  sit  dove  la  spanda,  U  s' iacastra. 
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£  de  fati,  con  sta  scontra,  al  so  nemis 
£1  gh'ba  già  in  duu  o  trii  loeugh  soraa  la  velina, 
£  In  noi  gh'ha  storgiuu  gnanch  on  barbis, 
JNè  l'ha  gnanch  «il  cimier  guastaa  ona  penna. 
Pensee  quell  fier  Pagan  se  noi  ven  gris, 
"Vedend  ch'el  tra  via  el  fiaa  con  pn  el  slramenna. 
Con  tutt  quest  noi  se  stracca,  ansi  el  segui tta, 
£  de  ponta  e  de  taj  el  gb' è  a  la  vitta. 

.  latin  tra  millia  colp  el  Saracin 
£1  ne  dà  vun  tant  desperaa,  ch'el  cont 
1/è  andaa  a  ris'c  de  restagh'  col  so  ÀquiKn, 
Se  quell  sole!  ajutt  noi  fuss  staa  pront. 
L*  angiol  Y  era  invìsibel  li  vesin  , 
£  l'ha  faa  andà  quella  gran  botta  a  motit; 
Idest  l'ha  slongaa  el  brasc,  l'ha  riceyuu 
£1  colp  sul  scnd  \  e  chi  n'ha  avuu  n'ha  avuti. 


,W Quella  gran  spada  la  s'è  rotta  allora, 
£  1  è  borìada  in  terra  in  paricc  tocch; 
Che  se  se  vceuren  me  ti  con  qnij  de  sofà 
I  nos£  arma  chi  giò  varen  tropp  poccfe. 
Vedend  quella  gran  -lama  a  andà  in  malora, 
£1  resta  lì  el  Circass  barlicch  barlocch, 
£  el  se  troeuva  i  man  voeuj  e  el  se  stupiss 

.Ch'el  gh'  abbia  el  so  nemis  arma  insci  sgiss. 

*  E  el  cred  che  la  se  sia  rotta  del  franch 
In  sul  scud  del  nemis  per  es$  tant  fort; 

£  el  le  cred  anch  Raimoud  nèpunemanch, 

•  Che  de  l' ajutt  del  ciel  noi  se  n'  è  accort  ; 
Ma  el  sta  sospes  vedend  a  resta  in  bianch 
Argant  senz'arma^' de  nissuna  sort, 

Ch'el  ghe  par  che  a  combatt  con  tant  vantacc 
No  scn  possa  ave  onor  riient  affacci 
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L'i  *Ua  per  digh:  Tcth  on'oltra  spadain  man; 

Ma  poeù  ci  muda  parer  col  pensagh  su 

Ch'  el  ris'ciarav  1'  onor  di  Cristian  , 

E  che  a  perd  ,  noi  perd  minga  doma  In. 

Insci  noi  yorrav  gnahoh  pari  villan, 

Ma  gnanch  perd  ito*  beli  tra  cb*  noi  ve*  pn  ; 

Inlant  ch'el  pensa ,  Argani ,  toppa ,  el  gherlassa 

Andà  la  guardia  e  el  pom  su  osa  ganassa. 

£  11  el  sprona  el  cavali  a  tati  sprona, 
Casciandes  soft  tant  per  regni  a  la  lotta; 
£1  cont  per  on  beli  pezz  el  voenr  porta 
£1  segn  in  sul  mostacc  de  quella  botta; 
Noi  se  stremi** ,  ma  el  cerca  de  scnivà 
Qui)  tal  brasciad  de  no  piasegb  nagottt; 
£  su  la  sciampa  che  vegneva  inani 
Per  drovà  i  sgriff ,  zollegh  on  taj  de  slang* 

£  poeù  gi ronza  on  pezz  de  chi  e  de  11, 
Pu  inquieti  d'ona  mosca  inanz  indree; 
"Vaghel,  tornei ,  l'è  sèmper  sul  ffrì, 
Pettaa  ona  botta ,  el  gh'è  già  1'  oltra  adree. 
£1  sdegn  già  de  tant  lemp ,  quell  de  sto  di', 
V  ess  tant  prategh  e  fort  in  sto  mestee  , 
E  el  ciel  e  la  fortuna  hin  luce  contrari 
k  quell  buio  superbo  e  temerari. 

Pur  In,  arniaa  ben  de  fceura  e  pn  dedent, 
£1  resist  franch  a  tuli  e  el  fa  de  brav  ; 
Come  sbattuda  in  mezz  a  l'onda  e  alrent, 
Boti  l'arbor,  scarpaa  i  /veli,  ona  gran  nav; 
Che  se  con' bona  pesa  e  ferramenf 
L'ha  unii  i  fianch  d'asson  s'eiasser  e  de  trav , 
No  la  ced  minga ,  ma  la  sta  in  bahmza 
Ancamo  tra  el  timor  e  la  speranza. 
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Te  stavet  fresch ,  Àrgani,  ve,  se  adrittura 
Noi  vegniva.  el  diavol  a  . salvali  : 
Golii  V  ha  mi»  insemina  ona  figura 
Impastoila-  de  nivol  din  e  fan  ; 
E  V  ha  tulla  la  cera  e  l' armadara 
De  Clorinda,  e  l'è. in  lati  el  so  rettali; 
La  vos  1T  è  islessa ,  el  porlament  1'  è  isless , 
£  r  anema  V  è  come  ghe  ¥  avess. 

Cossa.fa  sia  figura?  la  se  invia 
De  Oradin ,  Obrav  soggoli  per  lira  i  fmz ,    * 
£  lagtye  dis:  Ti  che  le  seeteeù  via 
On  poni  in  eoo  a  la  geni  col  mira  drizz  , 
'Che  daga  l'è  a  morì  Argani  per  la  Turchia? 
6'el  moeur,  stemm  freschi  dove  sperà  on  redrizz? 
Pomm  scondes  luce  ,.  a'  el  so  nemis  el  pò 
iSpojall,  e  pceù  andk  fraach  a  fa  el  fall  so* 

Mostra  in  d'on  colp  tuli  quant  el  lo  savè  ; 
£  sbusa  el  cceur  a  quell  ladro n  franze*; 
Via  de  V  onor  che  le  faree  r  del  re 
Te  vuj  fa  dà  ceni  sullanin  de  pes; 
Sentend  colu  el  regali  che  l'ha  d'ave, 
"Noi  gh'ha  pu  nissun. dubbi,*  eL dis  già  hoò  in tes; 
£  el  mett.au  l'arch  la  frizz»,  e  pocu  in  d'on  tiaa 
Sara  i  oeucc ,  indree  el  brasc ,  e  el  colp  Yè  andaa, 

Sgiacca < la  corda  tesa,  e  la  sajelia, 
Fis'ciand  come  ona  balla  de  camion, 
La  va  a  ferì  Raimond  a  la  falzetta 
l)ò  4ida  incirca,  sora  di  calzon  ; 
Pur  con  quella  gran  furia  maladetta 
La  spong  a  malastant  come  on*  guggion  ; 
~$o  la. pò  passa  inanz  pu  de  la  scorza, 
Per  via*  che  l'angiol  et  gh'fea  toh  la  forza. 
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Strappano  la  frizza  el  cont  de  quell  pocch  ta  j, 

El  ved  che  la  ven  futura  aanguanenta  ; 

£  el  meqascia,  e  el  ven  negher  finamaj, 

£  de  quell  tradiment  el'se  lamenta. 

£1  capitani,  che  noi  lassa  mai 

De  guarda  al  so  car  vece,  anch  la  el  va  in  grenta^ 

Ghe  brasa  la  fed  rotta  e  la  feri  da  , 

Ch'  el  le  stima^  difqzela  a  ess  guari  da.  ' 

L' instila  i  sceu  a  fa  prati  a  vendica** 
£  con  di  sego  de  rabbia  e  tìoi.  paroll; 
Se  ved  subet  viser  a  cala  abbass, 
£  lanz  in  resta  e  bri)  siongaa  sul  coli; 
£  d'ona  part  e  l'olirà  andà  a  incontrai  * 
Paricc  squadron  con  fari  a  a  rompieoll. 
Come  sien  qui}  pttinm  •  trwsc ,  vattel  a  catta", 
S'ciavo  scior  camp ,  la  poivera  el  le  quatta-. 

Al  prim  inconter  no  se  sene  che  a1  dà, 
£  fa  frecass  sui  .arma  i  ticcb  e  tocch; 
La  boria  giò  on  cavali,  Valter  el  va 
Senza  patron,  vun  zopp  per  i  gran  gnocch. 
Chi  on  soldaa  sbragia,  1'  olter  piang  de  là, 
Quest  Tè  già  mori ,  e  quell  el  pò  sta  pocch: 
L'è  catti  v  el  prenci  pi ,  e  sto  boedg 
Credi  con  pu  el  va  inanz  ch'el  voeubbia  esipesg. 

£1  solia  dent  Argani,*,  perchè  l'era 
Senza  on  gnggin ,  roba1  a  on- soldaa  ona  mazza-, 
£  girela  in  del  ineaz  de  la  calcherà 
Giust  come  i  cariatati  per  fast  fa'  piazza; 
Noi  cerca  che  Raimond,  e  de  raanera 
Ch'el  vceur  pecd  el  cervèll  se  noi  le  mazza  : 
£1  ne  par  graved,  no  gbe  sta  sul  ceeur 
Che  su  vendetta  ;  e  l'è  tu  sol  ch'el  voeur. 
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Ma  «la  furia  col  cont  noi  pò  sbottili*  , 
E  s' el  n'c  graved  ei  se  pò  desperd , 
Chegh'è  Ormano ,  gh'è  Bugger  deBataavilla, 
Oq  Guid  e  i  duu  Gherardcb'el  fan  deperd; 
Con  pul'è  ai  Street,  puqsee  el  se  scolda  e  el  «trilla  ; 
S'el  perd  la  flemma,  el  spiret  noi  le  perd: 
L'è  strengiuu  su,  ma  l'è  parent  del  foragli, 
Ch'el  irà  alari  ogni  intopp  e  el  se  fa  Iceugh. 

El  coppa  Ormano  ,  el  feriss  Guid,  e  el  burla 
Tra  i  corp.  mori  e  destes  Rugger  pocch  san  ; 
Ma  la  folla  la  cress  ,  e  contra  tutta 
Quella  gran  geni  cossa  poli  fa  el  Pagan? 
Intant  per  lu  )a  guerra  1'  è  redatta 
Che  gh'  è  de  fa  in  la  bolgia  e  in  del  magnan. 
Goffred  el  dis.a  so  f radei  1:  Va  ti 
Con  la  toa  squadra ,  e  fa  come  digh  mi. 

Va  là  dove  te  vedet  quell  gran  buj 
A  man  sinistra y  fagh  del  foeugh  addoss  j 
E  lu  cont  on  tremendo  battibuj 
Casce*  dent ,  tajand  giò;  fina  su  1'  oss  j 
Talché  i  Turch.  resten  loccb  in  quel  1  garbuj, 
■  "Né  ponn  resist  a  <m*lK  tormu  fcmt  gros»; 
I  fil  hin  rott  ;  tutt  l'òrden  l'è  in  malora, 
Cavpj,  soldaa,  hander  van  sott  e  sora. 

Se  slarga  el  pass  ,  van  con  V  isiess  boflor 
Anch  a  man  dri&za  i  nost  tutl  trionfane. 
Beat  tra  i  Turch  queìl  ch?  è  pu  lesr  a  cor  7 
Scappen  tuCc  quanc  strettii ,  foeura  che  Argant, 
Lu  el  ferma  el  pass  e  .el  fa  Ja  part  de  lor, 
Vun  con  cent  brasc  noi  porrar  fa  oltertant. 
Olter  che  fa  on  duejl  a  tu  per  tu; 
El  par  propri  on  esercii  doma  In, 
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Con  tra  cavaj ,  stocch  y  lanz ,  sciabel  e  mazz 
El  sta  sald  sol  solett  e  el  se  sostenta, 
Anzi  el  sbalza  chi  e  la  rompend  el  giazz, 
Menand  con  la  cannella  in  la  polenta; 
L'è  tutt  pest,  i  arma  paren  on  sedazz, 
Gbe  sorg  sangu  e  sudor  d' iinpì  ona  brenta } 
L'  è  tanta  infin  là  calca  ,  che  coi  pee 
Noi  tocca  terra,  e  bceugna  andagh  adree. 

Tfc>  podend  fa  de  manch  ;  el  volta  i  spali 
Oh'  el  deluvi  el  le  porta  e  el  le  strascina  ; 
Ma  el  fa  «enti  la  a  qui)  ch'han  geni  a  usmall, 
Che  gnanch  per  quest  no  l'ha  tolt  medesina; 
£1  mett  paura  anmò  doma  a  guardali , 
Menasciand  pesg  che  mai  de  fa  mina; 
£1  fa  del  tutt  per  trattegnì  s'el  pò 
Color  che  scappen ,  ma  ghe  senten  nò. 

Non  sol  noi  pò  ferma) ,  ma  noi  pò  gnanch 
Fa]  scappa  pussee  adasi  e  pussee  unii  ; 
Àdesa  che  gh'han  quella  gran  foffa  al  fianch , 
Ne  coi  bonn  né  coi  bruseh  no  l'è  ubbedii.  ' 
Considerand  Goffred  ch'el  colp  Tè  franch» 
£  eh*  el  so  prim  penser  l' è  reussii , 
£1  manda  là  per  god  de  sto  vantace 
On1  oltra  bona  troppa  de  fa  affàcc. 

E  s'el  temp  destinaa  de  fa  l'intrada 
Dent  de  Gerusalemm  el  fuss  staa  quest, 
L'avarav  fornii  el  camp  in  sta  giornada 
I  so  fadigh ,  e  anml  la  mia  pu  prest  ; 
Ma  Belzebù  ,  vedend  la  malparata  , 
Che  se  noi  ghe  remedia  ghe  va  el  rest, 
In  d'on  moment ,  con  permission  de  Dia, 
El  gh'ha  già  on  tempora!  beli  e  a  la  viav 
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.  El  so  el  se  sconà ,  e  come  s' el  fudess 
De  mezza  noce,  e  d'  oua  noce  ben  scara  * 
Tron,  lusnada  e  sajeit  van  adree  a  cress 
L'  è  on  inferna  fettiv  pu  che  in  figura  ; 
Giò  l'acqua  a  segg,  giò  tempest  grosse spess, 
I  praa ,  i  campagn  hin  allagaa  adrittnra  ; 
Dove  riva  pceu  el  vent  noi.  fa.  poeck  dogn 
El  strappa  i  piant  e  stoo  per  dì  i  montagn. 

L'acqua  in  trayers  e  la  tempesta  e  el  veni 
1/  inorbiss  i  Franzes  in  sul  pu  bon  ; 
Besten  1)  insci  nosuu  del  gran  spavent 
Come  fatov  e  pien  de  balordon. 
Figurev,  no  podend  vedegh  nient, 
I  mancb  hin  qui)  che  sfan  col  sò>  sqiiadron. 
Clorinda  intant,  in  vista  del  beli  tra, 
Sprona  el  cavali  e  mettes  a  sbragià: 

Fioeu j  ,  la  dis ,  el  ciel  Y  i  de  la  nosta , 
Tra! land  i  nost  nemis  insci  a  la  pesg  ; 
Gh'ewiin  salv  el  volte  gh'emm  la  man  desposta 
Per  fa  cont  el  so  sangu  cpcss  sto  hivesg  ; 
A,  l' inconter  sto  temp  el  par  faa  apposta 
Per  dà  in  facci*  a  qirij  strambi  spaguresg: 
Din  locch  ,  tobis  e  desarmaa  ;  nun  gh'emm 
Per  capitania  la  fortuna  ;  andemm. 

Tnscì  la  cascia4  i  Turch  ,  che  no  hin  battuti 
De  quella  gran  tempesta  che  in  la  s'centia; 
E  van  contra  i  Frantes  cb'  hin  sobbattou , 
Cbe  fan  di  sforz,  ma  se  ponn  moeuv  appellila; 
E  adess  Argant  a  quij  eh'  even  vengiuu 
El  ghe  ne  voeur  dà  tredes  per  domenna  ; 
Ma  quij  vedendes  pers,  pien  de  stremili 
E  a)  temp  e  ai  Turch  ghe  volten  quali  servizi 
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Intant  i  Turch  e  el  temp  passen  de  balla 
Per  massacra  quij  pò  ver  battezzaa. 
Gh'è  tant' acqua  e  tant  sangu  a  mesturalla 
Che  n'hin  i  strad  tucc  ross,  tucc  alJagaa. 
Tra  quij  ch'hin  niort  ;  e  che  stari  a  speccialla 
£1  boti  Rodoìf  e  Pirr  hin  staa  strìngaa , 
Quest  de  Clorinda,  e.  quell  del  fier  Circa**; 
Ma  che  ?  Iran  l' onor  d  ess  nominaa  del  Tass. 

Insci  scappen  quij  pover  Cristian 
Persegui taa  di  Turch  e  del  ciappin? 
Ma ,  voltaa  al  bajà  e  al  mord  che  fan  quij  can , 
Goffred ,  e  a  quell  brutt  temjp  che  no  ha  mai  fin, 
Sbroncand  coi  capp  di  squader  el  dà  a.  Gian , 
Che  paren  puj  che  sbignen  del  fojn  j 
E  e)  dis ,  fermaa  el  cavali  sui  quatter  pee 
A.  P  ingress  di  trincer  :  "Vegnii  a  pollee. 

E  dò  e  tre  vceult  con  spirèt  de  par  so 
L'andè  inanz  contra  Argantafall  sta  a  sega, 
E  dò  e  ire  vosult  e)  s*  è  mesciaa  ancamò 
Tra  5  Turch  pu  spesa  a  sfoga  on  pooel  so  sdegn; 
Ma  per  adess  l'è  on  cas  spedii ,  e  però   ■ 
El.se  cava  cont  i  olter  de  T  irapegn.  . 
A  neh  i  Pagan  dan  Jceugh,  e  resten  stracci* 
I  nost  in  di  trincer,  e  n'han  a  sbacch. 

E  pur  là  dent  n'hin  minga  salv  dedrizz , 
Gh'è  anmò  rosciad,  tempest  in  abbondanza) 
L'acqua  la  va  per  tutl,  no  ponn  sta  pizz 
I  lomm  smorzaa  del  vent  senza  creanza. 
In  tutt  el  camp  no  gh'è  né  inyers  né  indriz* , 
Pai  e  tend  rott ,  baracch  sbattuu  in  distanza  * 
Acqua,  tron,  vent,  sgarr,  confusione  sputili 
Pof&r  de  mi ,  che  rabadan  1'  è  quell  ! 
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« 

Canto    VI  IL 

Argoment. 

On  rhess  vanzaa  per  grazia  el  fa  sarò 
jtl  bon  Goffred  e  vita  e  mort  de  Sven. 
Qui]  et  Italia  hàn  creduti  auell  che  no  l*è  > 
Che  noi  t  abbia  Rìnald  passada  ben. 
S  abbinen ,  se  rebellen  \  fan  vede 
Che  la  gk'ha  piztaa  Alett  el  fueugh  in  stru 
jindand  contra  sta  folla  di  el  le  assedia , 
Goffred  'con  pocch  paroll  el  ghe  remedùz- 

L'era  forrtii  el  brutt  temp  ,  no  ch'eira  pa 
He  «lenta,  né  tempest,  ne  irmi,  ne  vent; 
E  lassane  V  omm  in  lece  •  la  de  per  la t 
Spostava  già  l'aurora  alegrament; 
Ma  quij  ch'hin  staa  el  motfv  che  vegniss  su 
Quel!  tempora! ,  n'  even  grianmò  epntent  5 
Anzi  pu  infuria»  s'bin  mettnu  sott 
Astagorr  cont  Alett  a  fa  compio», 

Alett,  guarda  che  ven,  né  coi  nost  frase 
•  El  podem  impedì ,  colù  a  cavali , 
Che  tra  tane  mort  l'è  V nnegh  vattzausc 
Che  i  nost  n'han  minga  savuu  fa  a  coppali* 
Lu  el  dirà  el  cas  del  so  préncip  raspnsc, 
E  di  compagn  ch'hin  mort  per  seguitali j 
:K1  dirà  tant  de  imHt  voeuja  ai  Franzes 
D' ave  Rinald  ;  s' ej^  torna  ,  a  revede*. 
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Te  sce  costa  vceur  dì  quell  farabutt , 
L'è  necessari  de  tajagh  la  strada; 
"Va  là  tra  quij  monsù  :  s' el  parla ,  ajutt. 
Lassel  .parla  ,  e  pceù  volta  la  fertada  ; 
Fa  che  Ingles,  Italian,  Svizzer,  e  tute 
L'esercit  el  sia  el  hoscl}  de  la  Meriada; 
Quij  ch'hin  amis  faj  deventa,  contrari; 
Cascia  tant  fceugh  ch'el  camp  el  vaga  alari» 

L'è  tò  impegn,  te  Tee  din  in  sul  mostacc 
Bel  noster  gran  Pluton,  s'el  te  sovven. 
Insci  el  ghe  parla,  e  quest  Tè  anch  d'awantacc, 
Che  colee  pronta  la  respond:  sibben. 
In  tant  riva  quell  mess  ch'era  in  viacc 
Dove  han  alzàa  i  Frames  el  terrapien  j 
£  el  domanda:  Chi  vanir  famm  sta  finezza 
De  menamm  subet  dove  sta  soa  altezza? 

Mi  mi,  mi  mi,  responden,  e  adnttura 
£1  merien  de  Gotìred  i  curio*  ; 
La  el  vceuss  basagh  la  man  che  fa  paura 
Ai  Turch  ,  e  poeù  el  -  ghe  dis  tntt  respeitos  : 
O  scior ,  che  per  prudenza  e  per  bravura 
D'  on  eoo  e  l' olter  del  mond  te  see  famos  , 
Vorev  podè  sta  mej  de  novttaa, 
Ma . . .  ;  chi  el  trèon  gran  sospir  per  ciappà  fiaa. 

Sven,  fi  aro  sol  del. re  danes,  che  Fera 
Gloria  e  sostegiì  de  quell  bon  Cristian', 
L' ha  avnu  petit!  d' entra  anca  In  in  la  s'eera 
De  quij  che  fan. la  guerra  coi  Pagan; 
Ne  compassi  on  del  vece  che  se  despota^ 
Ne  V  incomod  e  el  ris'c  d' andà  lontan ,     v 
Ne  el  regn  ch'el  pò  toccagli  de  11  a  pocch  di, 
IN'occorr,  no  poon  desloeull:  l'ha  d'ess  insci. 

VoLVlL  ih 
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£1  gii' aveva  la  botta  d'impari 
El  meslee  de  la  guerra  di  fatt  toeu; 
L'~eva  rabbia  e  vergogna  a  tira  là 
Senza  es»  miss  sui  gazzett  col  fann  di  Sosti  ; 
Tanto  pu  ch'el  sentiva  a  nomina 
Trai  brav  omen  Rinatd  anmò  fìoeu  • 
Ma  el  mauch  pensar  V  è  quell  de  fass  oaior, 
El  mazziss  l'è  la  gloria  del  Signor. 

Donca,  senza  perd  temp,  el  se  forme 
On  esercit  de  pocch,  ma  qui)  pocch  boa  j 
L' andè  a  Costantinopol ,  e  el  rive 
"  In  quell  loeugh  san  e  salv  coi  compagnon  ; 
£  là  l'imperator  el  le  loggiè. 
Là  venspceùanch  quell  tòmesscoi  commission, 
Cuntand  come  Antiochia  la  s'è  resa, 
E  in  che  moeud  dopo  la  se  sia  difesa. 

Difesa,  benché  fussen  in  impegn 
I  Persi an  per  trulla  a  tucc  i  slee  ; 
Ch'  even  cane  eh'  el  pariva  che  in  quell  regii 
No  fuss  restia  a'mmalaa  né  presonee. 
£1  diss  de  ti,  di  tceu  soggitt  pn  degn, 
Finché  el  rive  a  Rinald ,  e  el  n'ha  avuu  snaocy 
E  lì  el  cu  n  tè  ?  no  lassa  ad  fceura  on  ett, 
Tucc  i  azion  de  sto  bravo  giovenett. 

El  diss,  infra,  che  i  Frames  s'even  miss 
Sott  a  Gernsalemm  per  dagh  el  tast, 
E  el  le  invidi  de  toa  part  eh'  el  vegnis» 
A  tutta  manca  a  vora  del'  pospast* 
Podii  pensa  come  el  se  resentiss 
Quell  gran  brav  gioven  qnand  tocchènnsto  tast. 
L'è  pien  d'ansia,  noi  véd  quella  sant'ora 
B'andà  tra  i  TJurch,  de  saetti  *ott  e  «ora. 
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El  inocchila  t  el  ghe  par  de  resta'  bass, 
E  d'  e*s  respeU  ai  olter  on  lifrocch  ; 
S'el  consejen  e  ei  preghen  de  fertoass ,'      * 
El  ghe  di  a  tra  gk»t  com'è!  papa  ai  serdccH. 
Tutt  quell  che  ghe  rìncress  l'è  a  no*  trovai 
A  part  de  la  tosi  gloria,  e  àvenn  quej  poech; 
Che  ghe  aia  p«u  mal  vttt  >  priguer ,  inhrigh  ; 
Che  cpsca  el  mood ,  no  gàen  importa  on  tìgh. 

£1  va  incontra  In  istess  al  so  destin 
Con  gran  premura,  e  nnn  già  vcmm  fcdn  lù. 
No  Tè  sonaa  el  prim  aegn  de  ma tt utili  ' 
Che  l'è  in  viagg,  ne  eì  vosur  speccia  depii; 
L'ha  geni  a  sbrigass  prest,  noi  gh'ha  olter  fin, 
Lu  el  comanda ,  e .  n'occorr  dottoragh  sa  j 
£1  cerca  i  scurtatorj ,  e  i  cattiv  strad 
fto  ghe  dan  penna ,  ne  assali  né  imbòscad.  ' 

£  de  falt  en  ftrovassem  assossénn^ 
E  ne  tocche  de  la  park»  degiun  ; 
Ma  I  nemis  restènri  mort  o  che  stotyìphin,  * 
£  pan  n'en  tocche  poccb ,  ma  on  poo  pet  nd. 
Con  sii  vittori  e  i  rw'c  che  se  pasturi   '     ' 
No  gÌTè  mai  staa  i  pò  ardimento*  de'  Mn  ; 
Quand  ecco  inanz  riva  a  la  Palestina }•'•' 
&e  semu»  postaa  a  onà  terra  lì  desina;1    ; 

Lì,  de  qui}  manoaa  inanz  à  fa  la  tipta, 
Sentem  che.  pocch  lontan  gb*è  di  rumor;  > 
Che  franch  gh'è.on  gros»  esercii  «a  la  tia   ; 
A  tane  arma ,  bander ,  tromb  e*  tamboK  ' 
£1  noster  cap,  come  nient  en  sia,    •"   • 
Noi  muda  vos,  penser,  cera  o  coler; 
Benché  a  paricc  don  oher  naturai 
Sta  neuva  la  scusa**  de  servizi*!' 
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^lael  <Jis»AliiOn^fi(Bir}tsetiimfditicb  dèi  dent, 
O  martirj  o  vittoria  ,  alto  a  l' impresa  ;     * 
Speri  deveng,;  pur  morjrer  conient, 
Che  la*  vita  io  sto  cas  Faèpur  ben  spesa. 
Chi,  ffiobuj,  4 ove  semra  presentement 
A  gWrja  nostra  *'  alzarà  qna  gesa;    *   ' 
E  quìj  che  nassaran  pte*  i'aTvpgwì: 
Chi  i  tal,  diran,  han  faa  de >  chi  fin  chi: 

Insci  el  parla,  e  «1  desponn  i  sentinella 
£1  dà  i  orden  $,  i  post  com'han  de  vesr, 
£  el  voeur  ohe  dormen<tucc  armaa ,  er  de  queH 
Ch'  el  ghe  comanda  Y  è  esempi  lu  iste  ss.  ' 
I/ev£  in  l'ora  ch'el  sogn  l'è  sul  ptr   beli," 
Giusi  su  la  mezza  noce  o  almanch  lì  appress, 
Quand'  dènn  su  i>  Turchia  sbragafà  laat  fori 
C^'  avaraven  asquas  dessedaa  i  mórt. 

Sbragènn  a  l'armay  e  con  disinvoltura 
SvenTè  in-  camp  primi  de  tucc  già  belle  armaa  -7 
Che<(o^ygion  viv  che  tarano  &amm ,  che  positura  f 
Che  tati'  orgceuj  !  T  «  -degli '  de  *ve«s  retraa. 
Già  i..nemi*  n*hin  attorna,  e  già  adrittura 
Resj4m,ijn..mezz  de. tucc  i  pan  serciaa  ; 
&  emm ,  cjjtcobdaa  d'on  bosdh  de  spad,  delanz, 
Hin  tant  i  frizz  ohe  éocchen  ch'hi*  eVavam. 

Ainch,  quant  frisse  nude  nume?  molto  mancb, 
Cne  We^ /ora  el  cinipi  jlei •  oent  appetirla, 
!Pari<?c  ferii  »  e-  .paricc  né  <pu  *  né-  manch* 
En  la$sflseem,stringaarlà!a  la  serenila; 
Ma  tane  mort  e  ferii  no  «se*  san  gnainch^ 
Che  no  gh'è  <iar  de.  illumina  sta  Stténhà  ; 
Emm  pari  a-  dann  è  a  cattami"  sp ,' ch'el  sctu 
£1  scond  \  noster.dagn ,  i  nost.  bravar. 


El   noster  cap  pero,  clrfel  vansa  sor  a 
Col   eoo  avolt,  anch  tra  ci  scerei  se  ved  ben  f 
£  a   guardagli  .fiss  se  cognoss  ch'el  lavora 
Corn'ei  drovass  la  ranza  a  tajà  el  fen.  (scora 
Gh'è  oa  moni  de  mort,  gh'è  ón  Rum  de  sangu  che/ 
Che  fan  argen  e  fossa,  al  prencip  Sven  ; 
Dovrei  riva  el  mett  scagg  ;  gh'è  la  lusnada 
In    qaij  ceucc  viv,  l'è  on  f olmeti  la  soa  spada. 

Insci  senza  reposs  sé  combatteva 
Infina  lant  che  l'alba  la  spoatè, 
E  la   noce  la  de  Iceugh,  eh*  la  scendeva    ' 
Quell  gran  macell  terribel  che  àe  fé; 
O  che  spaventa  che  affanni  nissnn  credei* 
De  trova  quell  brutt  cas  che  se  trovè; 
Gh*è  on  gran  sceul  de  cadaver  su  la  piazza  f 
E  di  nost  viv  gh'è  amalasiant  la  razza. 

No  semm  gnanch  cent,qnand  sèvem  già  do  miìla  j 
O  chi  1'  è  el  pass  in  dove  casg  l' arata  ; 
A  on  brutt  spettacol  de  sta  aorr,  per  dilla, 
No  soo  s'  el  se  turbass  el  prencipìn  ; 
Ma,  alzand  la  vos  con  cera  anmò  tranquilla, 
Feram ,  el  sbiagi»,  anca  min  l' i  stessa  fin  a    > 
Lor  hin  già  in  ciel  y  e  n,;  bau  segnaa  el  sentee 
Cont  el  so  sangn  f  andemmegH  preat  adree. 

Insci  el  dis,  e  col  voftrpiten  de  legna, 
E  el  spiret ,  ered  >  gtb  inezz  in  paradisa    ' 
Costant ,-  senza  scompones  el  «e  invia 
Contra  la  maggior  f «ria  di  nemis:       » 
Se  i  arnia  ftissen  de  diaraant,  per  via 
JY  ess  battuo  e  rebattuu ,  saraven  ltt; 
L'è  tuli  a  piagh^  besognarav  lassali 
Quell  con»  tali  de  c«o  e  pee  per  medegaU. 
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L'  9  se  pe  dì  on  cadaver  che  combat  t, 
$ostegnuu  in  pee  de  la  soa  grati  verta  j 
Noi  fé  stracca,  ogni  colp  el  le  rebatt,    • 
E  el  dà  pussee,  eoo  pu  ghe  dan  a  lk. 
^Quandi  ecco  ven  l'avanz  del  Carli  n  matt; 
On  gigant  furio*  che  fa  de  pu, 
£1  ghe  va  addoss,  el  «tramenila,  e  els' tmiss 
Con  paricc  d'  olter ,  tant  eh'  el  le  forni**. 

Quell  bravgioven  règio  lu.-o  che  magoni 
Wè  gli'  è  tra  nun  chi  possa  fann  vendetta  ; 
Sia  testimoni  el  sangu  del  me  patron  , 
£  quell'  anema  santa,  e  benedetta': 
l»ee  el  le  pò  dì,  se  allora  hoo  faa  el  pollron, 
Se  hoo  toh  la  strada  de  passa! la  netta; 
Ah  ,  s'  el  fuss  piasuu  al  ciel  che  avess  daa  i  ant, 
tu1  hoo  stracercaa  propri  a  daneè  cantarli* 

MI  sol  metz  viv  resti  de&tes  appresa 
Ai  compagn  mort  5  nissun  me  cred  insci» 
Di  nemis.  no  soo  dilt  cossa  en  fudess, 
Che  reste  tramortii  few  a  de  mi$ 
Ma  poeu  accorgendem  d*  ess  tornaa  in  mi  istess 
Quand  dervi  i  cencc  guardand  de  chi  e  de  lì, 
£1  me  par  noce ,  e  de  vede  oaa  lum 
Cont  on.  ciar  fiacch  come  s  el  fuss  tra  el  fum. 

Oh'  èva  denaoB  ai  atuccona  «righerà 
I)e  qo  podè;  eWtisgn  né  invers  né  indrifcz; 
No  saveva  s' el*  fuss  vera  o  no  vera, 
Còme  fuss  deasedaa.'  gnanmò  dedrtzz  ;    . 
Ma  i  ferid  i  s$nlì.  perà  de  manera 
Che  me  periva  d'avegfedent  *  friez>; 
Sul  terrea,  dar  de  noce  a*  V'WtaTbcusca^ 
Fi^orev  mb  che  «patena?  poca  tbujcj»!   . 
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Se  awisinava  intant  comodament 

Quell  ciàr  9  e  insemina  on  bisbili  quieti  j 
Alzi  i  palper,  quand  mei  sont  visi  areni  f  • 
Ma  ghe  vorav  a  faj  sta  su  on  paletti; 
Tedi  con  dò  candir  don  sgobbiggent 
Come  in  vesta  de  camera  e  in  zibrett; 
E  el  me  dis  vuu  ;  ConiTda  in  quell  che  fi 
Tane  vceult  di  grazi  senza  «fass  prega. 

Insci  el  me  parla ,  e  pceu  el  me  fa  ona  eros 
A  la  papaia  destendend  la  man , 
E  pceu  el  barbotla  di  orazion  sotl  \  0|       > 
Coesa  el  disess,  noi  soo  de  Cristian: 
Su,  poeù  el  diss,  e  mi  lesi  e  spirito* 
Sol  li  su,  e  el  par  che  sia  sua  semper  san  ; 
Anzi  non  sol  no  gh'  hoo  ne  maa.  ne  macol, 
Ma  sont  pu  .fqrt  per  segn  4*1  gran  miracoli 

I  guardi  estategh ,  e  anmò  stanti  a  cred 
Quell  >che  T  è  on  fatt  df  eterna  \eritaa  ; 
Talché  el  dis  vun  de.  lor  :  Che  poca  fed  ? 
Che  dubbj  hin  quist  ?  cossa  stet  incaniaa? 
1/  è  el  no$t  corp  ta}  e  qua!  cpme  el  le  ved, 
D*  osse  de  carna,  e  semm  duu  poVe?  fraa 
Che  lassaa  el  mond  emm  to]t  chi  on  romitagg 
Per  servì  Dia  „  conient  4'  acqua  e  d'  erbaggi 

Mi  per  .soa  gran  bontaa  sont  ataa  seenni 
De  Domnedè  per  vegnì  eh)  a  guariti  $ 
Che  tane  vceult  el  Signor  el,  *' è  servii 
Per  fa  di  cossslupend  4e  fiaccb  soggi tt  j 
E  noi  vorrà  che  quell  cprp  r.h'  ha  vestii 

On  gran  spirct  el  resta  4*rcr*U:      •  > 

Corp  e  spire  t  che  unii  pqeù  a  son  de  tromba 

Sgoraran  ali  pu  bianco,  4'  ou*  colomba. 
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\7uj  di  del  corp  de  Sven  che  l'ha  <Tavè 

Giust  là'  ona  tomba  sontuosa  e  bella  ?  '• 

Cbe  la  sarà  con  gloria  e  "con  piasé 

Mostrada  a  did  a  chi  vorrà  védellà  ; . 

Ma  guarda  là  tra  i  steli  in'doVegh*è 

Quella  poccb  manch  del  so  ,•  guelfa  gran  stella  -? 

"Va  adree  a  qui)  ra'gg,  che  ijuij  te  daran  ncenva 

Del  lo  patron,  marcàtfd  dóv*  e4  se  troeuva. 

De  quella  stélla  o  pur^  se  dighi  ben, 
De  quell  so  vedi  a  vegnì  giò  adritiura 
On  ragg  suiti!  come  on  il  d'or  cb'el  ven 
Sora  quell  corp  a  piomb  giust  in  mesura. 
El  resplend  de  manera  el  corp  de  Sven 
Che  tucc  i  piagb  ghe  fan  foeflla  figura; 
Talché  el  cognossi  subet  anch  in  mezz 
Al  sangu  caggiaa  e  tatìfc  ómén  lajaia  a  pezz. 

iNo  l' era  vohaa  in  gi6  ?  -  che'  ariti  el  guardava 
Al  ciel  che  l' è  staa  sempér  el  so  specc , 
Coni  on  cert  alt  ausios/ch*él  demostrava 
D'ess  tutt  pien  de  ferver  qtteil  corp  già  frecc; 
Com'el  fass  anmo  guerra  ;  l'impugnava* 
Con 'la  drizza  el  spadone  tegnerìdel  strecc  , 
Inoltra  el  Teva  in  sul  coeur  in  d'òn'azjon, 
Come  sàrav  cb'el  domahoass  pérdòn.     * 

«Ghe  lavi  i  piagh  cdl  pìang,  è  taftt  e  tant 
La  gran  penna  che  'gh'KoV  nò  poss  sfogalla; 
£1  toeu  a  Sven  (Juell  boti  véce*  la  spada  intant, 
Ch'el  par  che  ghe  riricressa'de  lassalla: 
Questa ,  el  dis ,  the  ih  sto  dì  Pha  faa  già  tant 
In  man  d*  on  giòvett  eh1  Ka  satira  d  rovài  la  > 
Sta  spada  che  V  è  àtìraò  tant  sanguànctita  , 
Come  le  savaree/la  var  Jrèr  trenta.  ' 
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Peià  l' e  dkttiott  <&é>  »fe  la  lassa 
£1  patron  mori  /tehe  . uè.  gAqe  vegna-  8»(   <■  t 
£1  rusgcn  gaaiuih.jier  qijeét,  ma  eòe  la  passa 
In  man  d'-^n.oHer  .bear:  rtaufc' coinè  I*,- 
Ch'  el  taja  gii*  i  nemisy  che  je  -sepsiquiispa ,  T 
Ch'el  «e  le  sappia  ìfcj.vari  oRipoo,p«; 
E  che  ^ra  i  oiter  l'abbia  t  a  batt  con  questa' 
Calù  che  ha  ceppato  Sten  fin»,  qh'cl  ghe- resta. 

Soliwan  >  T  è  siaa  rqneiì  /  e  >§oliman  „' 
L*  ha  de  vess  toh  del  &oti4gkist<co9  staspadi, 
Ciappela  dftnca^  e  va  tra  i  Cristian^  :  i  '  .; 
L^  aott  ai  mar  co*;  quella  grassi i  annada  ;'X 
W  abbia  patirà ,  ance  s4fk'  el  aia  tant  Contati, 
D'ave  cattiv  incantpr  pel*» la  strada:  .   .     .  > 
Ya  fpimch  e  aiegfeec  con  iV  ajalb  de  Dia,   j 
£  fa  auui  efee,  l'è  ta  quell.  che  t'invia.  :    2' 

£  q«at»d  »  te  n Ve t-  là' ,  Fitta  d 'est  t$-  uajfcgn 
Che  te  see  *nr  per  quejt,  a  sovegfc  ds;  ••• 
La  gran  i>onlaa  >^' imi*  spi  feti  tinacì /degni, 
La  costanza' e  i  pmdezz  tà&*  fìiisUrpì,;   . ,.    •„ 
De.  roosud  che  con;  stfeaanipi  j  m  pu  d'oa>r£gn 
Parisse  sa  ro<£avtf*i^*>fà  anMh.  lor» insci  ;  • 
£  ade**  4  via  >d'  adess  :  akattd  :  la  icte*.  .     . •  > 
Abbien  •  d' armass  ;  i  icmw  pi  ,  gén«r  os<  • 

Beaogpa  màtche  ,adejs  te  diga  el  resi,/ 
Chi  epa  sta  spada  ròhta  d' Ave- st'aoor  ;     ', 
Qiieal  J' èi  QU:  gÌ€>iteri>a*ck  ju  ^Ki nald  l'è,  uqttfett 
Prim  deduce  p^rnl^rtenai e f piar  vaÌQr«2.>    \< 
Dagliela,  e  c|ighj  chinar  se  resólma  presi  <:   i 
A  sta  vepdeita  **e  $pmr  al  $igBOr«. 
Cty'eeJ,  Che1  non  >eei>  v/edi  ifr  :  del  dagh. atti 
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Dove  l'è  e!  cbrp  deSven  gbe  redi  a  frlzass 
On  bellisse<m  sepodcher  tutt  *  on  boft; 
4>hfi  Testa  dentei  prenqp  in  cfwij  sass; 
Come  ia  sia ,  per  ini  no,  sob  nagott. 
El  $h'  è  tu  T  rnscraion  per  informa» 
Del  nom,  di  fan  de  quell  eh' è  sara«  sottj 
Semina  guardi  ai  paroìl,  semina  stupii 
Guardi  a  quij  sass ,  e<"re*ti  anml  impietrii. 

Chi,  el  di*  «1-  vece  parerti  ai  car  arnia 
£1  «tara  «1  corp  del  to  patron  scondmi  , 
Jntant  che  i  anem  stan  in  paradis  ' 
Ri  ngraziand  Dia  de  quell  eh9  è  succedati  j 
yen  mò  ade»*  al  repoasy  che  me  duvis 
Che  noi  sia  poocb  el  temp  «he  V  ee  piangimi  ; 
Te.dormiree  sta  noce  in  4a  mia  grotta, 
Per  instradatt  doman  pn  abbonorotUu 

.  Chìel fas ,  a  elme fa ahdk per cert strecci ceu 
Semina  su,  semmagio  stracch  le  sudaà, 
Finché  rivemal  fin  d'on  sentifeeu 
A  refugiass  tra:  cetft  sasaon  scavaa  ; 
Xa  col  compagn  el  tend  a  fa  i  fatt  som  , 
E  el  god  coi  lòff  e  i  ors  la  ck  a  mitaa; 
Che  anch  i  riper  coi  sant  no  gh'han  renia, 
£  i  ors  e  i  lòif  tleventen  oan  berbin. 

Gh'Jioo  avun  de  scewia  erbe  radia,  e  «ora 
On  poo  de  paja  gh'hdo  dormii  de  rè 5 
Ma  appeona  in  ciei  «'è  dessedaa  l'aurora, 
E  comenfeè  el  prim  ciar'a  fass  .vede  •• 
Che  soìtè  sa  beli  e*  vestii'  in. quell'  ora 
Coi  duu  remila  a  prega  Dornnède  ; 
Inftu  de  quell  bon  vece  hoo  toh  licenza, 
£  col  so  indi)**  «oal  «  1*  toa  prese**** 
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El  Tòdesch  chi  el  fapftnt.  Goffred  ch*èl  sens* 
Sii  &oviiaa  l'è  muff  e  pien  d'affann, 
E   el  respond:  Galantoran* ,  gh'e't  mò  nienl 
De  pussee  alegher  de.vegm,  a  cuntann? 
Come  ?  gent  uni  amjsa,,  e;  .bella  gent ,. 
L'ha  mò  incontrai  iiisc}  in  pressa  el  tò  malanni 
Quell  voster  pteacip  no  l!è  pu  tra/  i  viv  j 
£  n'emm  gnanch  vist  el  so  ch'en  semm  gii  priv. 

Ma  che?  sta  mori,  sio  strazi *l-var  pussee 
Che  cento  regn,  che  tult  l'or  del  Perita    . 
£  tutt  quant  i  .trionf  poni}/  stagh  indite  • 
Di  scjor  Roman  che,  fave»  tant  de  più 
Quisl  hin  miseri  de  dagh  denl  i  pee,        -  • 
Respeftt  a  la  corona  eh'  bau  lassù  : 
Là  mostren  i  so  piagh.ch'  hin  pu  brillant 
£  pu  prezios  e  hej  *li  diamanu. 

Ma,  ti  che  t'ee  de  aoampa.  aamò  qnej  $>oo 
Chi  già  in  sta  vali  do  lacrem  e  mìseri, 
Fornissela  de  pianga  alta  sn  el  eoo, 
God  che  sieo  feenra  de  sii  tributari. 
Quant  a  Rinaldi  dove  el  se  sia  noi  soò. 
Che  no  poss  scceudet  el  lo  desideri  ; 
E  no  te  doo  coiuyj  de  cercali  gnanch , 
Qnand.no. te  sappiet  de  trovali  del  fraudi* 

Sto  descors  el  desquatta  la  borhiV, 
E  el  ten  Riaald  in  tace  pu  viv  che  mai; 
Chi  sospira. al  tònom,  e  gh'è  chi  dis: 
Pover  marter  1  fora  anch  Ve  in  mero  ai  guai. 
Cunten  i  so  pro^etz,  contra  i  nemis, 
E  fan  a  gara  e  el  loden  finamai; 
E  en  disen  tant  con  tant  calor ,  che  -a  feda* 
Quell  bon  Todesch  l'i  grazia  ch'el  ghe  creda* 
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Intantaftaa  che  consti  reson 
Cfa'haii  tncc  vgià  i  lacrem1  fina  a  mezza  strada, 
Color  eh9  hiti  solef  a  alida  in  vohion  , 
Tant  per  vede  de  fir'qnej  rehellada, 
Menen  b«a  ,  Vaéch  é  pegor  a  monton  , 
Gran  ,  biada*  er  fetoi  per  madteghì  1*  armadi  - 
Buzzand  a  eà  sui"  cai1  del'  ben  de  dia 
Senza  bolletta  de  la  mercanzia.' 

Portemi  tosto?  otr  sago  che  ogni  ibarebcch 
L* avarav  capii  'qnell  »  che»  T  importava  $ 
I/è  l'armadura  de  Binàld  ih  <tocch, 
E  el  ve$tii  satìgttanem j  e  come  e]  stava! 
Snbet  a'  è  spars  dta  vos ,  «  passe  pecch 
Che  per  tutt  s'eti-  parlava  e  straparlava. 
Correli  luce  sbuttotiaades  jp>er  vede 
Qui j  arma ,  e  s'  alzen  in  ponla  de  pè. 

yeden  la^gran  porsuoa  che»  sbarlus , 
E  'el  «end  che  gh?ha'  su  Tannila  scolpida, 
Ch'  hin  semper  staa  lusenty  semper  in  as 
E  han  faa  semper  la  "prima  re  ossida  t 
F  adess  cbftitn  bnttt  de  sangu  e  piea  debu* 
W  han  magon  ,  rabbia ,  e  i  veden  inivida  ; 
Ch'  hin  m  stet  de  cavann  potch  ò  nagolt 
De  qui)  flf  ferr  e  strasc  e  veder  rote 

Intant  che  tra1  de  lor  vàn  '  tontonand 
Su  quell  bravi  giorni  •come  el  possa  ess  raort  j 
Goffred  el  oiatma  el  capy  cert  Àliptand, 
Che  per  roba  di  Viver  V  è  el  so  fori.    • 
Costu  l'è  s'eett  e  Hber,  e  parfcnd  •  *» 
Noi  ghe  mèlt  franza  de  nissana  sort: 
Dov'e'c  toh  sti  arnia,  el  ciama,  dimmel  ciar, 
pomi  se  tei  cuntasset  al  Aodar? 
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,  Quell  el  fespond:  Gh'è  ©n  kefigh  che  Ve  lontan 

Dò  giornad  a  on  pedon.per  mcetid  de  dì, 

L'è  on  praa  in  mezz  ai  collina  fcsura  de  man. 

tn  sai  confin  de  Gaia  lì  per  li: 

Ven  giò  onfossett  de  l'alt  r  e  poeù  pian  pian 

El  va  tra  i  piant  senza  asquas  fass  sentì; 

Li 'è  on  lceugh  de  scondes  i  assassin  de  mceud , 

Che  in  mezz  ai  piant  gh'è  i  giustiziaa  sui  rceud* 

Chi  cercavem  *nch  nun  de  fa  el  fatt  nost, 
Se  gh'  era  ona  quej  mandria  de  roba  $ 
Ma  inscambi  arent  al  foss  in  d'  on  cert  poèt 
Emm  vist  on  soldaa  mort  de  fanu  scaggià. 
"Vedend  i  arma  e  V insegna  ognun  s'è  niost, 
Che  insci  bruti  bin  tolt  via  senza  falla. 
Mi  ghre  voo  sora  per  guardagli  in  cera , 
Ida  el  eoo  che  importa  pu>  quell  mò  noi  gh'era/ 

Mancava  anch  la  man  drizza  ;  even  passaa 
I  stoccadazz  el  corp  de  pari  e  part  ; 
E  l'èva  .el  moriott  desabitaa 
Con  su  l'aquila  bianca  la  in  despart* 
Iniaot  che  per  savenn  quej  novitaa 
Andava  sbarlcggiand  de  tucc  i  part, 
Hoo  vist  ton  boviroeu  eh'  el  s' è  •  accorgiua 
Di  fatti  nost,  e  già  el  tujeva  el  duu. 

Ma  segui  taa  e  ciappaa  senza  intorgnass, 
Sentii  i  domand  el  n'ha  savuu- respond : 
Ch'  el  dì  inanz  avend  vist  a  destanass    - 
Pari  ce  soldaa  del  bosch ,  el  s'è  andaa  a  scond  y 
E  el  cuntjè  come  vun  de  lor  V  alzass 
On  eoo  taja,  tegnend  i  cavi]  biond, 
E  d' ave  spionaa  tra  cert  brocchett 
Che  l'erari  muso  d'on  beli  giovenett, 

VaU  VIL  «a 


i98 

E  che  cola  el  tacche  al  pom  de  la  scila 

QueU  eoo  gttarnaa  in'd'on  pann  de  persiana 

E  el  ghe  gì  onte  de  p^t  sta  bagattella  y 

Che  qtiij  even  \  estri  a  la  cristiana.  ' 

Mi  foo  spojà  qoell  córp ,  é  piangi  in  quella 

Su  sto  sospett  coi  lacrem  a  riana  ;  ' 

Toeass  pceù  su  i  arma,  comandanti*  pero 

Ch'  el  seppeliissen  subet  de  par  so. 

Ma  se  quell  eorp  l'è  quali  che  mi  poss  credi 
Chi  pò  mai  fagh  queir  onor  ch'el  merifta? 
Ne  Aliprand  el  dia  olter  a  Gòffred,  T 
Che  la  soa  istoria  in  pocch  el  l'ha  già  ditta 
Goffred  noi  sa  coni' abbia  faa  a  succed 
Sto  fatt,  e  el  ghe  patiss,  ma  el  ne  dnbitfa 
E  el  vestir  savè  chi  ha  tolt  via  la  scigolla, 
E  recognoss  quell  corp  eh'  el  par  on'  olla. 

Intatìt  compars  la  noce  con  Fandrienn 
De  felpa  scura  reeamaa  de  steli , 
E  tace  longh  e  destes  s'  indormentèmi , 
No  pensand  pu  a  desgrazi  ne  a  gabell. 
Ti  mò  Afgillan  te  paret  in  di  peHn 
Del  purgatori ,  e  t'ee  voltaa  el  cervi?!), 
E  te  see  el  sol  rabbia»,  inquiett ,  che  in  sfori 
No  dorma  *e  traga  el  lece  tutt  sott*  e  torà. 

L'è  nassuu  in  riva  al  Tront  sto  malandrini 
Fogos ,  ladin  de  man  e  de  pftroì!  ; 
Taccand  garbuj  con  vari  eh t ad  in 
L'ha  faa  ona  vita  de  scavezzaceli. 
L'han  bandii,  e  allora  el  fava  l'assassina 
E  el  vagabond  per  ultem  so  traooH  : 
E  el  s'è  faa  pceù  soldaa  chi  in  Atta,  e  ades 
El  se  Va  onor  saldand  tute  i  prjoc&$. 
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Infin  su  l'alba  el  sarè  i  ance;  ma  che? 

No  l'èva  minga  or  dormì  gavoni. 

U  è  stada  Alett  di'  el  le  maìefizìè , 

Lassaodel  locch,  pesati t  e  tramortii. 

L'ha  ttravoltaa  costà  la  ment,  e  Tè 

Inquiett,  torber ,  anch  cb'el  sia  supii  ; 

Ch'e)  le  nosaB  col  mostragli  di  brutt  figur, 

Come  i  lanterna  magegh  fan  sul  mar. 

La  ghe  melt  sott  ai  ceucc  on  corp  smocciaa , 
Oli  gran  corp  senta  eoo,  senza  man  drizza, 
Che  ten  con  :  la  sinistra  el  eoo  tajaa  , 
Mort,sanguanentcheanmò'el  se  moeuv  e  el  sguizza 
El  sbanfa  e  el  dis  qnell  eoo  paroll  mes'ciaa 
De  san gu  e  de  sajutter  e  de  stizza: 
Ven  dì,  Argillan ,  fa  prest,  menna  el  fetton, 
Scappa  lontan  del  marcadeU  Buglion.  t 

Chi  de  Goffred  ve  salva  e  di  soeu  ingatin  ? 
£1  ve  farà  l'isless  che  l'ha  faa  a  mi; 
Nel.  pensa  olter  colà  che  al  vost  malann, 
£  la  sta  la  soa  rabbia  per  sbotti  ; 
Ma  se  te  gh'ee  tant  spiret  de  lassànn 
On  segn  ben  masiacch y  fennet  pur  chi., 
Fa  i  mee  vendett  :  ch'el  goda  anch  In  oltertant, 
Famm  on  brindes  col  sangu  de  quell  btrbant; 

MI  saront  to  compagn  insci  invesibel  ; 
£  te  cressaroo  l'aneiu  e  la  forza; 
Con  sti  paroll  la  pizza  on  insóffribel 
Foengh  in  qnell  corp,  che  Dio  sa  s'el  se  smorza. 
Pìen  de  velen,  pien  d'on  furor  tenribel 
L'erta  i  onice  sbffgguttii,  come  per  fbraa* 
Subet  el  s' arma  e  el  perà  tutta  la  ftenmia , 
Già  l'ha  i  soldaa  d'Italia  abtoaa  iaaenu&a». 
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£1  je  redus  dov'eren  taccaa  su 
I  amia  del  brav  Riaald ,  a  fa  ghemina. 
Là  in  pee  d'on  sgabellott  foeura  de  ìnf 
Tant  per  scoldass  el  dà  el  fcengh  ala  mina: 
Donca,  el  dis,  n'avaremm  de  fornì  pa 
De  servì  a  sta  canaja  barettina? 
Sti  birbi  ,  ingord  de  sangu  e  de  dance, 
N' han. de  legni  donch  semper  sott  ai  pee? 

In  sti  «elt  aga  come  la  sia  paasada 
El  semm  pur  tropp ,  senim  coss'hin  slaa  costor , 
E  se  si'  istoria  la  sarà  stampada  - 
ÀDch  de  chi  a  on  pezz  nVvaremm  pocch  onor. 
Tasi  cbe  la  Cilizia  el  Pha  quistada 
Tancred  con  di  artifizi  e  bon  *udor; 
Ma  '  la  roba  no  V  è  de  chi  le  fa , 
I  Franzes  lader  V  han  savun  raspa. 

Tasi  che  quand  l'ètemp  de  prevariss 
De  la  forza  e  del  spi  re  t  in  comun, 
Tra  i  primm  che  van  inanz  senza  stremiss 
Ghe  n'  è  semper  di  noster  quejghedun  ; 
Ma  quand  la  torta  in  pas  la.  se  sparti  ss, 
No  ghe  n'è  on  mezz  chignceu  ch'el  sia  per  min  -y 
.Hin  lor  che  roenen  el  caszuu  a  so  mceud  , 
Lor  gh'han  la  càrna  e  v  fleti  ren  •  anch  el  broeud. 

Tu  blter  temp  ne  saran  pars  on  traver 
Sti  bricconad;  adess  appanna  'hin  buschi 
Adess  còstor  ne  fan  reffignà  i  laver 
.Con  di  boccon  pu  amar  e  pu&see  bruèch. 
Han  cqppaa  el  bon  Binald  sii  bratt  diaver, 
Fan  di  fatt  che  san  olter  che  de  uiusch  ', 
E  el  ciel  noi  se  resolv  a  fulmina) y 
E  no,s?^rya  ia  terraa  sotlerraj  ? 
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Han  cdppaa  «1  bon  Ritta]  d ,  se  sa  pur  aneli 
Chi  era  Binala,  e  no  seti  fa  Vendetta?    ' 
L' è  là  consciaa  de »  pistola',  e  Y  han  gnanch , 
Nò,  gnanch  portaa  al  foppon  su  ona  caretta. 
Vorii  savenn  raò  Tassassi n  del  f ranch  ? 
£  noi  cognossii  minga  a  la  cofeetta?    ' 
Vedii  pur  che  ne  guardea  de  travérs 
I  duu  Buglion  cont  el  buell  invers  ! 

Ma  che  »  serva  !olter  praniv?  ficeuj,  el  giuri 
(Dee  chi  on  messa! -che  ghe'vuj  mettla  man) 
Che  r  hoo  vist  in  *u*  l' alba  7  e  vel  segurf  , 
A  comparimm  densrnz  cónt  el  eoo  in  màn:'r 
Dopo  on  simel  spettacoli  me1  figuri '  i 
De  soffrì  de  Goffred  <rol>&  4e  can  ?  'i  '  l 

L'hoo  vist  tutt  tappetala,  tutt  pieti  de  bteuefe  J 
£  in  sto  p nocini  tfhoo  anmò  denariz  ai  Ance. 

Ora,  ikeujy  com'emm'  de  regoìass?       ^ 
Emm  de  sta  quacc  senza  yégninn  a  vutia    ' 
Solt  a  sto  t&dttory  o  jilontaitass,  ;  V- 

£  anda  la  su  l'EuJfràt  oereand  fortuna? 
Là  hin  tutta'  gent  <topa«y  é  l'è  fcn  paes  grass  f 
E  in  quij  cittaa,  in  qui)  bòligh  no  $e  degiuna; 
Là  semm  sicnr  che  ne*  fava»  i1  spes  y  \   K"    ♦ 
Anzi  en  sarenim  patipn  Senna'  i  Frames.  '     * 

Se  vorii  ancV^aiidemm  pur,  no  pensfemm  after 
A  quell  pover-flinuldovfei  vsxétlì  sondagli; 
Benché  se  ghe  fudéssi  anmò  in  vujolter         * 
Quell  coaur  fogos'j  quel)  xoebr  do  b©n  cómpogn  ,* 
Adree .  a.  sia  poca*  noli  ne •  Jpvav  d' olter 
Quel  marcadeit  tdej  t  eoo  fina  ai  calcago;    ' 
£  s'altarànr  doiv'^el  so  padiglione  .  > 
Su  om  cològns>4o£Mtta^VisorÌ£Ì«n. 
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Coss'è  sti  arma,  cóss*  è  sto  rabadan  f 
E  chi  è  colu  che  ha  desse  da  a  el  véspee? 
Savii  chi  soni,  l'è  trii  dì  posdoman; 
E  rè  quest  el  respett  che  me  portee? 
Gh'è  chi  m'accusa,  gh'è  chi  ghe  ten  man, 
Insci  col  voster  cap,  insci  trattee?  . 
Pretendii  fors  che  voe ubbia  io  gennggion, 
E  scùsammj  e  cercav  la  vita  in  don?  . 

Ah  noi  sarà  mai  vera  che  on  par  me 
Insci  famos  el  porta  de  sti  sfris! 
Chi  sia  mi,  gh'è  i  mee  azion  ch'èl  fan  savè, 
£  tutt  el  mond  el  le  pò  dì  e  el  le  dis; 
Ora  no  vuj  mò  gnanca  lamm  vede 
Tropp  rigoros  ;  ti  aitandev  de  nemis  ; 
No  guardi  a  quell  che  fee ,  ma  a  quell  ch'hii  faa, 
£  in  grazia  a  neh  de  Riuald  v'hoo  perdonaa. 

Ma  colà  d*  Argillan  Vuj  ch'él  le.  paga 
Lira  ;  sold  e  da  uè  e  quell  tizzirceu  ; 
Che  Tè  ben  giust  che  còl  so  sangu  el  daga 
On  esempi  a  tane  òlter  biridoeu  ; 
£  disend  sti  paroll  el  par  che  traga 
La  lusnada.  e  ei  stremiss  pu  del  bordoeu: 
Talché  Argillan  noi  rogniss  pù  ne  el  boffa, 
£  noi  volza  a  guardagli  per  la  gran  foffa. 

Qui)  poeìi  che  prima  faven  tant  smargiass, 
Strapazzando  menrisciand,  ittosirànd  el  »uff, 
£  che  armaa  come  i  sbirr  de  Caifass 
"Vprevcn  fann  e  de  cott  e  de  cruff, 
Palpaa  edmè  i  «cigoli  metten  giò  i  sass, 
Che  sti  predegh  i  fan  resti  camiiff  j  ' 
Gh'han  in  mezz  Argillan ,  pur  gh'han  tant  caur 
De  lassali  mena  014  coi  cfcsteguceur. 
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Insci  on  lion  qitànd  el  ruggiss  e  el  sbatt 
£1  eoo  e  la  cowa\e  el  fa  del  gran  spuell, 
Se  quell  eh9  el  le  governa  el  ghe  s'  imbatt, 
E  brusch  el  ghe  menascia  su  la  peli, 
Scrusciaa  giò  el  se  padima }  e  diti  e  falt 
£1  se  lassa  liga  come  on  agnell  ; 
E  el  pax.  che  i^jaai^grjjff,,  strappaci  deneipn. 
Noi  se  regorda  pu  d' <$s  ,pn>  liqti. .  v 

Girateli,  se  p*r  Fé  rèra^  e  el  «ara  v^ra^v 
Cbe.^n  angiol  svòkzttand  ,ei  Nrep arava  -' 
Goffred  sott  a  di»  grata^soud,  cont  ona  cera? 
Propri.de  san  Miche*;  citò  spaventava;  - 
£  pn  spadon  sangpaneot'-d'^naxitìanera  >  ^ 
Ch'el  saqgu  ancamò  caid  anrnò  ;eL  grondava^ 
£  l'èva  torsi  quell  de  tane  forfant 
Che  no  creden  né  in  Dia  nèvin  di  soeusant. 

Le  daa  grò'sto gran'  bnj ,  e  itucc con  flemma 
Metten.giò  i  arma 'e  paricc  et  beschiti:  . 
Goffired  el  torna-  a  ca  Jper  meW  ingemma   4  ». 
E  per  desponn  tuttcoss  con  gran  giudizi  ; 
Perchè  la  maggior  oessa  che  ghe  prema 
L'è  a  desponn  tace  i  maechen  e  artifici?    ..' 
Col  fin  de  fa  ¥  assale  tra  dui*  o  «ri  dì, 
£  t«u  Gerusalemm  :  e'  el  parò  insci,      ♦ 
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Cd-atto    IXi 
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v4fett  rrtH>ia&  fcf  Soldon  élite  fk  onda 
A  fa  ai  Franzès  on  sòravent  de  noce. 
Dia  el  manda  san  Michèe  pqr  destanà 
Quij  bargmffche  per  anahanfaaelsòalloccì 
E  lu  fé  fa  tonda  subet  a  cà,       ■  ■.  \  ■ 
Menasciand  .e  zoiiàndegh  di  bona  strocc. 
L'è  in  malora  el  S&ldan,  tane  pu  che  riva 
On  soccors  naBuy  ai  Mster>  giust  a  piva. 


i ,  ■  •'•■ 


JVJU  quella  furia:màtaMiteeia  e  gnecca 
VedenxL  che  con  tant  fa  l'iia  faa  nient, 
-Che  con  pn  oontraaltcièi  la  se  rebecca,  (veni; 
L'è.on  borace  faa  in  l'acqua,  on  spuà  in  faccia  al 
La  toeà  el  sonili ,  e  in  passand  tuttcos*  la  secca, 
E  a}  so  el  par  che  gfee  veglia  on  aeoident. 
Infili  con  di  ollet  fusi  itt  compagnia  .•  '» 
La  pensa  a,ninb  a  quej  listava  scroccami, 

Per  meta,  di  soeu  rabboj  che  ognun  s'ingegna, 
La  sa  che  de^esercit  Cristian 
•Rinald  e  i  olter  ratte»  de  colmegua 
Compres  el  brav  Tancred  hin  luce  lontao: 
Cossa  speccem,  la  dis:  allon,  ch'el  veglia 
A  l'improwista  a  assalta)  Soliman. 
Cred  ch'el  sarà  con  pooch  tutt  squinternaa 
On  camp  già  mal  d'accord,  già  decfmaa. 
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E  diti  e  ùnti  ,la  va  a  trovai,  eh' et  s'era 

Faa  cap  d' ona  gran  squadra  de  bandi  ir  . 

Ouesi  l'è  oh  ncmis  de  Crjst f  $  de  manera    • 

Ch'el  pu  fiero  ,e  rabMaa  uqI  trovarli  ; 

£  ira  igieni  tremend  de.corp,  de  cera, 

On  siate!  buio  no  Tè  .mai  sortii.  •     . 

Quest  T  è  staa  re  di  Turch  f  e  el  comandava 

In  Ni$ea,  quand  però  Berta,  filava. 

£  el  comandava  a  taocì,  Jpeugh  iafira 
€1ie  legnevea  on  mondo  de  pae*. 
Leggìi  pur  su  l'ottava  chi  per  mira, 
Che.  *a,ivahTojen  a  di}  in  milanes  ; 
Ma  deapceù  che  costà  l' bau  tojt  de  mira  > 
E  e  ne  gh'  hin  rivaa  ad  dosa  lanci  Frames , 
la  do  b&ttaj  gh'han  traa  e\  so  regnfatocch, 
£  lu  de  re  che  .T  èva.- ci  reale  on  sblocca*    . . 

L'J*a  faa.  onnia  possa  per  podeii  remetty 
Ma  el  remette»  V  è  staa  a  dovè  .scappa*. 
L'aride  in  Egitt  qu^nd  el  mene  i  polpett, 
£  la  quell  re  el  le  fé  patron  de  càj 
Che  l'èva  giust  d'  avegn  sto  brav  soggetjt       ) 
Per  tira  a  segn  quell  ch'el  voreva  la, 
£  el  voreva  impegnasi  a  tucc  i  stee 
A  destrugg  el  nost  camp  e  fall  dà  indice* 

Ma  che  prima  pero  eh'  el  tfcciarass 
La  guerra  al  acior  Goffredo ,  e  e  1  Casa  de  bojv 
L'imposte  $olintan  ch'el  reclutassi 
t>e  qnij  d'Arabia,  con  danee  a, montone 
E  intant  che  seguitaven  a  ingrossasi . 
Quij  d'Asia  e  i  Moti,  el.  vena  col  batfajo* 
De  sti  scaveaxacpll,  <le,s|hiM^ift 
Capami  dqjroh»  al  boja  el^aforw*. 


Insci  lu  «1  fa  de  cap,  e  no  g&'e  strada 
Sicura  de  costor  in  Palestina  j l 
Talché  i  Franfces  per  sto  intopp  l'ban  scuccada, 
No  ponn  pu  vcsinass  a  la  marina.        ' 
Penale  a  colu  se  no  la  gh*  è  brusada  :    ' 
Semper  l'ha  inanz  ai  oeucc*  là  soa  ruma; 
E 'et  ne  vorav  ben  la  He  sott  é  doss, 
Ha  col  grattass  in  eoo  l'ha  faa  tuttcoss. 

Ghe  riva  in  qtiella  Alett,  ma  come  on  vece 
Con  la  peli  intuì  crespa  e  i  ceucc  tobis,  ' 
Floss,  lasagnèril,  Pè  propri  on  menafrecc, 
JL.'è  tutt  radàa,  è  nò  vanza  che  i  barbis: 
L'ha  fe'ssaa  intorna  el  eoo  fina  ai  orecc, 
£1  gh'  ha  on  vestii  a  la  barba  de  Paris , 
£  tongh  e  scioll  ;  l'ha  on  areh  in' man,  e  el  porta 
Dedree  on  turcasa  e  a!  fiaftch  rasciabl  a  stòrta. 

Bravo;  là  dis,  che  bella  cossa  è  quésta? 
Gira  per  sii' bragher,  corr  e1  straber, 
£  infitj  di  l'att  sé  sta  chi  insci  a  fa'  festa, 
Senza  fa  on  gran  guadagn  ne  avenn  oaor, 
Intant  Goffred  el  fui  mena  e  el  tempesta , 
£  e]  sbatt  giò  i  bastion  con  quij  so  tòr\ 
£  ogni  pocch  che  sé  rVrmem,  védatemm 
Fina*  a  stand  chi  a  brasa  Gerusalemme 

Cossa  saràia  cionca  la  loa  gloria?      '  •'' 
t>à  el  fceiigh  a  quej  pajee;?  roba  quejvàcch? 
Quest  Tè  el  qnis^a  el  tò  régn  bolla  memorisi 
Separa  el  dagn*ij  é  Vendica  él  tò  4mbcch? 
Alto,  fatt  anem'e  forniss  stMstóiia, 
V»  là  a  assalta)  d*  nóce' in  di  baracch  ì  . 
Mi  sont  Arasp}  tgacll<  che  V'ha,  ùm'i  Jconfcej 
in  ci  e  ftfctòrV'cfé  ce?  fi*  kfcFfU  nlej>     v 


^ó9 
Noi  ne  spaccia  Groffréd,  tìè  FI»  paura' , 

De  costor  ,  che  per  dilla  bin  timoreig  ; 

Uè  el  credarà  che  gént  ohe  {  nò  -se  cara' 

Che  de  roba  se  inetta  in  sto  boesg;         ! 

Ma  ti  fa)  bravi  con  la'  toa  bravura;  "     ] 

£  sTiin  fiffon,  qui)  indoment  hin  pesg  ;'  * 

Ditt  quest,  come  el  so  geni  e  éì  sb  còstanim , 

£1  le  inciocebì  de  furia  e  Fandc  io  fomm. 

Chi  set ,  el  sbragia  el  Turch  alzatiti  i  min , 
Che  te  m'ee  asquas  faa  andà  feettila  He  itti? 
Franch  te  see  on  sniret  vestii  d'omm  :  va  à  pian  j 
Speccia  on  frega)  che  adess  vegni  con-  ti. 
Alzaroo  di  montagli  de  corp  utnan ,    • 
De  lagh ,  de  foss  de  tangu  vuj  fané  insci. 
Stamra  pur  areni  che  possa  andà  sScur 
£  fajht  forara,  e  retwsinn  al  *cnr.-  -    '  . 

Lì  el  le  fa  mett  senz'  olter  a  la  via,; 
£  el  fa  coTagg  a  tutta  la  soa'gent; 
Vedend  in  lu  tant  fceugb,  tanta  legrib  y 
Ànch  el  camp  el  s'infiamma  e  el  se  rèsèflt. 
Sonand  la  trómba  Alett ,  la  tocca  via  7     ' 
L' alza  e  là  gira  la  bandefa  al  vènt.  '    ' 
Marcen  luce  insci  in  pressa,  insci  loti  lott, 
Che  dove  riven  nissun  sa  nagott.  -•;--••'    * 

Alett  la  ghe  va  insemina/ e  la  campar/ 
De  11  on  poo  in  forma  d*  on  correr  che  gji'raj 
£  in  Fora  ch'ei  so  el  sbigna  e  calla  eli  dar, 
Tra  el  di  e  la  noce,  idest  ojuand  F«  de*sù)a,j 
L' intra  in^  Gerusalemm ,  e  in  bon  volgar 
La  cunta  al  re  la  gent  che  ven ,  la  taira  '  - 
t>e  Soliman -,  Fassalt  a  F  in»pi  ovvi  sia  ,t 
È  F  ota  e  el  segn  ch'Jiari  de  tegnì  de  jf»»**^ 
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Ma  t  già  eb  cieL  Per  ttflt  sQur  intorna  incorna  y 
Via  d*  on  ros*<fosch,d'on»rossche  scaggia  esbattj 
Venseu  giò  -per .  rosa  da  in  qudl  contorna 
Gottinn  teved  de  $angu>  ba,va  de  sciati; 
E  ci  gh'ev&Jn  F  ari  ogni  stampa  de  corna, 
Con.  la  qomaa  sciarpa  n  a  <e  coi  carr  matt. 
Pluloà  l'ha  avert  la  porta,  e  hin  vegnun  laura 
Qui}  sqgu  rabboj  come  i  fi  «su  de  acceura. 

Solimaa<  coti  l'eiercU  el  cammina 
Ver*  i  trincer  e  i|end  de  quij  de  Franza; 
Et  in  T  ora  tra.  la  sita  e  la  mattina, 
Quand  l\è  la  meraanpcc  giust  in  balanza, 
£1  gh'è  già  asquas  addoss  a  la  «ordina,  .    . 
Ch'.el  gh/.  è  on  raiett  appanna  de  distanza; 
Lì  el  parie,  ma  el  ghc-  de  de  mangia  ben, 
Che  on  sacch,  noi  pò  sta  in  pee  se  no  l'è  pieih 

Vedii  là  >gìò  qui)  lader  malandria , 
Ch'hin  famos,  ma  che  in  fate  gh'è  calaa  i  bragh, 
Ch'han  robaa  in'  Asia  dobbel  e  zecchi n , 
£  n'han  impienii  i  ca*s  fin  ch'en  pò  stagh; 
Ora  guardee  raò  là  ebe  beli  bottin , 
Guardee  s',el  pò  es$  pu  facil  a  rivagh. 
Tane  bej.ar.ma,,  cavaj,  gualdrapp  e  sell, 
Servivcn  pur  eh'  bia  là  doma  per  quell. 

N'  bui  minga  pu  sti  povcr  miserabel 
Qui)  che  in  Micea,  che  in  Persia  han  faa  delbrav; 
Part  hin  in  la  crosera  di  incurabel, 
£  part  de  qui)  rngraasen  verz  e  ravj 
E  anch  qnandgbe  fu&en  tace,  hin  comeinabel 
Perche  hin  ligaa  del  sogn  pesg  che  né  s'eiavj 
Seghe  £ad&  on-  toga  forigh,  dormen  tank  s'etaisei^ 
£ta  Y  è  belj  inapedaj  tynst  come  i  passer. 


a  1 1 
Prest^dooca/uùkoilmiiutperel  primvootuaoz 
A  fav  gii  1*  caiada  io  sui  .oadaver  ì      ' 
Fee  queli  che  faroo  mi ,  tajeei  de  slami  f-  •  ' . 
Coppee  CQiit  <ona  furia  jlel  »  diaver.,     . 
Tolt  incora  a.qutj  monsù  tose  i  speranz , : 
Liberaa  l'Asia,  iarcoronèv.  de  lavar. 
Insci  el  gb*  parla,  d  voear  pesa  metti  ai  protuv, 
E  eLxsu  manz  quaoc  come,  l'andata  sui  ceor. 

Ecco  cheinraézz  a  on  pocch  barkon  el  f  ed 
I  MJtrineU ,  e.  el  seat  el  chi  va  là, 
E  el  Iroeuvaa  l'erta. e  dessedaa  Cofrred 
In  temp  eh9  el  le  credeva-  adree  a  ronfi  f 
JS  qmj ,  «acceda  «piell  che  sa  suoced  , 
Veelend  tant  popol  dan  indree  a  sbragià  , 
Talché  la  prima  guardia  deisedada 
La  se  mett  a  la  mej  su  la  parada.  . 

Allora  dan  su  fort  timball.  e  tromb, 
Che  noi  rar  pu  el  stài  aitty  l'adda  con  flemma. 
Faa  manch  fréqass  crepaad  in  furia  i  bonib, 
Che  tane  cava)  e  tanta  gent  insemma. 
Grott ,  vali,  coHinn,  montagna  quell  rebomfe 
Mnggissen  tucc  ,  fina  Y  abiss  el1  tremma» 
Alett  in  tant  l'alza  on  torcion  de  vent 
Per  dà  el  segn  concertaa  con;  qui)  de  denti'. 

Scinoan  subet  furio*  l'è^addoss    . 
i  qfiàj  guardi  confi»,  e  lippa  toppa. 
On  torrcnt  strappaci  eh'  el  ve*  giò  gróss 
Fon  mont  a  precipizi,  e  noi  &' intoppa y 
Ma -ei  passa,  inanz  e  el  supera  tuttcoss^  .• 
On  fatue»,  ona  mina  quand  la  a'eioppa  f    ? 
E  ei  terremoti,  che  Ve.  pceìt  el  aerremott, ;'. 
Miss  tngfaa  al  s* ésts^ireitfh^eàòttw  *  '-t 
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Noi  dà  •  ma  j  .  ni  una  -  colp  ci»  <  sia  de :  piatt  ; 
E  dove  el  riva  el  sbusa  «v  pan*  el  tajaj 
£  ogni  betta  la  Manda  al  ca^aratt: 
Direv  de  pu  se.  ndb'parìas'  de  baja.  ' 
Al  contrari  i  ntartisLihpn.'pfMri'  a  batt, 
Ch'el  s€n  immoatóa 'de  «qoetta  martaaja  5 
Sebben  l'ènei  maajott  in  iquett  rumor  < 
Tutt  battaggias,<e«i  tra  fiiogh,  e  el  sona  i  or. 

Ora  qnand  -se  |rò  dì  ki  de  per  la 
L'ha  faa  scappa  e  desfaa  queir  prira  squadrati, 
Tucc  qurj  ostar  de  seguet  solten  su,    ' 
E  ghe  va  adreeiondehm  de  ladran;  , 
Toeujen  el  dna  i  Frames  cbe  n'  en  ^ponn  pu, 
E  cbi  scappa  e  cbi  veng  van  &  monton^ 
E  tace  a  on  bott .  stravanz^n  i.  rapar  7 
E  no  gh'è  òhe  ruian^  spavent  a  sgar. 

El  porta  Soliman  per  pènnaggéra» 
On.  dragh  ch'el  slonga'e}  coli  e  chfei  spaventa, 
E  el  gb' baila  cova  in  archila»  rista  fiera, 
Dò  alaso  largh  9  a  coi  sgriff  >  et  se *  sostenta , 
E'iel'par  c^>'el<  traga  bava,  e  el  por/ de  vera 
Con  tre  lengut,»  e  ch'el  ziÉfòla  e*  el  «e  senta  ; 
E  in  del  maggior,  gsrfbuj  eì  fa  queir  giosugh 
Di  mangi as^oppa  de  tra  fum  e  foeugh. 

Con  quali  lem  fièro  Sotiman  l' è  tant 
Terribel ,  e  F è  tant  el  sefegg- cèVel  meat, 
Com'  el  mar  in  'tempesta  ai.  navigane 
Visjt  de  noce  al  a'eiarò  di  gran  saett» 
Cbi  s'arma  a  sta  >lì  al  post  salde  coatant, 
Cbj  scappa,  e  larghe  scappa:  adree  sa  eotzett. 
jà$ca  pceu  ch'el  ramar*  de  noce  al rCtcas, 
Se  vedeaiaiath'i  prtgner,  e  bin  fos:spe**, 
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Tra  qui)  però  che  s' hin  mostraa  pu  frànch^ 
L'  è  staa  Latin  de  Róma  e  brav  Roman  ; 
No  l'è  mai  stracch  né  per  l'età*,  ne  mandi 
Per  i  fadigh  ;  Y  è  vece ,  ma  fort  e  san  : 
£  in  del  combatt  el  gh'ha  semper  al  fianca 
Cinqu  so  fioeu  che  d'  agn  bin  poccb  lontan  : 
Hin  cinqu  gioìren  de  fami  on  orghenin  , 
Porten  arma  eh' hin  caregh  de  face  hin. 

Cossa  no  fa  Y  esempi  ?  adree  a  so  pader 
Combatten  anca  lor  de  bona  lenna  : 
alto ,  el  ghe  dia  ,  andemm  contra  qucll  lader 
Ch'el  feriss  qui]  ebe  scappen  in  la  s'eenna  ; 
Con  tult  che  l'abbia  sconquassaà  sti  squader 
Quel!  temerari  noi  ve  daga  penna  ;    ,  v 
Fieni)  ,  Y  onor  noi  se  guadagna  a  off, 
Fa  de  besogn  de  mostra  i  denc  al  lòffi 

La  lionessa  insci  coi  lionscitt  '"'   ' 
Che  n'han  guantaio  la  dòma  sora  el  coll^     ( 
Che  gh'han  i  ong  curt  e  i  denc  tròpp  pisciiutt,. 
E  i  sciamp  hin  anmò  fiacch  e  i  gengiv  froliy 
La  je  menna  a  ciappa  legor,  beritt 
Pu  con  Y  esempi,  che  cont  i  par  oli  j 
E  la  ghe  insegna  contra  Ì  cacciacfor 
A  fass  i  busch  fceura  di  oeuéc  anch  lor.  v  ' 

Sti  pover  gioven  adree  al  pà  se  rnetten 
Inforna  al  Turch,  e  ognun  fa  queH  ch'el  pi , 
£  con  ées  lai»  tucr  in  df  on  boti  £fte  peiten 
Ses  colp,  ma  lu  Fé  franch  in  sella  anmò  > 
£  intant  che  i  olter  fràdfj  sé ' remetten, ' 
El  cerca  già  el  maggior  de  bu itali"  grò;        ' 
Lassane  la  lanza  el  tira  ona  stoccada     ' 
Per  mazzagh  sott  el  brucc  s$  la  Véri1  Ada. 
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Ma  giast  come  on  gran  scoeuj  desseravia 

Di  ond  che  ghe  van  conlra  e  mai  noi  quatten, 

Ch'el  sia  11  dur,  e  bau  pari  a  vegni  via 

T\  veni,  e  i  fulraen,  e  i  lempesl  ch'el  batten  ; 

Insc)  el  resist  come  nient.en  sia 

El  Turch  con  ira  tane  arma  ch'el .  combattei!, 

E  a  quell  ch'ha  daa  a)  cavali  el  gh'ha  renduu 

Asee  per  vin  tajandegh  el  eoo  in  duu. 

A  ramar»  t  sx>  fradell  vedenti  eh*  el  casca  , 
Prest  el  gbe  slonga  el  brasc  e  el  le  sosten. 
Pover  meschini  ch'el  s'è  tiraa  sta  brasca 
Sui  pee ,  e  T  ha  ayuu  del  maa  per  fa  del  ben  ; 
Che ,  come  a  romp  el  coli  d*  ona  quej  fiasca, 
El   Turch  el  spezza  el  brapc  ch'el  le  traiteli; 
Borlen  gjò  insemina,  e  quest  e  quell  sospira, 
E  mes'ciaa  el  saqgu  se  dan  la  (tona  sira. 

À  Sabin  pcei  el  ghe  Irà  lalanga  in  tocch; 
Ch'  al  ^h^  peccava  de  lontan,  la  pippa, 
jE  ei  le  tra  a  ierra  col,  cavali  quell  scrocch, 
E,  li  3oppedel ,  man  del  A  la  lippa  : 
L' anema  la  ven  foeura  a  pocch  a  pocch, 
Sforzada  e  con  £idiga  :  oh  due  deslippa  ! 
Insci  giòve»  (  sii]  fior  .de  primavera ,  ■ 
Credirum  a  mi  eh'  el  mj^ur  mal  volontera. 

Restayen  a  omo  viv  Picch  e  Laurent, 
Tucc  duu  gemi),  idest  nassuo  ìn  d'on  pérter. 
Hin  staa  toJt  vita  per.  I'  oite?  de  la  geni, 
Pu  inguaa.  de  do  cioncad  q  de  dò  tarter  > 
Ma  hin  simel  per  natura,  e  hin  defferent 
In  del  mo3ud  de  mori  sii  pover  marter; 
Che  a  vun  ghe.  tran  el  eoo  dove  l'ha  j  pee, 
ÌJ  ojter.  fe,rìi  io  del  coeur  el>ghe  va  adree. 
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Si  pader  (ah  che  adaat  aenaa  i  sten  ramni 
fto  Ve  pu  pader,  Tè  parto*  d'on  scepp!) 
Vedend  lajaa  i  ficea  come  selamm, 
Els'accoig  ben  eh*  el  sona  anch  hi  de  crepp. 
No  soo  in  d'  on  vece  tant  deieiitt  e  gramm 
Coni'  el  ceeur  el  resista  .a  quij  gran  strepp  j  ' 
Anmò  el  combatta  ah  che  besogna  dì 
Che  no  i  ha  Vist  a  jtergel  e  a  movi  I 

•  E  el  pò  dass  che  la  noce  l'abèia  cotert 
Quell  gran  spettacol:,  qmeUa'gran  tragedia  J 
La  però  el  se  da  per»  r  e  in  quali;  sconcete  • 
Sol  brama  the  Ja  mort  che  ghe  remedia. 
£1  yorav  de  ^nellcalnp  iann  on  deserta  -' 
\Tia  de  mazza  <►  mari  ,  Hatloasst  ghe  .tedia  $  •  ' 
El  cU|.  Js;  mort  ai  6lter><e  el  le  speocia ,  -  •  -* 
£  aaquas  di  db  boi  lavata*  loeui  leccia.     * 

E  èl  «bràgia  a  .Solimi^  Cornala  ibò  ; 
Eia  sia  man  dai  scfetLr]ela' imbottala, 
Che  con. iutt  cjbtyla»  (a  .qnett.  che' la'  pò  , 
No  te  >lesc*ntet  a  aacettk  la  sfida?  J 
Noi  dis  alter  ,  m^v  towfeta -,  el  dà  giò 
In  $u  on  fianch.  finsi '.al  ;blatt  òtta  fenda  >      ' 
E  quella  botta  mastacea  e  piepna,  ** 
>el  soo  dì  mi,  U  gb'to  «draa  la  yentia, 

A.  la  voé  e  a  queU  .colp  che  pn  ghe  briisa 
El  ghe.se  volta  automa  quell  rpgaftt ',  *-, 
E  el  ghsrfaon  ^e«co  in  sé  coraaaay  eel sbusà 
El  scudjdappi  sett  iwpiik  .de  peli  de  dant  ;  * 
E  passaa.  i  ;  giacer  y,  él  ghé  fa .  la  acuta  -, 
Se  ajdaghgutt  eia;  coppali  L'ha «pecctaa  tant < 
De  moBud  ch'elfeoa  vtiggtott  benigna  ch'eivaga, 
Sgorgatoi  «angu  ile  ^Uliikboea  e  da  la  j>  iaga*  y 


Oìtist  come  sai  ttwmtagn  on  gran  pianton, 
Che  a  despecc  -de  tane  vent  el  sia  sua  a  botta. 
Se  on  sttavent  el  ghe  sbarba  i  4-adison, 
Andand  a  terra  et  ne  tri  giò  oaa  frotta  : 
lasci  el  se  tira  adree  con  di  strappon 
Costi  i  vesin  che  no  ghen  ponn  nagotta  ; 
E  anch  in  l'ultem  moment  eh' el  volta  là 
£1  fa  vede  coesa  V  è  boa  de  fa.  v 

Intant  che  pesg  che  on  lòff  qtiell  farabutt 
El  mangia  vìvjì  pover  Cristian ,  -•' 
I  «cu  ladron  gh*.  van-  adree  per  Httt  > 
E  tran- fmttra  e}  germe},  e  hin  lest  de  man. 
Ferii  Oliferao  e  Etirigh  del  fter  Dragfttt 
In  duu  colp,  bau  '  Statali  ée  mangia  pati  j 
Insci  han  fornii  de  bevel  vi  n  del  Ren 
Ferri.  Gilbert ,  Felipp  d' àtiaden* 

D'Albazar  colati  Ernest,  e  d'Aigazeil 
Engerlan  j  ■  quest  de  •  spadai  e  quel!  de  mazza, 
Resten  deste*  sul  camp  e  qfcétt  ie  ^ufcli , 
E  i  mort  hin  poock  e "«pes*  ,J  el  '  d'ogni  razza. 
Appenna  el  seni  Goftred  -quell  gran  bordali, 
Che  per  «avella  giusta  eli corr  in  piazza, 
E  el  va  armaa  per.  prowed  a  quell  che  importa 
Con  JU  <  guardia  del  <còrp  che  ghe  .fa  scorta. 

.    Lu  •  eh'  el  -  sentì  a  dà,  su  la  sinfonia , 
E  poeu.  el  repiext  del  rara,  di  sbragiameut, 
L'ha  pensaa.  che  k  fuss  «jnej  scorreria, 
De  i  quij  ladron  ,'  qiiej  >prccol  •  sotavént  5 
Che  gii  el  «aveva:  de:  piì  *  d' ouft  «pia  t%  - 
Che  $'  èvem  miss  a  hatt  i  strad  tà  arem  5 
,  Ma  noi  s'  èva  creidmtche  fstai  canaja 
Lv  aediss  anch  d'  asttd4atì,  *fe  ìrjttfe  ifcbattaja. 
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Ititeli t  ch'el  s'incammina,  tutt  a  on  bott 
A  2'  arma  ;al'  arma  el  sent  de  la  cittaa  , 
E  el  sent  on  gran  terricci  barilott, 
Che  paren  tace  dianzen  scadenaa. 
Com'ela?  Tè  Clorinda  che  l'ha  soft 
La  gent  del  re,  e  gh' è  Argani  sora  marcaa» 
Goffred  allora  in  meaz  a  dnu  nemis , 
£1  ciama  GueJf  so  loeugblenent,  e  el  di»: 

Sentet  là  quella  furia  e  quell  frecass 
Vera  la  cittaa  dov'  è  quell  morteseli  ? 
Corr  là  ti ,  e  inani  che  riven  a  àvanzass 
Faj  sta  in  riga ,  e  fa  ced  quell  gran  rebell  ; 
Spartimm  sta  gent ,  con  qaist  cura  qtiell  pass, 
Fin <  ani  che  fati  el  ball  del  relornell  : 
Mi  intani  col  rest ,  Toltand  de  si'  olirà  strada, 
Andaroo  là  a  «ugà  quella  bugada. 

Insci  d' accord  ira  lor  van  luce  e  duu 
Per  strad  divers  con  la  fortuna  in  groppa^ 
Guelf  vers  el  mont,  Goffred  dov'è  coluu,  ' 
Quellfier  Soldan,nè  el  gh'ha  on  ni  che  l'intoppa; 
E  andand Goffred  coi  sceu,ch'hin  già  cressuu- 
Adree  a  la  strada  e  van  cressend  in  troppa, 
Ben  rinforzaa  de  maniman  ch'el  passa, 
£1  riva  dov'  el  Turch  el  fa  a  man  bassa. 

Insci  el  Po  quand  el  nass  là  tra  i  montagn 
L'è.  on'scoladira  e  pceà  el  deventa  on  fosa, 
E  pceu  vegnepd  giòabbass.per  t  campagn 
Ghe  cress  acqua  a  tutt  ,  cress  e  el  se  fa  gross , 
E  l'è  pceù  quell  gran  fium  che  fai  tant  dagu, 
Che  dov'el  riva  èl  porta  via  tuttcoss: 
E  gnanmò  stuff  de  tane  ruinn,  el  par 
Ch'el  vceubbia  asqu^s  andalla  a  tucù  col  mar. 


ai» 

Vedend  Goffred  che  scappen  tace  stremi! 
£1  sbragia  ai  «octi  soldaa  come  od  «truce*: 
Coss' eel  mo  sto,  gran  scagg?  dove  corni? 
Guardev  alma  neh  ,  fìffon  ,  chi  va  dà  adree; 
Hin  caga-in-1'olla ,  hin  bon,  se  noi  savii, 
Donià  de  cattami  su,  de  dann  dedree; 
Basta  a  voltagh  e\  muso,  e  senza  fidi 
Lor  han  de  grazia  de  voliav  i  spali. 

Lì  spronand  el  cavali  el  va  de  slanz 
Dov'è  el  Soldan  ch'ei  sona  a  catnpann  doppi, 
Tra  la  polvera  eel  sangu-,  e  ispadeilanz, 
Tra  i  gran  ris'c,  tra  i  fei»ii>  tra  i  mort  e  i  stroppi , 
Coi  button,  con  la  spada  el  se  fa  inane 
Dov'hio  pu  strecc,  dov'hin  i  fil  stradoppi: 
E  giò  de  tucc  dò  i  part  a  mestnron 
Soldaa  coi  sceu  cavaj,  arma  e  pedon. 

So  qnij  grati  mwcc  de  brasc,  de  gamb,  de  crani 
El  sbalza  a  «oh  a  soft  fogos  e  lesi; 
On  assalt  de  sta  sort  noi  ghe  par  strani, 
Nèel  ghe  trema  el  Soldan  gnarica  per  qnest; 
E  el  va  con  tra  a  qtitell  bravo  capitani 
Àlzànd  là  spada  per  rivagli  pn  presi. 
Oh  che  diiu  gran  soggi tt  rivaa -in  sto  post 
D' on  eoo  al 'ol ter  del mond  per  dass  sui  crost! 

Chi  l'è  in  guerra  el  furor  con  la  verta: 
Su  sti  dò  cart  se  nYcia  tntt  el  gicptrgb. 
Che  duell  !  chi  è  capazz  de  ctuitall  su?' 
Semper  quij  spad  se  girrn  e  tran  fceugh: 
Tasi  orij  colp  tremendi  daa  a  tu  per  tu 
Quarciaa  del  sctir,  e  strengiuu  la  in  poccn  h&ngb» 
Noce  traditora,  cossa  vet  a  scond 
O»  fatt  à9e$$  viìt  del  di  de  tntt  e!  mond? 


Allora  i  nost  casciand  fteiira  él  germe) 
Con  sto  boccoli  d'  ajutt  se  fan  onor  ; 
Ma  no  ghe  mancia  ai  Turch  el  so  beaej, 
E  serciand  el  Sotdan  fan  alto  anch  lor. 
No  se  sa  intant  chi  staga  pèsg  ne  racj  ; 
£  stan  inguaa  i  balanz  in  queil  balior. 
1  strogg  hin  assossenn,  ma  »'  i  baratten, 
£  con  puel  giocughl'é  gross,  tant'pu  Fimpattem 

Come  fan  quij  che  giughen  a  la  balla, 
E  che  fan  tucc  i  sfora  tra  lor  contrari; 
Semper  pront  a  jinandallà  è  a  remandalla , 
De  moeud  tal  che  la  sta  semper  in  rari;    . 
Insci  ne  i  Turch  ne  i  nost  poden  cuntaHa  , 
Tucc  duu  i  camp  fan  on  ruzz  del  trenta  pari; 
Trucchen  i  spad  coi  spad  tucc  in  '  d'on  boti, 
Scud  con  scud,   moriott  con  mortoti. 

Anca  vers  la  citlaa  gh'è  de  fa  ben, 
El  furugozz  no  Vi  né  pu  né  roanch. 
Giren  in  ciel  di  ni  vero  n  tucc  pien 
De  ciaffolitl ,  e  hin  milita  per  el  manch  ; 
E  i  Turch  stan  sald  al  post,  che  je  trattata 
Quij  dianzen  ebe  gh'han  semper  al  fianch. 
Pensee  mò  Argant  y  eh9  el  tra  fiatnm  de  so  pc, 
Con  sto  fomgh  diabolegh  cossa  Té. 

De  la  s6à  part  anch  lu  l'ha  faa  scappa 
I  guardi,  e  scavakaa  trtneer  e  foss  ? 
E  je  impiss  d'  omen  tajaa  in  toccb ,  e  el  fa 
La  strada  ai  soeu  che  vegtten  giò  a  l'ingfoss; 
E  lì  ferid  e  sangu  de  scià  e  de  là.* 
I  prirom  baracch  hin  già  strollaa  de  ross.  * 
L'ha  in  pari  o  adree  Clorinda ,  e  a  vess  segenda 
La  ghe  patiss,  e  la  ten  giò  la  gronda. 


Già  i  Franzea  davenlceogh  ,qtund  ecco  arriva 
Sforzane!  la  mancia  Guelf  con  la  soa  geni, 
£  el  fa  reculà.  i  nost,  rivand  a  piva, 
£  el  mett  spiret  dov'  era  on  gran  spaventa 
Insci  se .  combatteva ,  e  intani  se  univa  . 
De  tucc  dò  i  part  el  ganga  a  fa  on  torrente 
Allora. el  re  del  ciel  voltaa  a  la  terra 
Del  so  gran  trono  el  conlemplè  sta  guerra. 

L'èva  settaa  là  su  dov'el'produs    - 
£  el  manten  con  giustizia  e  con  hontaa 
Tutt  quell  che  gli*  è  in  sti  noster  tanabus, 
Ma  in  moeud  ch'en  semiti  pur  anch  mal  informa*. 
L'è  in  tre  lumm  omf  lum  che  la  sbarlns 
Su  quell  gran  trono  de  1'  elei  nitaa. 
L'ha  el  temp  e  la  natura  col  destin 
Sott  ai  pee  scrusciaa  giò  come  scarin. 

Làpoeù  gh'è  anch  quella  che  segond  la  butta, 
O  come  pias  al  ciel,  l'alza  o  tra  abbass, 
La  toeù  o  dà,  la  fa  cera  o  la  rebutta f 
E  del  nost  nfoccollà  la  se  toeù  spass  ; 
Ma  dov'è  quell  gran  ciar,  per  vista  acutta 
Che  ghe  sia  no  l'ha  forza  de  speggiass  ; 
Là  gh'è  a  miara  i  sant,  chi  su,  chi  giò: 
Hin  vari  i  grad,  ma  hin  tucg  content  del  so. 

Là  canten  sera  per  senza  ^n  pregaa  tant 
Qui)  brav  musegh  fettiv  de  paradis. 
Là  a  san  Michee  guarnii  de  diamant 
El  re  del  ciel  ciamandel  el  ghe  dis: 
Guarda  là  quell  diavol  petulant 
Armaa  con  tane-  còmpagn  contra  i  raee  amis^ 
£capf>aa  su  de'  l'inferna  e  pien  de  smania, 
Vegmiu  in  del  moud  a  somenk.  zizzania. 
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Va ,  digh  chf  hki  i  soldaa  ch'ha»  de  combatt  ; 
Che  noj  gli'  entra ,  ch'el  tenda  al  so  mestee; 
Che  noi  suga  in  -dinivol  a  fa  el  malt, 
£  eh9  el  se  ruzza  preat  foeura  di  pee  ; 
Ch'el  torna  a  ca*  con  luce  i  sèeu  scorbatt 
A  fa  sott  foeugh,  quell  brutto  coldiree  ; 
Là  coi  dannaa  eh*  el  morda  la  cadenna  : 
Comandi  mi,  la  vuj  insci ,  ch'el  crenna. 

Chi  el  tas ,  e  queir  arcanger  el  se  sbassa 
ti  el  s' ingenosuggia  del  pèndei  Signor, 
E  poeù  el  va  con  tant  impet  ch'el  se  lassa 
In  d  ree ,  asca  i  sguard  ,  fina  i  penser  anch  lor  j 
E  el  passa  el  paradis,  idest  el  passa 
Dove  noi  scotia  el  foeugh ,  ma  el  òk  splendor  $ 
E  el  passa  el  ciel  faa  àp  crislall  pu.bell 
De  quell  de  rocca ,  e  dove  stàn  t  steli. 

El  sgora  a  man  sinistra ,  dove  fan 
Giove  e  Saturna  semper  de  contrari. 
Sti  moviment,  sti  inflnss  di  steli  i  san  ;. 
E  i  ponn  di  i  strolegh  7  mi  n'hoo  minga  pari. 
De  quij  bej  strad  el  riva  dove  slan 
Acqua  7  tron ,  vent  y  scalmano  ,  nivol  in  1'  ari  j 
Dov  el  mond  el  se  muda  e  el  torna  istess, 
E  el  moeur  e  poeù  el  renass ,  e  el  cala  e  el  cress. 

In  mezz  a  tutt  qnell' umed  el  deslend 
E  el  sbatt  i  al,  e  el  taja  la  scighéra, 
E  in  quella  noce  tant  scura  se  compi  end, 
Quant  el  sia  èl  gran  l»aor  de  la  spa  cera. 
S'el  slarga  el  so  el  brutt  tempye  el  fa  resplend 
L'arch  balen  coi  aceti  ragg,  l'è  astamanera: 
Insci  quand  l'aria  l'è  seréna' e  feella, 
Yen  giò  di^ceult.come  o»  moccusc  de  stella* 
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Rivaa  p<e&  al  sit  Jov'eren  tace  unii 
A  intizzà,i  Turch  Une  ciaffoiitt  in  frotta, 
£1  di»,  fermaa  sai  ai:  Coesa  vorii? 
E  el  ghe  dà  intani  con  l'asta  ona  gran  botta; 
Savii  pur  anch  cossa  el  sa  fa,  savii 
Ghe  contra  Dia  no  podii  veng  nagotta , 
£  in  meta  a  tane  torment  e  con  tant- scorra 
Avii  anmò  tant  orgoeuj  d'alza  su  i  corna? 

L'è  scritt  in  ciel ,  e  quell  ch'è  scritt  è  scritt, 
Che  in  fin  Gema&lemm  l'ha  de  eroda; 
Cosca  contras  tee  al  ciel  coi  vost  sciaritt, 
Cercand  de  l' oltra  rogna  de  gratta  ? 
A  l'inferna,  a  l'inferna,  o  inarcadi tt, 
In  quell  gran  foeugh  che  noi  se  pò  smorza; 
Là  tee  guerra ,  là  dev  botta  e  resposta  : 
Quell  l'è  el  vosilceugh ,  e  quell  l'è  on  lettigli  faa  a 

Là  tra  qui;  anem  negher  fegh  senti     (posta, 
Fenn  sora  penn,  torment  sora  torment, 
Là  sfoghee  Y  odi  e,  lasse)  pur  sgarl ,    •" 
Sbatt  cadenn,  mordignass  e  scriztà  i  dent 
Ditt  quest,  con  l'asta  elfava  scompari 
Anca  qui)  pu  darensc  spacciadament. 
Talché  stremii,  rabbiaa,  tran  urli,  e  lassen 
Libefa  l'aria,  e'  han  tuec  de  grazia  a  andasse*. 

Per  refass  del  magon  de  la  Vergogna, 
£  sbotti  la  soa  rabbia  coi  dannaa, 
Borlen  giò  tuec  a  piomb  in  quella  fogna 
Pu  presi ,  pu  in  furia  di  tempest  de  staa. 
No  van  tane  moseh  intorna*  a  ona  carogna ; 
Né  gh'è  al  november  tanfi  frasch  crodaa; 
Spazzada  l'aria,  el  mond  già  fosch  e  neghaf 
£1  muda  aubat  faccia  •  •)  <tom%  alegher. 
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Magnancb  pei  quest  Argaat  nolsequietta, 
L' ha  V istess  ru*z  e  spire t  tant  e  tant, 
E  ,  anch'  senza  quella  furia  maladetia 
Che  ghe  pizzava  el  ffleiigh,  l'è  ancamò  Argani. 
In  mezz  ai  nost,  dov'hin  pu  spess,  el  pctta 
Pu  colp  che  coi  a'ceppalegna  a  taja  i  piani; 
Sien  sciori  o  poveri tt  no  pomi  saìvass, 
\an  tucc  a  terra,  e  el  fa  d'ogni  erba  la».  * 

Gh'  è  poù  anch  Clorinda  che  Yi  li  vesiha , 
E  la  fa  minga  poca  beccaria. 
La  tira  on  colp  a  fierlinger,  per  dina, 
Che  noi  gh'  ha  temp  de  dì  Jesus  Maria  ; 
£  el  T  insfilza  de  ruoeod  che  la  mattina 
La  passa  sanguanenta  dedree  via. 
La  taja  in  feti  «1  muso  a  Gali  ;  a  Al  bili 
La  slarga  pussee  el  hceucc  del  botnboriti.'-  . 

Gemer  el  le  feriss  •>  ma  che  7  i'  è  stada l 
La  soa man  drizza  attàceh  al  brasc  tropppoech  ; 
L'è  in  terra  a  on  colp  sguinzand  insci  tajada, 
£  la  par  l'ass  de  spad  in  di  tarocch. 
Figurev  ona  bissa  tapcllada, 
Che  anmo  cercben  tra  lor  d'anisé  qui)  tocch. 
£1  le  lassa  in  quell  stai  senza*  fornii], 
Bevoltandes  Clorinda  addoss  a  AchilU   '• 

Pussee  lesta  del  boja  de  Lugan 
La  mira  al  coli  senza  falla  dfo«  Sgrfetj' 
Che  brava  lama  !  el  sbalza  -ti  eoo  lontan1  * l 
Tajaa  nett  come  on  porr  a  fass  fa  i  rizt.  *  " 
Pur  el  corp  de  quell  pover  Cristian  /]   'l 
Che  brutt  casi  l'è  anraò  in  sella  e  eUia  sa  otiti,  ; 
Ma  el  cavali  sciolt,  descaregand  la  somma, 
£1  solta,  el  da  scalzad  e  el  fa  latomttA. 


Intan t  .che -sta  tremenda  sotdairónna  • 
La  f  a  el  dia  voi  cotit  i  pee  dedree  , 
Gnanch  Giidippa  coi  Turch  no  la  mincionaa, 
E  no  la  monda  nespol  gnatica  lee  ; 
Mosti en  luce  dò  possa  sa  fa-  ona  donna, 
fi  tucc  dot  en  fan  a  chi  en  pò  fa  pussee; 
Ma  de  provass  tra  lor  ghf  han  minga  el  patt, 
CWhin  destimaa  per  duu  soggitt  pu  fratL 

Chi,  vjuóa,  e  .Poltra  là  denrper  la  folla  . 
Dan  di  button,  ma  el  popol  l'è'tropp  spess. 
Guelf  che  1!  è  spirttòs  e  de  la  bólla , 
Vedesti  Clorinda  a  tir  el  ghe  va  appress; 
£  pceìigi-oona  stadera,  e  lì  d  ghe  zolla 
In  del  fianch  on  bòn  taj  ch'el  ghe  rincress; 
Talchi  anch.  lee  zòllegh  pronta  òna  feri  da 
Tra  cotte  e  cdsta  ,  e  salda  la  pavida. 

Gitelf  el  replica  ek  colp  senza  «appalla , 
Che  in  quella  on  cèrt  Ofcmida  ?  on  pover  omm 
X)e  Palestina ,  el  vena  a  relevatla,     : 
Restand  11  in.meze;  col  eoo  spartii  induutomm; 
Ma  in  difesa  de  Guelf,  e  per  fagh  spaila 
(Cpjts-  pu  salda»  che •  né  _■  erosili  in  Dortrm  : 
De  V  oltre  part  anch' là  cress  la  calcherà  ; 
£  la  ItftUtja  la  se  fa  pu  fiera. 

Intant  c*nt  otoa.  scuffi  a  de  pajoeura 
L' aurora  latjollè  jffenra  del  lece. 
£  in  quell  frecass  l'era  scappaa  la  scceura 
Qu^rJkrgillan  ch'era  staa  miss  ai'strecc  ; 
£  el  teeù  quej  arma  «senza,  scerai)  foenra) 
SMfcO.  mqr^bonn  ;0  catti v ,  $ien «  nosuv  o  vece; 
E  el  va.  o6n  furia  >  «  él  vdfeur  per  tucjc  i  vers 
Tovn^  <a  ffosccttid  el  credet  che  1*  h«  pere. 


J 
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A  vii  mai  visi  on  quei  bizzarr  cavali 
Ch'  ci  sia  staa  on  peza  in  stalla  saraa  su?  ' 
S*  el  scappa ,  a  revedes  inani  ciappall }    * 
£1  va'  che  in  d'on  moment  noi  se  ved  pu; 
Ghe  sventola  la  cioma  torà  i  spali , 
Col  eoo  avolt,  i  oregg  guzz  el  fa  de  pu;    - 
£1  sbatt  i  pee,.el  tra  solt,  el  se  scori i ss ,    * 
£  el  se  sent.  per  mezz  mja  quand  el  nitiit* 

Insci  Argillan  fógos  l'alza  elraazxucch', 
£1  solia  e  el  corr  tant  lest  e  infoi larraaa ,   ' 
Ch'el  va  pu  sonili  ebe  ne  r  ball  sul  Irucch, 
Ne  el  lassa  el  mrnem  segn-  de  vesa  passaa; 
£  rivand  tra  i  nemis,  con  badalucch 
£1  sbragia  de  boffant  e  de  sfacoiaa: 
.0  fescia ,  o  face  proibet  faa  a  la  pesg ,        ' 
Còssi  è>  si'  aria  minciona  7  sto  bovesg  ? 

No  sii-  coesa  sia  scud  né  moriott , 
Gh'hii  di  vestii  legger  per  es*  pu  Jest , 
Sii  soldaa  de  la  pissa  o  miliziott , 
Voi  tee  iuk  el  eoo,  tree  el  col p  e  tonde*  presta 
Ve  juttee.  con  la  noce  per  i fa  fagolt, 
Sii  tane  sasim ,  ne  gh'bii  olter  vant  ohe  quéi!  ; 
Ma  adess  raò  eh'  el  ven  di  V  ava  scuocadft , 
£  la  mattina  brusca  tè  rivada*  .  t 

Intani  con  sto  smargiaas  ,el  riva  sor* 
A  Algazell  già  despost.per  di  quejcoas  9 
£  coi  tajagh  i  canneti  de  la  gora,  :  r 

£1  le  manda  a.  respond  al  duca  Bora. 
Queli  che  no  f  èva  mai  prima  d' allora      ' 
Sentii. a  inciodass  i  paroll  in  dei  goss, 
£1  rette  tant  camuff  feburade  la  >'      ' 
Ck'el  borie  in  terra  e  noi  levò;  su  tni< 

.3 .  *" 
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Chi  el  trincia  in  vari  meeud  e  m  van  Pm 
Agricalt ,  Muleas»  e  Saladin , 
£  d' ona  pan  a  V  oltra  el  taja  in  mexs 
4Jdiazill  per  disgrazia  li  vesin; 
£  pceù  el  feriss,  per  gionta  a  ati  prode» , 
£  el  tra  a  terra ,  e  el  mincioua  Àriadin; 
Quell,  giustaa  de  petlpolla  insci  imetz  mort, 
El  ghe  dà  ona  resposta  de  sta  sort: 

O  ti  che  tt  demostret  tant  content 
De  sta  mia  mort ,  t'  ee  de  savemmel  dì* 
St'orgceuj,  sto  ruzz  noi  varirà  nient 
Con  vira  pu  fort  j  te  specci  appress  a  mi. 
Lu  el  rid  con  rabbia,  e  el  dia:  Poss  vegnigh  dent, 
Ma  in  sta  mojascia  intani  te  ghe  see  ti  ; 
Chi  specchi  i  can ,  speccia  i  scornati;  e  in  quella 
Slràppegh  del  stomegh  l'anema  e  la  molla. 

On  paggett  del  Soldan ,  beli  de  stupor, 
L'è  in  mezz  a  quella  turba  saracèna; 
No  Tè  mai  staa  radaa,  l'è  sul  prim  ikr 
Cont  ona  faccia  soeulia  e  tendeiina  ; 
£1  resplend  tutt  de  gottinn  de  sudor. 
Come  on  osuv  fresch  o  l'erba  gianadrna; 
L  ha  ineipriaa  de  polvera  i  cavij , 
£  4  par  pu  .hell  con  pu  l' increspa  i  ti). 

Elgh'ha  sott  on  cavali  che  a  vorell  mett 
Con  K  n«v  g|00  p^  à\  Tè  tomo  pn  bianch  y 
Vaghe!  in.  bissa  o  drize  l'è  on  sareselt, 
L' è  coìte  ona  sajétta  e  nient  mandi. 
Cercandole' fa  anca  In  quej  hell  colpett, 
L'ha  in  min  la  mazza  e  on  sciablin  stort  al  fianch. 
L'ha  ona  Vesta  ponsò  con  su  oti  recamm 
Tutt,  ^uantva  rabesca  d'or  ohe  la  toh  fianuo. 


.* 
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Intant  eh9  el  cere»  de  fa  la  soa'  part 
Sto  scior  bardagna  per  fes*  nomina,    , 
E  eh' e)  va  destarbantl  el  ter*  e  elawari,.' 
Jlfa  ebe  ghe  dan  la  tarale  el  las&en.&fà;  ■ 
£1  cura  Argillan  scrocch  tiraa  de  part .  • 
Per  sbattegb  contra  V  asta  on  qM«j  beli ,  tra  , 
E  el  ghe  coppa  el  cavali,  e  amalastant   . 
L'è  in  pee,  el  gb'è  addoss  per  la  con  la  okertant» 

E  a  quel]  meschin  che  con  cera  pietoia 
El  ghe  stava  cercand  la  vita  in  don , 
El  ghe  tira  ona  botta  furiosa 
Contra  quell  volt  pu  beli  del  vqjt  a*  Adotta 
La  se  mostre  la  spada  giudiziosa , 
E  la  de  giò  de  piatt  per  compàssion  j 
Ma  che?  rivand  on  alter  colp  de.gionta, 
Se  ha  fallaa  el  taj ,  no  1*  ha  fallaa  la  ponta. 

Soliman  ,  pocch  lontan ,  che  l' immattrva 
Per  toeulla  con  Goffred  ,  ne  el  pò  lassali, 
Vedend  mòadess  el  ris'c  <Lel  so  car  piva, 
El  se  desbroja,  e  el  volta  indree  el  cavali  ; 
E  con  la  spada  el  se  fa  largo  e  «1  riva 
Minga  a  temp  de  juitall ,  ma  a  vendicali , 
Perchè  el  ved  moxt  in  terra  (ohcjbepeccaa!) 
Lesbin  ch'el  par  on  gessumin  crodaa,  .;  lt 

Vedend  qwj,ceuc£  a  palpigna  mez*  ,pip, 
E  stortaa  indree  fora  ona  spalla  el  coli  r      x 
E  qnell  beli  cerin  sraprt  che  gVè.  duyia 
Ch*  el  riama  i  lacrem  senza  dì  paroll} 
Per  la  rabbia .  strappandea  i  barbi* 
El  piang>  e  quel!  coeur  dur  aojess  Y$,  melt 
T' eé  pers  el  regn,  sen^a  lueejà,  e  in  sto  cai 
Te  luccet  8o&nan?.„.  via,  bocca  tas*} 
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Ma  pcpìi  vedend  in  Pari  quella  spada 
Che  fuma  *nmb  'del  sangu  del  so  Lesbin, 
Hia  fornii  i  lacrem,  ra  pietaaf  l'i  andada, 
Noi  gh'ha  che  foeugh ,  desdegn,  stizza  e  venin. 
Giò  ona  botta1,  e  che  botta  slremenada! 
La  passa  el  «cUd  e  el  moriott,  e  infra 
La  spacca  el  eoo  e  la  gora  d*  Àxgillan  f 
E  se  ved  che  la  yen  de  Solimano 

£:  smontanti  de  cavali  tant  per  sfoga» 
El  le  fólla1  e  el  le  pésta  coi  strivai  , 
Come  on  mastio  rabbiaaì  eh' el  mord  el  sass 
Ch'el  l'ha'  colpii ,  e  el  s'infuria  pesg  che  mai. 
Che  desperaaf  che  bestia!  rebeccass 
Contra  on  corp  che  l?è  cià.foeurà  di  gnai- 
Afa  idtant  Goffred ,  eh' el  sa  mej  el  mestee, 

El  le  toeii  contra  i  Viv  e  el  che  dà  adree. 

*  j  • 

Oh'  èva  11  millia  Turch  tucc  ben  guarnii 
Coti  boti  scudi ,  ntoriott  e  pettabolta , 
DarnfrC,' robust  e  spiritos  e  ardii , 
Che  sia  che  ris'c  se  sia  noi  fa  nagotfa: 
Di  pu  vico  del  Soldan  eh*  han  già  servii 
Per  i  desert'sotta-  la  soa  condotta!  j 
Gh'hin  staa  fedel ,  ghe  stan  semper  insemnu 
-Anch  in  mesz  ai  desgrazi  ,  e  no  se  tremma. 

.iNlce  coètor  abinata  s'hin  H  redutt 
In  d* on  cimice  \  e  no  ceden  ai  Franzes. 
Goffred  11  et  dà  a  Rostèn,  dopo  a  Corcutt 
El  ghe  fa  in  faccia  on  sett  ciar  e  destes  $ 
A  Selin  mò  el  ghe  rasa  el  eòo  del  tutt, 
E^el  tra  a  terra  'a  Rossen  i  brasc  de  pes, 
E  poéu ,  per  no  cuntaj  a  vùn  la  voeulla, 
El  ne  coppa  e  feriss  -oaa  irnssoeult*.       '    ' 
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Intant  eh*  el  mostra  la  soa  già»  bravura ,'  N 

t  el  poggia  via  Goftred  eel  se  defend; 

£  che  la  guerra  tant  e  tant  la  dura, 

£  no  gh'è,  cai  che  i  Turch  se  vosubbien  reod  j 

Glie  se  vesina  ona  ni  vola  scura  • 

De  polvera  e  on  gropp  J'arma  che  resplend  y 

Talché  aj  Turch  a  quell  datino,,  a  quell  barlunt 

Ghe  cala  i  ari  e  el  sgiret  el  va  in  funi.    ,. 

Hin  cinquanta  ch'hin  sott  a  òna  bandera 
Color  d*  argènt  con  la  eros  cremesì; 
Se  avess  ceni  bocch  %  cent  lengu  tucc  infilerà  f 
Anzi  cent  campanon  de  i'amm  scoli, 
MI  no  porrev  •  minga .  cuntà  de  vera 
Qnanc  Turch  de  «lana  mainale n, a,  dormì;' 
Boflen.gio  tucc  stringaa,  i-  è  tutta  .fava  >  .    * 
Tant  el  rose  di  poltron  quanit  la  gent  brava. 

Uè  squinterna*  quell  canapfoeufa  di  gangber, 
£  el  paj  che  sia  rivaa  la  Ba  de  raond  j 
Ko  gira  ch'el  spaventa  in  di  poz$angher 
Be  sangu  noden  i  mort  e  i  moribond. 
Yen  foeura  el  re  con  quatter  di  steu.  tangher, 
£  stand  ,in  alt  el  guarda  giò  la  jn  fond ,  . 
Là  giò  in  la  vali  dov'bin  adree  a  coinbatt, 
£  Fha  on  sospeit  ch'el  va  d'accwd.col  fatt« 

£  vedejad  giust  dove  l'è  ci  <amp  ptt  spesa; 
Tant  tribuleri ,  el  fa  sona  a  raccolta  j 
£  el  fa  prega  mandand  mesi  «ora  roess   . 
£  Clorinda. e  el  Circass  a  dà  la  volta: 
Ma  bin  duu  qbe  no  ghe  senten  per  ades$, 
£  con  pu  el  ris'c  V  è  brult  pu  la  ghe  solla  ; 
Dan  indree  in  fin ,  ma  cerche  n  con  tu tt  quei? 
Che  i  soeu  in  del  retiyass  slajghen  io  seti. , 
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Mai  pù  vceuren  sta  iti  sest  qttij  brav  fiffon  ; 
Ho  tenden  che  a  salvasi  e  che  a  scappa, 
pan  a  chi  corr  pnsaee,  van  a  monton, 
Tran  via  scnd,  spad,  che  serven  a  impaccia. 
.Tra  la  cittaa  e  tra  el  camp  el  gh'è  on  valleo, 
Che  se  sprofonda  ,  e  tace  sa  cascen  là. 
L'è  taut  el  polvereri  che  s'è  alzaa,. 
Che  no  gb'  è  insegna  pn  de  la  cittaa. 

hitant  che  van  giò  a  precipizi  al  bass, 
Lassee  fa  ai  nost  a  batti ,  a  decima]  ; 
9ia  quand  rampeghen  per  di  cattiv  pass, 
Dove  gh'  è  el  re  cai  òlter  per  juttaj  f 
Guelf  no]  4tima  a  proposet  de  ris'eiass 
'{Su  per  qui j  bricol  a  perseguita); 
Talché  el  ferma  la  ,gent  f  e  el  salva  el  rè 
Quell  boa  nuiher  di  soeu  che  gbe  vanzè. 

L'ha  faa  el  Soldan  pocch  manch  de  l'impossU 
Ma  noi  pò  pu?  l'è  gratti  a  che  noi  meeura;  (bel, 
L'è  tntt  a  sangu,  elgh'ha  on  cold  insofiYibel, 
£  el  suda,  e  el  sbanfa,  e  el  tra  la  lengna  in  fceura  : 
rGhe  pesa  el  scud ,  e  qutll  gran  brasc  terribcl 
Noi  serva  a  dà  gnànch  mezza  ona  talceura  j 
E  el  so  spadon  noi  sbnsa  pu  né  el  scarpa, 
£  el  tajarav  appeena  la  mascarpa. 

Vedendes  in  quell  stat,  cont  ona  man 
£1  ciappa  el  gombet ,  con  l' oltra  la  front , 
£  el  «  pensa  de  teeh  el  vant  ai  Cristian 
De  la  soa  tnort,  e  già  a  coppass  l'è  pront; 
Ma  p0*h  el  pensa  a  salvass  e  a  oda  lontan, 
Manti  and  con  quest  el  prim  penser  a  mont: 
Defatl ,  Scappemm ,  el  dis ,  e  in  sta  vittoria 
Ch'  abbiati  col^r  per  compimeot  sta  gloria* 
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SI,  che  me  yedcn  a  scappa  ancamo, 
E  andà  anmò  yagabood  e  derelitta 
Ma  che  goden  mai  pas,  oh  Questo  ni, 
"V  o  j  toma  a  armamm,  gh'hoo  dar  anmò  i  scianti j 
Fintant  che  do  sont  mort  i  sort  hin  dò, 
Porrev  anch  resenta j  qui)  marcadltt  ; 
E  posa  anca  mori  n'ayaroo  minga  aste*, 
£  yuj  andagh  de  noce  a  tira  i  pee. 
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*       *  »  • 

Canto    X. 

Àrgoment. 

Eì  dorma  SòUman  :  Th  dessedaa 
Vlsmerv  cKel  le  trasporta  étAladin  ; 
E  là  el  remett  fonema  in  corp  e  el  fica 
Al  re  cK  el  se  trovava  in  sanquintin. 
Goffred  t  intend  come  sien  staa  Salvaa 
Quij  che  s  hin  cercaa  i  guaj  col  lanternài  $ 
È  Peder  de  Rinald  viv  e  straviv 
El  loda  i  bray  nevod  e  je  descriv. 

/ 

i 

J_Jitt  quest ,  el  se-  sentì  lì  arent  eie  trett 

On  cavali  che.  scappava  de  per  In  ? 

E,  sebben  muff  e  slegned ,  in  d' on  bott 

Ciappand  i  reden  el  ghe  solta  sii. 

£1  pariva  on  caldar  el  moriott  , 

Che  ornament  o  pennagg  no  ghe  n'  è  pn  -, 

E  el  mant  l'è  pien  de  taj  e  de  reffìgn, 

No  l'è  de  re,  ma  bon»de  fa  lesign. 

Come  on  lòff  che  se  veda  descasciaa 
D'  ona  stalla  a  scappa  de  sfugatton , 
Che  avend  mangiaa  de  lóff  e  scorpacciaa, 
Che  noi  gh'ha  asquas  pu  loeogh  per  on  boccon, 
Pur  el  se  mostra  ingord ,  fiero ,  affamaa  7 
E  el  scìscia  ci  sangu  leccandes  el  mtison: 
Insci  lu  ,  avend  già  faa  tane  mazzament, 
L'ha  \auja  pcsg  che  prima  de  dagh  dent. 
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E  con  tane  fri»  eh»  regimi  vta  da  elanz 
fte  luce  i  part ,  e  si  eh'  hin  on  basgioett , 
£  con  tane  spad  intorna  7  «  con  tana  kró 
Ghe  reussiss  d'andà  per  i  fatt  som*» 
Cossa  fai  lu?  de  fogn  el  tira  inane 
Lassand  i  strad  battuti  per  i  ttreeciceti  ; 
E  a  reaolv  dove  andà  Y  e  in  gran  cuntee  } 
£  el  par  voti  che  fa  vero  cuntand  i  pee. 

E  el  pensa  in  fin  d'alida  dove  recluti* 
£1  re  d'Egitt  ona  tremenda  armada, 
£  con  hi  insemina,  qnell  che  butta  butta, 
Prova  ae  la  fortuna  l'è  voltada» 
Senza  perd  tenip)  per  via  ch'el  le  sa  tutta-, 
£1  va  inanz  de  boa  pesa  per  la  mei  strada: 
Ne  l'ha  beaogn  de  cerca  al  tesa  o  ai  quarti 
Per  andà  a  Gaza  se  va  de  sta  part? 

À.nch  eh*  el  se  senta  on  brotor  de  no  dì , 
Tutt  ferii  e.  sobbattuu  la  vita  e  i  oss  \ 
Tant  e  tant  el  s'ingegna  de  soffri 
Semper  xaarciand  col  pei  di  arma- indoro; 
£  noi  desmonta  che  «ul  fin  del  di 
Per  fassa  i  piagh,  e  ave  «n  poo  de  repoifr 
£  pceù  el  seorliss  quej  palma  -f  e  a  malapeana 
Qualter  dal  tei  hi  a  tutta  la  soa  .scenna» 

Miss  giò  i  armale  mangiaa>q«eli  bocoonacin , 
£1  se  butta  gioì  floss  a  ciel  aerea , 
£  el  fa  aervì  el  so  scad  par  on/  cossi*, 
£  per  on  lece  pocch  comod  el  terrea;       k 
Ma  quand  Te  11  per  fa  quej  visoria, 
£1  se  senti  i  ferid  a  brusà  ben,.  » 

£  via  del  corp  malsabbadaa  ch'el  dosar,  • 
£1  gh'ha  anch  la  rabbia  che  ghe  scarpa  el  cosar. 

Voi,  VIL  i4 
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lofi  n'  perii  qoand  el  ciel  Vi  pussee  acuir  7 
Vejrs  mezza  noce  che  no  se  sent  on  ett, 
Calta  el  roagon  >  morti6caa  i  pontmr  7 
El  comepza  a-  sentisi  pussee  quiett  ; 
£  anch  ch'el  fuss  buttaa  giò  sul  terreo  dur 
Per  on  poo  io  sci  de  stracch  el  fé  on  sognett 
Quanti  el  sentì  a  tronass  in  di  oregg 
Sto  boccon  de  descors  insci  a  sanga  fregg. 

$o] iman  y  £ol iman ,  sto  tò  ronia 
X»'è  de  poltron,  ne  quest  l'è  minga  el  temp 
Pensa  al  tò  regn  scuccaa,  pensa  a  jtittà 
La  patria  che  l'ha  pers  el  so  bon  temp; 
Dove  i«toeu  han  lassa*  i  osa  sbatluu  scià  e  li 
Ài  intemperi  d'ogni  sort  de  temp; 
Dovi  l'han  strappaa  foeura  anch  el  gippon 
Te  stee.  chi  a  speccia  l'alba  di  moscan? 

.    Xn  el  se  desséda  >  e  el  ved  ona  persona 
Con  barba  veneranda  e  cavi)  grìs  y  ' 

Che  s tanta  a  sostantass ,  che  se  abbandona 
Su  ona  scanscetia,  e  el  ghe  se  volta  e  el  dis 
Coss'ela  sta  retorega  minciona  7 
Quand  semm  sfaaa  scceura  insemina  o  semmsta 
.Ck»s'  è  sto  romp  ai  viandant  el  sogn  ?       (amis 
.Tocca  a  ti  a  vendicati  di  mee  vergogn? 

SI,  <tìiss  el  vece,  appressa  a  pocch  mi  ved 
Quell  che.  t'ee  ^dent  come  s'el  fusti  de  fceura 
£  hoe  pn,  premura  de  trovagli  remedi , 
Che  sa  fnss  staà  tò  amia  compagn  de  scceur* 
A  fai t  canta  l'è  a,'sbacchkì'on  soW,  maered 
Che  a  fatt  desniett  ghe  vtebbbia'onra  parpoeiifl 
Per  quo6t  con  sti  ritrìprover  fboo  miss  su 
.  ^ex  invi^  e  ft  cresi  la  toa  verlu. 
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Se  no  m'inganni  t'ee  in  del  eoo  la  botta 
D'arida,  e  de  compagnatt  col  re  d'Egitt. 
Credei»  a  mi ,  no  te  farce  nagotta, 
Se  :te  astinet  a  scoendet  sto  petit  t. 
Là  anch  senza  ti  ghe  coir  la  gent  in  frotta, 
£  a  ingaggiatt  là  te  faree  pocch  proJitt. 
Quell  no  1'  è  loeugh  de  spend  el  lo  valor 
Contra  i  nemis ,  né  de  fall  tant  onor. 

Ma  se  te  slee  con  mi,  là  in  quij  murai 
Ch'  hin  circondaa  di  arma  di  Franzes  , 
Del  beli  mezzdì  senza  contras*  né  guai 
Franch  e  sicur  te  portaroo  de  pes; 
Là  l' ha  d'  e$s  la  toa  gloria  finamai  , 
£  i  t<*u  struzi  e  i  toéu  ris'c  saran  ben  spesj 
le  salvaree  lapiatza  al  re  Aladin, 
Finche  vegna  eJ  spqcor*  di  Saracin. 

Jntant  cb'  eJ  parla ,  el  Tureh  el  le  misura 
De  epp  e  pè.  guardandegh*  fìss  in  cera, 
£  ghe  da  giò  la  collera  e  el  procura 
D' insaponali ,  né  l'è  pu  quell  che  l'era; 
.  £  el  respoud  :  Pà ,  mi  vegnaroo  adrittura    • 
Coi  fatt  toeu,  asquas  anch  atoo  per  dì  in  galera; 
Dove  s' incontra  de  taoca .  garbuj 
£  de  fò  corr  di  gnocch,  l'è  quell  che  vuy 

£1  le  loda  el  bjt>n  vece  >  e  perchè  i  piagh 
Hip  inasprii  d' on'  aria  insci  tajenta , 
£1  ghe  mett  séra  on  baJsem  de  Stagnagli 
£1  sangu  f  e  fa.  cb  •  el  spanna  el  se  pasenlà  ; 
£  in  l' ora  cb'  el  villan  tirand  ju  *  bragb  . 
£1  dà  anraògiè  el  eoo  stracch  e  el  s'indonnente, 
Andemi*  ,  el  diss ,  eh'  el  air  l'è  asquas  nassmi, 
Andcmmyrast;:chea&nnassrè  temp  perdati." 


a36 

E  in  d'ori  birbi  n  lì  appresa  cVon  gran  beli  meder 
El  se  setta  col  Turch  in  compagnia  , 
E  el  fa  trotta  con  furia  i  dna  polleder, 
Svargellandegh  el  cuu ,  smollano!  la  bria; 
De  moeud  che  se  marci  assen  in  sul  veder, 
Senza  grianch  rompel  passaraven  via. 
Fnmen  ,•  e  alzand  i  naris  largh  al  ciel , 
Sbroffen  el  mors  come1  eie  lacc  e  mei. 

Sentii  mò  adess  de  beli:  gite  s'inspessiss 
L'  aria  d' intorna  come  on  nivolon , 
Talché  el  birbi n  noi  pò  minga  scovriss  7 
Ne  manch  compar  el  nìvol  che  Y  è  el  bon  j 
Ma  el  gh'è  de  mej  che  l'è  insci  dttr  e  s'giss 
Che  noi  ponn  romp  né*  bombe]  né  camion  -3 
E  senza  «ss  vist  là  dent  lor  yeden  ben 
E  la  nebbia  e  de  fomra  el  eie!  seren. 

No  l'ha  mai  Sol  iman  veduti  oltertant  ? 
E  el  resta  ;  è  el  se  strassecola  a  guarda 
La  nivola  e  el  birbin  che  corren  tant , 
Ch'  el  va  in  gloria  e  glie  par  giust  de  sgorà. 
L'oher  ch'el  ved  l'effett  che  fa  el  so  incanì. 
E  no  le  sent  ne  a  mceuves  né  a  paridi , 
Per  descantall.  el  le  va  adree  a  scotìi, 
De  mceud  eh9 el  se  resent  e  el  dis  insci: 

O  ti  che  no  soo  gnancb  come  ciamatt  y 
Ma  che.  a  bon  cunt  te  fee  tane  maravej  7 
Che  in  del  nost  eoo  te  sqnajet  din  e  fatt 
-Tucc  i  noster  penser ,  i  nost  idej  j 
Se  te  se*  on  strolegh,  come  credi  in  fatt; 
De  indùvinà  i  coss  prima  de  vede)  > 
.  DI  on  poo  in  sta  guerra  cessa  pò  pieced? 
Bàia  fora  de  fi  af&cc  o  pur  da  ged? 
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Dì  ci  tò  nom  prima,  e  di  come  se  possa 

Fa  de  sti  bcj  robett  de  scremi  el  mond  ; 

Che  s'  el  me  gran  stupor  noi  se  desgrossa  , 

T'ee  pari  a  dinn,  m'andar oo  adree  a  confo nd. 

£1  ghigne  el  vece,  e  el  diss  :  Per  ona  cossa 

Son  chi  pront  che  l'è  facil  a  respond: 

Mi  sont  fsmen  (che  i  coss  staghen  tra  nun), 

Sont  on  strion  che  n'ha.fil  de  nissun. 

Ma  gnanch  per  quest  ve  no  te  dà  ad  intend 
Che  sappia  quell  ch'ha  de  vegni  ancamò. 
No  va  on  poo  a  cerca  tant  ;  che  qaell  tremend 
Liber  de  1  avvegnì  noi  pomm  legg  nò. 
Ognun  l'ha  de  ingegnass,  e  l'ha  de  spend 
1  soeu  sndor  e  Ja  tuli  quell  eh' el  pò: 
No  savend  ben  nodà  se  resta  a  moeuj } 
E  qaell  che  no  gomena  no  regoeuj. 

Ti  va  jror  là  con  sti  boccon  de  braso, 
Va  là  a  deiendet  e  a  fa  corr  di  gnocch  ; 
Va,  salva  la  cittaa,  traj  in  spettasc, 
Fagh  vede  a  qttij  morati  ch'han  teUaapocch. 
Con  la  toa  forza  porla  in  salv  i  strasc. 
Suda  e  fadiga ,  el'  andarà  coi  fiocch  j 
Intani  pocch  su  pocch  giò,  se  noi  soo  ginst, 
Strolegaroo  quejcoss  tant  per  datt  gust. 

Poss  stravedegh,  ma  credi  de  vede 
Minga  tant  tard  vun  di  pn  brav  soggi  tt, 
Ch'el  farà  fiori  l'Asia  com  se  de , 
£  el  sarà  el  dogno  di  gran  frutt  a  Egitt. 
Tasi  che  in  pas  con  gloria  e  con  piase 
L' ha  d' ess  lodaa  di  ricch  ,  di  poveritt. 
Basta  a  dì  che  al  so  temp  i  Cristian 
Non  solament  gh'  han  de  giugà  lonjan, 
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Ma  che  In  isless  l'ha  posa  dedagh  addocs, 
Fina  a  strappa)  de*,  ramava  de  radis  9 
Mandand  a*  ros egà  qualter  baloss 
De  là  del  mar  in  fuga  i  soeu  nemis: 
I/ha  d'ess  ftt  toeu  quell  ch'ha  de  fa  sti   coss. 
£  chi  lei  fa  pont  el  vece;  Poker  el  di»: 
Oh  che  vantaggi  podel  cerca  de  pu? 
£  el  n'ha  ben  gèni 7  ma  el  vorav"  es$  la* 

£  el  seguita:  L'ha  pari  la  fortuna  * 
A  voremm  tueù  coi  bone  o  coi  caltiv  ; 
Mi  no  me  perdi  d'anem,  Tè  tuttuna  / 
Saront  semper  l'j&tess  fin  che  sont  viv. 
Lassaran  prima  i  matt  de  bau  la  luna , 
Prima  i  gajnn  impararan  a  scrir, 
Che  mi  voeubbia  mudamm  ne  pu  aè  mandi: 
Chi  el  sbattè  i  pee ,  metlend  i  man  sul  fiancb. 

Insci  parland  de  qufcll  che  pu  ghe  pias, 
Hin  già  appress  dovè  i  nost  hi  a  trinceraa. 
O  che  speltacol  fiero  !  o  che  brutt  cas 
A  vede  tanci  mort  longh  e  tiraa! 
O  questa  a  Sol  iman  la  ghe  va  al  nas». 
Che  oggion  torber  !  che  zij  fosch  ,  reffignaa  ! 
Che  rabbia  el  gh'Jia  vedend  baltaa  per  terra 
Rolt ,  brutt  de  sangu  tucc  ì  so  insegn  de  guerra  ! 

Che  vista!  i  soeu  pu  dar  sott  ai  Franzés 
Che  ghe  solten  addoss  per  fa  bollin, 
Per  regiustà  a  la  moda  del  paes 
Qui)  veslónn  longh  su  an  meder  parigin: 
Chi  dis  di  requiemm  portand  de  pes 
£1  corp  di  amis  a  ébn  de  tamborin  -7  ' 
£  chi ,  dopo  d*  ave  spojaa  la  vigna , 
JDà  el  f augii  ai  Turch  e  a  qui)  d'Arabia  in  pigna. 


j 
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£1  uè  on  sospir  e  el  casce  a  man  fa  meìla  , 
E  feenra  de  la  birba  el  fé  on  beli  aolt  $  * 
Ma  el  sbragè  el  vece ,  tegnendel  sald  in  quella  : 
Fermet  ;  che  no  Tè  quest  quell  ch'emm  resoli. 
£1  le  fa  torna  dente*,  e  con  bella 
Manera  el  le  condus  al  mont  pu  a  volt , 
Andand  finché  rivènn  fceura  di  pee, 
£  se  lassènn  el  camp  frames  dedree.   . 

I  duu  compagn  allora  desmontèan, 
Scompara  la  birba,  e  andènn  inani  pass  pass  * 
£  in  la  soleta  nivola  calènn 
À  man  sinistra  in  d' ona  vali  giò  a  bas*  ; 
£  de  la  part  ver*  el  panent  rivènn 
Del  pè  del  mont  Sionn  senza  stracca**. 
Chi  el  sta  guardand  el  vece,  come  se  mai   - 
£1  trovass  del  salnitri  in  sui  murai. 

£1  gh*  èva  ona  caverna  già  scavada 
In  quij  gran  sass  fina  in  del  temp  antìgh. 
Ma  che  T  èva  in  desus  e  sotterrada 
Tra  on  gran  vfvee  de  spin,  tra  mi  Ili  a  ortigh; 
£1  cerca  de  fàis  Iceugh  per  quella  strada 
Sbassaa  giò  el  vece,  e  de  leva  ogni  intrighi 
£  tegaend  sald  con  vuna  Soli  man  ,  ' 

£1  va  inanz  a  taston  con  l'oltra  man. 

O  belli  gh'e't  olter  che  sta  tanabusa? 
£1  dis  colà:  dove  fe't  ennt  d'anda? 
Senza  sta  strada"  de  fa  toceabusa , 
Ghe  n'  èva  on'  oltra  col  spadon  de  £L  "  ' 
Sta  strccciceura ,  el  respond ,  ad?  ss  la  scusa  ; 
Fa  on  poo  a  me  nlceud  e  lasset  regola , 
Che  gh'è  andaa  in  sta  spelonca  anch  el  re  Erod 
Ch'el  se  nomi  uà  anmò  con  tanta  lod. 


Lu  Tè  staa  queH  ch'ha  faa  scava  sta  grotta, 
Perchè  el  popol  el  «tass  eoa  suggizion. 
De  chi  per  quella  tovr  che  sta  anmò  a  botta, 
Ciamada  Togna,  nom  4' on  so  amison, 
Senza  che  mai  nissun  vedess  nagotta 
1/ andava  al  tempi  del  *e  Salomon  j 
E  1'  ha  segui  Uà  sempex  con  sta  scolara 
A  fè  pa&èà  gent,  arma  e  dent  e  foeura. 

E  no  gh'è  barba  d'orni»,  nò,  de  s&rè 
Dov'è  sto  bceucc,  via  de  mi  sol  solete 
Per  sto  boeucc  rivaremm  in  dove  el  rè 
Coi  maggi  ore  ngh  el  tea  consej  secreta;  „ 
£  t'ee  giust  de  rivagh  in  temp  che  T  è 
On  poo  tropp  pien  de  foffa  e  de  sospetta 
Sent  quell  che  disen  senza  comparì", 
E  come  gh'è  on  beli  tra  dà  foeura  anch  ti. 

Allora  Soliman  tult  sgobbiggent 
El  va  per  quella  streccia  bassa  e  scura, 
El  va  franch  perchè  el  va  semper  arènt 
A  la  soa  guida  in  quella  sepoltura. 
Tan  col  eoo  bass,  ma  con  pu  van  indent 
La  strada  V  è  pu  larga  e  pu  sicura , 
E  seguiten  via  drizz  mudand  l'andana 
Finché  riven  in  mezz  de  quella  tana* 

.  Dervii  allora  on  us'cett  el  vece  el  menna 
El  camarada  giò  d'ona  scaretta 
Dove  el  gh'è  on  poo  de  ciar  a  malapenoa, 
Ch'  el  ne  farav  pussee  ona  candiretla. 
Passea  dove  resplend  l'aria  serenna 
A  on  gran,  salon  dopo  ona  camaretta  , 
E  là  tra  i  compagn  muff  el  re  el  someja. 
Fettivament  al  Convidaa  de  preja. 
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El  Soldan  senza  ess  vist  l'è  lì  sul  fai* 
Squajand  de  la  soa  nivola  tuttcoss, 
E  el  yed  el  re  eh' el  se  contare  e  sbatt, 
E  V  è  el  prim  del  so  trono  a  vojà  el  goss: 
Verament  n'han  daa  jer  el  foj  de  gatt,, 
E  el  nost  imperi  V  è  tiraa  su  1'  oss  -, 
S'  el  re  d*  Egiti  noi  riva  e  noi  ne  jntta 
Ai  noster  di,  voeurem  passalla  brutta. 

E  se  vegnissen  a  festa  fornida  , 
L'ha  pari  a  speccik  el  bò  ,cbe  V  erba  cressa. 
Queat  chi  Tè  elpont  che  vwj  ch'el  se  decida, 
E  Tè  per  quest  che  v'hoo  ciamaa  chi  in  pressa. 
Chi  el  tas ,  e  i  oller  parlen  inivida , 
Fan  quej  bi  sbili,  e  quell.  bishili  el  cessa, 
Che  Argani ,  alzandes  su  de  la  soa  banca  7 
El  dis  quell  eh' el  se  sent  con  faccia  franca, 

O  gran  re,  -  degn  d' ess  re  pu  de  cent  agn , 
Perche  mò  cerebet  cinqu  rceud  in  d'o&  car? 
Cosa*  boo  de  respond  mi  e  i  mee  compagn, 
Se  quell  che  te  domandèt  Tè  insci  ciar? 
Pur  diroo,  s' el  valor  noi  pò  tk  dagn , 
Saelantemmel  pur  nun  per  quell  eh'  el  var  -r 
E  se  que&l  a  defenden  noi  fuss.abel, 
Dafarninchè  de  viv  de  miserabel? 

* 

Gnanch  per  quest  no  desperi  di  promess 
Del  re  d'Egitt  (guarda  a  manca  a  nissnn).  - 
El  vegnara,  en  sont  franch,  e  se  gh'avess 
Duu  eoo  ,  per  brio ,'  vorev  scommettevi  vnn, 
S'el  dighi,  el  dighi  perchè  me  rineress 
A  vede  del  stremi»  in  quejgbedun: 
Vorev  eh9  andassen  tucc  con  stomegb  fort 
Tant  pront  a  dà  come  a  rifl$v  la  mori. 

r4* 
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Chi  Argant  noi  segnile  gnanch  pu  a  descor 
Come  el  fuss  on  negozi  già  cordaa. 
Soltè  su  allora  Orcan ,  che  Teva  on  sci  or 
De  gran  'presenta  e  de  gran  nobiltaa. 
Quest  «ott  é  sora  hi  guerra  el  s'è  faa  onor. 
Prima  però  che  noi  *é  fuss  sposta; 
Incocciaa  adree  a  la  grtoeca  e  ai  soeu  bagaj 
Noi  voreva  dopò  savenn  de  guaj. 

Quest  el  di  ss:  Scior,el  soo  ancamì  che  Argant 
Noi  fa  chi  di  sparad  come  on  Guascone 
Ch'  anzi  Y  è  de  stupiss  eh'  él  sia  staa  lant 
Inanz  dà  foeura  a  dì  la  soa  resoti. 
S1  el  parla  insci ,  Ve  bon  de  fa  oltertanU 
No  se  canta  de  lu  che  sta?  eanzpn  ; 
£  lu  noi  baja  come  tane  *  che  infin 
fiajen  sott  a  la  cappa  dei  cammin. 

Ma  ti  mò  che  ce  *ee  gajna  veggìa, 
Che  t'ee  di  coss  del  mond  ona  gran  pratega , 
Smorza  quell  foeugh  cont  on  poo  d'acqua  treggia; 
Che  la  prudenza  V  è  pultost  flemmatega. 
Te  gh'ee  minga  pocch  purès  in  l'oreggia, 
£  el  remedi  el  pò  ess  tard  per  sta  siatega. 
Se  quell  boccon  d*  esercii  el  se  moenv, 
Saran  assee  mò  i  repar  \ccc  e  i  noeuv? 

Sta  cittaa  ,  a  div  el  cosur  7  noi  poss  nega. 
L'è  in  d' on  bon  sit,  Fé  ben  fortificada, 
Ma ,  -giuradina  ,  Y  ha  de  contrasta 
A  di  gran  macchen  y  a  ona  grossa  armada  ; 
Mi  no  soo  minga  come  l' andarà  : 
Pomra  resta  a  tecc ,  e  pomm  ess  miss  iti  strada; 
Ma  ogni  pocch  che  sta  bibbia  la  durass  y 
Pomi*  ròà  a  on  termeri  de  mangia  di  «atti 


*  f 
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Coss'hin  mai  quij  pocch  biad,  quell  bestiamm 
Che  per  fortuna  jer  t'èe  tiraa  dentj 
Iutaniafina  che  qùij  pover  giamm  v 

S'andaven  sbu  seccai!  d  al  egra  meni  ? 
Hi  a  assee  in  sia  ciltaa  de  scoeud  la  famm; 
S' el  dura  anmò  l'assedi,  a  tanta  gent?  ~, 
£1  durara  lu  in  nosta  gran  malora 
Aneli  eh' el  soccors  él  ne  rivass  su  l'ora. 

£  in  cas  che  noi  rivass?  ma,  via,  concedi 
Ch'el  vegna  anzi  pu  presi  del  temp  ch'han  diti; 
Vengiaran  mò?  se  levara  l'assedi? 
Strapparan  i  Franzes?  chi  te  l'ha  scritt? 
L'  eram  de  dì  con  di  musi  che  no  credi 
Che  ghe  sia  i  pesg  se  fussen  ciaffolitt. 
A.  so  malcost  i  han  già  provaa  in  Turchia^ 
In  P  Arabia ,  in  la  Persia ,  in  la  Sona. 

E  tei  see  Argani  anch  ti  se  digh  fandemf  , 
Che  in  pu  d'on  cas  te  see  restaa  imperfetta 
E  ,  afeda ,  senza  fa  tane  zerìmom 
T'ee  avuu  de  grazia  de  mena  i  polpett. 
Clorinda  e  tane  con  mi  n'hin  testimoni  f 
Ch'han  avuu  paricc  voeult  del  gran  spaghett  : 
Sebben  tutt  quant,  per  dann  quell  che  ne  ven, 
A  oh  besogn  se  semai  semper  porta*  ben. 

Se  lv  odia  Argant  la  véritaa ,  V  ha  pari 
A  menasciamm ,  el  pò  stoppa  i  orecc  -, 
Lf  è  la  fortuna  per  i  nost  contrari , 
£  el  vedi  se  pò  dì  come  in  d'on  specc* 
I  nost  soldaa  e  i  fortezz  han  d'andà  a  Pari, 
£  k>r  ehi  han  de  regnagh  a  nost  despecc; 
£  quell  che  dighi  el  le  sa  el  ciel  che  Vi   , 
Premura  per  la  patria  e  per  el  rè. 
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j/ba  savuu  el  re  de  Tripoli  el  fatt  si 
Col  pet{à  oh  oss  in  bocca  a  qui)  mtmsa; 
Ma  quell  muli  del  Solda»,  pover  gogò, 
O  el  marscts*  in  griera  o  noi  gn'  è  pù } 
O  el  va  come  on  bandii ,  giacche  noi  pò 
Jultass  in  qlier  moeud  a  cerca  sii; 
J2  pur  con  qnaUer  sold  l'èva  anch  la  in  ca? 
De  faj  tase,  e  de  god  el  regn  in  pas. 

Insci  per.  lemma  de  quej  farabutt 
El  \ oliava  in  latin  el  90  volgar, 
Perchè  a  parponegh  de  paga  el  tributi 
Per  fa  la  pai  l' èva  on  parla  trppp  ciar^ 
Pensee  ino  s' el  Soldan  no]  se  $  bruU 
A  quij  taffiajl  sol  $0  parlicolar. 
Ai J ora  el  mago  el  dis:  £  te  stee  lì, 
È  te  gh'ee  tanta  flemma  a  lassali  dì? 

El  ghe  respaud:  J/è  vera  che  hoo  tasnu, 
S|a  con.  che  rabbia  ?  ma  hoo  {a*uu  per  iorza. 
In  quella  el  nivolon,  dev'hin,  sconduu, 
£)  va  in  fum ,  e  1'  incan.t  el  perd  la  forza  , 
E  tuli  a  QU  bott  al  ciar  el  s'è  veduu 
A  spanai  foeura  come  d'ona  scorza; 
E  con  possess ,  con  torbera  la  vista , 
El  ghe  compars  11  in  mezz  a  V  improvyistau 

Parlee  pocch  ,  parlee  mej  de  Solim^n  ; 
Jj* è  viv,  Tè  chi,  minga  bandii  o  in  griera, 
E  sto  gaìupp  bosard  eh'  et  cascia  a  >nan  , 
Che  vedaremm  se  quell  ch'el  dis  l'è  vera; 
Mi,  eh 'hoo  faa  oq  lagh  del  sangu  di  Cristian  % 
Ch'hoo  alzaa  de  eoo  e  de  brasc  on  a  pevera» 
Che  sont  restaa  in  del  camp  sol  e  ferii, 
Mi  in  griera ,  mi  niort  e  mi  bandii  ? 
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Ma  se  sto  basger  o  quej  olle*  man, 
E  tradilor  de  la  carna  salada, 
El  4»s€ss  de  giuslalla  e  fa  quej  patt, 
Scusem ,  q  Re ,  T  insfilzi  con  sta  spada. 
Prima  stara»  insemina  i  gali  e  i  rait, 
£  i  can  coi  legor  saran  camarada , 
Clie  nun  possem  inlendcs  coi  Frauzes , 
£  vess  insci  minciou  de  fagh  i  spes. 

Parlando  insci  el  tep  sald  la  darlindana 
Come  s' el  disess  guarda  che  le  doo. 
A  quell  gran  ruzz  stan  tucc  a  la  lontana 
Con  delscagg,  del  stupor  olter  che  on  poo; 
£  la  con  vista  pu  cortes*  e  umana  . 
£1  se  porta  del  re  bassand  el  eoo: 
Sont  chimi,  eldiss,  e  sontvegnuu  chi  apposta, 
£  on  Soliman  l' è  on  beli'  ajutl  de  costa.  , 

Respond  el  re,  che  l'èva  giamo  in  pee: 
Oh  ben  rivaa  t  t'  ee  pur  avuu  giudizi  \  - 
Slava  maa ,  e  seva  per  sta  maa  pussee  , 
Ma  adess  no  en  senti  el  minem  pregiudizi  -> 
Te  poeu  quistà  i  tp  stai  e  salva  i  mee  * 
£  fa  ona  strada  sola  e  duu  servizi. 
]E  chi  el  taSj  e  el  ghe  butta  i  brasc  al  coli, 
E  i  basiit  hin  inscambi  de  pajroll. 

Finida  Y accoglienza,  el  re  el  fa  apd*  . 
£1  bray  S.oldan  sora  el  so  trono  istess , 
£  lu  el  va  a  man  sinistra,  e  el  fa  setta , 
Per  descorrela  ingemma,  IsmenjH  appress  ; 
%  intant  che  la  el  domanda,  e  ch'el  da  a  tra 
A  tutt  quell  che  s' è  faa ,  che  gh'  è  success  , 
Clorinda,  la  va  a  dà  la  bona  sira  -.  V. 

O  el  tondi  al  Turchi  insci  fan  tucp  »n.$jf*« 
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151  se  fé  inanz  tra  i  olter  aneli  Orxnass  % 
Ch'el  guide  i  sceu  ladron  foeura  di  armad: 
Glust  in  temp  del  maggior  fluss  e  reiluss 
£1  sbignè  via  per  di  raggi r  de  strad  , 
Finché  quacc  quacc  al  scur  el  se  reduss 
Salv  in  cittaa  con  pance  besti  e  biad. 
A  quella  provision  quij  mort  de  ghia 
Pensee  se  no  voreven  fa  legna. 

Ma  Àrgant  con  quella  brusca  aria  minciona 
Noi  se  moeuv  gnanch,  guardandegh  in  cagnesch , 
E  Tè  ginst  come  on  gatt  ch'el  s'incàntona, 
E  el  guarda  inlorna  peluccand  i  reseli. 
Orcan  pcfeìi  col  eoo  bass  no  l'abbandona 
El  so  post,  accorgendes  eh*  el  sta  fresch. 
Insci  là  el  sent  vari  parer  confus 
El  re  Aladin  per  spremmen  foeura  el  gius. 

Casciaa  in  cà  i  Turch  vanzaa  ;  liberaa  i  pass, 
Fornida  la  vittoria  y  el  gran  Buglion 
El  vceuss  che  i  seppellissen ,  e  se  fass 
Ionór  solet  coi  soeu  mort  in  fazione 
E  poeto,  el  comande  a  tucc  de  pareggiass 
De  lì  a  duu  dì  per  dà  on  assàlt  di  bon. 
Ohe  cress  a  lu  el  coragg,  ma  a  quij  de  dent 
El  ghe  fa  streng  el  coeur  con  pu  spavent. 

E  perchè  V  èva  cognossuu  color 
Che  gh'  aveven  daa  ajutt  in  la  battaja  % 
Ch'cven  quij  giovenott  che  per  amor 
De  l'amor  s'even  pers  in  quella  guaja; 
£  Tancred  menaa  a  trappola  con  lor 
Àndand  in  seguet  a  on  correr  de  baia  % 
El  voeuss  senti)  ;  ma  retiraa  in  pocch  ceucc 
Cont  ei  temiti*  e  quejghedun  del  crceucc. 


E  el  ghe  diss:  Cuutee  so  coss'hii  passai, 
Confessee  el  fmt  cavaa  di  vost  caprizi  f 
Fcmm  savè  ìq  che  manera  sii  rìvaa 
Jer  giust  a  piva,  e  m'hii  faa  tant  servizi  -, 
Ma  tucc  restaven  lì  mortificaa ,  - 
E  el  rossor  sol  el  gh'eva  on  gran' supplizi  -7 
Infili  soltè  su  el  prencip  d'  Inghilterra  9 
E  el  tré  on  sospir  e  l'aizè  i  oeucc  de  terra. 

Aneli  quant  el  noster  nom  noi  vegniss  f  ce  tira  r 
Scappeasem  tucc  de  fogn  a  vira  per  un, 
E  andessem  sott  a  ona  cattiva  scoeura 
Tradii  de  Armida  a  part,  tradii  in  commi/ 
D'  on  streccioeu  in  l' olter  quella'  biridoeura 
La  ne  fé  andà  gelos,  netnis  tra  min. 
Cognossi  adesa,  dopo  eh' è  rott  el  cabbi, 
Coss'hin  slaa  i  nost  amor,  i  noster  rabbi. 

Infin  rivessem  dov'è  piovuu  feeugh, 
Ne  a  reparall  serviva  el  farkeu, 
Per  desrazzà  qui)  birbi ,  e  per  destoeugh 
Quell  vizi  infain  che  se  condanna  al  Brctu; 
L'èva  on  loengh  delizios ,  on  gran  beli  loetigb, 
Ma  l'è  on  paltan  sbrojent  al  dì  d'incera, 
E  su  quella  pestifera  scisterna 
Gh'è  l'aria  fosca,  gh'è  on  spuzzor  d'inferni 

Sbattigli  pnr  dent  in  quella  gran  pòltia 
E  sass  e  ball  des'ciopp  e  quant  è  mai,, 
L' è  spessa  in  moend  che  i  cosfc  pu  grev  che  sia 
Resten  a  galla  come  tane  buscai. 
Là  gh'è  on  castell,  ne  gh'è  oltra  strada, via 
pe  passa  on  posteseli  strecc  fiuamai. 
Vedem ,  menaa  là  dent  y  no  soo  come  , 
£1  pu  beli  lceugh  phe  se  podess  vede. 
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Gb'è  onciel$eren,gh'èon?  aria  che  innamora, 
Gb'è  di  praa,  di  giceugh  d'acqua,  e  on  beli  bo- 
Gh'è  ona  fontana  ciara  che  .la  scora    (schett, 
ItUoraa  ai  carpane!!  in  d'  on  fossett , 
p  a  sentì  el  cant  d'on  usellin  che  sgora 
E  al  sbatt  di  frasch  l'è  beli  ciappagh  ronchett. 
D' intaj  d'or  poeù  e  de  slatov  gbe  n'  è  tant 
Che  paren  nassuu  là  giust  come  i  pianfc 

La  fa  mett  giò  dna  tavola  florida 
A  F  ombra  fresca  areni  a  la  fontana; 
E  che  pitans!  e  come  l'è  guarnida 
De  gran  piatt  d'or,  d'argent,  de  porcellana! 
Gb'è  d' ogni  loeugh  e  temp  roba  scernida, 
Gh'è  de  mangia  per  ona  settimana  ; 
Daven  de  bey  in  torna  a  chi  en  voreva 
Cent  bej  tosann;  e  sì  che  se  beveva. 

E  parland  e  ridend  col'  mei  in  bocca 
La  ne  forniva  Armida  d' impora  ; 
Talché  ciappessem ,  luce  on  poo  de  ciocca, 
Àndaud  gip  per  la  melga  a-  tutt  andà. 
Torni }  la  dis,  e  la  sghimbièsta  scrocca, 
Tornand,.ma  cont  pn  volt  sa  on  oltér  ft« 
La  gh'ha  ona  bacchettili  a  in  d'  ona  man, 
In  1'  oltra  on  liber  che  la  legg  appian. 

\a  legg  quella  striasela,  e  mi  in  qtiell  menter 
Mudi  la  vita  e  el  lceugh ,  mudi  l' ideja  j 
Ve4*  ^  acqua ,  e  ghe  solti  e  nodi,  denter. 
Guardee  on  poo  che  petitt ,  che  njaraveja! 
Casciaa  in  di  spali  i  brasc,  casciaa  in  del  venter 
I  gamb,  la  peli  la  resta  fada  a  scheja. 
Infin,  senza  savè  ci  perchè  o  el  percomm, 
Me  scurii,  e  soni  on  pesa  quand  seva  on  amia 


afe 
Insci  chi  in  Insolchi  intenta  echi  in  ingialla 

Se  sguazzen  tucc  là  denter  per  on  poo. 

Mi  el  me  par  anmò  on  sogn,  sevorèss  dilla, 

Come  fudess  allora  mi  noi  soo. 

Basta,  la  se  resole  pceù  de  formila,  ) 

Torrjessem  omen ,  ma  con  locch  el  eoo  j 

Tornessem  omen ,  ma  restessem  mutt  y 

Che  la  ne  tnenascjava  anmò  de  bratt. 

Orsù,  avii  vist  cossa  soo  fkr  la  dis, 
Che  avii  de  grazia  a.  depend  tace,  de  mi  ; 
Poss,  quand  voe ubbia,  Iratlav  come  news,» 
Sarav  su  in  loeueh  de  no  vede  pu  el  dì; 
Chi  la  alza  in  piani,  clù  sotterra  in  radis, 
Chi  (poss  fa  pess,  chi  uaij  -9  pòss  fann  insci. 
Quel!  poss  mudali  in  sass  o  in  acqua,  equest 
O  in  manz  o  in  becch,  e  s'  èl  vuj  là  io*  prest* 

Ma  basta  che  vprii  gh'  è  la  manera, 
Col  fa  a  me  mceud ,  de  no  veas  pu  nosuu; 
Hii  de  fav  Turcb,  hii  de  volta  benderà 
Con  tra  Gofired,  se  nò  già  sii  perduu.     . 
Soltènn  su  tucc  ;  Nò ,  noi  sarà  mai  vera , 
Via  de  Eambald  (  che  infamia  de  coluu  !  J. 
£  nun,  che  serva?  senza  fa  reson 
Semm  staa  ligaa  de  s'eiav  in  camuscion. 

Tancred  a  cas  el  de  in  queli  trabucchell, 
£  aneli  lu  l'àndè  col  muso  a  la  ferrada; 
Ma  vensem  fceura  prest  de  queìl  castell 
(  Se  T  è  però  segond  me  V  ban  cuntada  ) 
Che  rive  on  me$s  a  tceunn  giust  a  pennelly 
Portandegh  de  Damasch  on'  imbassada , 
£  el  ne  conduss  al  re  d'  Egitt  ligaa 
Come  tane  galiott  tra  cent  sóidaa^ 
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Hoo  diti  pust  a  perinei!,  ne  l' è  staa  in  fall; 
Siccome  tutt  depend  de  quell  lassa, 
El  boa  Rinald ,  che  $'  ha  pari  a  lodali, 
Che  ogni  di ,  ogn'  ora  el  merita  de  pù  , 
£1  n' incontra,  e  lì,  daj,  sprona  el  cavali 
Contra  i  nost  guardi ,  e  lasséll  fa  de  lù  ; 
In  pocch  colp  je  sbatt  giò  ,  mazza  e  desarma , 
£  fann  vesti  di  sceu  eh'  hin  staa  i  nost  arma. 

L' hoo  vist  r  e  1'  emnivistjucc,  e  per  bon  segn 
Se  semm  parlaa,  gh'emm  toccaa  su  la  man, 
E  T  è  ona  bosia  marscia ,  e  V  e  on  indegn 
Chi  el  le  spaccia  per  mort  :  V  è  viv  e  san  : 
Tri  dì-  fa  el  ne  lasse  cont  el  dessegn 
D'  andà  a  Antiochia  ,  e  el  renonziè  a  T».lcan 
I  arma  roti  ;  bruti  de  sangu  de  quij    sassin  7 
E   el  toeuss  adree  per  guida  on  pellegrin. 

Insci  el  parlava,  e  el  bon  remi  Ha  in  tant, 
Cruardand  al  eie! ,  V  èva  mudaa  color  -y 
L'andava  in  estes  e  el  pariva  on  sant, 
Tuli  infiamma  a  e  serciaa  d'  on  £ran  splendor; 
Sebben  col  Corp  1*  è  in  terra,  tant  e  tant 
La  soa  ment  1'  è  coi  angiol  è  el  Signor  j 
£  in  mezza  quell  gran  lum.el  ved  de  slam 
Quell  ch'ha  de  nass  per  on  gran  temp  inani. 

£  poeu  dand  su  cont  on  gran  ton  de  vos 
£1  dis  tutt  quell  eh'  ha  de  succed  del  f ranch  ; 
£  a  quell  parla ,  a  quij  alt  tucc  curio* 
Dan  a  trferin  moeud  che  no  se  moeuven  guanch: 
L'  è  viv  Rinald ,  el  dis  ,  1'  è  on  malizios 
Ingann  de  donna  el  da  el  negher  per  bianca. 
Rinald  l'è  viv,  e  in  pu  d'  ona  battaja 
lu  ha  d'  e*s  tremerid  col  temp  e;  con  la  paja. 
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Quist  se  ponn  di  giughitt  de  poca  etaa , 
Sti  fatt  ch'hinslimaa  io  Asia  onagrancossa; 
Ma  già  mi  el  vedi  in  temp  che  V  è  rivaa 
A  fa  sia  in  riga  e  veng  el  Barbarossa. 
La  gesa  e  Roma  in  santa  iibertaa 
Con  sto  boccon  d'  ajutt  la-  se  repossa. 
Han  de  vess  sul  si  tàj  i  so  fkpti, 
Ne  in  sta  gran  pianta  ha  de  regnagli  cajroeiK 

I  fancitt  poeti  e  i  fancitt  di  soeu  fancitt 
N'han  d'ave  de  sti  esempi  olter  che  pocch; 
E  a  certi  imperator,  cert  marcaditt 
Eretegh  marsc  han  de  zoljàgh  di.  gnocch. 
Lor  ban  d'ess  el  MÌlev  di  poveritt, 
Lor  el  sfragell  di  petulant  e  scroceh. 
Infin  r  aquila  bianca ,  senza  fall , 
L' ha  d' andà  inguaa  del  so ,  de  stravasali. 

R  se  la  ghe  ved  tant  7  la  va  tant  drizz , 
L*  ha  coi  so  sgriff  de  liberà  la  gesa. 
L'ha  d'ess  st*  aquila  bianca  el  so  brasi  drizaj 
Pronta  in  tace  i  occorrenz  in  soa  defes&  ; 
E  no  V  ha  de  sfalzà  gnanch  in  d'  on  sgrizz , 
E  T  ha  d'  ave  on  gran  vant  anch  in  si*  impresa  ; 
Ma  infin  per  maggior  vani  la  s1  ha  de  unì 
Con  T  aquila  a  d&  test  :  beat  quell  dì  ! 

Parland  insci  el  bon  Pcder  el  fa  cred 
ftinald  in  cas  de  podè  arnnb  torna. 
N'hin  tace  content  e  aleglier  >  ma  Goffrèd 
L'è  astrati,  e  el  gh'ha  di  pont  de  medita. 
Intani  el  ven  la  noce,  quatìd  no  se  ved 
On'  anema  ,  e-ch'hin  tucc  a  re  possa  ; 
Ma  fregand  i  lerizocuy  pensami  tane  coss, 
Ooffred  noi  god  on' ora  de  reposs. 
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Argoment. 

Fan  ona  prossession  e  senten  messa 
Pregand  el  del  i  Cristian  devoti. 
Dan  posa  tassali  ai  rhur  ,  e  tè  insci  spessa 
La  battana  che  bona  part  già  hin  rótt  ; 
Ma  perchè  no  vengessen  tropp  in  pressa, 
Clorinda  a  ferì  el  cap  t  ha  faa  on  beli  èott. 
Guarii  de  tangiol'lu  el  va  arano  a  lavo, 
Ma  ven  la  noce  a  rompegk  Fordiò. 

» 
* 

lYLa  Goffred  noi  fa  olter  che  pensa 
A  dà  Passali  ai  niur  de  la  ci ttaa > 
£  el  va  seraper  trusciand  de  scià  e  de  là 
Perchè  tace  quanc  i  ocdegn  sien  preparasi,  v 
Peder  remata  el  ghe  vens  a  parla, 
£  el  diss ,  liraadel  in  sit  appartaa  : 
Tace  sti  apparecc  hin  boti ,  ma  car  fradell, 
Lasse  tei  dì,  t'ee  fallaa  el  prim  basell. 

Coinenza  de  lassa;  varen  nagotta 
Tace  sti  trusc  sé  no.  femm  di  devozion. 
I  sant  e  i  angiol  hin  cert  pettabotta 
Che  no  gh'  han  fir  de  bombel  e  cannoli. 
Manda  i  pret  cappellan  con  su  la  colta 
A  bescantà  di  salma  in  prossession  ; 
Yujolter  capp  ogui  pocch  ben  che  fee 
Quanc  pestafanga  ve  tirasti  adree? 
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lasci  parla  el  remi  «a  sodament , 
E  Goffred  el  respond:  Te  parlet  ben, 
I  tcerii  hin  propri  consej  de  dagh  a  ment, 
£  te.  see  on  omm  de  dia  s'cett  e  dabben. 
MI  intani  cercaroo  i  capp  di  reggimenti 
lì  coi  vescov  desponn  quel!  che  conven; 
Di  coss  de  gesa  ven  lassi  el  penser, 
E  in  quest  me  sottoscrivi  al  vost  parer* 

L'oltra  mattina  i  vescov  hin  staa  unii 
Coi  $acerdott  a  fa  on  méifc  concistori, 
Dove  per  interimm  han  stabilii 
Per  digh  messa  on  boccon  d' on  oratori. 
I  pret  coi  so  cott  rizz  in  snl  vestii, 
E  i  vescov  comparino  sul  sciai  di  mori  , 
Coi  san*  puviaa  ricch  e  badial , 
Con  mitria  dora  e  baston  pastorale 

Peder  sol  el  va  inani  portand  la  eros, 
E  patii1  veggion,  veggi  onn,  schisciamicchitt , 
E  ci  master  de  cappella  a  da  la  vos 
Ai  so  musegh  vestii  de  cerèghitt; 
Riva  poeù  i  maatacronegh  cont  appo* 
I  ordenari  eh*  hin  tane  cardinaìitt; 
E  pceu  i  duu  vescov,  e  pceu  dopo  lor* 
Riva  el  mas^er>  de  cor  coi  som  lettor. 

Yen  poeù  adree  el  general ,  segond  l'usanza 
Sol  solett ,  ohe  nissnn  pò  stagb  impari  $ 
A  duu  a  duu  i  capitani  con  la  lanca, 
E  poeù  tucc  i  soldaa  coi  spad  in  I-ari: 
Marcen  fceura  de)  camp  in  ordénanta , 
E  tra  tane  fil  no  gh'  è  niatm  desvari  j 
E  senza,  frecassad  de  sinfonij 
Cantea  devQttment  i^bianjf. 


Intonen  per  tre  voetilt  el  chiriee, 
E  èl  repliche  Ire  voetìlt,  e  poeù  dopò 
Taochep  fi  Domìnee  misererei  ,  • 
Parlànd  con  qaell  che  no  àia  mai  de  no. 
Ci  amen  l'ajuU  del  salvator,  de  lee 
Che  l' è  mader  e  vergèna  ancamò  ; 
E  poeù  di  aogiol  ch'bin  in  cap  de  li#ta; 
£  poeù  rajutt  de  fan  Giovami  Battista. 

Ciamen  san  Peder  cont  el  so  cortei!, 
E  el  so  amison.san  Paol  con  la  spada, 
E  poeù  Andreja,  Giovann  e  so  fradeil, 
E  tra  i  olter  apo&tol  camarada 
Quell  cVè  là  al  cor  del  Domm  senta  la  peli, 
Che  la  par  ginst  del  marmor  destaccada  -y 
E  poeù  i  sant  mar  ter,  e  fan  on  gran  cas 
Del  noster  san  Protas  e  san  Gervas. 

E  poeù  i  sant  vergen  e  marti  ri«*aa7 
^E  poeù  i  matronn  ,  e  poeù  de  maniman 
Qui)  eh'  han  lava  a  coi  lacrem  i  peccaa , 
E  poeù  qnij  eh*  hin  staa  el  fior  di  Cristian, 
Ch'hai!  fa*  fa  del  gran  ben  col  ben  ch'hanfat, 
E  poeù  i  sant  arci vescov  '  de  Mtlan, 
Invocai! d  pussee  adasi.inanz  fornì    * 
San  Carla  e  sant  Àmbrceu»,  e  posa  bott  IL 

...    Cantand  insci  a'pn  cir  devotament 
Fan  on  gir  che  Ve  asquas  on  bon  miett, 
E  van  con  gravita»  sta  bona  gent 
Girand  e  regirand  su  POlivetl), 
Ch'el  guardarla  citta»  de  V orienta   ' 
Dove  gh' è.  i  ramni  di  oliv  d'èss  benedttt; 
E  tra  la  cittaa.è  el  mont  gh'è  quella  piana 
£W  emm  tucc  {•  **»d  òMtt  d*  settimana. 
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Lassù  cantane!  l'esercì t  el  s' invia , 
E  tra  i  colli  un  avolt  e  i  vali  profond, 
De  qui)  grott  V  è  ci  pu  bel)  seti  ti  che  sia 
Adree  al  prim  eco  on  olter  a  respond. 
Paren  giust  omen  che  se  spassen  via  •  « 
A  repett  i  pareli  ciar  e  redond  ; 
Talché  irt  quell  me n ter  scnten  a  lodass 
Crist/la  Madonna  e  i  sant  fina'di  sass. 

Se  stupiven  i  Turch  sul  bastion 
Come  se  fussen  tane  slatov  de  stucch  , 
De  quell  canta  ,  de  quella  prossession  > 
]yè  san  coss'  è  qui)  cott  i  mammahicch; 
Ma  qua n  d  s'  accorge n  che  1'  è  ona  fonziou 
Tutta  de  pas  f  fan  on  gran  badalucco, 
E  disen  tane  bestemmi  che  fors  anch 
I  desperaa  in  l'inferna  en  disen  mancb. 

*  Ma  con  tutt  quest  i  nost  no  se  scomponen  ; 
Seguitand  me)  de  prima  a  bescantà; 
£  se  quij  scorbait  sbragen  e  minotonen, 
Lor  ti  land  drizz  no  ghe  dan  gnancha  tra. 
Se  ghe  riven  coi  friz?  glie  Ja  perdonen  , 
Ch'  bin  tant  lontan  che  no  ghe  ponn  riva  ; 
Talché  sicur,  quieti  >  devótt  cantt»n 
TucC  quanc  ì  so  orazion  fina  a  Tamènn. 

Rivaa  poeu  inscima  al  moni  in  fin  del  gir, 
Per  di  la  santa  messa  tiren  £oeura  . 
Calez  ,  orzeeu  ,'■  ntessal  e  do  candir 
De  .qnij  de,  la  Madonna  Zericeura. 
Chi  Guglielm  l'alza  el  eoo  cont  on  sospir; 
£  tolt  via  el  puviaa  l'è  in  sóriceura.; 
£  ci  mett  on&  pianeda  de  spolin  7 
£  el  dis  Confiteor  .già  di  scaiin*  . 
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Senteu  messa  in  genceucc  i  princip&l, 
E  i  olter  per  vedetta  stan  in  pee; 
£  pceù  >  fornii  tuttcoss ,  saraa  el  messal , 
MonMÌor  Gnglielm  el  se  revolla  indreej 
E  con  trii  gran  croion  pontificai 
El  ghe  conced  el  santo  giubilees 
Content  allora  el  popol  el  vens  giò 
Per  la  strada  de  prima  a  fa  el  fatt  so* 

Tornaa  giò  senza  regola  van  tucc 
Con  Goffred  ver»  el  p  adi  gii  oh  pu  beli  > 
E  fan  luce  a  regatta  e  van  a  raacc 
Per  servili  fina  a  l'us'c  con.  giò  el  cappellj 
E  la  con  qua  iter  bonn  paroll,  ma  succ, 
El  lassa  andà  la  turba  a  impiss  la  peli. 
Stan  con  la  i  capp  a  tavola  7  e  la  in  fond 
El  se  ten  giuat  per  mira  el  cont  Raimondi. 

Fornii  el  past  desbottonen  la  marsina, 
Cantane!,  bevend  caffè  col  rosoli. 
El  general  poeù  el  dis:  Doman  mattina 
Boeugoa  eu  pront  a  F  assai  t  sai  fa  del  dì; 
Incoeu  ernia  daa  el  sacch  ai  fiasch  e  a  la  emina, 
Ma  doman  no  l'ha  minga  d'andà  insci  ; 
Via ,  preparar  ,  dopo  ave  faa  on  beli  sogn , 
Coi  vost  soldaa  e  con  quell  che  fa  besogn. 

Se  licetieiènn ,  e  poeù  manderai  in  piazza 
On  bianch  e  «rosr  apobbKca.  on  decrett> 
Che  i  soldaa  d9  ogni  stat  e  d'ogni  razza 
Sien  pront  e  leti  al  prim  don  di  ciocchelt, 
Chi  mola  el  ciod,  chi  lustra  la  corazza, 
Chi  stracch  de  lavora  dorma;  on  sognett; 
Vens  poeu  scur,  e  dormimi  fsicc  come  tass, 
E  aonaven  paricc  el  con*  rabba*?. 


sa? 
L'aurora  l'èva  arnnb  a  la  tavoletta 

A  melt  i  nei ,  a  rizzass  i  cavi) , 

E  el  so  col  camison  e  anmò  in  baretta 

£1  striggiava  i  ab  brucc  fregand  i  zij  ^    " 

Ko  gh'era  attorna  sedia  né  caretta, 

Ne  se  insognaven  de  dervì.  i  botti) , 

Quand  dènn  su  i  Iromh  a  sona  la  marciala, 

E  i  soldaa  anch  lor  fènn  ona  gran  sbragia<)a. 

Crien"  a  Tarma  ;  a  l'anna  tucc  a  on  bott $ 
Replica  a  l'arma  el  mont  e  la  pianura; 
L'è  in  pee  Goffredynè  el  vceur  savenn  nagolt 
De  mett  su  la  soa  sole  la  armadura; 
£1  ne  toeù  on'  oltra ,  e  el  par  on  miliziott  ;  - 
Co  ut  on  vestii  de  daht  strecc  ra  zentura  : 
Vestii  a  sta  fceusgia  l'andava,  inanz  f ranch , 
Quand  el  se  ved  el  bon  Raimond  al  fiancn. 

Vedend  el  capitani  in  quell'arnes 
Ch'  el  somejava  propri  al  fant  de  pìcch  , 
El  s' accors  de  la  -  ronfa,  e  el  diss:  T'hoo  intesj 
Sti  arma  -coss'  hin  ?  no  varea  grandi  on  zicch. 
Dov'è t  lassaa  qui)  pu  macziss  de  pes? 
Te  vceu  andà  inanz  ris'cios  a  fa  el  tè*  spicchi 
£el  fvrs  che  per  vorè  fa  tropp  de  vap 
Te  siet  desmentegaa  df  ess  el  nost  cap  ?     / 

Pretendet  ,  com'  el  minem  fantazzin  ; 
De  rampegà  ani  mar  de  la  cittaa? 
Manca  omeri  per  fa  quest,  omen  /che  in  fin 
Anch  che- se  ris'cen  el  sarà  manch  maa? 
Lassa  fa  ai  oller  sii  vitt  de  facchin, 
£  ti  intant  armet  come  te  see  usaa  j 
Tegnet  de  cu  ni.  La  musega  Tè- bella 
Fintant  che  JMtft  el  master  de  cappellai; 

VollVlL  %        *   i5 
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T'eedesavè,  el  respond ,  car  el  me  cont, 
Che  qnand  hoo  ricevuu  de  papa  Urban 
Sta  eros  là  in  del  consili  de  CI  armoni, 
£  el  me  tacche  sta  spada  coi  so  man  , 
In  del  me  coeur  hoo  faa  vòt  de  vess  pront 
Minga  doma  per  falla  de  sovran, 
Ma  per  ris'cià  come  soldaa  el  botlasc, 
Per  tramm  chi  a  P acqua  e  lavora  de  brasa 

Sicché  dopò  ch'avaroo  miss  in  sesl 
Tutta  l'arrnada,  e  regotaa  tnttcoss  , 
Che ,  come  general ,  in  tult  el  rest 
Avaroo  pensaa  e  faa  tntt  quell  che  pois, 
I/è  pu  che  giust  (  no  sta  a  damra  tort  in  quesl) 
Che  anmi  me  cascia'  inanz  cont  sii  quattr'oss. 
Mi  al  Signor  gh'hoo  promiss  e  ghe  vii  j  tend  : 
A  lu  pceù.  tocca  a*el  me  vceur  defend. 

Insci  el  «  conclud,  e  i  primm  sciori  de  Franz* 
£  i  din»  fradij  Buglion  fan* insci  aneli  lor, 
Insci  fan  tucc  i  capp:  che  gh'è  st' usanza, 
Che  imparén  i  foovitt  del  bò  maggior. 
Ma  vedend  st'apparecc  in  lontananza 
Corren  i  Turco  sui  baslion,  sui  tòr 
Ch'Ino  tra  la  tramontana  e  Y occidente 
£  gh*è  al  sii  pussee  debol  pussee  gent. 

Di  olter  part  la  cittaa  Tè  tant  franca 
Ch'el  se  ne  impipa  di  sforz  di  nemi*  ; 
Ma  chi  Aladin  non  solamene  noi  manca 
De  casciagh  di  bon  musi  coi  bàrbi*, 
Ma  hin  ciamaa  tucc,  tucc  jutten,  e  se  rana 
▲neh  di  fioeu  in  sto  cas,  di  vico  pu  grii^ 
Por  land  lest  ai  soldaa  sass  e  legn  pizz, 
&olfer;  calcina  ;  pesa  gréga  «  ^riu» 
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£  de  si' olia,  de  tucc  sti  coss  ch'hoo  ditt 

L'è  pien  el  parapett  del  murajon* 

El  fa  pari  tucc  i  olter  piscinitt. 

£1  Soìdan  che  l'è  propri  oo  cilanoii; 

£  el  glie  compar  anch  el  guerrier  d'Egitt 

De  lontan  via,  come  tra  i  bè  on  cavron. 

Su  la  tòr  poeù  de  Jìanch  in  sui  duu  pee 

La  par  Clorinda  ona  torretta  anch  lee. 

Giust  come  on  cacciador  coi  cann  de  vesch  f 
L'ha  lazzaa  e)  stucc  di  fiizz  in  su  ona  spalla  ; 
L'ha  già  in  man  l'arch  guarnii  de  bej  rebesch, 
L'ha  già  a  lceugh  ona  hizza  per  tiralla. 
£1  prini  che  ghe  dà  dcnter  el  sia  fresch, 
Che  l'ha  geni  a  &  colp  e  no  la  falla  ; 
£  per  tceù  el  paràgon  d'ona  quej  deja, 
Se  .pò  dì  l'è  Diana,  e  el  le  somcja. 

£1  re  pu  sott  in  lceugh  pussee  sicur 
£1  va  adree  ai  bastion  de  porta  in  porta, 
£  el  va  osservand  s'hin  ben  comodaa  i  tour, 
£  ai  soldaa  el  ghe  fa  el  nom  e  je   conforta.  J 

Dove  gh'è  pu  besogn  de  tegnì  dur 
£1  cress  gen  t, arma,  e  el  fa  tutt  quell  che  importa. 
I  donn  poeù ,  pover  domi ,  coss'han  de  là? 
Pregheu  in  gesa  chi  no  ghe  dà  a  tra. 

Maomett  jutten  con  ira  sti  monsù , 
Faj  andà  in  tant  inguent  de  mislucchin , 
Sconquassi)  e  quand  hin  11  per  vegnì  sii 
Di  bastion  fann  tanci  carsenzin. 
Ma  hanpari  a  sbatt,  noi  pò  gnanch  juttass  lù 
Là  gii  a  cà  del  bargniff ,  quell  malandrin. 
Se  prega  insci,  e  se  giusta  la  cittaa; 
Goilred  in  tant  1*  ordena  anch  lu  i  soldaa. 
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Ei  se  fa  vegnì  inanz  l' infantarla  7 
Né  el  voeur  vede  nagotta  de  oonfits. 
Part  de  scià ,  pari  de  là  già  hin  a  la  via 
Co  atra  quell  mar  in  dov'el  vceur  fa  bus; 
In  mera  poca  el  ghe  fa  mete  l'artigliarla, 
Idest  i.ordegn  che  allora  even  in  us; 
Come  sarav  calapult  e  balist , 
Cert  nomm  de  fa  paura  a  l'Àntecrist. 

El  mett  in  guardia  de  quij  ch'hin  a  pè 
Quij  a  cavali ,  e  i  usser  van  in  gir  ; 
El  dà  poeù  el  segn  de  la  battaja,  e~gh'è 
Tane  frizz,  tane  sass  in  l'ari  e  fan  tane  tir 
Quij  macchen  fier,  che  sui  mur  se  ossene 
Srariss  la  gent  come  a  smorziiss  candir. 
Chi  moeur ,  chi  scappa  ;  e  per  esempi  appenna 
Ghen  resta  «ett  o  vott  d'ona  donzenna. 

I  nost  impeluos  van  de  bon  lrottx 
Con  la  soleta  furia  adree  a  avanzass, 
Vari  han  unii  i  soeu  scud,  e  ghe  stan  sott 
Giust  come,  a  tecc ,  andand  cont  el  eoo  bass; 
Vari  han  cert  macchen  che  ghen  dan  nagolt 
Ànch  ohe  d'avolt  tempesta  gio  di  sass; 
£  rivaa  al  foss,  per  inguaia,  el  terreo, 
S'ingegnen  a  regalia  a  fa^h  el  pien. 

El  gh'è  on  gran  cav,  ma  gnanca  paltuscent, 
No  l'è  sit  d'acqua  tornerà  né  ci  ara, 
Talché,  con  terra  e  sass  che  ghe  tran  dent, 
E  con  piant  e  fassinn  prest  el  s'ingtiara. 
Adrasl  francòn  l'è  el  prim  che  se  resent 
D'alza  su  el  eoo,  d'appoggia  al  mur  la  scara. 
Yen  giò  de  spess  con  dt  sassad  (le  lira 
Fesa  sbrojenta,  e  lu  noi  se  retira. 
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L'èva  già  io  Tari  a  raezz  del  s&  viacc 
Sto  Svizzcr  fier  e  lest  senza  stiemizi , 
E  benché  i  frizz  fioccasse  n  giò  a  bresacc, 
£1  seguitava  con  pocch  pregiudizi,; 
Ma  on  sasson  de  dea  rubb  e  anqfa  d'av&ntacc*'  * 
Casciaa  giò,  per  boggiall,  a  precipizi  f 
Contra  soa  voeuja  el  le  tra  a  hass  anmò, 
E  gh'è  volsuu  el  Circa»  per  casciall  giò. 

£1  colp  noi  ciappa  in  pien ,  ma  tant  e  taat,. 
Se  no  T  à,  restaa  mort ,  V  è  stramortii. 
Allora  el  sbragia  col  so.  ruzz  Argant: 
L'è  giò  eL  prim  :  chi  è  el  segond?  vegnit,  coirli^ 
Ànem  pur,  destanev  e  fee  oltertant;  ■ 
Sont  chi  anmi  descovert,  come  vedii, 
Cossa  stec  lì  come  i  bis*  scudeler? 
No  hii  d'ess  salv  gnanch  per  quesi,  mudee  parer,. 

No  dan  a  tra  i  Franzea  a  sii  reson, 
Ma  seguiten  inanz ,  e  p»  che  mai . 
Fan  con  tucc  i  soeu  scud  ou' union 
De  podè  andà  sicur  foeura  di  guaj; 
Ruzzen  cert  trav  ferraa  ciamaa  monto»  ; 
E  i  han  già  strascinaa  sott  ai  mnraj  : 
Quist  ghesesbatten  contra,  e  hi n  cert. ordegni  . 
Che  dove  incontren  ghe  lassen  el  segn. 

Intani  lassù  almanch  cent  tace  strassudaa 
Rololen  giò  ona  certa  bagattella, 
Che  quij  scud  insci  unii  s'hin  desgiustaa 
Restand  sott  a  ona  botta  come  quella* 
I  scud  e  i  omen  resten  snetlasciaa 
£  pussee  schise  che  né  ona  brusadella, 
£1  scora  el  aaugn  spremuu  tra  ona.  mesterà 
D'oss ,  d^anaa  e  scìnivij  che  fa  paura» 
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Allora  110  se  fiden  di  repar, 
>E  vegnen  voi  ira  senz'  olter  cauteli, 
E ,  spirito* ,  vceuren  ris'cialla  al  ciar , 
Minga  de  ratt  tappon  gionlagh  la  pelL 
Gh'è  chi  je  poada  al  mur;  chi  va  sai  scar, 
Chi  picca  i  fondament  con  gran  spuell  , 
E  a  qnij  piccad  che  i  van  adree  a  scorlì 
Tran  foeura  i  mar  di  crepp  de  chi  e  de  11. 

A  reson  del  gran  battegh  e  rebattegh 
Gh'aveven  già  iaa  dent  ona  gran  tana  , 
E  n'andava  giò  on  tocoh,  ma  i  Turch^chTiìn  pra- 
Che  prevede n  el  dagn  a  la  lontana,      (tègh, 
Per  fa  reussì  i  colp  pussee  flemmategh 
Lassen  giò  in  mezz  di  paraboll  de  lana; 
£  col  dà  in  quella  roba  che  se  rend 
Perden*  la  foiva  quij  battud  tremend. 

Intant  che  quij  de  sott  e  quij  de  sora 
Fan  tutt  quant  la  soa  part  a  vun  per  nn, 
Con  Pareli  e  i  frizz  Clorinda  la  lavora 
Tujend  semper  de  mira  quefghedun; 
L'ha  faa  sett  tir  sta  brava  miradora, 
E  de  sett  tir  noi  n'  ha  fallaa  nissun. 
S'hin  pover  basger  la  je  tocca  gnanch, 
La  voeur  che  sien  lustrissein  per  el  manch. 

Quell  che  la  sgiong  tirand  la  prima  frizza 
L*  è  on  Inglesin  nceu  cadett  dei  rè. 
l?ol  se  specciava  lu  sta  paccagntzza 
Con  V  alzass  sui  trincer  e  fass  vede  $ 
Ma  V  è  rivada  a  ferigh  la  man  drizza , 
Che  gnanch  el  guari t  d'  azzai  noi  le  salve, 
La  piaga  la  ghe  brusa,  ma  pussee 
Quel!  ves*  inabel  per  el  so  mestee. 
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£1  cont  d'Ambuosa  in  riva  al  foss  ;  Clotari 
Già  su  la.  scara  ,  resten  tucc  dini  mort , 
Passaa  de  part  e  part  con  pocch  desvari, 
£  hin  voltaa  là  cbe  no  se  n'hin  accort. 
Contra  Robert  gh'  è  on'  oltra  frizza  in  V  ari , 
Ch'el  piccar  el  mur  giò  abbass  e  el  picca  fort; 
La  ghe  feriss  on  brasc  tant  malament 
Cbe  slrappaa  el  lego  el  ferr  el  resta  dent. 

Intant  l'èva  Ademar  adree  a  guarda 
Sta  brutta  scenna ,  el'  èva  ben  lonian  ,      ' 
Qnand  cont  on  dard  lee  el  1'  ba  savuu  i  iva 
Gmst  in  la  front:  lu,  toppa  con  la  man) 
Ma  on  olter  dard  e^  8ne  '«  va  a  incioda 
Contra  el  mostacc:  oh  pover  cristiani 
Pover  monsciorl  Clorinda  el^gne  l'ha  fada, 
£  no  ghe  importa  d'ess  scomunicada. 

Già  Palanied  el  tocca  coi  genceucc  - 
L' orla  del  mur  ,  già  el  fa  i  ultem  basi) , 
£  lee,  no  perdcnd  temp,  la  ghe  fa  on  boeucc 
Con  la  seltema  frizza ,  che  d' on.  zij 
Dent  per  i  nerv  e  la  cava  d'  on  ceucc 
La  sponta  de  la  gnucca  tra  i  cavi)  j 
£  el  sballa  senza  la  consolazion 
D' ave  poduu  mett  pè  sul  baslion, 

Qnist  hin  i  so  prodezz:  intantafina 
Goffred  ve  soo  dì  mi  .che  noi  dormiva. 
L'ha  ona  gran  tor  de  legn  che  va  ladina 
Sui  rceud ,  adasi  si ,  ma  la  ghe  riva. 
L'è  già  appress  a  la  porta  pu  vesina, 
£  anch  quant  i  mur  sien  alt ,  l'è  gì  un  a  piva  : 
El'è  tant  larga  e  comoda  cbe  ponn 
Stagh  dent  e  ballagh  dent  paricc  persomi.. 
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Allora  ito  se  fiden  di  repar, 
^Evegnen  voi  ira  senz'  olicr  cauteli, 
E,  spiri  tos,  vceuren  ris'ciaUa  al  ciar  , 
Minga  de  ratt  tappon  gioniagh  la  peli, 
Gh'è  chi  je  ponda  al  mar,  chi  va  sai  scar. 
Chi  picca  i  iondament  con  gran  spuell , 
E  a  quij  piccaci  che  i  van  adree  a  scori! 
Tran  foeura  i  min*  di  crepp  de  chi  e  de  11. 

A  resoli  del  gran  hattegh  e  rebatlegh 
Gh'  aveven  già  iaa  dent  ona  gran  tana  , 
J2  n'andava  giò  on  tocoh,  ma  i  Turch,ch'hin  pra- 
Che  preveden  el  dagn  a  la  lontana,      (tegh, 
Per  la  reussì  i  colp  pussee  flemmategh 
Lassen  giò  in  mezz  di  paraholl  de  lana; 
£  col  dà  in  quella  roba  che  se  rend 
Perden*  la  foiva  qui)  battud  tremend. 

Intant  che  quij  de  sott  e  qui)  de  som 
Fan  tutt  quant  la  soa  part  a  vun  per  un, 
Con  Pareli  e  i  frizz  Clorinda  la  lavora 
Tu j end  semper  de  mira  quejghedun; 
L'ha  faa  sett  tir  sta  brava  miradora, 
£  de  sett  tir  noi  n1  ha  fall  a  a  nissun. 
S' hin  pover  basger  la  je  tocca  gnanch , 
La  voeur  che  sien  lustrissem  per  el  manch. 

Quell  che  la  sgiong  tirand  la  prima  frizza 
L'  è  on  Inglesin  ficeu  cadett  dei  rè. 
Noi  se  specciava  lu  sta  paccagntzza 
Con  V  alzaia  sui  trincer  e  fass  vede  $ 
Ma  Tè  rivada  a  ferigh  la  man  drizza, 
Che  gnanch  el  guant  d'  azzai  noi  le  salve, 
La  piaga  la  ghe  brasa,  ma  pussee 
Quel!  ves*  inabel  per  el  so  mestee. 
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£1  cont  d'Ambuosa  in  riva  al  foss  ,  Clotari 
Già  su  la.  scara,  resten  tucc  dini  mort, 
Passaa  de  part  e  part  con  pocch  desvari, 
£  hin  voltaa  là  cbe  no  se  n'hin  accort. 
Contra  Robert  gh'  è  on'  oltra  frizza  in  V  ari  , 
Cb'el  piccar  el  mur  giò  abbass  e  el  picca  fort; 
La  gbe  feriss.on  brasc  tant  malament 
Cbe  strappaa  el  legn  el  ferr  el  resta  dent. 

Intant  l'èva  Àdemar  adree  a  guarda 
Sta  brutta  scenna ,  e  l'  èva  ben  lontan  ,      ' 
Quand  cont  on  dard  lee  el  l'  ba  savuu  i  iva 
Gmst  in  la  front:  lu ,  toppa  con  la  man  ; 
Ala  on  olter  dar4  el  gbe  le  va  a  incioda 
Contra  el  mostacc:  oh  pover  cristiani 
Pover  monsciorl  Clorinda  el^gne  l'ba  fada, 
E  no  gbe  importa  d'ess  scomunicada. 

Già  Palamed  el  tocca  coi  genceucc 
L' orla  del  mur ,  già  el  fa  i  ultem  basi) , 
£  lee ,  no  perdcnd  temp ,  la  gbe  fa  on  boeucc 
Con  la  set  tema  frizza,  cbe  d'on,  zij 
Dent  per  i  nerv  e  la  cava  d'  on  oeucc 
La  sponta  de  la  gnucca  tra  i  cavij  ; 
£  el  sballa  senza  la  consolazion 
D' ave  poduu  mett  pè  sul  bastion. 

Qnist  bin  i  so  prodezz:  intantafina 
Goffred  ve  soo  dì  mi  ,cbe  noi  dormiva. 
L'ha  ona  gran  tor  de  legn  che  va  ladina 
Sui  raud,  adasi  si,  ma  la  ghe  riva. 
L'è  già  appress  a  la  porla  pu  vesina , 
£  ancb  quant  i  mur  sien  alt ,  l'è  giust  a  piva  : 
E  T  è  tant  larga  e  comoda  cbe  ponn 
Stagh  dent  e  ballagh  dent  paricc  persona* 
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Tiren  contra-  i  nemis  e-  frizz  e  lanz  > 
E  n'hin  mai  stracch  qui)  de  la  cà  de  legn. 
Semper  procurea  <Je  portass  inanz 
£  de  taccass  al  mur  coti  tuli  l'impegn; 
Ma  no  voeureir  i  Turch  sti  vesinanz , 
£  cercben  de  impedigh  el  so  dessegn  $ 
Coi  lanz  e  i  frizz  responden  anca  lor, 
Ne  sparmissen  sassad  contra  la  tór. 

Sgoren  de  scià,  de  là  tane  frizz,  tane  sass, 
Come  duu  nivolon  quand  s'incontraven , 
£  ghe  n'è  fina  Staa  che  in  del  (ruccass 
S'hin  revoltaa  a  colpì  quij  che  i  tiraven. 
In  l' istess  moeud  de  quand  se  pertegass 
Di  nòs  e  di  caslegn,  insci  crodaven 
Ferii  giò  di  muraj  i  Saraci n  ; 
Anzi  eroda  manch  foeuj  a  san  Martin. 

Fan  prest  a  volta  là,  perchè  no  gh*  bau 
Che  peland  e  turbant  per  soa  difesa. 
Yeaend  poeù  sto  boesg,  paricc  sen  vati 
Per  la  du  curia  a  mette*  su  la  gesa  j 
Ma  quejghedun  pu  spirito»  ghe  stan 
Col  Soldan  ch\el  mett  spiret  in  st* impresa; 
E  Argani,  per  andà  contra  a  quell  torrazz 
£1  corr  cont  on  somee  de  quindes  brazz. 

£  el  le  jebutla  e  el  le  fa  sta  indree  tant 
Quant  Tè  longh  el  gran  trav  e  el  brasc  gajard. 
La  se*  mett  anch  lee  a  moeuj  per  fi  olterlant, 
Clorinda,  che  in  di  ris'c  no  l'ha  resguard. 
Tajand  i  cord  di  malarazz  intant  , 

I  nòst  fan  restai  biott  i  baluard  ; 
£  perchè  el  sit  l'è  tropp  ris'eios ,  tropp  ertegli. 
Se  sei-yen  dLfolciu  insetma  ai  pértegh. 
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lasci  la  tòrcia  guasta  el  parapett, 
£  el   monton  passee  sott  el  romp  la  acarpa, 
Che  no  1'  ha  pu  nagotta  de  secreti , 
Tant  l'è  el  gran  bau  ch'el  le  sconquassa  e  scarpa, 
Goffred  el  ven  per  Vede  a  andà  giò  in  fett 
I  tocch  de  raur  come  sarav  mascarpa,  - 
El  ven  covert  d' on  gran  scud  badial , 
Bona  ombrella  in  sta.  sort  de  tempora! • 

£  lì  /piace  el  spiona,  e  ci  ved  che  ven 
Giò  debass  Soli  man  che  l'è  despost 
A.  cura  el  gran  boggiatter,  e.  sebben 
£1  prigner  1'  è  tremend ,  1*  è  sald  al  post j 
£  el  ved  Clorinda  che  la  se  manten 
Franca  sul  mar  cont  el  Circa»  ai  cost  : 
£  ìnsci  guarda  nd  e  mesurand  tuttcoss , 
£1  se  sent  propriament  el  fo&ugh  addoss» 

Talché  el  se  volta ,  e  el  dia  al  bon  Sigier 
Ch'  el  ghe  portava  al  solet  l'armadara:    ' 
Da  scià  quell'  arch  e  quell  scud  pu  legger , 
Che  insci  pari  on  faccino  con  la  poriura  j 
Pu  spedii  per  el  prim  hoo  faa  penser 
De  sormonta  qui)  sass ,  quella  rottura , 
Che  adess  l'è  giust  el  temp.de  fa  vede 
Quej  azìon  spiritosa  e  de  par  me. 

Mudaa  el  scud,  l'èva  anmò  la  bocca  averta 
Quand  gh'  è.  rivaa  con  furia  ona  saetta 
In  d'ona  gamba  j  e  come  la  sconcerta 
I  sceu  dessegn  sta  frizza  malarbetta? 
Se  l'è  come  el  se  dia  per  cossa  certa  ; 
Ti  t'  ee  salvai,  Clorinda,  la  toa  fetta; 
Se  la  cìtiaa  l' è  slada  a  botta  anmò , 
L'è  iu  grazia  toa,  e  tatt  Vonar  l'c  tb. 
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Jfol  se  stremiss  Goffred  gnanca  per  quest, 
Se  voeur  dori  la  schinca  ,  che  la.  decora  $ 
E  el  passa  su  qui)  briccol  fra  neh  e  lesi , 
Che  ,r  esempi  ai  soldaa  V  è  la  mej  scceura. 
la  è  lu  de  spiret ,  ma  el  ghe  manca  prest 
Per  el  spasem  e  el  sangtt  che  ghe  yen  fceura: 
j£l  va  dojos,  e  el  statua  anch  a  sta  in  pee, 
De  mceud  che  l'ha  de  grazia  a  torna  indree. 

E  el  dis  a  Guelf,  dopo  d'  avegh  fna  sega 
Cont  ona  man:  Già  m'e  toccaa,  la  mia, 
Mi  voo:  traltant  conlidi  a  ti  el  me  impegn, 
JDà  on.  poo  d'oetacc  lì  eh)  per  amor  de  dia; 
Yoo  on  bott  al  tue  quarler  a  tocca  segn , 
Yoo?  e  torni ,  e  discrìd  quest  el  volte  via-, 
Montaa  a  cavali  el  va  lott  lolt  groppii, 
Ma  pur  ghe  n*  è  paricc  che  l'han  sguisiù 

Via  Goffredo  la  fortuna  Iradilora 
J.a  revolta  el  preteret.  ai  monsù, 
£  i  Turch  inscambi  eh'  even  già  in  malora , 
Tornen  anmò  sui  ari  a  fa  de  pù. 
Hesten  i  nost  confus  e  sott  e  «ora, 
£  han  paura  doma  de  catta  sii; 
£  no  se  cascen  voi  tra  pu  che  tant, 
Fina  i  tromb  sonen  de  venerdì  sant. 

Sui  bastion  già  van  adree  a  inspessi  ss 
Quij  ghe  per  la  grau  foffa  even  scappaa, 
£  ghe  van  lina  i  donn  >  corpo  d' on  bissi 
ClV.el  gran  coevi  r  de  Clorinda  i  ha  impegnaa. 
Corren  luce  a  regalia,  e  già  s'hin  miss 
In  guardia  coni  i  socch  mezz  regolzaa , 
£  tiren  frizz  ,  e  mostren  che  Y  amor 
De  la  patria  el  mett  spiret  anch  in  lor. 


.  Ma  quell  che  fa  stremi  pussee  f  Franzes  , 
E  che  mett  pu  coragg  a  qui)  de  dent, 
L' è  che  Gueif  el  va  là  longh  e  destes, 
£  tant  i  nost  come  i  Turch  gh'han  faa  anient; 
Che  de  lontan  riva  on  galdin  de  pes 
Levandel  de  l'impegn1  de  lccughtenent  ; 
£  in  quella  en  riva  on  olter  a  RaimoniL 
Che  gli*  è  calaa  ben  pocch  a  toeull  del  mond. 

£  per  el  terz  anch  In  l'è  staa  goduu 
In  su  T  orla  del  foss  el  brav  Eustàzi  j 
Che  quij  colp  spesa ,  qui]  colp  becchicomuu 
Porten  desgrazi  tucc  sora  desgrazi  : 
Chi  è  ferii ,  chi  è  bollaà,  chi  è  sobbattuu, 
Chi  sballa  y  e  noi  pò  dì  gnanch  te  ringrazi. 
Yedend  Arg&nt  che  la  ghe  va  coi  fiocch, 
Sgonfìaa ,  1*  alza  i  barbis  olter  che  pocch. 

No  l'è  Antiochia,  el  sbragia 7  questa  chi, 
No  T  è  la  noce  che  quatta  i  vost  niangagn , 
Adess  V  è  ciar  ;  V  è  già  sonaa  el  mezzdì  ; 
Chi  ghe  se  ved  7  chi  calla  su  so  dagn. 
Vìa  fev  inanz ,  no  sii  vegnuu  fin  chi 
Per  quislav  de  1'  onor  e  del  guadagn  ? 
Come ,  sii  giamo  stracch  ,  sii  già  «tremai? 
Sii  monsù,  aii  madamm,  o  cossa  sii? 

El  studia  infanta  con  sii  paroll 
I  pesg  diavokrij.  per  tamnn  la  leccia  ; 
Che  par  11  dent  cV  «ss  ligaa  per  el  coli  f 
La  cittaa  al  so  furor  la  ghe  par  streccia  ; 
E  el  sbalza  giò  de  slanz  a  rómpicoll 
In  su  T  imboccadura  de  la  breccia , 
E  col  so  gran  corpasc  el  l'impiss  tutta, 
E  el  dis  a  Solinan  con  cera  i>rullat 
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Soliman,  quest  l'è  el  tcrap  e  quest  Vèel  Iceugti 
De  fa  vede  cossa  semm  bon  -de  fa. 
Anem ,  et  fors  timor  d'entra  in  sto  giocagli? 
.Vedemm  on  poo  quell  che  sa  mej  giugà» 
Insci  e]  ghe  dis ,  e  tucc  duu  pien   de  fceagh 
"Van.fceura  coste  i  ball  in  del  spara» 
"Vuj>  bestiai  e  Poker  spiri tos 
Spingimi  sul  viv  de  st*  aria  e  de  sta  vos. 

Riven  tucc  dun  improvvis  sui  Cristian , 
E  glie  dan  denter  a  la  desperada; 
Tajen  eoo ,  spali ,  vitt,  gamb ,  pee  ,  braso  e  man 
Moriott,  scud,  e  ei*  fan  ona  fertòda  ; 
Anzi  en  fan  de  sto  mucc  on  barbacani 
A  la  muraja  mezza  deroccada, 
E  rompend  scar  e  sconquassand  monlon, 
L* alzen  asquas  pussee  del  bastion. 

Qui)  che  speraven  de  riva  de»s)anz 
A  pienta  i  eros  inscima  a  la  muraja  r 
Aoess  non  sol  no  cerche  ti  d'andà  inanz  , 
ÌVla  qo  san  gnanch  defendes  in  sta  guaja. 
A  st'  assai t  noeuv  dan  Iceugh  ,  lassand  i  avanz 
De  qnij  ''gran  macchen  a  quij  dna  canaja  7 
Che  col  gran  batti  i  ban  già  redutt  a  sega 
De  faj  s'ceppà  per  fann  di  carr  de  legn. 

N'hin  tucc  duu  gnanmò  stuff,  anzi  s'impegneti 
A  dà  prceuv  pu  tremend  del  so  furor  5 
Cerchen  del  fceugh  ai  cittadin,  evegnen 
Con  duu  pin  che  tran  fìamm  invera  Ja  tòr. 
Insci  i .  tre  furi  marcadett  *che  regnen 
Giò  con  bargniff,  métten  l'istess  terror  , 
Quand  scappen  foeura  coi  serpent  per  rizz 
A  tra  sottsora  ci  moud  coi  tizzou  pizz. 


L'èva  lontan  Tancred  cVel  confortava 
I  sceu   a  dà  la  scalada  a  on  rivellin; 
Ma  vedeod  el  spuell  che  la  se  fava, 
£  i  fiamm  in  l'aria  de  qui)  dira  gran  pin> 
£]  taja  sa  i  reson  eh' el  ghe  cantava  y 
Corrend  a  fa  on  raacell  di  Saracin; 
Talché  qui)  che  ve  d  gè  ve  n  dan  indree  : 
Toeummel  e  dammel  l' è  on  gran  beli  mestee.- 

Intani  che  la  fortuna  insci  scoccand 
La  pend  in  mezz  de  sti  popol  nemis, 
Rivaa  Goffred  al  padiglion  pu  grand , 
L'è  in  mezi  a  on  mondo  de  parent ,  de  amis  $ 
Sigier ,  Balduin  muff  el  slan  guardand  , 
Chi  sospira,  chi  piang  e  chi  ven  gris; 
Lu  el  voeur  tcei  fccura  el  dard ,  e  el  fa  tant  prest 
Ch'el   romp  la  canna  e  el  lassa  dent  el  rest. 

Ma  «lo  rest  no  l' ha  minga  de  sta  dent , 
Via  y  el  dis ,  strappell ,  fornhnmela  in  d'oa  bottr* 
£1  mèj  remedi  l'è  el  pu  spedient, 
Tajee  ,  scavee ,  fee  pur  de  resegott  $ 
*Vuj  torna  in  guerra  ;  e  pur  ch'abbia  el  con tent 
De  tornagh  st'istess  di,  tutt  è  nagott; 
£  pondaa  a  on?  asta  senza  guarda  via 
£1  sporg  la  gamba  a  fann  fa  notomia. 

E  già  Erotem  1'  è  lì  per  medegall , 
£1  vece  Erotem  nassuu  in  rivacci  Pò. 
No   l' è  -de  qùij  de  induvinà ,  e  insci  in  fall 
Scriverid  giò  i  so  rizzelt  sien  bòpn  o  nò. 
Col   fa  vers  l'ha  avuu  i  viva  per  regali , 
Coi    enr  de  medegh  Pha  trovaa  el  fatt  so: 
JL'  èva  anch  lu  bon  de  immortala  Goffred  , 
Ma    in  tal  cas  no  vorev  eu  mi  ei-*ò  ered. 

J^aL  VII.  16 
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Intani  ch'el  general  iuscì  pondaa 

El  sta  sald ,  ne  el  di*  aj,  e  noi  se  sbafi  , 

La  cont  .on  scossali n  de  tint  inguaa  y  ' 

fiegolzaa  i  manegh  come  on  lavapiatt , 

£1  ghe  mett  su  i  sugfa  d'èrb,  e  el  ten  toccaa 

£1  ferr  eh1  è  tieni,  e  el  ghe  deventa  mattj 

£  lì  vòlti'a  ,  lnesseda  ,  e  tocca  e  dai  , 

Noi  le  pò  destana  gnanch  coi  tenai.       « 

Benché,  el  fudess  tant  prategh  e  intenderei*  7 
Sta  ,  jcura  la.  gh/ è  minga1  reussida^ 
Anzi  elparch  el  ghe  metta  su  del  pever, 
Tant  V  è  el  spasem  che  cress  in  la  ferida  ; 
Ma  el  so  angiol  custod  compassionever 
£1 , sgora  ,a.  scernì , qri  erba  in  sul  mont  Ida , 
Che  la  gh'ha,el  fior  pu  rosi  de  la  scarlatta , 
Che  tra  .1  nost  speziee  no  ghe  sèn  catta. 

E  sta  soa  gran .  verta  Y  è  s}aa  insegnala 
Ai  cepy  e  ai^cavriceu  de  la  natura, 
Che  per  cavagh  ona  frizza  incfcstrada 
Dent  in  d'on  fianch  l'è  l'erba  pu-  sicura. 
Benché  ghe  sia  de  £a  de  la  gran  strada, 
L'angioì  el  ghe  le  porta  lì  adrittura, 
£  in  del  hagn  ch'è  lì  nront  el  n'ha  spremuta 
Cinqu  p  ses  goti  de  sugh  senza  ess'  veduti. 

E  con  la  panazea  el  me&'cia  insemina^ 
Ona  ceri' acqua  ch'ha  ona  gran  vetiù. 
El  le  medega'  el  vece ,  e  inanz  ch'el  spremma, 
El  ferr  el  sojta  foeura  de  per  lù; 
Se  stagna  el  sangu .,  no  ghe  dieur  pn  r  né  tremma 
La-,  gamba ,  e  come;  prima  el  ghe  sta  su* 
Erotem  di*  :  Per  mi  ve  sont  on  bacol , 
Te  poeù  fò  fa  on  auadrett ,  quest  l'è  on  miracol. 
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Mi  mefoo  i  sega  de  eros,  noi  pò  es$  de  manch 

[The   on  angiol  noi  sia  quell  che  t' ha  guarii , 

Quest  l'è  staa  el  ciel  ch'el  t'ha  jultaa  del  franch  : 

Armet,  va  in  guerra  pur  lest  e  spedii. 

El   tira  su  Goffred  i  calzett  bianch, 

E  poeù  i  ponsò,  e  Tè  £t  ringiovenii  ; 

i/Ha.  già  in  eoo  elmoriott,  e  già  el  s'avanza 

Col  «end  sul  brasc  e  maneggiand  la  lama. 

El  s'incammina  pien  de  desideri 
De  torna  in  ball  con  millis  ómen  adree  $ 
Dessoravia  ghe  s'  alza  on  polvereri  7 
E  ghe  trema  la  terra  sott  ai  pee. 
"Vede n d  i  Turch  di  mur  quell  tributari, 
Kesten  locch ,  e  cercaven  de  l' asce  r 
Tucc  scaggiaa  e  del  color  di  pover  mort; 
E  lu  el  sbragè  tre  vceult  semper  pu  fort. 

Doma  a  sentì  la  vos  del  general 
Che  je  desseda  tucc  e  je  rinforza , 
Come  se  avessen  tolt  on  cordial 
Tornen  anmò  a  scombatt  con  maggior  forza: 
Ma  già  per  cura  el  post  pu  essenzial 
I  dna  fier  Turch  s'hin  retiraa  per  forza, 
E  ostinaa  cerchen  de  tegnì  lontan 
De  la  breccia  Tancred  e  i  soeu  Italian. 

Chi  pien  de  sdegn  e  tnenasciand  vendetta- 
Yen  Goffred  tutt  armaa,  tutt  ben  difes, 
E  el  teeù  de  mira  Argant,  taff,  el  ghepelta 
Cont  la  lanza  ona  boti  a,  ma  de  pes; 
No  va  con  tanta  furia  ona  saetta 
Contra  i  gran  torr  e  i  campanin  di  ges. 
Quell  tuav  passand  el  ziffola,  e  se  intant 
No  r  avess  altaa  el  scud ,  pover  Argani  L 
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Et  scud  eoa  la  conica  Pande  In  tocéh. 
Perchè  hin  staa  i  prìmm  a  porta  via  la  botta  , 
Ma  tutt  sto  sfrecasseri  P  è  anmò  pocch, 
Ch'el  ferr  el  riva  anch  a  la  carna  biotta,  (acrocch 
Yen  foeora  el  sangu.  mache?  el  sta  sald  qnell 
Strappami  qnell  traAcome  el  fudess  nagotta  ; 
£  poeù  el  ghe  le  remanda,  eeldis:  L'è  tè, 
Godetel  par,  a  ognun  ghe  va  el  fatt  so. 

L'asta  la  torna  indree  pontnalment 
Per  la  strada  de  prima ,  e  no  la  falla  , 
O  se  la  falla  l'è  per  accident, 
Che  noi  sta  lì  GofTred  col  eoo  a 
La  colpiss  in  so  pè  Sigier  lì  arent 
Ginst  in  la  gora ,  e  el  poverett  el  sballa  -9 
Ma  in  del  sballa  1'  ha  sta  consolazion 
Ch'el  moenr  inscambi  del  so  car  patron. 

In  quell  procint  el  dà  el  Soldan  de  festa 
Cont  on  gran  sass  al  Cavalier  Nonnand; 
A  sta  gran  botta  el  se  scorliss,  e  el  resta 
Tramortii  e  locch,  e  el  va  gio  tombolando 
Ora  vedend  GofTred  sta  gran  tempesta 
£1  va  sul  romeo teri,  e  tulminand 
Con  la  soa  dnrlindana  che  mett  scacc, 
£1  vceur  vedella  a  muson  per  mostacc. 

£1  n'avarav  per  brio  faa  In  di  som, 
E  en  voreva  succed  de  colt  e  cruff, 
Ma  vens  faeura  la  noce  a  fa  bordoeu 
Col  so  gran  zandalon  tiraa  sul  zuff  ; 
E  el  pars  che  la  disess:  L'è  assee  mò  incera  : 
L'è  ora  e  mai  temp  de  quieta  i  baruff j 
Talché  el  fa  batt  GofTred  la  retirada, 
£  insci  fornì  st'orribtla  giornada. 
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Ma  «J  fa  pòrta  denanz  de  rettrass 

I  ferii  a  salvament  e  i  slroppiaa; 

£  benché  fussen  già  mezz  in  sconquass  7 

Noi  lassa  ai  Turch  i  macchen  ch'hin  vanzaa. 

Torna  indree  la  gran  torr  insci  pass  pass , 

Che  di  nemis  el  n'  ha  insci  spavenlaa  7 

Ma  y  poverascia  f  V  ha  toh  su  tane  bott , 

Che  a  guarilla  ghe  va  del  gran  scirott. 

La  se  redus  a  salvament  beli  beli 
Avend  passaa  de  pu  d' ona  borrasca  , 
Bla  ebe?  sul  bon  la  fa  parent  de  quell 
Che,  rivaa  a  cà,  su  per  la  scara  el  casca 
Scappusciand  per  desgrazia  in  d*  on  basell, 
£  lì  el  spantega  el  vin  rompend  la  fiasca; 

0  come  el  se  redus  stracch  on  asnin 
A  boria  giò  del  pè  del  so  stallin. 

Insci  cont  on  gran  croll  dà  giò  la  tòr 
De  quella  part  che  l'ha  avuu  la  battosta, 
£  rott  dò  roeud  ch'even  maslransc  anch  lor, 
La  pend  e  la  se  ferma  lì  de  posta  $ 
Ma  pari  ce  y  lest ,  la  vegnen  a  soccor 
Con  di  ponti)  e  •  con  di  ajutt  de  costa  7 
Fmatant  che  rivènn  i  legnaraee, 
Gent  che. a  guarì  sti  piagh  Tè  el  so  mestee. 

Quest  l'è  el  comand  del  scior  Goffred;  elvceur 
Che  la  se  giusta  inanz  che  vegna  dì, 
E  perchè  sta  gran  torr  la  ghe  sta  al  coeur, 
£11  desponn  sentinell  de  chi  e  de  lì. 
Già  i  operari  al  ciar  de  cent  cazzceur 
Col  bau  e  col  descorr  se  fan  sentì  y 

1  Turch  san  tutt  ;  che  ghe  serven  de  spìj 
fanci  lumm,  tanci  vos  e  tane  rnartij. 
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Àrgoment. 

£4  seni  Clorinda  de  chi  Fi  fiaeura 
Del  bajlott  cK  el  %h'  è  sempér  stati,  Jedel, 
E  avend  brusaa  la  torr,  la  voeur  tasuss  foeura 
Di  priguqr,  ma  Tancred  el  ghe  sta  al  pel; 
Per  i  so  man  besogna  che  la  matura  , 
Ma  col  battesem  la  renass  in  del. 
La  el  piang  pceù  su  la  morta,  e  Argant  el  giura 
De  darvi  a  chi  ha  faa  el  colp  bona  mesura* 

s 

Vjon  tutt  eh'  el  fuss  de  noce,  gnanca  per  quest 
Ne  i  nost  né  i  infedel  no  van  al  cobbi  ; 
I  nost  conscen  la  torr^  e  pront  e  lest 
Impesen  ;  picchen  ci  od  ;  reseghen  pobbi  j 
E  i  Pagan  7  cti  han  besogn  de  giusta  prest 
I  mura)  rott,  van  lavorand.al  dobbi. 
£  a  guari  i   piagh  tra  i  nost  e  tra  i  Pagan 
Se  despensa  on  bari  d"  orvietan.  . 

Già  hin  medegaa  i  ferid,  già  quej  fattur 
li  in  fornii,  e  i  olter  fadighen  de  stracche 
Già  vegnen  qui}  de  Pisa  ;  e  cress  el  acur, 
£  fan  pocch  pu  frecass  i  ticcb  e  tacch; 
Ma  Clorinda  inquietta  la  ten  dur, 
Per  no  dormì  la  va  tirand  tabacca  f 
La  va  di  operari  inanz  indreez     x 
L'  ha  insemina  Argani,  e  la  dis  tra  de  lee< 
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Argant  e  Soliman  qui)  si  han  ntostraa 

Incoeu  el  so  apiret  e  el  so  gran  valor, 

Qui]  s'hin  traa  a  T  acqua,  qui j  soli  s'hin  casciaa 

Tra  tane  nemis ,  e  gh'  han  guastaa  la  lorj 

Mi  chi  sarada  su  coss'  hoo'  mai  faa  ?  ''   , 

Hoo  traa  quej  frizz ,  quest  V  è  tutt  el  me  onor , 

Che  per  colpì  in  del  sega  ab  mi  sont  bonna  ; 

E  Tè  tutt  quest  quell  che  pò  fa  ona  donna? 

£1  sarav  ben  pu  mej  che  tornass  foeura 
A  la  caccia  di  beati ,  come  fava, 
Che  famm  to3u  via  per  oha  dónnasctoeura 
In  mezz  a  gent  tanC  valorosa  e  brava  $ 
Posa  loeu  via  la"  corazza  ',  e  in  sorioeura 
Mettem  a  fa  giò  fir  e  monda  fava. 
Dopo  quest  no  la  .pensa  pu,  che  lant, 
Che  resoli  di  gran  coss ,  la  dia  a  Argant  : 

L'è  aj  bella  Argant  che  gh'boo  stampaain  del  eoo 
De  ili  anmì  on  quej  beli  colp  strasordenari  ; 
Siel  el  ciel  o  mia  botta ,  mi  noi  soo , 
Soo  che  gh'hoo  el  foèugh  addoss,  che  sont  sui  ari. 
Vedet  là  qui)  lumm  pizz  ?  là  mi  andaroo 
Con  ferr  e  foeugh  a  tragh  la  torr  alari. 
Sul  mostacc  di  nemis  la  vuj  brosà , 
E  poeu  eh'  el  vaga  el  rest.  com*  el  sa  andà* 

Ma  se  no  poss  defendem  de  qui)  lader, 
E  che  me  brusen  con  la  torr  anmì  ; 
Cura  quell  vece,  quell  eh*  el  m' ha  faa  de  pader, 
Ten  de  cunt  i  donzell  che  lassi  chi  ; 
Faj  compagna  de  vuna  de  sti  squader 
A  fornì  in  pas  là  in  Egilt  i  soeu  dì  j 
Fa  st'  att  de  carilaa ,  fall ,  che  no  ponn 
Ess  in  mej  man  quell  vece,  qui)  poyerdonn. 
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El  se  stupiss  Argant,  e  sto  descoro 
L' è  on  gbiaa  ch'el  le  spong  e  eh'  el  le  intizza; 
Ti  andà  là ,  el  ghe  respond  con  cera  <T  <xs, 
E  niì  sta  chi  n'èa  cinquanta  la  rizza? 
Bell ,  che  avess  9  sema  datt  nissun  soccors , 
Se  guarda  de  chi  el  fum  e  la  torr  pizza  ! 
"Vuj  vegnl  anmì  anch  a  risegh  de  restagh  ; 
.Te  sont  staa  insemina  seinper  e  vuj  stàgh. 

Son*  ris'eios  ancamì,  sont  stomegh  f ranch, 
E  stimi  pu  la  gloria  che  ia  peli. 
Catto  mò!  hoo  vist,  la  dis,  no  parla  gnanch. 
La  toa  sortida  ch'ha  faa  tant  spuell; 
Ma  che  ?  cont  ona  femmena  pu  o  raanch 
£1  nost  presidi  el  sarav  anmò  quel!  ; 
Ma  se  ;  dio  guarda  9  ti  te  ghe  restasse  t, 
Sta  città  e  sto  bon  re  come  ti  lasse t? 

O  cossa  serva ,  el  dis  el  scior  Circass, 
Cossa  serva  sii  scus  e  sta  figura? 
"Vuna  di  do  :  o  ghe  vemm  de  l' istess  pass , 
O  se  te  intorgnet,  voo  inanz  mi  adrittnra; 
Talché  d'  accord  sen  van  del  re  a  settass 
Tra  i  consejer  che  a  tecc  moslren  bravura  ; 
Ma  Clorinda  ai  sparad  la  uniss  i  proeuv, 
E  la  dis  :  Aladin  ;  gh'  hoo  di  bonn  nceuv. 

Chi  Argante  che  s'el  s'impegna  el  fa  de  bon, 
De  quella  torr  el  ne  vceur  i'à  on  falò  7 
J&  atidaroo  amnì  con  |Sto  brav  compagnon 
Quand  saran  mort  del  sogn  qui]  tabalò. 
Alzand  i  man  per  la  consolazion, 
Et  tra  el  re  di  gross  lacrem  a  dò  a  dò, 
E  el  dis  :  Sia  lodaa  el  ciel ,  che  in  de  st'  impegn 
Mol  me  abbandona  e  el  me  conserva  el  regn. 
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Adess,  car  Maomett ,  sont  franch  del  dent, 

Che  con  st'  ajutt  de  costà  el  starà  in  pee; 

Ma  come  poss  mai,  la  mia  brava  gent, 

Dav  qui}  lod  ,  quell  regal  che  merilee? 

Lia  fama  con  la  soa  tromba  d'  argent 

Lia  pò  andà  per  el  mond  a  lodav  lee  : 

Sia  premi  l' istess  fatt ,  e  se  l'è  pocch , 

Del  regn  salyaa  yen  spartiroo  on  beli  tocch. 

Insci  quell  re  el  se  sfoga ,  e  el  brascia  su 
E  queste  quella,  e  poeù  tucc  duu  in  d' on  bott  ; 
E  el  Soldan  pien  d' invidia  el  cerca  aneh  lu 
D'  andagh  insemina ,  e  noi  vorav  stagh  sott  ; 
Sciora,  el  ghe  dis,  ghen  sarà  vun  de  pu 
D' andà  adree  al  vost  galopp  almanch  de  trott. 
Respond  Clorinda  :  Per  amor  de  dia , 
Obi  resta  chi  se  anch  ti  te  vegnet  via? 

L'era  lì  per  dì  su  quejcoss  de  pesg; 
E  per  pettagh  Àrgant  on  nò  redond; 
Ma  el  re,  ch'el  prevedeva  on  quej  boesg, 
El  ghe  fa  cera ,  e  V  è  el  prim  a  respond  : 
No  sont  minga  insci  marter  né  insci  sgresg, 
Soo  el  tò  valor  ;  e  el  le  sa  tutt  el  mond  ; 
Soo  che  no  te  see  on  omm  de  fa  sparad:, 
Che  te  andarisset  anch  sul  fìl  di  spad. 

Soo  cossa  te  sarisset  bon  de  fa, 
Ma  no  me  par,  a  dilla,  ch'el  convegna 
Che  tucc  sti  brav  me  pienten  per  andà 
In  st'  ora  a  ris'c  de  fass  romp  la  colmegna  : 
M'  hin  car  anch  quist ,  e  vorev  faj  ferma , 
Ma  perdi  on  gran  vantagg  quand  i  trattegli  a, 
Ghe  vceuren  lor,  no  podi  scusann  senza  >  < 
E  se  tratta  d* on  fatt  de  conseguenza. 

16  * 


Per  fa  la  guardia  a  qneU  boccoli  de  tir 
El  ghe  n'  è  insci  de  quella  xazzapaja  ; 
Pocch  di  nostcr  no  serven ,  e  n9  Qccor 
Manda  adess  on  esercì t  per  sia  guaja: 
S'  hin  esebii  sii  duu  ,  che  vaghen  lor  , 
Ch'  hin  già  staa  a  mceuj  in  pu  d' ona  battaja  : 
"Che  passen  con  coragg  sto  pan  perduti; 
Foo  cunt  che  fan  per  millia  anch  che  sien  duo. 

Ti  te  see  re,  sia  chi,  e  falla  de  rè, 
frermet  ai  port  con  sti  olter  a  curaj  $ 
E  poeu  quand,  come  speri  de  vede, 
Sien  pizz  i  fiamm  de  no  podè  smorza); 
Quand  tornaran,  fa  anch  ti  quell  che  se  de; 
Salvi  de  chi  vorrà  perseguita). 
Insci  éì  diseva  on  re;  1'  olter  el  tas, 
E  el  par  quiett;  ma  pur  la  ghe  va  al  nas. 

Sol  tè  su  allora  Itmen  :  Speccee  anmò  on  poo 
Che  la  sia  l' aria  pu  brunenga  e  scura  ; 
Per  fa  eh'  el  foengh  el  tacca ,  ve  faroo 
Con  varj  ingredient  ona  mestura. 
Pance  di  guardi  fors  daran  giò  el  eoo, 
E  allora  dormiran  senza  pagùra.  - 
Insci  cordaa  van  a  intanass  sti  golp, 
A  speccià  el  temp  pu  bon  per  el  gran  colp. 

Clorinda  subel  la  se  desvestiss 
De  tutt  quell  che  l'ha  indoss  de  ricch ,  de  beli , 
Mettend  su  di  arma  rusgen  e  desmiss 
'  (Cattiv  auguri),  e  on  vestii  de  rebell  ; 
Che  insci  andand  tra  i  nemis  senza  scorrisi 
La  porrà  gabba  mej  i  sentinell. 
Li  gh'è  Àcset,  on  eunuch  che  de  bambina 
£1  V  ha  teguuda  come  bajlotlina» 
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Veglimi  vece,  el  Tlia  seniper  segukada 
Pn  che  se  la  fuss  stada  soa  fìoeura. 
Adess  ch'el  ved  ita  scenna  insci  mudada, 
£1  s'accorg  ben  del  rest  de  la  parpoeura; 
£  el  ghe  dis  :  Per  ala  vita  struziada  ,  (soeura, 
Per  quell  ch'hoo  faa  quand  t'hoo  tegnuu  in  fas- 
Per  quell  che  foo  è  con  pront  a  ta  ancamò. 
Lassa  si'  impegn  j  lee  la  respond  :  Ppss  nò. 

E  la  el  repfa,  vedend  el  terreo  dur: 
Giacche  le  voeu  andk  incontra  al  ta  malann 
Senza  fh  a  ment  né  ai  lacrem  ne  ai  scongiur 
I>e  sto  vece  de  bon  cceur  e  pien  de  affann , 
Vuj  scovri tt  chi  te  see,  che  ten  see  al  «cor; 
Dà  a  trk  a  st'isloria ,  e  poeù  bon  dì ,  bon  ann  : 
Fa  a  lo  mceud,  o  fa  a  moeud  d'on  pover  vece  % 
Lì  el  segtiittax  e  lee  mocch  con  tantd'orecc* 

Ai  mee  dì  in  Etiòpia  el  re  l'è  staa 
On  cert  Senapp,  e  el  l'è  fors  anch  adess, 
E  sto  bon  re  V  ha  semper  segui taa 
La  legg  de  Crisi,  e  i  suddet  fan  l'istess; 
Mi  Turch  sont  siaa  faas'ciav,  e  m'hanlogaa 
Per  e$9  eunuch  tra  quij  eh'  hin  del  lo  sess. 
Serviva  la  regina  ,  e  1'  èva  anch  quella 
Brunetta  come  hin  tucc,  ma  lustra  e  bella. 

El  so  mari  el  n'è  cott,  ma  al  cold  d'amor 
L'ha  mes'ciaa  i  sgrisor  de  la  gelosia. 
Con  «ta  févera  indoss,  tra  el  gran  bullor 
E  tara  el  gran  giazz  el  se  fava  teeù  via 
A  segn  d*  impresonalla  in  d' ona  tòr, 
E  noi  se  £da  asquas  de  la  s,oa  ombria; 
Pur  lee  pu  savia  de  pance  mi  ce , 
Contea*  el  spos-,  l'è  stracontenta  anch  lee. 
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L'ha  tutta  depen  giuda  la  soa  starna 
De  cert  figur  che  i  «Untava  a  capì; 
Gn'  è  ona  tosa  ligada,  che  io  sostanza 
L'  è  bella  ,  bianca  e  rossa  come  ti  ; 
Gh'è  appresa  on  dragb,  e  on  soldaa  con  la  lanza 
El  le  sbusecca  e  el  le  fa  resta  1). 
La  la  se  ved  de  spess  in  genuggion 
A  piang,  a  dì  soa  colpa,  a  fa  orazion. 

In  sto  mera  la  yen  graveda,  e  la  fk 
El  tò  corpett  pussee  sfioccaa  del  laccj 
Vedendet  ,  no  la  sa  cossa  pensa , 
L'è  piena  de  stupor,  piena 'de  scacc  ; 
La  sa  l'umor  del  re,  la  vceur  schiva 
I  so  primm  furi  col  levass  st'impacc, 
Ch'  el  porrav  per.  qnell  biapcb  strasordenart 
Immaginass  d'avegh  el  toppe  in  l'ari. 

£  de  mostragli  in  pè  tò  el  ne  desponn 
\Ttrna  doma  nassuda  e  ben  moretta; 
E  perchè  no  pò  entragh  olter  persomi 
Via  de  mi  e  di  donzell  in  la  torretta, 
La  te  confida  a  mi  puttott  che  ai  donn, 
Per  tegnì  franch  sta  cossa  pu  secretta; 
Ma  no  l'ha  podnu  mipga  battezzati , 
Perchè  là  in  simel  cas  gh'è  minga  el  patt, 

In  del'  sporget  a  mi  la  caragnava , 
Comandandem  Je  falt  bajlì  lontan  ; 
E  l*in  tant  i  segn  de  dolor  che  la  dava, 
Tant  i  lament  de  fa  s'cessì  apch  on  can. 
Mes'ciand  basilt  e  lacrem  la  negava 
I  paroll  coi  sospir  de  mammari; 
Alzaa  el  eoo  in  fin:  Signor ,  ti,  la  sciame, 
Che  te  see  tult,  che  tuU  te  pceù  vede, 
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Ah,  se  sto  cceur  l'è  nett,  se  in  toa  presenza 
Posa  di  d1  ess  slaa  fedela  al  me  consorte 
Ko  te  preghi  per  mi;  la  "mia  coscienza  (tropp  tori; 
Uè  anch  txopp  brutta,  e  in  tutl'oher  gh'hoo  anch 
Salva  sta  creatura;  hoo  de  stano  senza , 
E  abbandonala  fors  fina  a  la  mort; 
Coaservegh  l'onestaa,  fa  pur  che  in  quest 
La  me  someja,  e  minga  in  tult  el  rest. 

Ti,  gran  sant,  che  te  see  giust  rivaa  a  tir 
De  liberà  sta  tosa  del  serpent , 
Se  t'hoo  incensaa  e  pizzaa  paricc  candir, 
E  s'hoo  inricchii  el  to  aitar  d'or  e  d'argent, 
Fagli  tra  io  grazia  de  Dia  l'ultem  respir, 
Prega,  anch  per  mia  fioeura,  e  fagh  a  ment. 
Chi  la  tasè,  e  el  magon  che  la  sentiva 
£1  l'ha  faa  resta  lì  tra  morta  e  -viva. 

Mi  .te  ciappè  piangend ,  e  in  d'on  zestin 
Sconduda  so  ti  ai  fior  te  porte  fceura  ; 
I/è  slaa  on  manegg  secreti  de  fatt  info, 
\ia  che  a  mi  e  a  quella  che  lasse  in  pajoeura. 
Me  n'andè  per  on  bosch  tra  i  bronch  e  i  spin, 
Rè  gh'entra  ci  so  che  per  quej  busircoura  } 
Là  hoo  vist  in  furia  ona  tigra  a  incontrarmi!  j 
£  sì  che  la  mostrava  d'ave  famm. 

Mi  scappi  su  ona  pianta,  e,  a  dilla  ciara. 
Per  la  gran  foffa  te  lassi  lì  in  strada; 
Riva  la  tigra ,  senza  che  la  para 
Ona  tigra  guarda n de t  incaniada; 
£  in  laugb  de  denciatt  su,  la  disimpara 
Tutt  el  so  naturai  segond  Tè  usada; 
Anzi  la  ven  lì  appress  con  tutta  flemma, 
É  lì  ve  vedi  a  carezzar  insemina. 
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Coi  maninn  te  la  freghete  e  te  giughet 
Con  quell  grugn  che  a  vedell  elraett  spaghett; 
£  lee  la  te  ven  sora ,  e  ti  te  mghet 
E  te  ciappet  tr*.  ei  pel  in  bocca  i  tett, 
Cont  on  si  mei  miracol  te  me  sughet 
I  lacrem,  e  stoo  lì  come  on  palett; 
Quand  la  te  ved  sagolla,  insci  de  pass 
La  torna  per  el  bosch  anmò  a  intanass. 

Mi  torni  giò,  e  te  ciappi,  e  voo  adrìttnra 
Per  la  strada  che  aveva  comenzaa; 
£  in  d'on  borghett  tceuss  cà,  e  con  gran  premura 
Cerche  ona  baila  che  la  t'ha  levaa. 
Li  me  ferme  senza  fa  gran  figura 
Quietament  sedes  mes  ben  cuntaa; 
E  ti  intant  bettegand  quej  parolina 
T'andavet  ancamò  con  la  dandina. 

Ma  perchè  comenzava  a  sentì  el  pes 
Di  paricc  carnevaa  eh' èva  sui  spali; 
Trovandem  in  d'on  stat  de  famm  bonn  spes, 
Che  hoo  avtta  de  la  regina  on  gran  regali  ; 
Hòo  faa  cunt  de  redumm  aj  me  pacs 
A  viv  de  sci  or ,  giacché  podeva  fall: 
A  dormì  de  bon  cceur  in  del  me  lece, 
A  scolò^amm  al  me  foeugh  coi  mee  amis  vece. 

Voo  inveri  l'Egitt,  in  dove  sont  nassnu, 
Con  ti  in  brasc,  segond  l'èva  el  me  costumai, 
E  rivi  dove  gh' è  on*tfrrrent  fonduu, 
E  sont  serciaa  tra  i  lèder  e  tra  el  famm. 
Che  imbroj!  no  vuj  fassatt  al  pan  perfiau, 
Kè  restagli  mi:  a  coss'hoo  de  redumm? 
Me  sbalzi  in  l'acqua,  e  de  dò  man  en  godi 
Tuna  per  tegnitt  su,  eoa  l'oltra  nodi. 
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Poca  busca  Ma  cofr  VpdMpizi', 
La  fa  cert  girivolt  eh*  hi*  ben  profonda 
£  riyaa  in  mezz,  che  ijoccon  de  «tremizi  ! 
La  gira,  tant  che  la  me  tira  al  food. 
Mi  te  lassi  in  qnell  pont,  ma  con  giudizi 
L'acqua  e el  vent  t'han  salvaa,t'han  lassaa  al  mond. 
Te  metten  su  la  sabbia  là  de.  là; 
Gfce  rivi  anm),  ma  no.poss  gnanch  fiada. 

Te  tceuj  su  alegher ,  e  quand  voo  a  dormi 
Stracch  per  i  gran  fadigh,  in;iul  pu  bon 
Vedi  con  cera  brusca  a  comparì 
On  soldaa  a  menasciamm  col  so*  spadon  j 
E  el  me  dis:  Spaccete  fa  quell  che  vuj  mi, 
Questa  V  è  anch  de  soa  mader  V  intenzion  j 
Battezza  sta  bambina,  che  del  ciel 
1/  è  ben  .vista,  e  en  sont  n>ì  custod  .fedel. 

MI  la  curi,  e  defendi ,  e  del  torrent 
Gh'hoo  faa  on  lece ,  e  ona  baila  d' ona  fiera  ; 
Guai  a  ti,  *e  a  sto  toga  no  te  fee  a  menti 
Sta  voslaven  dei  ciel,  e  i'è anch tropp  vera. 
Chi  el  tas,  e  mi  al  priln  piar  mezz  indorment 
Levi  su  e  tiri  inanz  la  ìhia  carrera; . 
Ne  t' hoo  daa  olter  battesem ,  che  voeuss  cred 
Molto  pu  che  ne  a  on  sogn  a  la  mia  fed. 

Né  a  toa  mader  pensè ,  ne  ai  sceu  scongiur , 
T'hoo  lassaa  in  la  mia  legg ,  t'hoo  tasuu  el  rest  ; 
TV  poeù  te  see  avanzada  coi  bravur, 
Che  on  mas'cnol  pila  tant  ne  fall  tant  prest. 
T'ee  quislaa  onor,  fortezz;  ma  tasemm  pur, 
Che  nissun  me)  de  ,tì  pò  savè  questa 
£  te. see  che  anch  in  guerra ,  in  mezz  ai  squader, 
T'  hoo.tenduu  adree  de  servi^or^  de  pader. 
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Jer  pceìi  sol  ft  del  di  quand  mi  dormiva, 
Ma  on  dormì  de  stantamm  a  dessedà  , 
Me  vedi  in  sogn  l' iste  ss  soldaa  eh'  el  riva 
Pussee  tremend  in  cera  e  in  del  parla: 
L'è  chi,  el  dis,  l'ora  che  nissun  le  schiva, 
Clorinda,  o  scrocco,  l'ha  de  spazza  de  cà; 
Pesg  per  ti ,  a  tò  despecc  la  sarà  mia  ; 
E  ditt  qùest  tutt  a  on  bott  el  spariss  via. 

Ora  te  sentet  che  gh'è  cattiv  ari, 
Te  pò  succed  quej  brutta  novitaa: 
Mi  no  soo,  ma  quell  fa  tant  de  contrari 
A  la  legg  di  toeu  vice  l'è  fors  mal  faa. 
Fors  l'è  la  vera  legg;  ah  tra  on  poo  a  l'ari 
St'irapegn,  tra  fceura  sti  arma ,  e  sta  in  cittaa! 
Chi  el  tas,  e  el  piang ,  e  la  ghe  pensa  anch  lee, 
Che'  l'ha  faa  on  simel  sògn  la  noce  indree. 

Rasserenand  el  volt  infin  la  dis: 
$eguilaroo  la  legg  che  me  par  bona  , 
Ch'hoo  imparada  col  laccj  cossa  m'ét  miss 
Sto  dubbi  ?  vceutt  mò  adess  che  l'abbandona? 
Quanlpceual'impegn  che  gh'hoo,già  el  ciod  l'è 
No  vu)  tirammen  fooura  de  fiffona;  (fiss, 

Se  andass  incontra  a  millia  mort  in  vuna, 
Credem  che  la  sarav  anmò  tutluna. 

El  le  consola  in  ultem,  e  perchè 
Yen  l'ora  desìi nada  a  fa  el  gran  fatt, 
La  va  a  uniss  cont  Argant,  che  de  so  pè 
L'è  anch  lu  per  sto  granris'eon  soggettfratt. 
Gh'è  insemina  Ismen,ch'elpesg  birbant  noi  gh'è, 
E  intant  ch'el  ferri' è  cold  el  va  adree  a  hatt  ; 
E  el  ghe  dà  zolfer,  pesa  e  lanternin 
D'ervj  e  sarà ,  con  dent  el  so  lumin. 
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Sorte»  al  scur,  e  vati  scraper  unii, 
E  insci  quacc  quacc  fan  passon  longhe  spess, 
Talché  riven  in  loeugh  che  han  già  sguisii 
Dov'è  la  tonr,  e  gh'hin  asquas  appress. 
A  quella  vista  s' hin  pu  ressentii , 
E  quell  bullor  ch'han  in  del  sangu  el  cress; 
Già  hin  per  dà  el  foeugh  e  per  drovà  la  niella; 
Chi  va  là,  sbragia  fort  la  sentinella. 

£  lor  zitt,  ma  la. guardia  alzand  la  vos 
La  sbragia  a  l'arma,  e  la  se  sent  lontana; 
Allora  corren  denler  furios , 
Come  dò  fier  che  sbalzen  de  la  tana. 
Insci  coi  cannonad  pu  strepi  tos 
Gh'è  unii  el  ciasmo,  e  eoi  fulmenla  scalmana: 
Moeuves,  riva,  ferì,  fass  fa  on  gran  boeucc  „ 
Tra  la,  calcherà ,  Y  e  in  d' on  batter  d'  ceucc. 

E  anch  in  mezz  a  tane  lanz  e  lanci  frizz. 
Per,  bacco!  el  ghe  riess  lu  el  so  dessegn; 
In  d' on  atem  desqùatlen  i  lumm  pizz , 
£  tacchen  fceugh  al  zolfer ,  e  hin  già  a  segn. 
San  scomparti  quell  so  paston  dedrizz, 
£  el  tacca  prest ,  e  el  brasa  prest  el  legn  ; 
Già  se  slarga  la  fiamma  in  pance  loeugh  y 
£  s*  alza  in  Y  ari  pussee  fùm  che  fceugh. 

Tra  i  nivolon,  tra  l'aria  fosca  e  spessa 
S'  alzen  i  rìamm  e  fan  on  brutt  lusor. 
£1  tira  vent,  e  Tè  el  motiv  che  cressa 
L'incendi,  girand  tutta  la  gran  tór. 
I  Franzes  s'armen  pu  che  prest  in  pressa 
Vedend  quell  gran  s'eiaró  che  mett  terror. 
Tant  fadigh,  tanta  macchena  in  d'on  bott 
\an  in  scenderà  e  resten  in  nagott. 
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Duu  gquadron  di  Frames  camminen  *l«st 
Dov'è  l'incendi-,  al  man  eh  per  vendi  cass  ; 
Ma  Argant  el  dis:  Sto  fceugb  provaroo  presi 
Se  cont  el  voster  sangu  ei  pò  smorzass. 
Unii  a  Clorinda  el  ced-poea  in  qua  ni  a  quest; 
Reculand  vers  el  mont  insci  pass  pass. 
Han  lor  de  grazia  a  andà  per  i  fatt  scèu , 
Che  gbren  va  adree  di  noster  onLasgiceu. 

S' erva  la  porta  d'or,  é  i'Turch  in  frotta 
Hin  luce,  abinaa  intorna  a  Soli  man 
Per  servì  a  quij  duu  brav  de  pettabotla 
Quand  ghe  riessa,  de  torna  indree  san  ; 
Defatt  ghe  riven  ,  e  han  savuu  sta  a  botta 
Contra  el  seguet  de  tanci, Cristian: 
Ch'eLre  pront  je  rebalta  e  el  jara  su;    ' 
Ma  Argant  el  resta  dente?  doma  In, 

Reste  fceura  Clorinda ,  perchè  intant 
Che  sarènn  su  Y  è  corsa  infuriada     >  -  - 
Contr'Arimon^ch'el  gh'ha  daa,  e  l'hafaa  tant 
Che  la  se  n'è  a  dirittura  vendicada. 
Noi  a*  era  gnanmò  accort  el  iìer  Argant 
1)' ess  restaa  sol  senza  la  camarada, 
Ch' el  scur,  e  la  baruffa,  e  la  gran  gent 
Levcn  a  tucc  la  vista  e  el  sentimene. 

Ma  quand  Clorinda  l'ha  coppaa  Arimon, 
E  che  la  rabbia:  la  s'è  refreggida, 
Vedendch'hin  saraa  i  pori,  che  l'è  in  presoli 
Tra  .tane  netnis ,  la  se  da  per  spedi  da  ; 
Pur  la  gh'ha  anmò  in  delcoeur  que j  pretension 
De  scappa  in  salv  perchè  no  l'han  sguisida; 
La  se  fing  on  Franzes ,  e  la  s' invia 
Ouaccia  tra  lor;  che  nò  Tè  tolta  ria. 
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•    E  poeti,  come  fa  d  tèff  ch'el  se  re  tifa, 

Dtopo  d* «venn  faa  vana,  in  quej  boóchina 

La,  cura,  senza  dagh  la  bona  «ira, 

On  Iteli  tra  de  toeù  d  soeuli  a  la  sordina. 

Bontà  Tancred  el  1'  ha  tolta  de  mira 

Quand  la  de  adree  a  Arimon  con  gran  mina; 

£  senza  fa  freeas* ,  de  che  el  V  ha  vista , 

Notand  la  caccia  el  l'ha  tegnuu  de  pista. 

« 

£1  le  teù  per  on  omm  de  gran  bravura , 
£  el  voBur.  provalla,  e  fa  con  lee  on  duell  j 
£  lee  la  va  girand  sora  on*  altura 
.Depposta  de  passa  per  *n  porteli  -7 
Lu  el  gbe  va  adree  con  furia,  e  Tarmadura 
La  fava  on  son  de  campana  e  martell. 
Lee  voltandes  la  dis:  Cossa  partendet? 
De  sbudellata  lu  el  ghe  respond;  m' intender? 

Si ,  intendi ,  la  dis-  franca ,  e  se  pò  dà 
Che  vaga  inscambi  l'attiv  per  passiv. 
Yedend  lee  a  pè,  anca  lu  el  voeur  desmontà, 
Ch'hin  i  superciarij  semper  catti v. 
Lì  tiren  fceusa  i  spad  per  «tramena, 
£  hintucc  dnu  pien  de  foBugh,  pien  d'argent  vivj 
£  van  tace  dna  a  incontra**  pussee  fogos , 
Pnssee  instizzii  che  ne  do»  tor  gelòs. 

Degn  d'ess  vìst  del  mezzcH  'de  tntt  el  mond 
Hin  qui)  prodezz  tant  spiritos  e  bej  ; 
£  ti  brutta  noce  tencia  te  ve*  a  scond 
Col  tò  scur  de  sta  sort  de  onaravej? 
Ma  mi  vuj  metti  al  ciar,  te  vuj  sconfond 
Con  «ti  vers  fiacch  che  no  soo  fann  de  niej  ; 
E  avaroo  almanch  el  jgust  che  ghe  sia  intraa 
Qn  Milane*  tra  tane  che  i  han  lodaja. 
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Mo  gn'  è  chi  reparass  ,  no  gli1  è  dk  indree, 
Ne  gh'è  schiva:  sta  vceulta  han  pers  la  scruna 
Tra  lar  rabbia  e  tra  el  scur;  l'è  on  bulardee: 
Fan  a  chi  pò  fa  pesg  e  pò  fall  prima  $| 
Dan  giò  bastonad  d'  orb  in  sui  duu  pee  9 
E  l'i  dan  e  responden  per  la  rima; 
I  pee  stan  ferma,  e  i  man  sèmper  se  mceoren, 
Sbusand  ,  tajand'coi  spad  tutt  quell  che  trceuven. 

Ona  gnocca  la  tira  oita  vendetta; 
La  vendetta  la  tira  on'  oltra  gnocca, 
£  la  cress  tant  sta  furia  maladetta, 
Che  i  colp  vegnen  giò  spess  come  la  fiocca; 
£  inscambi  eh'  el  dnell  el  se  desmetta, 
Vegnen  ai  strece  e  el  par  ch'abbien  la  ciocca; 
Drceuven  i  pomm  di  spad,  e  se  fan  guerra. 
Col  truccass,  col  cerca  de  trass  a  terra. 

Tre  vceult  el  brascè  su  la  giovenotta, 
Olter  che  de  moro* ,  de  nemis  fier  ; 
Lee  .tre  voeult  la  se  sbriga ,  e  de  la  lotta 
Tornen  ancamò  ai  spad  mudand  pensér  ; 
S' impiaghen  tant  che  no  ponn  pu  sta  a  botta, 
£  se  spartissen  de  comun  parer , 
Che  tire  a  su  fina  el  respir  de  stracch , 
£  stanten  a  sta  in  pee  de  tant  eh'  hin  fiacch. 

Stan  sul  pom  de  la  spada  sbassaa  giò, 
£  se  mostren  coi  sguard  Tanem  contrari; 
Già  l'alba  l'è  in  campagna,  e  già  se  pò 
Vede  ogni  cossa ,  che  se  s'eiariss  Tari. 
Tancred  V  osserva  che  l' è  pu  del  so 
£1  saligli  che  sorg  di  venn  de  1'  avversari  : 
Noi  bara  t tara v  stat  col  pu  gran  rè. 
Semm  pur  matt  asgonfiass  per  pocch  de  che! 
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Balocch,  coss'ela  sta  lègria,  sta  boria? 
Dammela  morta,  e  tei  diree  a  gangli  fregg; 
Quij  goti  de  sangu  dopo  de  la  littoria 
Han  de  costatt  ìacrem  de  impinn  di  segg. 
Insci  tasend  senza  fornì  st' istoria 
Stan  lì  a  guardass  come  duu  mennafregg; 
Tancred  pceii  el  parie  el  prim  e  con  manerfc 
De  tk  che  l' oltra  la  scovriss  chi  1*  era. 

Li9 è  ben,  per  dilla,  ona  pazzia  a  sta  chi 
A  scombatt  tra  de  min  senza  ess  veduti; 
Ma  giacché  la  desditta  vceur  insci 
Ch'el  nost  valor  noi  sìa  gnanch  cognossuu, 
Te  preghi ,  se  i  preghier  chi  ponn  vari , 
Dimm  el  tò  noni,  de  Chi  te  see  nassuu, 
Che  sappia  almanch,  se  vengi ,  chi  hoofaastà, 
E  a  chi  resta  obbligaa  se  hoo  de  sballa. 

Lee  brusca  la  respond:  No  sta  a  cercamm 
Qoell  che  sont  sol  et  a  tegnì  secrett; 
Sont vim  di  duu  ch'han faa  audà  a  foeugh e  fiamm 
Quella  gran  torr ,  quest  tei  digh  ciar  e  nett. 
O  che  tratta  de  villanasc  infamm, 
Respond  Tancred,  ma  tei  faroo  desmett; 
T'insegnaroo  el  proced  de  galantomm, 
£  te  faroo  savè  come  t' ee  noram.  « 

Inviperii  tornen  anmò  a  scombatt , 
Benché  staghen  pocch  sald  in  sui  genocucc.  ' 
Hin  propriamente  giust  come  can  e  gatfj 
Se  dan  starler  e  se  bisseu  coi  oeucc  > 
Sien  arma,  siela  carna,  ditt  e  fatt 
Ogni  botta  che  veglia  la  fa  bocucc  y 
Già  el  fiaa  in  coro  el  ghe  manca,  e  cred  che  l'abbia 
Fona  da  teguij  viv  doma  la  rabbia. 
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Giust  coniè>ana  pignatta  che  l'ha  sott 
Bon  foeugh ,  e  la  buj  ben  quand  l'è  ioviada, 
La  seguita  aacamo  a  fa  pott  pott 
Aneli  a  lira  indree  i  legn,  anch'désquattada; 
Insci  coslor  mezz  mort  per  i  gran  bolt, 
Benché  col  sangu  la  lénna  la  sia  aodaday 
Hin  per  usanza  tant  scoldaa  che  pateen 
Ogni  mesura,  e  seguiteli  a  dassen» 

Ma  el  tandemm  per  Clorinda  J'.è  rivaa, 
E  el  so  tributi  besogna;  ch'el  le  paga. 
El  tira  on  colp  in  quell  sen  delicata,  -      -ì 
Cfce  Tè  assee  quell  senz'olter  ch'él»  ghen  daga, 
£1  so  vestii  l'è  tutt  ross  e  smaggiaa  •" 
Per  el  gran  sangu  che  -  sgorga  de  la'  piaga  : 
L'è  tutta  sanguanenta,  e  la  fa  on  siorz  » 
À  sta  anmò  in  pee,  calandegh  tucc  i  fon. 

La  allora  noi  perd  temp,  e  menasciand 
Con  pu  el  ved  che  la  sven,  tant  pu  el  se  avanza. 
Lee  in  del  casca  la  ghe  diss  sospirand 
I  ultem  paroll  col  pocch  fiaa-che  ghe  vanta; 
Paroll  eh' hin  on  miracol  di  pu  grand  9 
De  caritaa  ,  de  fed  e  de  speranza  ; 
Che  Dio  pielos,  se  lee  in  del  teftip  indree 
Noi  le  vceuss  lu,  lu  in  mort  el  le  voeor  lee. 

T'eevengiuu,  e  te  perdoni  de  bon  cceur; 
Perdona  anch  ti ,  no  dighi  a  sto  corp  gramm, 
Ma  a  \\  anema  che  quella  no  la  inorar  -, 
Damra  el  hattesem  che  possa  salvamm. 
Con  sii  parali  V  otten  quell  che  la  varar, 
Ch'han  on  cert  tender  che  noto*  spiegamm. 
'tancred  el  resta  con  la  meni  confusa 
Tutt  moranaa ,  e  coi  lacreu  cjh'fcin  io  brasa. 


Pocch  de  lontan  ghe  sorg  foeura  del  mone 
O n'acqua  ciara,  e  la  corr  giò  beli  beli; 
Là ,  per  fa  sto  battesem  ?  el  va  pront 
A  toeonn  col  moriott ,  scusand  con  quell  ; 
Ma  quand  l'è  II  per  desquatlagh  la  front ; 
£1  trema  tutt,  ghe  se  resela  la  peli: 
Pensee ,  quand  el  le  ved  e  el  le  cognoss, 
L'è  de  stucche  ghe  se  scaggia  el  sangu'  addoss. 

L'è  staa  in  cas  de  vegnigh  on  accidente 
Ma  in  quell  pont  el  s'è  faade  stomegh  fort, 
£  soffegand  l'affann  rateraament 
£1  dà -la  vita  a  chi  l'ha  daa  la  mori; 
Intant  cb'eì  le  battezza,  del  content 
La  par  pu  alegra  de  chi  riva  in  port, 
£  la  dis  coi  ceucc  viv,  sebben  la  tas: 
£1  paradis  V  è  avert,  voo  in  santa  pas. 

La  bella  faccia  Fé  bianca  e  smortina, 
La  bella' faccia  in  prima  insci  vermeggia: 
La  guarda  al  ciel  ;  l' è  propri  on'  angerina  ; 
£  el  ciel  per  compassi  on  in  lee  el  se  speggia 
La  sporg  pceù  al  cavalier  la  soa  manina 
In  segn  de  pas  già  senza  forza  e  freggia  ; 
No  la  mostra  inquieti  ;  no  la  se  storg  7 
La  passa  via  che  sen  pò  gnanch  accorg. 

Vedend  TancreA  che  no  la  fiada  pu; 
Allora  el  se  abbandona  al  so  magon;* 
Allora  si  eh'  el  va  foeura  de  lu 
Per  crepacoeur  e  per  desperazion. 
Noi  gh'ha  spiret  in  corp  de  tegniss  su, 
£  stramortii  el  va  io  terra  a  tombolon; 
A  guarda  i  att ,  el  sangu ,  la  cera  smorta 
Fona  seppellii!  insemina  con  la  moria. 
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E  foro  no  l'èva  in  cas  pn  de  cuntalia; 

L' èva  fors  boa  de  coppass  de  sé  stesi  $ 

Essend  sballada  lee  ,  per  no  lassalla , 

Col  sballa  anch  lu  el  voreva  andagh  appresa  ; 

Ma  riven  lì  paricc  Franzes  de  balla , 

Per  toeù  acqua  o  quejcoss  oller  che  occorre». 

Quist  porten  via  Clorinda-  e  el  cavalier 

Per  jutiall  coi  remedi  al  so  quarter. 

Perchè  el  cap  de  costor  l' ha  cognossua 
Anch  de  lontan  Tancred  a  l'armadura  ; 
ETè  cors  là,  e  pneù  su  bel  l'ha  veduu 
Morta  quell'ultra  bella  creatura. 
El  le  cred  turca  ;  e  pur  no  V  ha  volsun 
Lassalla  ai  lòff ,  ma  el  vodut  dafeh  sepoltura: 
El  fa  porta  di  soeu-  omen  in  sui  braso 
Tucc  duu  quij  corp  che  paren  giust  de  strasc. 

In  del  portali  o  pocch  o  assee  el  scorlissen , 
Ma  pur  noi  se  ressent  Tancred  ferii  ; 
Infin  poeù  el  dis:  Oimè!  de  lì  capissen 
Che  no  l'è  minga  gnanmò  affacc  spedii; 
Con  l'olter  corp  mò  n'occorr  che  imroattìssen, 
Che  noi  da  segn  de  vita  anch  succndii. 
Insci  portènn  sul  so  lece  de  campagna 
Tancred,  e  appos  su  on  olter  la  compagna. 

El  glT  ha  subet  intorna  i  servi tor: 
Chi  porta  asee,  chi  l'acqua  de  melissa; 
L'erva  poeù  i  oeucc  e  el  sent  anch  a  desco* 
Medegh,  barbee,  benché  no  je  capissa. 
L'  è  revegnuu  in  aran  part.  in  so  sentòr, 
Ma  la  ment  no  l' è  minga  gnanmò  fissa  $ 
El  guarda  astratt  intorna,  e  in  d'on'oggiada 
El  cognoss  tutt,  e  el  dis  con  vos  scaggiada; 
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Come ,  sotit  viv?  hoo  amino  de  respira? 
De  vede  el  ciar  de  sto  dì  desgraziaa , 
De  sto  istess  dì  eh'  el  me  pò  rinfaccia 
El   gran  delitt  eh'  el  sa  ben  lu  eh'  hoo  faa  ? 
Ah  adess  te  see  i  oranghi  da  ,  ma  pocch  fa , 
Man   tradì  torà  ,  t'  ee  ben  stramenaa , 
T'  ee  tolt  del  mond  chi  noi  le  meritava  ! 
Via   tceiimm  anmì,  coppa  el  sassin  de  brava» 

Sbusem  ,  scarpelli  el  sloraegh  se  te  poeti  ; 
Fa  od  cribbi  del  me  cteur  eh'  el  le  meritta  j 
Ma  usada  a  fa  la  bestia ,  no  te  vceu 
Liberamm  de  sto  affann  per  mia  desditta? 
Sibben  ?  saront  1'  esempi  al  dì  d' incceu 
D*  on  moros  despera  a  restand  in  vitta. 
Quest  l'è  el  casligh  pu  giusl:  provaroo  insci 
£1  torment  de  la  mort  senza  morì. 

Pien  de  travaj ,  de  farla  pariroo 
On  raatt  scappaa  de  la  soa  carri oeura  7 
Vivaroo  spagures.g,  m' insognaroo 
De  vede  la  mia  gnocca  che  la  moeura  ; 
£1  so  eh'  ha  scovrii  el  fatt  1'  odiaroo , 
E  el  schivaroo  come  fa  la  tegnoeura; 
Scapparoo  de  mi  istess ,  e  con  mi  istess 
Gh'  avaroo  el  pesg  nemis  semper  appresa. 

Ma y  ovej  !  no  ghe  pensava,  el  corp  dov'  èel , 
£1  corp  de  vun^  insci  bella  e  insci  bonna , 
Quell  eh'  è  vanzaa  del  me  furor  crudel , 
Adess  fora  on  quej  lòff  el  le  bocconna  ; 
On  corp  tant  delicaa  faa  per  el  ciel 
L'  ha  d' ess  sbranaa  d' on  lòff?  povera  donna! 
Mi  ingannaa  de  la  noce  sont  staa  el  pu  lest 
A  sassinatt  ;  e  i  fier  far  an  el  rest.  * 
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\egnaroo  mi  a  utult  su,  qoand  in  sto menter 
Per  sort  no  t' abbien  gnancamò  daa  el  guast; 
Ma  se  quej  bestia  el  se  n'è  già  impii  el  venter, 
E  1'  è  rivada  a  fa  sto  gran  bon  past  ; 
Anmì  cou  lee  \vq  sta  sepolt  là  denter  7 
E  vuj  faram  mangia  anml  per  eì  poapast  $ 
E  purché  mi  gfae  ataga  in  compagnia  9 
No  m' importa  tle  sta  dove  se  sia. 

Insci  el  parla  quell  marter,  e  sentend 
Ch'  el  corp  eh'  el  cerca  l' è  lontan  pocch  pass, 
Come  on  balen,  che  in  del  passa  el  resplend, 
El  s'è  vist  lutt  a  on  bott  a  inserenass: 
L'è  ahbattuu  e  sloffi,  e  el  gh'ha  pocch  fon  de 
Pur  sbalzand  giò  del  lece  el  vceur  ruzzass  (spend; 
4  la  mej  vers  Clorinda,  e  per  vedella 
El  va  con  duu  staffe  r  jultaa  sott  sella. 

Ma  quand  el  riva  a  contempla  in  quell  sen 
La  ferida  mortai  eh'  el  gh'  ha  faa  lu  , 
E  quell  beli  mostacci n  smort  e  seren , 
E  el  boccceu  avert ,  e  i  oggitt  saraa  su  -, 
L'andava  giò,  se  noi  tegneven  ben, 
Che  per  el  s'eess  noi  ne  podeva  pò: 
E  el  diss:  Te  fee  pari,  beli  mostaccio , 
Dolza  la  mort,  ma  minga  el  me  desiin. 

O  bella  e  cara  man,  che  insci  amorosa 
Te  m'ee  daa  on  segtt  de  missizia  e  de  pas; 
O  vita  disinvolta  e  insci  graziosa , 
.Come  ve  trceuvi  (pover  mi)  in  sto  cas? 
Troeuvi  i  segn  d' ona  rabbia  furiosa , 
El  sangu  caggiaa  ch'el  n'è  .el  vestii  pien  ras. 
CEucc  crudel  come  el  braso!  quest  l'ha  faa  i  piagh, 
E  vujolter  «tee  a  bolla  in  4*1  guardagli? 


I  guardee  sema  piang?  ebben  che  scora 
El  sangu  per  lacrem  fi  a  ch'el  ghe  n'è  denti 
Dopo  dilt  quest,  con  l'anear  soft  e  «ora 
Noi  pensa  jche  a  eseguì  el  parponiment  j 
El  scarpa  i  bini)  e  i  piagh ,  e  in  soa  malora 
LT è  cressuu  el  priguer  y  l'è  inasprii  el  torment  $ 
Ma  bon  per  lu  ch'el  spasem  eccessiv 
Col  tceugh  el  tenliinent  el  le  ten  viv. 

Portaa  sul  lece  e  medegaa,  ghe  torna 
Col  spiret  el  brusor  e  el  batticceur; 
Intant  se  sparg  sta  nceuva  in  del  contorna, 
Massem  de  quell  bobbaa  ebe  pu  ghe  doeur  ; 
E  Goffred  e  i  sceu  amis  gh'hin  tucc  attorna  , 
Fan  oiiiiia  possa,  e  el  fan  con  gran  bon  coeur  j 
Ne  ponn  correggel  coi  catti v,  ne  ponn 
Beussì  a  consolali  drovand  i  bonn. 

Come  ona  piaga  in  d' on  sit  deéicaa  * 
La  se  imbnza  doma  che  la  se  strusa; 
Insci  Tancred  l' ha  el  cceur  tant  impiagaa , 
Che  a  tenta  de  guarill  tant  pu  el  ghe  brasa  j 
Ma  el  bon  Peder  remitt  ch'el  ghen  sa  maa? 
Che  ogni  altra  correzion  la  vaga  busa, 
El  ghe  fa  lu  ona  predega  on  poo  sgresgia, 
Perchè  la  serva  a  fall  torna  in  caresgia. 

O  Tancred ,  o  Tancred ,  coss'  hoo  sentii? 
Te  see  mudaa  come  de  l'or  al  ferr. 
Chi  t'ha  mai  quattaa  i  ceucc,  chi  t'ha  insordii? 
Quest  no  l' è  minga  on  dann  come  el  te  par  ; 
Noi  vedet  ?  l'è  staa  el  ciel  ch'el  t'ha  avvertii  j 
Noi  sentet?  l'è  pur  lu  che  parla  ciar: 
Giacché  te  ghe  see  slaa ,  con  sta  ciamada 
El  vceur  remeitet  su  la  bpna  strada. 
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*      Seguita  d  prim  impegn:  tf  ee  de  coinbatt 

Per  la  fed  ,  per  la  gloria  del  Signor, 

£  minga  lassali  la  (che  indegn  baratti) 

Per  ona  Turca,  e  perdet  con  l'amor. 

Con  sta  desgrazia  V  ha  volsuu  mostratt 

Ch' el  t'ha  ben  lafsaa  corr,  minga  stracòr; 

L'è  on  castigh,  ma  de  pader,  l'è  on  siropp 

Per  fatt  guarì ,  sebben  noi  te  pias  tropp. 

E  te  see  insci  ostinaa  de  refuda 
On  don  del  ciel,  e  de  mostrali  n  beschizi? 
Meschini  dove  te  lasset  trasporta, 
Slongand  la  bria  sul  coli  ai  toeu  caprizi  ? 
Guarda  cassa  te  fee,  che  te  see  già 
Su  r  orla  d' on  tremendo  precipizi  ; 
Guarda,  e  regordet  che  là  giò  a  l'inferna, 
A  dass  la  mort  de  chi  la  se  fa  eterna. 

.  Sta  mort  per  semper  la  ghe  fa  ben  mett 
El  eoo  a  partii,  ne  el  va  pu  tant  in  granfe, 
Noi  pensa  pu  a  coppass,  e  el  se  remett 
Al  bon  conse) ,  e  el  par  eh'  el  se  pasenta  ; 
Ma  l'è  de  tant  in  tant  anmò  inquiett^ 
£1  sospira  quej  voeulta  e  el  se  lamenta  ; 
Semma  el  ghe  ved,  semma  el  gh'ha  anmò  la  binda, 
On  poo  el  parla  a  se  stess ,  on  poo  a  Clorinda. 

Noi  parla  che  de  lee  mattina  e  sira, 
£  el  riama,  eel  prega,  e  el  sospira,  e  el  caragna 
Giust  come  on  rossignoeu  quand  el  remira 
El  nid  voouj  o  l'ha  pers  la  soa  compagna: 
Che  anch  lu  cantaod  paletegh  el  sospira, 
£  el  mett  s'eess  fina  al  bosch  e  a  la  campagna: 
Infili  piangend  su  l'alba  el  ciappa  sogn, 
£  sì  ch'el  n'eva  propri  de  besogn. 
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I*a  ghe'coiripar  cont  on  vestii  de  steli 
Ch*  el  le  fa  tutta  quanta  sbarbisi  ; 
L'  ha  el  so  cerin  ,  ma  '  l' è  molto  pu  beli  , 
E  el  manda  on  cjar  ch'el  le  stanta  a  soffri 
Dopo  avegh  sugaa  i  oeucc  per  no,  vedell 
A   tra  tant  lacrem  ,  la  ghe  dis  :  Sont  chi  : 
Guarda  on  poo  i  mee  bellezz,  la  mia  legria, 
£  te  pianget  per  mi?  che  gran  pazzia! 

Soht  insci  in  grazia  toa ,  e  ti  chi ,  giò 
Te   m'ee  ferida  si,  ma  a  l*orba,  e  intant 
Col  battesem  hoo  avuu  per  amor  tò 
Arimi  el  me  leeugh  tra  i  angiol  e  tra  i  sant  : 
Iià  si  gh*  è  el  ver  content  :  ah  pensa  me 
Se  pregaroo  per  fatt  ave  oltertant  ! 
Uk  y  come  speri  ,  on  dì  te  vedacee 
Tra  i  gran  bellezz  del  ciel  mes'ciaa  anch  i  mee* 

Fa  U  toa  part  ti  per  rivagh,  lassane 
Qui]  passion  che  tosseghen  col1  piasè» 
Vìv  pur,  e  sappiel,  te  vuj  on  bela  grand f 
Tutt  quell  ver  ben  che  mi  te  poss  vorè  ; 
E  in  del  dì  insci  la  ghe  de  on  aguard,  mandanti 
Di  oeucc  on  ciar  eh'  el  simel  chi  noi  gh'  e  ; 
E  pceù  in  del  mezz  d' on  lum  de  quella  sorl 
La  scampar,  la  ghe  lassa  on  gran  confort. 

£1  se  consoia  tutt,  e  el  sta  a  la  cura 
De  barbee  e  medegh,  ne  el  refuda  impiaster  ;- 
£  poeti,  el  fa  fa  on  sepolcher,  e  el  procura 
JX  ave  T  ingegnee  me)  e  el  mej.  capmaster  ; 
£  se  in  pocch  temp  no  ponn  fa  gran  fattura, 
Ne  el  trceuva  di  prej  finn,  de  l'alabaster, 
£1  cerca  almanch  el  roarmor  pussee  mej , 
£  el  cerca  di  pu  brav  tira  i  piccaprej. 
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Fènn  poeu  el  corp  a  Clorinda ,  e  la  pori^nn 
Con  paricc  torc  e  on  gran  seguet  de  gent 
E  su  la  tomba  attacch  a  on  pin  ghe  alzèuo 
I  *ceu  arma  con  del  Jdvor  dent  per  dent; 
Ma  sentendes  pussee  forza  in  di  vennf 
£1  leva  sa  Tancred  el  dì  yeguent  ; 
E  el  se  porta  al  sepolcher  col  eoo  bass, 
Quiett  come  on  agnell  insci  pass  pass. 

Rivaa  là  dove  l'è  come  in  preson, 
Anzi  dove  el  so  coeur  l'è  seppellii; 
Fissaa  in  quell  marmor,  senza  fò  reson, 
£1  reste  fregg,  immobel  e  sbasii; 
£  pian^gend  pceù  e  sfogand  la  soa  passion 
Cont  on  ojmè ,  con  dna  sospir  o  trii  : 
O  cara  preja,  el  diss,  l'ha  tanta  forza 
El  tò  foeugh  ebe  coi  lacrem  nói  se  smorza. 

Te  aee  propri  ona  preja  d' azzalin  , 
E  mi  propri  la  lisca  e  el  zoffreghett  ; 
T'ee  dent  }' amor,  che  inscambi  de  daghfin 
El  ten  pizz  el  me  incendi  col  boffett  : 
Bev  su  sti  lacrem  mes'ciaa  a  qnej  basin, 
Toei  i  sospir  segn  d' on  dolor  grand  e  s'eett  : 
Famm-  on  piasè  ch'el  te  costa  nagott, 
Passa  parola  al  corp  che  le  gh'ee  sotti 

Che  se  mai  al  so  corp  la  dà  on'oggiada 
Quella  bella  anemina,  m'è  duvis 
Che  cert  noi  ne  sarà  minga  sdegnada.» 
Che  odi  e  sdegn  no  gh'  han  lcengh  in  paradis, 
Soat  franch  che  la  mia  colpa  el  l'ha  scnsada 
E  el  me  sollev  l'è  che  ghe  sont  amia; 
E  s'hoo  fallaa  ona  vceulta  per  desditta, 
Ghe  vu  j  ben ,  ghel  vorroo  fin  eh?  stoo  in  yitta. 
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Morirò*  insci  conienti  di  fortuna*, 

Magara  adess,  ifta  fortuna*  de  pù 

Se,  come  stoo  chi  in  torna  immotriaa, 

"Vegnaroo  là  a  trovati ,  a  brascialt  su! 

£1  naè  corp  l'ha  chi  dent  d'ess  sotterraa, 

Intant  che  i  anem  s'uniran  lassù; 

Insci  godaroo  mori  quell  che  n'hoo  ad^ss: 

Oh  che  beli  coJp  l'è  quest  s'el  me  riessi 

Intant  de  denier  de  Gernsalemm 
Sia  brutta  novilaa  no  la  se  tas; 
Per  on  poo  l'è  in  confus,  ma  perchè  el  premm, 
Ghe  riven  prest  a  savell  giust  el  cas;  . 
Se  ved  a  piang,  se  sent  sgarr  e  bestemra, 
E  mas'c  e  femmen  no  sen  ponn  dà  pa$; 
£1  par  come  che  sica  rivaa  i  Frames 
A  tra  in  spettane  i  cà,  dà  el  foeugh  ai  ges. 

Ma  quell  che  mett  pu  compassion  de  tucc, 
£1  desperaa  l'è  Arset,  quell  pover  Vece. 
Anch  quant  i  oller-piangen,  l'hai  ceucesucc, 
Ch'el  so  dolor  l'è  tropp,  l'ha  el  cobo  r  tropp  strecc, 
£1  smania,  e  el  fremm,  e  el  par  ch'el  sia  in  di  gucc, 
£1  se  fa  millia  maa,  tnillia  despecc* 
Intant  ch'el  guarden  tra  l'affano  e  el  scaccA 
Solta  .11  Argant,  parland  con  bon  mostacc: 

.Hoo  ben  cercaa ,  quand  hoo  savuu  che  l'era 
Sarada  foeura  la  compagna  in  fall; 
Hoo  ben  cercaa  mi  de  trova  manera 
D'andagh  adree,  de  no  pie  n  tali  a  iu  ball; 
IThoo  insci  faa,  n'hoo  insci  dittano  gh'è  preghiera 
Che  n'abbia  usaa  col  re  per  moiisnall; 
Ma  hoo  traa  via  el  fia ,  n'han  mai  volsuu  dervix 
i.u  el  comandava  i  fest,  mi  hoo  crenaa  IL 
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Ah  se  fuss  andaa  fcfcura!  o  che  tucc  dciu 
Tornavem  indree  san,  vittorios, 
O  essend)  sballa*  con  lee  sarev  piangiuu , 
E  el  sarav  staa  el  me  nom  semper  fa  aio*;  - 
Afa  ai  amen  e  al  destin  noi  gli*  è  piasun, 
Benché  abbia  faa  quanl  pò  fa  on  omm  ris'cios; 
Già  lee  l'è  morta,  e  no  gh'è  pu  re<nedi, 
Ma  che?  povera Tancred ,  subet  ch'el  vedi! 

Gerusalemm ,  sent  cossa  dis  Arganti 
Sent  del,  mandem  on  fulmen  in  sul  eoo 
Se  dopo  ave  proraSss  nòen  porti  el  vani, 
Se  sta  vendetta  giusta  no  la  foo. 
El  tocca  a  mi  a  fall  fregg  quell  petulant> 
£  sta  spada  ch'hoo  al  fianch  la  portaroo 
De  dì  e  de  noce  finché  succeda  ei  fatt, 
E  eh'  el  resta  Tancred  past  ai  scorbatt. 

t  Chi  tasè  Argant,  e  se  sentì  per  piazza 
A  cria  bravo  tutta  la  canaja: 
E  intant  che  se  fa  festa  e  se  sbavazza , 
X!  é  consolaa  anch  Arset  d'  on  foeugh  de  paja  y 
Ma  che?  il  voeur  stantà  a  avenn  el  bon  prò  (azza, 
Ch'el  can  che  mord  Té  pesg  de  quell  che  haja, 
EÌ  dà.  Tancred  per  mort,  ma  lu  in  duell 
Sott  a  Tancred  V  ha  de  lassagh  la  peli. 
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Canto    XI1L 

Argoment. 

V entra  in  del  hosch  Ismen  per  segurall^ 
E  el  $ie  mett  per  campee  cfiUj  di  orecc  <tos$* 
Dan  indree  tucc  ,  e  nissun  pò  tajall , 
E  hin  tant  stremii  che  no  gk'han  sangu  addoss. 
Tancred  el  riva  el  fceugh  a  superali , 
Ma  noi  resist  a  di  mojnn  Òaloss. 
L'è  abbai  tua  el  camp  delcold,  ma  else  resana 
Col  restor  abbondant  &  acqua  piovana. 

IVJa  appenna  quella  macchena  insci  fada 
La  s' è  reaolta  in  d' on  raucc  de  borni s , 
Ch'el  strion  scrocch  el  va  pensand  la  strada 
De  faghen  vuna  pesg  in  sui  barbi  s  j 
E  el  vceur,  giacche  la  sci os tra  rhanvojada. 
Che  no  faghen  pu  macchen  i  nemis, 
Che  de  la  prima  i  Turch  n*han  avuu  assee, 
Senza  che  sen  remetta  on' ol tra  in  pee. 

Lontan  pocch  di  trincer  di  Cristian 
El  gh'  è  on  bosch  spess,  antigh  giò  per  di  vali; 
Gh'è  i  piant  nassuu  quand  han  pientaa  Milan , 
£  el  mett  propri  spavent  doma  a  guardali. 
Chìanch  del  mexz  dì  gh'è  on  ciar  fosch  ebahan , 
L' è  on  sit  faa  apposta  per  teeù  i  coss  in  fall  j 
In  conci  usi  on  l'è  on  barlum  ch'el  stremiss  f 
De  mett  coi  temporal  e  con  V  ecliss.  % 
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Ma  qnand  yen  sira ,  vatt  a  salva  allora  ! 
Guarda  la  veggia;  quest  l\è  on  ver  scuroeo. 
£1  par  che  sott  ghe  sia  V  inferna ,  e  sora 
Ohe  regna  el  fiim  pu  tene  pien  de  bordoni 
No  ghe  capila*  mai  de  nissun'  ora 
Coi  besti  pegoree  ne  boviroeu. 
Qui)  ch'hin  intraa  chi  denl  l'è  che  slrin  persj 
Tocchen  via  tace  sborgnandel  de  traverà. 

Chi  no  vegnen  che  i  strij  coi  soeu  berton 
Dopo  che  s'hin  ongiuu,  che  s'hin  traa  biolt, 
Part  vegnen  in  figura  de  cavron  , 
Part  de  dragh,  part  de  gatt  al  barilotti 
Chi  sonen,  ballen,  fan  conversazion 
A  despecc  del  Maffei,  del  Tartarott; 
£  chi ,  per  quell  che  dia  chi  n'  è  informaa , 
Scenen,  e  pceù  fan  mi  Hi  a  infamitaa. 

Per  quest  no  gh'è  mai  staa  chi  el  ne  strappasi 
Gnanch  ona  brocca ,  tant  even  stremi i  ; 
Ha  i  Franzes  gh'han  tolt  f'oeura  i  trav  e  i  ass, 
I  han  trovaa  comod  e  se  n'hin  servii. 
Chi  giust  el  yen»  el  mago  a  retirass 
La  noce  adree,  qnand  l'èva  el  mond  sopii; 
Chi  el  trovè  el  cunt,  anch  ch'el  fudess  al  scur, 
De  forma  el  sere  e  i  so  tremend  figur. 

L'intré  in  del  sere,  ma  con  descolz  eì  pè, 
£  quel]  eh'  el  diss  né  el  soo  ne  voj  saveU. 
Tre  \ceult  a  Porta  Renza  el  se  volte, 
E  tre  voeult  a  la  piazza  del  Castejl: 
Tre  voeult  l'alzè  la  verga,  e  el  le  sbattè, 
Che  con  questa  el  fa  roba  de  rebell  $ 
£  pestand  col  pè  biott  tre  voeult  la  sabbia, 
E  sbragiand  fort,  insci  el  sfoghè  la  rabbia, 
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Oli ,  becchicornun ,  d«?mm  a  tri  a  mi^ 

0  descasciaa  del  Ciel  a  precipizi, 
\7ujolter  che  a  mezz'aria  fee  vegni 
Tempest  e  temporal  a  vost  caprili  $ 
E  vujolter  che  stee  là  a  fa  bui 

1  anem  in  quell  caldar  pien  de  supplizi: 
Àllon  ,  trotlee  chi  tucc  con  Belzebù, 

Che  quand  comandi  vuj  ch'el  veglia  anch  lù\ 

Ye  consegni  sto  bosch:  già  mi  hoo  notaa 
Sa  l'inventari  el  numer  de  sti  piani; 
Gurenn  vuna  per  un  ,  stee  chi  intanaa , 
Come  la  sta  la  man  dent  in  del  gnant  : 
Talché  abbien  i  Franzes  tucc-  desperaà 
De  scappa  de  la  forza  de  sf* incanì; 
E  pceù  el  diss  cent  bestemm  e  cent  resij , 
Jesus  Maria!  de  fa  drizza  i  cavi)» 

Lusiven  tucc  i  steli  a  ciel  seren , 
Ma  scomparen  via  tucc  a  quell  parla, 
E  la  povera  luna  anch  lee  la  ven 
T orberà  e  fosca ,  e  la  va  adree  a  manca. 
Pussee  rabbiaa  de  prima  el  sbragia  Ismen  : 
Specsee  a  ricamò?  no  me  dee  minga  a  tra? 
Coss'ela  sta  menada?  hoo  de  melt  fceura 
La  borsa  e  dàv  el  rest  de  la  parpceura? 

Scbben  sont  in  desus ,  quand  me  ressenta , 
El  soo  fa  sto  mestee  del  comm  al  romm, 
E  soo  ancaml  con  lengua  sanguanenta 
Proferì  quel)  gran  nom,  quell'  tremend  nomm. 
L' ubbedirà  Pluton  quand  el  le  senta , 
Che  soo  mi  che  i  genccucc  ghe  fan  pomm  pomm; 
Che  ai  ch'el  disi...  ma  el  forniss  at'impegn 
Perchè  el  f'accorg  che  già  V  incant  l'è  a  segri» 
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Ghen  ven  de  l'aria  pu  ohe  ne  i  moschitt 
Che  vati  interna  ai  tinn  quand  se  fa  el  vin: 
£  de  là  giò  a  basgiceu  quij  marcaditt 
"Vegnen  su  per  la  cappa  del  cammin  ; 
Ma  règordandes  quell  che  gh*è  staa  ditt 
De  san  Michee  t  hin  strenui  «ti  babboin. 
Pur  chi  han  l'assens  de  podess  mett  a  mceuj. 
De  fognass  per  i  tronch  e  per  i  foeuj. 

Farnida  sta  faccenda ,  el  va  adrittura 
Del  re  quel  mago  alegher  come  on  pesa, 
£  el  dis  :  Godet  el  regn  sènza  pagura , 
Che .  priguer  no  ghen  è  ,  he  ghen  pò  vess, 
Ponn  mett  ina  i  Franzes  la  soa  premura, 
No  voeuren  fa  olter  macchen  per  adess; 
£  pceù  per  dagh  maggior  soddisfazion 
£1  ghe  fa  de  tuttcoss  la  relazion. 

E  el  soggi  ong  :  Gh'  hóo  di  resonmej  de  goist, 
Senza  i  mee  incant  gh'è  di  olter  cosi  in  rari  ; 
Tel  vedaree  sto  luj,  già  mi  Khoo  vUt 
In  di  pianett  ;  e  el  gh'  è  sul  me  lunari. 
Ha  de  vegnl  on  sbrojon  beccofotrist, 
Sespeccem  acqua,  inanz  ch'en  vegna  emmpari; 
No  se  porrà  ave  giazz  a  tutt  danee, 
Avaremm  pu  calor  di  fornasee* 

La  terra  la  sarà  propi  rostida  j 
Che  marcadetta  arsura  emra  d'ave  st'ann! 
Pur  eh)  dent  in  cillaa  la  pò  ess  soffrida 
Con  tane  comod ,  sit  fresch ,  pozz  e  fontano  ; 
Ma  per  color  de  foeura  1'  è  forni  da , 
In  qui)  brugher  no  podaran  trovami* 
Insci  sloffi,  abbattuu,  se  ponn  riva), 
Faraa  prest  quij  d'Egilt  a  roentaj. 
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Te  vengiaree  setma  senza  fadiga 
Che  te  gh'  ée  la  fortuna  in  tò  sussidi  ; 
Ma  se  colu  d'  Àrgant ,  quell  catta  briga  , 
Noi  pò  sta  sald  e  el  se  toeù  tropp  fastidi, 
Ti  stagh  adree  cdi  homi,  tegnel  in  riga, 
E  fall  sta  chi  quiett  cont  el  presidi: 
Ti  te  vivaree  in  pàs  in  eoo  de  F  ascia , 
E  i  nemis  restaran  in  la  'raoja&ia. 

Allora  el  re  el  se  cred  foeura  di  guaj  ; 
Se  i  nemis  vestire*  sbatt >  che  sbalte n  pur; 
Già  in  bona  part  even  giustaa  i  mnraj 
Dove  gh'  aveven  faa  i  maggior  rottnr  ; 
Ma  con  tutt  quest  noi  se  contenta  mai , 
£  el  fa  steppa  anch  i  bus  e  i  filidur  : 
Soldaa  ,  artesan ,  patron  e  servite*  » 

Lavor&nd  se  fan  anem  tra  de  fcor. 

Intant  Goffred  noi  voeur  eh*  abbien  de  nati* 
I  mur ,  né  degh  l'assalt.e  Irà  via  el  fiaa. 
£1.  comanda  che  prima  a.,  tace  i  patt  ♦ 
La  tòr  e  di  olter  macchen  sien  refaa  j 
£  el  manda  i  resegott  che  ditt  e  fatt 
Taghen  al  bosch  a  fa  quell  che  va  fea. 
Ghe  yan  lor  pontual  sul*  f^t  -del  dì, 
Ma  stremii  inanz  entragli,  n'  bau  assee  insci. 

Come  on  bagaj  eh'  el  vaga  in  d' ona  ck 
Bove  se  di  sa  che  ghe.  sia  el  follett,     ■> 
Che  asquas  noi  volza  a  mio3Siv.es  e  a  fiadà, 
£  a  ogni  piccai  rumor  l' ha  on  gran  spaghett  y 
Se  ghe  domanden  noi  sa  gnancheuntà 
Cossa  sien  sti  paur  e  iti  sospètt: 
Che  quand  vun  per  el  scaggl'ha  strengiauelfóff, 
El  ved  on  raU  e  el  se  figura  on  lóff. 
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Insci  cottor  tornea  indree  sbasii , 
E  cuntand  sii  dì  coss  cbe  fati  ai  pugn  } 
Fan  rid  inscambi  de  \eu  compatii ,  ' 
J$è  gli'  è  chi  vceubbia  cred  ai  seca  pastrugn; 
-Talché  Goffred  per  scoria  el  ^h'  ha  spedii 
Ona  squadra  de  zaffi  adree  a  sri  gnugn  7 
Che  incorargli  lavorare n  pu  franch 
Con  sii  boccoli  de  compagnoni  al  fianch. 

Rivaa  sti  buli  unii  tucc  in*  d'  on  crteoce , 
Dov' even  faa  i  diavol  l'imhoscada, 
Vedend  quel!  fosch  ghe  tremen  i  genoencc, 
E  el  coeur  strengiuu  el  glie  dis  de*volta  strada  ; 
Ma  pur  tirandes  el  cappcll  sui  anice , 
Dcnt  gb'  han  la  fèffa ,  el  spi  re  t  in  facciada  , 
E  se  fan  anem  e  ras  tant  inanz , 
Ch'  han  el  camp*  di  cinqu  pertegh  lì  denanz. 

Se  sent'  in  quella  on  gran  rumor  là  dcnt; 
Giust  come  ona  tronàda  che  s'eioppass: 
Gh'  è  el  terremoti; ,  gh'  è  ona  furia  de  vent  ; 
Gh'è  ona  cascada  d'acqua  in  mezz  ai  sass; 
Dan  su  fuco  iud' on  bott  lòff,  orfc,  serpent, 
E  i  iion  ghe  fan  sott  el  contrabbass, 
Compagna*  di  trombe  ti  a  e  i  tamborin, 
L'è  ona  mueega  pròpri  del  ciappin. 

Yegnen  tucc  del  color  di  povef  mort , 
E  han  fors  mudaa  el  color  anca  di  bragh; 
Perden  i  staff,  e  in  d'on  sit  de  sta  sort 
Né  van  pti  inani  ,  ne  vceuren  gnanch  restagh  5 
E  verament  in  quest  n'han  minga  tort, 
Che  col  bargniff  gh'  è  pocch  de  guadagnagli. 
Menen  tute  el  fetton  locch  e  confus,  * 
JE  el  fò  v»n  con  Goffred  insci  i  so  scus. 
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Emm  scttccaa  de  fa  legna  -,  $\  r  a  la  fé , 
Credi  che  tucc  mettaran  gii  st?  ideja  ;  ' 

Per  mi  in  quell  bosch  el  giura rev  che  gh'è- 
Lioggiaa  Platon  con  tutta  la  fameja  ; 
Chi  pò  sta  a  botta  e  femaass  là  a  vede 
Q^iell  lceugh  pien  de  striozz;  l'ha  on  cernir  de  preja; 
E  a  sta  sald  a  qui}*  vos,  a  cpiell  rebell , 
O  boeugna  e*s  sord  o  ave  perdati  el  cervelU 

Costà  insci  el  dia.  Gh' è  tt  a  sentili  Alcast 
Mes'ciaa  tra  vari  eh'  even  lì. a  monton: 
On  omm  che  ghe  pariva  d'  est-  a  past 
A  fa  de  buio  e  de  tajacanton  ; 
No  r  èva  fir  de  ris'c  né  de  con  trai  t , 
D'  omen ,  de  dragh ,  de  lòff ,  df  ors ,  de  lion  j 
E  el  sarav  staa  capazz  de  mette»  solf 
Coi  tron  y  coi  fulmen  r  coni  el  terremott. 

El  donda  elcoo,epceueJ  dis,  ridend  desbergna; 
Se  noi  volza  eòatù,  mi  gh'andaroo; 
Cossa  podela  vess  raò  sta  gran  vergila? 
Quist  hin  tuoesogn  che  s*  bin  mettuu  in  del  eoo } 
Se  fiftsen  taccaa  ai  piant  giust  come  1*  ergna 
Millia  bargniff ,  sto  bosch  el  tajaroo ,  . 
E  sont  capazz ,  se  me'schiscen  la  cova, 
D'  andagh  adree  a  tonfa}  fina  in  ck  sova. 

Faa  denanz  a  Goffred  sti  smargiassad  > 
El  toh  licenza  e  snbet  el  s' invia , 
E  el  riva  al  bosch  e  el  sent  tra  qui]  frascad 
El  rabadan  de  cljj  ghe  fa  ostarla  $ 
Ma  per  qnest  noi  desmett  i  so  bravad  f  ' 
E  ef  tira  ioanz  come  nient  en  sia  j.    * 
E  già  l'andava  pùsseeinanz  àninò, 
Ma  el  ghe  taja  la  strada  on.grai»  falò» 
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Cressen  tutt  in  d'on  boti,  e  cressen  tant 
Che  paren  bastion  qui)  fìamm  orribel  ;   % 
Giren  de  meeud  attorna  a  qui)  gran  piani , 
Che  a  tajann  doma  Tona  1'  è  impossibel  : 
Ghe  n*eva  pceù  de  avoh  pu  che  ol  ter  tant 
Che  compari?  ep  lorrion  tetri  bel 
Con  su  bombe] ,  cannoli  e  colombriim  , 
£  millia  ciaffoiitt  a  &  ghemìnn. 

-  O  che  brutt  cer  de  forca  eì  ved  lassa. 
Per  sentinell  con's'ciopp,  lirabard  sui  spali , 
Ghe  n*  è  paricc  che  $'  hin  rcvollàa  a  là 
Coi  ceucc  torber  che  mo6lren.de  coppali. 
Chi  el  perd  el  spire! ,  noi  pò  resist.  pù y 
£  el,  recuHa  con  tutt  eh' el  stanta  a  fall, 
E  el  da  indree,   e  J>er  ade»  tant  el  pò  dì 
Quest  1'  è  el  prmi  scagg  ,  ma  noi  dirà  pu  insci. 

• .  Intani  ch'el  scappa  noi  sa  gnanch  ch'el  scappa; 
Ma  quand  l' è  a  la  lontana  el  se  n'  accorg  ; 
E  el  se  ferma  camuff  grattand  la  crappa, 
E  el  freram ,  e  el  mord  i  làvor,  e  el  se  storg  j 
Per  no  ess  vist  el  voeur  fass  fraa  de  la  Trttppa  y 
Renonziand  per  despecc  i  arma  a  san  Giorg  ; 
£  T  ha  tanta  vergogna  eh'  el  s'  kigura 
D'ess  puttost  saraa  viv  in  sepoltura. 

EJ  ;]e  clama  Goffredo  e  lu  el  se  intorgna 
Cerca nd  di  scns,  e  el  ghe  va  con  fadiga  : 
Jnterr'+gaa  peoù  el  par  vim  che  pisorgna, 
Che  $'  el  parla  noi  sa  quell  eh'  el  se  diga  ; 
Ma  Goffred ,  che  noi  dorma  e  ch'el  ghe  sbovgna, 
L'  ha  capii  come  1'  èva  sta  boi  eriga , 
£  el  sciama:  Cosa'  eel  mai  sto  tribuleri? 
Gfce  sarav  fora  chi  aott  on  quej  misteri  ? 
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Via  fioeni,  gh'è  nìssnn  che  seVowrr  mett 
In  de  sto  ìmpegn,  de  sti  omenon  de  zima? 
Che  possa  al  mane  h  savè  el  cas  éiar  e  netl, 
Che  insci  en  soo  tant  Cora'  en  saveva  prima. 
Sentend  qoest;  per  trii  di  ghen  va  on  brovett, 
Sperand  tucc  de  quistass  ona  gran  stima  j 
Ma  cne  slima?  fan  tace  l'isless  mestee, 
Basta  inviasse!  bosch  per  torna  ihdree. 

L' èva  Tancred  amalastaut  tornaa 
Muff  del  sepoloher  de  la  6oa  morosa  ; 
£  benché  el  sia  tant  fkcch  ,  malsabbadaa 
Per  porta  on'armadura  fadìgosa,' 
£1  se  tToeava  però  come  obbliga* 
A  tenta  anch  fu  st'  impresa  -insci  scabrosa  ; 
Che  i  forz  del  so  gran  eoe  or  hin  mej  che  i  scanso 
Per  sostentagli  el  corp  che  l'è  mastrànsc. 

El  va  sto  brav  soggett  spacciadament 
Coi  ceucc  a  la  padella,  e  noi  zittiss. 
A  quell  gran  fosch  noi  se  scomponn  nient, 
£  el  terremoti  e  èl  tron 'noi  le<  stfemiss; 
O  che  noi  sent'pagura,  ò  s'ei  me  sent , 
L'è  appenna  on  sgrisor  ch'ei  le  éuccudiss: 
El  passa  drii? ,  ma  subet  in  quell  loeugh 
Ghe  traversen  el  pass-  quij  miw  de  icetigh. 

Strengiua  allora  in  di, spali  el  se  retira 7 
Disend  jn  del  so  ccetrr:  Cossa  poss  fk? 
Mi  anefe  in  gora  a  quij  moster  ?  bona  sira  ! 
Mi  tra  qnij  naram?  noi  ghe  farà  beli  sia. 
L' atei  comun  besogna  tamil  de  mira  f 
£  metles  anch  a  ri  s'è  de  fasscoppk; 
Ma  noi.  Tè  ben  itesegk  i  corna  ai  barn  * 
Mort  mi  Ve  inoft  el  pk  di  nget  ficee. 
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Pur  se  boriai  indree  iteci  cossa  diran? 

H'  pccorr  cerca  alter  bosch  che  no  ghe  n'c. 

Quanc  mandaa  de  Goffred  gbe  vegnaran? 

£  se  on  olter  el  riva  a  mettegh  pè  ? 

Chi  sa?  sti  £amm,  irernend  fars  no  saran 

Che  on  incantesem.  de;  fa  stravede. 

Ajult  !  e  chi  coni  anero  de  lion    • 

£1  ghe  solta  in  del  mezz  5  oh  che  f ronconi 

£  de  tatt  quell  gran  foeogh  nal  senti  goanch 
El  minem  teyed,  ^uaueh  ona  lughera  $ 
Ma  in  quel! .  proci  nt  noi-  caga  osse  del  franca 
S*  el  f udess  on'  foeugh  fatov.  o  de  vera  : 
Che  al  prim  tocch ,  fussel  negher  ;f ossei  bianch , 
Noi  s':é  vist  pu,  ma  vens  pceu  ona  scighera 
Che  la  fé  noce  >  e  di  pu  fregg  che  aia , 
Ma  a  ni-h  quella  de  1]  a  pocch  la  spari**  via. 

El  se  stupiss  Tancred,  ma  con  tutf  qnest 
L'è  sald  in  barcane  già  fornii  ciprini  fatt, 
£1  tocca  inanz ,  e  curios  e  lest 
£l  cascia  el  nas  per  luce  i  scappatatt; 
£  el  ved  i  piaat  e  i  brocoh  che  slan  in  sest, 
Ne  gh'  è  de  ft  contras!  ne  de  scombatt  j 
E  el  scur  e  i  spin  eh'  el  tra? uva.  ogni  frega) 
Hin  tutt  el  so  fastidi  e  el  so  garba j. 

El  trceuva  infln ,  dopo  de  quéll  Borgh-spess, 
On  sit  che.,  mai  noi  L  avarav  creduti  f 
Largh }  senza  piani  >  e  in  mezz  gh*  è  on  sol  ciprea 
Guzz  iuscima  y  e  in  giò  grosse  bottorau; 
£1  ved  la  scorza. in  de  i*  andagh  apprèsa 
Pierina  de  cerl.iataj  mai  pu  veduu; 
Ziffer  parent  de  qujj  che  al  tetnp  indree 
Serviven  in  Egitt;  d'  a  be  ce  de..- 


5n 
Tra  sti  gran  scaraboGC'  ci  ghe  n' è  vari 
Del  parla  sorian  che  V  ha  "imparaa  : 
O   ti,  el  gn*  è  scritt,  che  te  gh'  ee  avuti  tane  ari 
D' intra  chi  dovè  i  mori  hin  confina*, 
No  ven  chi  a  desturbann ,  a  tranci  alari , 
E  sia  cortes,  tant  come  brav  soldaa; 
L asse n  sta  ;  caro  ti ,  V  è  on  vituperi 
A.  ta.ua  guerra  in  del  no&ter  scintiteli» 

Insc)  dia  la  pataffi* ,  «  hi  el  pensava 
A.  sti'  paroll  ;  senza  podej  capì. 
Intant  el  vent  lì  intorna  el  ziffoiava 
Sbattend  i  ifrasch  e  i  hrocch  de  chi  t  deli, 
Cont  on  cert./vers  che  propri  e}  some  java 
Ai  lament  de  chi  staga  per  morì; 
E  el  ghe  .causa  in  del  cceur  on  cert  sentor 
De   pielaa  ,  de  spavent  e  de  dolor.   .. 

Pur.  desfodrand  la  meli  a,  a  tutta  forza 
El  dà  a  sta  pianta  on  colp  de  paladin. 
Gran  cas  !  ven  fceura  el  sangu  de  quella  scorza, 
E  el  ne  bordega  el  terrea  lì  vesin  ; 
Lu  el  se  sent  fregg,  pur,  tonfeta,  el  rinforza 
El  colp  e  el  cerca  de  yedenn  la  fin  : 
Allora  insci  in  confus  el  ghe  duvìs 
Ch'  el   tronch  el  piangja  fina  di  radis, .. 

Adree  al  piang  gli' è  i  paroll  :  ,Q  crudelasc , 
Te  me  n'ee  faa  anca  Iropp ,  oh  via ,  quiettet  ; 
Per  ti  son  morta,  e  morta  in  di  toeu  brascj 
Adess  stoo  chi.  e  ancamò  no  te  desmettet? 
JE  tevceu  tramai  anch  stoo  tronch  inspettasc 
Con  sti  colp;  sframenaa  che  te  ghe  pettet? 
Anmò  te  men  vceu  fa  de  sott  e  doss, 
£  gnanch  chi  pò  pois  god  pas.nè  repost? 
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Seva  Clorinda,  e  ttoo  chi  Ìnsci  in  preson 
In  sia  pianta,  e  gli' è  anmò  de  l'olirà  gent 
Tucc  quij  eh*  hin  sb'allaa  sott  ai  baslion, 
Sien  Franzés ,  sien  Pagan  ,  stan  tucc  chi  dent; 
$ia  in  sepoltura  o  in  corp  semm  eli)  a  roonton; 
Sti  piant ,  i  vedet ,  gh'  han  tucc  sentiinent  \ 
E  quanc  ten  tajaree  de  l^onch,  de  brocch, 
Fa  cunt  che  sien  tane  omen  tajaa  in  tocch. 

Come  on  pò  ver  inferma  che  dormend 
El  ghe  par  de  vede  ona  bestiascia , 
£  eh7  el  sospetta  e  in  part  anch  e)  comprend 
Che  r  è  on  sogn  de  no  credegh  ona  stroscia; 
Pur  1'  ha  tant  scagg  de  quell  moster  tremend, 
Ch'  el  s* inquielta ,  else  affanna ,  el  se  sbiascia; 
Insci  a.  si1  ingann  V  innamora  a  Tancred 
£1  ghe  cred  pocch ,  pur  l' ha  pagura  e  elced. 

El  ghe  fa  el  cceur  ticch  tocch  e  el  se  rescia, 
L'ha  el  tribuleri  interna  in  sul  mostacci 
In  quell  pont  l'ha  voltaa  la  fantasia ,    ' 
E  el  lassa  anda  là  spada ,  e  el'  manch  l' è  el  scacc. 
Credercela  Clorinda,  e  che  la  sia 
£ì  a  piang  e  lattìentass,  Tè  fceura  afTacc; 
Noi  pò  vede  quell  sangu ,  e  noi  gh'  ha  cceuf 
De  senti  i  vers  de  chi  languì  ss  e  moeur. 

Insci  lu ,  che  con  tucc  el  vecar  vedella  f 
£1  s'è.  inimoccaa  de  tane  spaventatone 
Ma  avend  la  soa  part.  deboia,  per  quella 
L'  è  ingannaa  de  sti  vos  e  de  sti  istori. 
Intant  el  vent  el  ghe  sbattè  la  mellà 
Foeura  del  bosch ,  e  el  reste  on  beli  marfori  ; 
£  el  sen  andè  camuff ,  e  in  su  la  strada 
£1  trovè  allora  e  el  ciappè  ***  la  spada. 
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Noi  vceuss  lu  torna  iadreo,  noi  vfeuss  già  lu 
Cere»  se  g\\  èva  cinqn  roerid  in  d'  on  ear. 
Rivaa  pceà  de  Goffrè*d  ,  el  tire  su 
£1  fiaa  e  la  1  ernia  7  e  el  parie  fràneh  e  ciar  : 
Adess  no  serva,  scior,  dubitami  pu,  '^        - 
JL*  è  vera  anoh  tropp-tutt  quell  chèlk  conipar'; 
Hoo  vist  mi,  hòo  sentii' mi  qnij  graii  boesg, 
Gh'  è  el  diavoì  là  den<l  cbJel  fa  a  la  pesg,  * 

£1  «'è  afeaa  on  foeugh  a  imbar  bajàmin  la  vista. 
Senza  savè  coni1  el  se  sia  pizzaa  y       r    ♦ 
£  el  forme  on  gran  casteli  'a  l' frnprowrata  • 
Con  su  i  diarol  vestii  de  solala; :' 
Ma  in  baite  a  quella  razza  Inffema  e  trista 
Senza  brusà  on  -  cavell  gne  soni,  passaa  ;  * 
TeoS'pQeuonteinpfregge-sctir;ntàche?oiiicaqtaest 
£1  dure  pocch  f  e  el  se  s'ciarl  ben  'prest.     - 

Sent  mò  anca  spoltra:  tucc  qui)  plabt  cb'bin  là 
Gb'  ha»  spiret  *,  gh'  han  seator  y  hirt  descctrsfv  j 
M' boi .  sentii  con  sci  orecc  vtitìa  &  parla;  ♦  •  ' 
Cont  on  cert  tow  cb*  et  m'ha  toccaa  sul  \iv: 
Sorg  el  sattgù  d'ogni  taj  che  ghese  fày  - 
Giustrcome  quand  se  taja  on  córp  fettìvy 
Nò ,  ub7  per  mi  nò  vuj  gnanch  pu  impegnatomi 
A  demseà  ona  scoria,  a  strappa  on  ramni.1 

lasci  lo  el  parla;  e  el  geberat  intaht  ' 
El  sta  dubbio* ,  né  et  se  *esòhr  guarnirò.  *    ^ 
Ora  el  rceur  andà  lu  incontra  stHncant  -'J    * 
Cb' el  lo  stinta  on1  impresa  de  par  so;  <"" 
Ora  y  schivanti;  s«i  «guàj ,  cerca  di  piai* 
A,achptt  lpotah,  e  fa' come  se  pò, 
In  quella^  per  destoeuli  de  sti  penserà    '- 
Bava  eL'rèmiàta,  e  el  dis  etsòparei*.  ^  --  - 
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Lassa  «ti  ìdej  de  |>art,  che  sta  fattura 
/  L'  ha  £  e&  d' aii  otair$  eh'  el  gbe  pensa  qnell; 
Soo  cosse  disi.  Ecco  riva  adrittura 
Ài  Joeugh  topegh  la  nav  Jaaasand  i  veli  ; 
Già  el  ven  Rinald,  el  fa  on  sfora  de  natura 
À  rorop  la  Uebbia ,  e  el  torna  anmò  in  cervell. 
Croda  Gerusalemm  e  ced  I'  Egitt  ; 
li' è  scria  in  eie} ;  e  queUch'è  scritte  scria 

Insci  el^gbe  parla,  e  l'è  tuli  foaugh  in  cera, 
Con  vos  e  lenna  4e  predicator  j 
£  Goffred  ora  el  pensa  a  ona  manera , 
Ora  a  1'  oltra,  ma  el  pensa  tace  i  or. 
Intant  in  ciel  se  pizjta  ona  braserà 
De  fa  desjenguà  i  ofnen  in  .sudor , 
U  k  on  cold  tal  che  i  soldaa  slegned  e  fiacch 
No  yaren  .pu,  ona  pipa  de  tabacch. 

Gh'è  ì  steli  moligli,  e  i  boni»  hin  scompare  ria, 
No  gh'è  on  niesz,  refrigèri  a  tane  4caAmann; 
Gh'vè  ben  ,per  aria  inscambi  ,  giurabia  ! 
On*  influenza  de  millùi  mala»».  /?  .• 
Él  cress  el  cold,  e  l'i  ona  malattia 
De,  ciappa  tuoc  .e,  de  fagh  tira  el  pann. 
JJ  i  el  di,  catti v,  la  noce  l'è  pu  ca(;tm; 
Pesgche  pesg  panici  dladreerdentej  no  «a  rivai 

El  s&  el  tea  fouta  «vargeljaa»  de  raacc, 
Tutt  sanguaneat, .  tutt  pien  de  ibga^on  ^ 
E  et  mostra  propri  de  vorè'ft*  affacc  ,  • 
E  noi  lassa  speri  n^tgott  de  >bo»*  ' 
Insci  a  lasjra  eoa  distese  mojtaec 
Smaggi aa  de  ross  el  fa. cross  l'apprension, 
E.el  fa  capi  che  sé  glieli  :d*gn  V  è ..pocch  , 
Per  el  di  adree  gne&,s4sà  *nmì^dhredo£cb* 
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Qnand  poeù  l'è  sulmezzdì,;chi  pòsalvass? 
A  tutt  tir  d'  teucc  tuùcoss  ¥  è  intiseghii  : 
I  foeuj  e  l'erba  tun  giald,  i  fior  hin  pass/ 
£  i  foss  o  gh'han  poceb  acqua,  o  hinsucc  stirasti  - 
Àrsa  la  terra  la  va  adree  a  prepass  : 
Andee  dove  se  -sia  ,  semper  buii  $ 
Gh'è  cert  nivol  ch'el  par  che  ghf  abbi en  de  ut 
Inscambi  d'acqua  el  foeugb,  e  fan  sg>avent.' 

L'è  tutt  sbrojent  el  cielpesg  che  uè  oa  foxna; 
No  gu*  è  che  jcoss  de  fa  slreng  su  i  bns«cch| 
No  stassev  mai  a  andà  a  cerca  lì  intoroa 
On  quej  restor  quand  ve  sentii  tant  #ecch  ;  > 
Nòcerchee  quej  ventfresch,ventfrescb  on  cornai 
£1  gh'è  on  siiocch  de  fav  restfc  pw  gnecch: 
L'  è  on  soffcgb  che,  a  no  avegjà  olt^r  de  fa 
Che  de  mena  la  gamba,  el  fa  Sfidi*» 

Anca  de  noce  el  spffegh  T  è  anmò  iste*» , 
£1  so  el  va  via,  ma  el  cold  e)  resta  indrqe* 
Se  yed  comett,  traver  de  fpeugh  de  spesa,  • 
Gh'è  in  ciel  ona  fusina  de  ,fevree.  . 
L'ha  scoldaa  fin  la  luna  \  soeu  refiess,  - 
E  de  rosada  n'  occorr  chf  en  spelee  $     .     - 
La  terra,  e  l'erba,  ei  .fiprponn  ben  cercalla, 
Ma  no  ghe  n'  è  ona  gotta,  a  strapagala..     ;  „ 

Han  pari  a  revoltass  de  «chi  e  de  ìì+  !  r 
Pover  soldaa!  che  pareli  in  ,&.  gucc^  .,;  i».'* 
E  no  tro3uyen  mapera  de  dormì;  .  .  i<  u>i  i 
Ma,  de  tane  maa,ja  s,e.t  l'èel  peigtetaiuce^' 
Cb1  el  re,  Aladin  maUgn  1'  ha  faa  «cenai  .i  '< 
De  tossegh  qui j  pc^c^jfqss.cVhin minga suiccj 
E  hin.  tane  i  porc^rjj  fV  ftl^gh'ha  fa»  mett> 
Che  t  cantarann  hit),  cgntg »  jc&ult pgj.  p$\j*   ; 
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De  bon  de  bev,  ma  minga  scoeud  la  a  ed, 
No  gb'  i  che  on  picco!  fium,  el  Siloè  5 
Ma  el  gh'  ha  pocch  acqua  e  te  veda,  e  èe  ved 
Tropp  bats  et  fond,  e  beat  chi  en  pò  ave. 
£1  Po  ras  sgonfi  el  parirav,  mi  cred, 
Al  sussi  «de  tant  popol  /  pòcch  '  de  che  , 
E  fora  no  bastaràven  gnanca  lor 
A  unigb  el  Lagh  de  Comm  e  èl  Lagh  Maggior. 

Se  quejghedun  {ra  certi  rit  ombros 
L'bft'veduu  quej  fontana  imparenta, 
O  gto'd'  on  mont  quej  fium  precipitos, 

0  tra  V  èrba  on  ronsgin  df  acqua  correnta, 
Ohe  par  d' aveghi  lì ,  tant  el  n'  è  ansios  ; 
Ma  in6n  di  fatt  st'  ideja  el  le  tormenta , 
lasca*  obi  de  trovanti  *  del  refrigeri , 

La  ghe  fa  eresi -la  set  e  el  desideri. 

-Se  ved  certi  pezz  d' omen,  cért  corpascy 
Ch' *han  portaà  in  tane  viagg  arma  de  pes, 
Che  senza  tentata  hrn  andaa  là  a  bottasé 
Conira  i  nemis,  e  del  so  sangu  n^han  spesj 
Adess  per  el  gran  col d  paren  de  strasc, 
Lasagneut,  buttaa  gio  lòngh  e  destes; 
Ars  de  dent,  ars  i  làvor  e  la  Iengna', 
Suden  'tant  eh' el  par  ledegh  che  deslèngoa.' 

El  cavati,  per -bizzarr,' per  bravch'el  sia. 
Noi  vanir  né  fen  né  biava,  e  el  par  onrozz; 
Fiacche  cor  eoo  bass;  pien  de  ,poltronarià, 
Mri>tbatt"|m<  i  pee,  noi  fa  pu  lanlscumozzj 

1  trorrib  nò  ghe  firn  spifet  ni  legna, 
Noi'  cerca  pu  à1  intrk  ih  di  furugozz  j 

JJ'  f  gnaldrapp  ficch  é  \  fcrfj  guarnii  |é' sprezza 
Coaiefusaan  èl  bait  Via  cavezza. 
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Scroscia*  gii  in  tetra  elcan  gnancnfonol  cura 

Né  la  cà  ne  el  patron ,  ma  ci  va'  cercand 
On  quej  remedi  per  la  troppa  arsura, 
E  a  bocca  averta  el  stasemper  ibanfand;    * 
Ma  al  cold  terribel  fteura  de  mesura 
No  se  troni  va  remedi  a  neh  f  espi  r  and  ; 
Perchè  el  resta  el  respir  teved»  e  grev, 
£Tè  ptt  la  fadiga  eh* el  sollev.   ■■' 

Cont  on  cold  simel  ,  pover  desgraziaa  ! 
Te  soo  dì  mi  ch'hin  ginstaa  per  i  fest. 
Che  vittoria?  i  Franzes  hin  desperaa, 
E  stan  specciand  la  mort  appress  al  resi.  * 
Daven  su  a  lamentass  tnec  abinaa 
Diseodt  Che  beli  regolament  l'è  quest? 
Cossa.  sperei  Goffred?  speccel  «he  in  fin 
Yaghem  tucc  in  inguent  de  ftiislacchin  ?       ' 

Con  che  forza  mo  poli  mai  dass  a  ihiènd 
De  supera  i  nutra]  di  nost  nemls.? 
Che  maechen  gk'hal  ?  lu  sol  noi  vceiir  corfrprend 
El  sdegn  del  ciel  ch'el  ne  dir  tane 'avvisi?* 
Ghem vceur  de  pò  perchè  el  s'abbia  derend? 
Hin  segii/tant'ciar  d'ess  vist  Itnch  d'oa  tobfsr 
Gh'è  on  birnsèco'tant  tremend  e  inviperii, 
Che  inpoech  temp  emm  d'essnegher  scarbontii. 

Donca^el  fa>c«rat'  de  nuhcosiù  ollBrtaiit, 
Com'el  fa  •  di  prfatm !  serarp  ohe  l'ha  desmiès  1 
Per  conservai»  aneli  post  che  ghe  premm  lant^ 
N'importa  anch  «Jhe  Y esercì t  el  tostisi?      ;  ' 
Besogna>ben  ch'el  fa -de  comandai* 
ti . si*  ©n- gran  «chèj  esé  vedoh'el  le'grtrdiss;' 
Che  per  no  perdei,  noi  fa' ca*  riient  •        '    ' 
Ch'abbia  d'andk  in  malori  la  soa  gent.1'  - 
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Guardee  mò  H  $'el  par  quell  bon  paslor, 
Queir  omm  pietas  e  .quell  brav  Cristian? 
Per  vanitaa,  per  falla  de  gran  9Ctor'w 
Sassinà  i.aqeu  soldaa ,  tratta)  de  cao? 
Morimm  pur  nun  de  set  ,  che  lu  a  pes  df0T 
El  se  fa  porta  Y  acqua  del  Giordan  }    • 
£  a  tavola  con  pqcch  el  se  tea  là 
Bottegli  in  frescU  e  el  trinca  a  tutt  trinca. 

Intant  roòf,che  ri  f>an?,es  fon  sii  pareli  ? 
£1  capitani  gregh  che  l'è  despost 
De  pientaj;  Semm  Jigaa,  el  éièr  per  elcoll, 
De  perd  la  vita  per  sta  sald  al  post? 
Se  G offre d  orb  noi  veà  el  so  tracoll  . 
Con  quell  di  sceù ,  pel'  puri  schivemm  el  nost 
DefaU,  tujeml  licenza  a  la  spagueeura, 
Con  la  soa.  squadra  al  scur  el  ne  va  foenra, 

'    Quandel  vena  dì,  on  esempi,  de  sta  sort 
Per  paricc  d'olter  l'è  atea  oo  tizzirceu. 
A*ca  quij  d' Adcmar  r  s' hin  miss  al  fort 
Quij  de  Clotari  d'agdà  aria  i  fati  seca 5 
Fftn  cunt  che  i  soeu.resgià  l'è  oJrqpeai  cb'bin  mart, 
Cb'  el  gituament  )Vì  *otfc  al  dì  d'inetta  j 
Già  fan  <Jomplbtjt,,  e  già  quieta <pueU 
4  la  noce  q^ej^iedua  ritteouft  i  acarpett. 

JS1  sent  luttcoss  e  el  Ved>  tutteòsd  Goflred , 
E  el  gb'ayamv  di  bruficlv  recedi  ia  proat; 
fija  el, cerca  de'jutfass  con  la  gran  fedi, 
Àssee  de  ferma  i  fitti*** ,  de  fa  anèà  i  mont. 
El  pregaci  cieicU'elvgbe  waubbiftlconced 
Grati»  al,  so.  gas;  &- i',a\$a' «A  elei  la  «front, 
E  el  sta  lì  in  alt.  ohei ispira  devoiioa, 
Diseud  iasqà  coi  mteA*  in  Qrailwt::  • 


Signor,  che  in  del  desert  già  t'ee  pi*vuu 
Del  ben  de  dia  al  tò*  popol  con  la.  manna  5 
E  Mosè  in  grazia  tova  l' ha  poduu 
Fa  sorg  foeura  d'on  sass  ona  fon  tanna  5 
Jutten  anch  nun  >  che  al  stài  che  semm  vegnua 
No  serva  pu  a  nagott  l'industria  ntnanna; 
Supplii  ti  ai  nost  defett,  abbia  resguard, 
Che  anch  nun  combattetti  solt  al  tò  standard. 

Sti  pregbier  pienn  de  fed  e  d'umikaa, 
Come  avessen  i  ài,  gorènn  insù, 
Rivènn  a  Dia;  e  in  d'on  alem  han  troyaa 
Misericordia  e  grati  a  appresa  a  )ù: 
L'ha  daa  gii  on  sguard  pietos  ai  sosti  soldaa 
Ch'hin  tant  battuu  ohe  noi  ponnvess  de  pi»; 
De  tane  ris'c,  de  tane  guaj  él  se  sentì 
Rincressiment ,  e  el  dtts:>L'è  mo  ass^- insci. 

Àdess  1'  è  el  lerop  de  fk  cessi,  de'  slami 
Tnoc.i  desgrazi  ch'Aan  avuu  a  Pingròss.;  ~- 
S'hiq  vist  a  andà  in'tvavers  laec  i  sperane. 
£  i  omeh.  e  i  dia  voi  gh'han  dna.  addossa 
Ch'abbien  mò  el  vont  in  poppa  dechìinanz, 
Che  volta  faccia  in  so  favor  mucose  1        "   < 
Ch' abbica  Y acqua ,  Binald,  e  la  vittoria 
Anch  contra  quij  d?  Egitt  per  maggior  iglovia. 

El  racsuv  la  testa  in  del  dì  macine  Tè  assee: 
Trema  el  ciely  i  «teli,  l'aria  aonmnelmott, 
£  trema  el  mar ,  trema  la  terra  anch  tee 
Per  reverenza,  e  *1  par  on  terremota;    . . 
Lus  la  scalmana  a;  man  sinistra,  e  adrce 
Se  sent  febet'tfl  tuo»  tuitin  d'on  boa  : 
N'han  mai  sentii  come  de  qi«H(armada 
Tane  evviva  ne  el  trori  né  i*  Masnada*  >    • 
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Se  ved  già  atlorna  nivol  de  per  tatt , 
Ne  hin  vapor  de  la  terra  gnanch  per  quest; 
Ma  hia  ntandaa  giò  del  ciel  per  dagh  ajutt, 
Che  quand  el  voeur  fa  grazia  el  sa  fa   prest 
£' aria  la  se  fa  scura  e  el  teinp  T  è  bruti  ; 
Ma  no  gbf  è  minga  priguer  de  tempest  ; 
£  ven  giò  V  acqua  a  brent  pu  che  né  a  secc  ; 
£  i  fiumm  gi^  scappen  foeura  del  so  lece. 

Come  di  voeult  dfe  sjaa  quand  ven  giò  ìnfin 
L' acqua  che  s' è  faa  tant  desidera  ; 
Qui)  aned  eh' hin  lontann  di  fontani n 
Fan  ona  gran  legria  coi  sceu.  qua  qua  ; 
£  iquanquanand  foeura  del  «ò  stallia 
Han  propri  gust  de  sentiss  a  bagna-: 
Anzi  van  subet  a  sguaùass  in, troppa 
Se  veften  on  poo  d'acqua  in  d'ona  foppa. 

Insci  vedii  i  Franzes  a  rallegrass 
Per  sto  beli  don  del  ciel  d'acqua  piovanna; 
Anch  lor  han  geni,  de  senti  a  bagnass,. 
È  se  caéoen  tutt  foeuia  de  la  tanna  j 
Chi  se,  mett.  a  .lavaas  e  a  refrescass, 
E 'chi  el  le  savori**,  chi  el  le  tracanna: 
Chi  in  man,  chi  in  di  biccer,  chi  in  del  cappel), 
Chi  el  ne  guarna  in  di  »egg,  chi  indisidelL 

Se  i'omen  stan.alegher  assossenn, 
£  «d  seoìten  del  r*stor>  eh' el  goden  pur; 
La  se  jutta  anch  la  terra,  e  ria  giò  pienn 
£  già  unii  insomma  i  so  gran  crepadur; 
£  la  scomparii**  l'acqua,  per, ., qui)  venn 
Che  se  roorisnen  dopo  fisa,  staa  tant  dur; 
£  ti  ne.fa.patft.ai  pU&t*  a  l'erba >  ai  fior, 
Che  se  vestojaen  subet  anca  lo*.        .  -    ' 
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La  par  on'aramalada  che  se  jutta 
Coi  sugh  refrescativ,  e  che  la  smorsa 
£1  gran  calor  de  la  fevdra  acuita 
Ch'  el  le  coseva  e  el  gh9  èva  tolt  la  forza  $ 
Gol  bev  quij  decozion  la  reven  tutta , 
La  se  ri ngi oveui ss ,  la  se  rinforza; 
Ne  pensand  pu  a  la  fevera,  la  sciali* 
Con  di  bej  scuffi  e  di  vestii  de  galla. 

Fornii  el  piceuv,  ecco  el  so  con  bella  cera 
Ch'el  manda  coi  .sceu  ragg  ón  cold  soffribel 
Come  s' el  fuss  anmò  de  primavera ,  . 

Ne  torna  pu  quell  prim  sbrojon  terribel. 
Ah  che  per  vun  che  se  confida  ««spera 
In  quell  lassù  gh'  è  nagott  d' impasticeli 
Iofluss  ,  aria  ,  stagion  ,  quand  i.  sant  preghen , 
No  ponn  pu  fa  a  so  mceud  ,  boeugna  che  pieghen. 


■i  .  ;   • 
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Canto   XIV. 


Àrgóment. 

L'ha  m  sognGoffred  orden  de  Dia  cK'el  giusta 
El  process  de  Bxnald,  cK'el  le  reciama. 
Pregaa  di  maggiorenni  no  je  desgusta, 
Anzi  (accorda  a  lorquell  che.  anck  hi  el  brama. 
Peder  V  insogna  ài.  mess  la  strada  giusta 
Per  catta  ori  soggetton  de  tanta  fama  : 
E  on  mago  <el  gke  dà  alloga; }  e  el  ghe  confida 
Checontramminnghe  vceubbia  aiminn  <£  Armida* 

»  *  •  •     • 

JLl  di  el  batteva  già  la  retirada, 
£  la  noce  la  vegneva  de  bon  pass, 
Che  tra  lor  gli' è  ona  guerra  deciarada, 
£  no  ponn  mai  sta  insemma  ne  cordass. 
Già  godeven  i  spruzz~de  la  rosada 
La  verdura  e  i  fioritt  per  restorassj 
E  on  beli  freschi n  guslos  col  fass  sentì 
L'intimava  la  voeuja  de  dormì. 

Metltm  i  penser  e  i  faccend  in  tasè  ; 
Defatt  dormiven  luce  pi  acid  amen  t  j 
Ma  noi  dormiva  minga  Domnedè 
di' el  sta  al  governa  de  tutta  la  gent; 
E  el  se  volte  a  Goffred ,  e  el  le  guardò 
Gont  on  sguard  favorevol  e  clemente 
E  per  rendei  capazz,  d'  on  so  decrett , 
El  ghe  spediss  giò  on  sogn  quiett  quieta 
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El  gV  è  ona  certa  porta  che  no  serva 
Cercalla,  e  l'è  ooa  porta  cri  stali  io  a 
Là  in  orient,  che  mai  no  la  se  derv* 
Che  sul  spontà  de  l'alba  a  la  mattina. 
Là  denter  el  Signor  el  ghe  conserva. 
I  sogn  eh' el  manda  a  .quej  bona  anemina; 
£  propri  vun  de  quist  Tè  destinaa 
A  andà  a  trova  Goffred  indormentaa- 

Tra  quanc  sogn  sei  sien  faa,  se  possen  fa, 
Quest  chi  Tè  el  re  di  sogn  ;  Tè  el  sogn  pn  beli. 
£1  me£tè  in  stat  Goffred  de  contempla 
I  misteri  del  ciel,  e. qui]  di  steli. 
Com£  a  guarda  in  d'  on  specc  el  scovrì  là 
Di  coss  che  nò  glje  riva,  el  nosft  cervell. 
£1  ghe  pariva  d'jm  pontaa  su  in  ari 
Tra  on  .gran  fiar,  tra  Gamm  d?or  slrasoidenarù 

£  intant  ch'el  ftent  ona  gran  melodia  y 
£  el  guarda^gir,,  ,i  Jumm  e  la  grandezza , 
Ecco  on  soldaà,  <*he  noi  s'accorg  chi  el  sia, 
Tutt  pien  de  ragg,  e.  dr  ona  gran  bellezza; 
E  el  s>ent  ch'el  par)a  coni  on' armonia 
Che  no  se -pò  dà  4I  mond  tanta  dolcezza , 
£  eidis  ;  Oh  el  me  Go£f md  ,  oh  el  me  amison  f 
No  me  cognossejt  mitiga  ?  sont  Ugon. 

LuelgheresponcLQuijragg^quell  gran  splendor 
Che  te  gh'ce  in  torna.,.  &i  han  confus  l'ideja $ 
Gn' ho^  in  del"  cpo  i  tò  iattezz,  el  tò  color, 
E  troeuvi  adess  qu^jeetss  che  te  someja* 
Tre  voeult  rxeù  q!  y  ceuss  brasciall  persegn  d'amor, 
Pien  àp  grao  .tenerezza  e  maraveja  y 
Ma  tutt  tre  i  vceult  el  ne  reste  degiun  , 
Che  no  l' ev*  pu.  on  omm  sul  £a  dp  min. 
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Dis  quell  ridend:  T'hoo^assaafa  stogiceugh 
Per  spiegati  quell  che  no"Ìe  see  gnanmò; 
Quest  l'è  el  ciel,  ano  sernm  spirét,é  chi  el  fceugh 
Noi  scotta,  e  chi  de  guaj  no  ghe  n'  è  nò. 
Chi  gh'è  e)  Signor ,  e  quest  isless  l'è  el  Iceugh 
Di  soeu  soldàa,  quej  di  el  sarà  anch  el  tò. 
Respend  Goffred:  Car  ti,  tègnem  chi  insemina, 
Moriroo  adess  ;  e  l' olter  :  Abbia  flemma. 

Abbia  flemma,  l'è  minga  la  tov'ora, 
Te  gh'er  ben  pocch  inanz  rivagh  de  fati; 
Ma  per  quìstà  sto  beli  stat  chi  dessora 
Glie  va  sangn  e  sudar  ;  bèeugna  comb'att, 
Recupera  i  loeugh  sant ,  manda  in  malora 
I  infedel  ,  e  i  so  ges  a  sacch  de  gatt  y 
Fagh  trionfa  ti  el  prim  la  santa  ied, 
£  poeii  del  regn  lassa  el  iradell  ered. 

Ma  per  innamoratt  de  sto  paes 
Olter  che  insci ,  guardel ,  contemplei  ben  $ 
Com'  hin  ben  regolaa  e  ben  intes  / 
Sti  fiamm  losent  in  sto  gran  beli  serèn  ; 
No  ^h' è  in  di  vosi  teater  uè  in  di  ges 
De  sta  sort  de  concert  e  Je  repien. 
Guarda  giò,  el  diss  poeu,  a  quell  ballon  redond 
De  dagh  sott  col  brazzal,  l'è  quell  el  mond. 

Quell  Tè  el  sii  de  tane  guerr  che  v'è  tant  car, 
£  mi  no  soo  là  gtò*  come  la  possa 
La  verta  ave  el  so  premi,  e  la  me  par 
À  tceusseu  cruzi  ona  pazzia  ben  grossa. 
Quell  sit  T  è  come  •  on'  isola  in  del .  mar  , 
Che  l' è  anca  lu  in  concett  d'  tua  gran,  cossa  ; 
Guardel ,  l'è  on  tappeti  d'acqua  gnanch  assee 
De  mettegh  dent  di  barch  fasi  de  palpee. 
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Insci  el  ghe  dis*  Ugon'.  Goffred  senz'  olter 
£1  guardè  giò  cont  oa  cert  rid  de  sbergna; 
Ne  a  lu  allora  gb'  hin  pars  come  a  mijoltei' 
£  mar  e  terra  e  fi  u  nom  •.  ori  a  gran  vergo  a  ; 
£  el  se  stupì  savend  che  min  per  olter 
Stemm  taccaa  a  sti  miseri  come  l'ergna, 
£  in  faccia  al  ciel  cb'el  ne  domanda  e  speccia  , 
Scernissera  foeura  el  mond  in  del  toeù  leccia. 

Talché  el  respondi  Se  l'ora  destinada 
De  podè  fermamm  chi  l'hoo  de  speccià, 
Alraanch  insegnem  de  ver  camarada 
Là  giò  in  quij  trappoj  quell  che  possa  fa. 
Replica  Ugon:  T' ee  toh  la  bona  strada, 
Tira  pur  drizz  che  no  te>  pceù  falla; 
£  se  te-  voeu  fa  on  pass  per  el  pu  me}  , 
Ciama  Binai d  che  ten  doo  mi  el  consej. 

Perchè  s' el  ciel  el  t' ha  prima  d'  adess  \ 
Desti naa 'general  com'el  pu  degn, 
L' ha  desti  naa  anch  Rinald  al  temp  istess 
Per  el  mej  che  eseguissa  i  tceu  dessegn. 
Ti  e)  prim,  e  lu  el  segond:  ti  t' ee  de  vess 
£1  eoo ,  e  lu  el  brasc  del  camp  in  de  st'impegn  ; 
Lu  sol  el  pò  inguarà  la  toa  bravura, 
Ti  segond  el  lo  gì  ad  fa  la  figura. 

Quell  si  el  trovarà  el  cunt  hi  de. per  la 
De  tajà  ,el  bosch  ci  prim,  de  romp  l'incanì; 
£  el  lò  esercii  ;  che  adess  no  V  èva  pu 
De  bona  vceuja,  el  vai  irà  ollertant. 
Tornaran  col  so  esempi  a  scoldass  sa  . 
Qnij  che'pariven  statov  de  Carau/sant; 
£  l'fgitt  e  i  rinforz  di  bastion 
Perdaran  con  Rinald  i  so  rcson^ 
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%    Chi  ci  tas.  Goffred  el  glie  respond  :  Magara  \ 
.  M)  ghe  vuj  ben ,  eh'  el  torna  anca  doman  ; 
Chi  me  ved  la  coscienza  netta  e  ciara, 
El  ved  «e  vegni  cont  el  coeur  in  man. 
Ma  se  te  vceu  che  st'  intenziern  la  vara  ,* 
Dì ,  han  de  cercali  appresa  o  pur  lontan  1 
Vceutt  che  prega  o  comanda?  tnìeì  faroo, 
Ma  s'el  convegno,  o  clr'el  sia  ginst,  noi  soo. 

L'olter  el  repiè:  Dia,  ch'el  t'ha  faa 
Tane  benefìzi,  el  veenr  che  te  sostegnet 
Quell  comand  e  qnell  spiret  ch'el  t'ha  daa; 
TI  te  see  el  cap,  e  come  cap  man  tega  et. 
El  credet  d*  on  kpar  tò  l' è  presi  scwccaa^ 
Però  Ya  adasi  prima  che  t'iihpegnet: 
No  perdona  a  Rinald  ne  cerchel  ti , 
Ma  se  tèn  preghen,  dì  subet  de  sì. 

Gnelf,  inspiraa  de  Dia,  con  bpna  grazia, 
Scusand  Rinald,  pari  and'  in  so  favor, 
El  te  pregara  )u  de  fagh  sta  grazia, 
De  reciamall  al  camp  coi  primm  oùor  ; 
E  sebben  l'è  daa  dent  per  rfoa  disgrazia 
A  deperdes  in  »  l'ozi  e  a  la  l'amor, 
Gnanch  per  quest  no  abbia  dubbi  che  noi  riva 
Presi  in  temp  de  premura  è  giust  a  piva. 

Ch'el  vost  Peder  remift  Ve  on  induvin, 
Ma  de  qui)  franch,  illumipaa  de  Dia, 
E  el  savara  lu  ai  mess  dagh  el  latin, 
Mandandi  in  loeugh  che  sappien  dov'el  sia: 
Che  in  l' istess  temp  s'informen'a  pontin 
Del  mcrad  de  liberali  e  menali  via  j 
E  i  tceu  corapagn'ébàndaa  poeii  a  sta  m anera 
Se    redurran  sott  a  la  toa  bandera. 
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Adess  mò  gh'hoo  eie  ditt  anmo  od  socchi 
Ch'el  t'ha  àless  car,  e  con  quest  l'ò  forni  da. 
Diventarli  parent ,  e  avii  d'ave 
Di  biadeghitt  de  fa  gran  reussida  ; 
E  ditt  quest ,  noi  se  lassa  pn  vede  , 
E  in  d'on  bott  la  gran  scenna  l'è  spanda  $ 
E  Goffred  dessedandes  el  se  sent 
Tenerezza,  stupor^  legna,  content. 

El  derva  i  ceti  ce ,  e  vist  d' ona  fessura 
De  la  soa  tenda  el  so,  prest  el  se  sbriga. 
Sbalzaa  del  lece  ,  el  se  mett  l'arma  dura, 
Che  per  mi  la  ssfrav  de  gran  fadiga; 
E  hin  lì  vun  dopo  l'olter  adrittnra 
Tucc  qua  11  e  i  offizial  de  prima  riga, 
LI  fan  consej,  e  quell  che  se  eseguiss 
De  tutt  P  esercii,  1)  el  se  stabìliss. 

Chi  el  bon  Guelf,  infcpit'aa  de  fa  sto  pass, 
El  diss  su  per  el  prim  al  general 
On  cert  penser  ch'el  s'  èva  sentii  a  nass, 
E  el  le  diss  senza  s^tu dì  tal  e  qual  : 
Goffred,  el  vedi'  anmì  che  se  cercass 
Grazia  al  nevod  cont  on  mcmorial , 
Per  ess  tant  prest  ch*el  maa  Tè  fresch  anmò, 
Fors  ris'ciarev  de  catta  su  ■  on*  beli  nò. 

Ma  pensand  al  tò  cceur ,  a  chi  tè  see, 
Che  sto  perdon  l'è  per  BinaJd,  che  quell 
Ch*  el  te  le  cerca  rio  l' è  tant  indree , 
Che  col  prega tt  noi  spossa  ess  degn   d*  avéllj 
Cred  che  a  mi  sto  favor  te  mei  faree, 
Anzi  a  tucc ,  ch'hàn  tucc  geni  de  vedell  : 
Lassel  dorica  torna;  quant  al  so  fall*, 
Ris'ciand  la  vita  el  savarà  emendali. 
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Chi  sardi  mai  ae  no  V  è  In  capali 
De  tajà  el  besch  ?  finadess  noi  se  catta. 
Chi  pront  iti  guerra  a  fann  '  de  tucc  i  rais 
E  a  andà  con  Ira  a  la  mort  a  spada  tratta? 
Lr  andarà  el  prim  sui  scar  ,  sui .  dirupazz  ; 
Pover  port,  pover  mur  quand  lu  je  sbatta! 
Via,  no  tegnen  mò  pu  la  rava  in  gora, 
Dà  a  tucc  sto  gust,  che  tucc  n'en  veden  l'ora. 

Rendem  a  mi  on  nevod  tant  valoros, 
E  a  ti  òn  «oggett  *  de  mett  a  less  e  a  rosL 
No  l' è  soggetl  j  per  brio  ,  de  lassa  ozio*  ; 
Tornegh  a  dà  el  so  onor  e  el  so  prim  post; 
Talché  adree  al  tò  stendard  vittorios 
El  possa ,  col  tò  esempi  e.el  statt  ai  -cost, 
Ave*  occasion  de  mostra  anmò  a  l' armada 
Com' el  sappia  tosti  el  rusgen  a  la  spada. 

Insci  el  pregava  ;  e  tucc  qui]  capp  de  lista , 
Sibben,  diseven  tontonand  appian. 
Goffrè  d7  mosti  and  d'ess  calta  a  a  l' improvvisi» 
Sora  ona  cossa  eh' el  ne.  fuss  lontan, 
El  diss  :.  No  T  è  possibel  che  resista  ; 
Se  vujolter  ghel  dee  cont  ona  man  y 
Mi  con  tucc  dò;  pensee  se  vuj  sta  sald  7 
Strasci  el  process,  ch'el  torna  pur  Hinald. 

Ch'el  torna  pur  Binald ,  ina  sora  el  tutt, 
Senza  andà  coi  so  furi  tant  inanz, 
E  s' el  vceur  fall,  ch'el  faga  pur  de  brutt, 
Ma  coi  nemis  ,  quist  hin  i  nost  sperans. 
Ti  mò  Guelf ,  s' el  fuss  anch  in  Calicutt, 
Fann  cerca  el  cunt,  ch'el  'vegnarà  de  slam: 
TI  cerca  el  mesa,  e  qmtnd  ten  sappiet  nceuva<» 
Mando!  senza  perd  temo  dov'el  se  troìu\a. 
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Soltand  in  pee  el  Danes  con  faccia  tosta: 

L'è  proni  el  mess,  el  diss,  mì  vuj  an  dagli  ; 

E  savaroo  trovali  costa  che  costa , 

Cb'hoo  in  consegna  sta  spada  de  donagh. 

Brav  de  coeur,  brav  de  brasc ,  el  par  faa  apposta, 

Ttè  Guelf  el  gh'ha  motiv  de  contrastagli, 

Doma  ch'el  ghe  dà  Ubald  in  compagnia, 

Omm  de  raggir,  che  l'è  fi  ola  mia. 

Sto  Ubald  sol  fior  de  la  soa  gioventù 
L'ha  vist  vari  costumm,  vari  paes  ; 
L'ha  giraa  per  el  mond,  e  con  poccb  pu 
El'  le  girava  tutt  longh  e  déstes. 
De  tane  lengnagg  e  usanz  el  n'ha  toh  sii 
La  quintessenza,  e  hin  staa  viagg  ben  spes. 
L'andè  poeti  a  sta  con  Guelf  sui  cinquant'agn, 
£  l' è  fora  el  pu  car  di  sceu  compagri.  ' 

Quist  hin  i  duu  scernii  per  mena  a  ca 
El  braV  Rinald,  e  se  n'hin  toh  l'impegna 
E  Guelf  el  gh'  èva  suggerii  d*  andk 
Dove  l'ha  Boemond  pientaa'el  so  regn; 
Che  tace  già  se  fìgnren  ch'el  sia  là, 
E  l'han  per  fra  neh ,  e  approemen  sto  dessegn  ; 
Ma'  entrand  in  mezz,  e  mettendes  a  rid , 
Dis  el  remilt  :  Vorii  trovali  polid. 

Ficeuj ,  stee  fresch  y  e  prest  ven  pentirii 
Se  credii  a  quel!  che  cunta  el  terz  é  el  quart  ; 
Àvii  pari  a  gira ,  ve  straccarii 
Lassand  queìl  che  cerchee  pussee  in  despart. 
Andee  a  Ascalona,  dove  trovarii 
On  fium  che  l'entra  in  mar,  e  là  in  qui]  part 
Crhe  sarà  dn  gal  a  n  toni  m  che  Pc  me  amis; 
Metili  che  dica,  mi-  quell  eh'  al  ve  dis, 
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L'è  on  «mm  ch'el  le  sa  tutta ,  e  l'hoo  informa* 
Ànml  de  sto  viagg  che  Tè  già  on  pezz. 
El  trovarii  prudent,  ben  dessedaa, 
£  soo  eh'  el  ve  farà  di  gran,  finezz. 
Insci  el  ghe  diss;  e  lor  ttUt  consolaa 
N'  han  assee  de  str  indizi  e  de  sto  mera  : 
Dan  giò  el  eoo  ,  e  tegnen  sto  consej  de  min, 
Ghe  san  ben  che  l'è  el  ciel  quell  ch'el  l'inspira. 

Tceussen  licenza,  che  tace  dun  sussiven 
Per  meltes  in  viagg  spacciadament, 
£  cammina,  e  cammina,  infin  pceu  riven 
Vers  Ascalona  e  el  mar  che  gh'  è  lì  areni  ; 
Ma  n'hin  gnanraò  a  la  spiaggia,  né  sentivea 
Gnanmò  el  freoass  di  ond  a  sbaltegh  dent, 
Quand  incontrènn  on  fium  gross ,  e  el  trovènn 
Fceura  del  lece. per  ess  piovuu  assossenn. 

L'è  sgonfi,  e  el  corr  pussee  d'ona  saetta; 
Lor  stan  sospes,  quand  ecco  dilt  e  fati 
Con  faccia  veneranda  on  vece  barbetta , 
Con  su  on  sacch  bianch  come  i  nosl  scuriatt, 
L'ha  in  eoo  difrasch  de  fò,  l'ha  ona  bacchetta 
De  la  coss  de  stupor  quand  el  le  abatt; 
Con  questa  el  passa  el  fium  con  succ  i  pee, 
E  el  va  contr' acqua  come  su<  on  senlee. 

Come  i  ficeu  che  veden  volentera 
Che  ghe  sia  el  giazz  per  fa  la  soa  scarliga, 
E  se  corren  adree  vari  in  filerà 
Tun  dopo  l'olter,  e  stan  tucc  in  riga; 
L'  andava  quell  brav  vece  a  sia  raanera 
Sul  fium  insci  corrent  senza  fadiga, 
£  el  riva  lì ,  dove  qui)  duu  pocch  prategh 
Vedente!  a  vegnì  resten  eslat?gh. 


,  55i 

Gb*  bii  ondasela  ingarbiada  per  i  man  , 
$è  semA  ajutt,  lu  el  diss,  n'avarii  onor: 
Quell  vost  fiinald  l'è  tropp  foeura  de  man,' 
L' è  in  cert  paes  incognet  ,  traditor. 
Avii  d' andk  Jontari  ,  lontan,  lo  man  , 
In  terra,  in  mar,  de  corr  e  de  stracor. 
In  pocch  paroll  bii  de  portav  de  là 
Del  poster  mond ,  sì  *  el  vorii  trova» 

Orsù  vegnii  ,  per  ets  infermaa  affacc , 
Bove  m' interri  come  i  rati  tapon. 
Là  in  di  mee  grotl  v'  insegnaroo  el  viacc , 
Cbe  apnt  in  cas  de  dav  di  bonn  lezione 
£  el  disspcek  a  l'acqua  de  dagb  el  passacc, 
Cbe  l'ubbedì  segond  la  soa  intenzion. 
Spartida  a  foeusgia  de  duu  mur  la  lassa 
On  ait  comod  in  mezz  cbe  ghe  se  passa. 

£1  je  ciappa  per  man ,  e  :  je  condus 
Giò  abbass  abbaas  per  di  strad  sott  al  fìum, 
£  no  se  ved.  cbe  on  lum  scars  e  confus , 
Cbe  asquas  i.lusiroeur  fan  pussee  lum; 
£  el  gh'è  di  gran  scisterna  e  tanabus 
*  Pienn  d'acqua,  e  iveden  con  quell  pocch  barlum. 
"Vegnen  de  quist  sorgent,  e  ronsg,  e  foss, 
£  i  lagb  pu  stramenaa  e  i  tiumm  pu  gross. 

"Veden  in  dove  nass  V  Adda  e  el  Tesin  , 
£  tra  tane  olter  fiumm  veden  el  Pò; 
£  de  quell  cb'  en  saveven  doma  el  fin 
Gb'  è  chi  el  principi  cb'  el  saveven  nò  ; 
£  lì  sott  treeuven  come  on  fontanin 
De  zolfer ,  d'  argent  viv  che.  Y  è  pu  in  giò: 
£1  so  poeù  }e  raffina  e  je  induriss, 
£  el  ne  fa  foeura  T  or,  1*  argent  mazziss. 


"Veden  ch'el  gh'ha  qucll  fium4  ricch  e  scialo* 
In  su  la  riva  olter  che  fior  de  praa  , 
Ghe  s  bari  us  diamante  gemm  prezios, 
£  el  n*  è  quell  sotte  rrani  il  lumina  a. 
Gh'  è  de  fa  conz ,  aui j  ,  pendent  e  eros 
D'ogni  color  e  d'ogni  quali  taa  j 
Ghe  n*  è  insomma  per  tutt  de  tucc  i  razz  , 
Bubin ,  %  zaffir  ;  giazint ,  smerald  ,  topazz. 

Qui)  duu  compagn  vedend  tanci  bej  gemm, 
In  scambi  de  intascami,  on  mezz  quartee, 
Resten  lì  imniobel  ;  ma  Ubald  che  ghe  premm 
D'in  forma  ss  ben  de  quell  vece  che  l'ha  adree: 
j    J*k  7  el  diss  ;  cuntem  in  grazia  dove  semm  ; 
Dove  te  vceu  meuann  ,  e  chi  té  see  -7 
MI  resti  locch,  no  soo  quell  che  me  creda. 
Se  dorma,  se  ghe  veda,  o  ghe  straveda. 

Chi  semm  sott  terra ,  el  ghe  respond  ;  tutt  quell 
Ohe  nass  dessora  el  se  produs  chi  sott, 
£  avarissev  ,  per  brio,  sonaa  el  zucchell , 
Se  no  ghe  fuss  anmì ,  d'  entra  in  sti  grott. 
"Ve  menni  al  me  palazz  che  V  è  insci  beli 
£  insci  lusent  eh' el  so  el  gh'è  per  n  ago  ti. 
Mi  sont  nassuu  pagan ,  ma  el  paganesem 
L' hoo  resentaa  con  1'  acqua  del  baltesem.   - 

No  ve  credissev  '  che  sti  coss  stupend 
Sìen  faa  a  respn  de  slriarij  :  mai  pii, 
Dio  guarda;   no  tue  *ont  mai  daa  ad  intend 
De  servi mm  de  l'ajntt  de  Belzebù. 
Hoo  ben  faa  del  gran  studi  per  comprend 
Coss' abbia  ogni  acqua,  ogni  erba.de  vertù; 
E  per  savè  i  secreti  de  la  natura, 
£  i  andament  ^i. steli  e  la  figura. 
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Che  no  sfoo  scondnu  sempèr  come  adess 
la  sii  cantina,  ma  «balzi  de  la  tana, 
£  me  fermi  a  fa  el  slrolegh  ben  de  spesa 
Sul  Liben,  sul  Canneti  a  l'aria  sana.  ' 

Cod  di  bon  canuoccial  là  tiri  appresa 
Ogni  pianett  e  stella  anch  pu  lontana;         * 
£  capissi  i  soeu  gir,  o  prest  o  tard  y 
E  i  sceu  inilus*  o  legitlem  o  bastare*  * 

Me  vedi  l'aria  (osca  e  inniVolada 
Sott  ai  pee,  e  l'arch  de  color  trasparenti 
Vedi  come  fa  l'acqua  e  la  rosada 
A  vegnì/giò,  come  s'infuria  el  vent;  ' 

Vedi  come  se  pizza  la  lusnada 
Che  va  girand  in  bissa  a  mett  s-paverft  ;  - 
"Vedi  i  comett  de  fceugh  vesinn  a  mi , 
£  me  tegneva  on  de  bon  de  no  di. 

Calt!  me  credeva  eoi  me  gran'savè 
Ch'  avessen  tucc  de  (unni  giò  de  baretta  £ 
Me  stimava  aumì  on  olter  Domnedè ,   "  '    ' 
Che  la  mia  cognizjon  la  fusa  perfetta.        ;  •" 
Quand  pceìi  el  vost  Beder  èl  me  batteziè^   ' 
Gh'hoo  avuu.la  vista  on  poopuciara  e  netta; 
Hoo  alzaa  la  mira.,  e  me  san t  persuas   - 
Che  prima  no  gh'hoo  vist  pu  inanz  del*  nati 

Res'ciaraa  de  quell  lum  hoo  cogriosston        ^ 
Che  senza  quell  seotm  propriament  orbilt; 
£  dopo  in  del  pensagli  hoo  insci  riduu 
Di  mee  primm  ariezz^e  tattaritt;   •••  •   ' 

£  perchè  a  In  el  gn'  è  minga  despiasuu. 
Seguiti  anmò  la  vita  che  v'boo  ditt;  '  ' 
Ma  se  pò  di  che  gh'  abbia  on.  oUcr  co*tnr  ;  w 
Tìè  vo6  ne  inani  né indree.de  queH  ch'ejvewrr,  - 
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Lu  sol  l' è  «1  me  maester  e  el  patron  -> 
A  lu  tocca  a  insegnamm  e  a  comanda  :   / 
E  cext  miracol,  che  noi  sarav  bon' 
Che  lu  de  faj,  di  voeult  mi  je  fa  fa. 
Quell  vost  Rinald  che  Tè  come  in  preson , 
JL'è  me  peoser  de  fave]  rescatta. 
Dia  voeur  insci,  l'è  on  pezz  che  stoo  a  speeciav, 
L*  è  on  .pezz  che  soo  che  aveva  d' incontrar. 

Con  sta  sort  de  reson  tirand  irianz 
Riven  a  ci*  del  mago  insci  pass  pass. 
L'  e  ona  grotta  ;  e  gh'  è  dent  e  sai  e  atanz 
Ch'  el  god  senza  paga  né  fìcc  ne  tass. 
D'or,  d'argent  e  de  gemm  ghe  n'è  d'avanz. 
Se  va  sui  prej  prezios  come  sui  sassj 
Tuttcoss  resplend  ,-tuttcoss  miss  a  la  via 
De  la  natura  con  gran  simetria. 

Gh'è  on  salon  picn  de  lampedari  e  placch, 
£  pronta  in  mezz  la  tavola  sul  sciali. 
De  pagg,  de  servi  tor  el  ghe  n'c  a  sbacch^ 
E  i  serven  con  piatt  d'  or ,  vas  de  cristall  ; 
Ma  .dopo  che  mangìand  han'impii  el  sacch, 
E  bevuu  del  bon  vin  senza  mes'ciall, 
Orsù ,  el  ghe  diss  eh  mago }  me  regordi 
Di  voet  pmuur,  ne  fa  besogn  d'esordi, 

Già  *a\;ir  chi  l'è  Armida,  e  bona  part 
Di  scpu  malizi,  di  trappolar*]'; 
De  quand  la  touss  deL  camp  el  terz  e  el  quart 
Ingattiaa  di  saau  stmonarij  ; 
Savii  de  quand  da  gh'ha  miidaa  poeti  i  cartj 
E  i  ha  ligaa  pesg  che  né  tane  moni j, 
Mandaodia  Gazza  col  guardi  a  cttraj> 
E  che  ve*s  pasù  ftmald  a  liberà).'     - 
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De  tutt  el  rest  mò  no  >en  savii  nagott  ; 
È  1'  è  qùell  che  besogna  che  ve  diga. 
Vedend  la  stria  a  scappa  tucc  quij  merlolt 
Già  miss  in  gabbia  con  tanta  fadiga, 
La  mord  i  did  e  la  se  da  di  bott 
Tant  per  sfoga  la  rabbia  eh1  el  l'inzrga, 
Di  semi:  L' ba  de  pacamela  quell  scrocch, 
£  de  sto  colp  l'ha  de  vantassen  pocch. 

Per  In  qui)  olter  hin  staa  desligaa, 
Che  renila  lu  mò  in  loeugh  e  stat  de  lor; 
Ma  questi' è  pocch  :  han  d'ess  tucccarpionaa, 
!N'han  tucc  qui]  Urbi  de  sentì  el  brusor;* 
£  intant  sta  infama  stria  1'  ha  già  fissaa 
On  dessegn  malizios  e  tradì  tor. 
La  ven  dove  Binai d  l'ha  tajaa  gìò 
Sora  i  so  guardi,  e  gh'è  lì  i  mort  anmo. 

Chi  Rinald  l'ha  traa  foeura  l'armadura^ 
E  el  s' è  vestii.de  quella  d' on  Pagafcjj^  ^j 
Fors  per  no  fa  la  sole  La  figura,* 
E  andà  insci  attorna  fasend  l'Indiati. 
La  gbi*ha  injss  dent  on  cospcolee  adrittura^ 
Ma  sen?a,  el  cqo,  oel  l'ha  esposi  lipoceh lontan, 
Dove  doveva  in  riva  d'on^cert  fium  ■ 
.Vegnì  lITranzes,  «  el  n' èva  già  ón  barbini. 

E  sto  }>arlum  inlant  la  ghè  l'aveva    •     * 
Per  via  de  pariqc  api)  che  la  manten.-  »' 
La  sa  a  pontin  .tutte  quell  che  succedeva        , 
Al  can*p,.e  tanl  chi  i va  dome  chi  »  ven;   • 
E  pceù  anpfcrper  .Ja^gtàn  liga  che  l'aveva 
Coi  spiret  che. con  ke/se  corden  ben; 
Talché  l9jia  miss  fuell  corp  gius*  in  quell  loeugh 
Ch'e]  podess  s*mgfc,tn<*}  a?&  éi ^sò> gioeugh: 
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L'  ha  logaa  on<  paggett  fólfer  lì  per  1) , 
Bea  maistraa  e  vestii  de  boviroeu, 
Strollaa  de  quell  che  l'ha  de  fa  e  de  di. 
Qhe  1'  ha  £ aa  la  soa  part  de  brav  ficeu  : 
Brav  per  mali  gai  taa  ,  brav  per  pari 
Tant  pa  semplez  quarit  pu  l'è  on  tizziroeu, 
Somenand  lid  e  raccol  per  l'-armada, 
Ch*  eren  già  a  termen  de  fa  rebeilada. 

Perchè  han  creduu  segond  el  so  dessegn 
Rinald,  stringaa  per  orden  de  Goffred'; 
Benché,  avend  pceù  quej  oìter  contrassegn; 
A  sti  balander  no  ghe  dènn  pu  £ed. 
Quest  fu  d'Armida  l' artifizi  indegn  9 
Questa  la  soa  ma  nera  de  proced. 
Dopo  l'andè  poeù  adree  a  Rin&ld  }  e  adess 
Ve  cuntaroo  tutt  qtìell  -cbe<>  gh'  è  success. 

Per  «tira  i  red  la  sta  ih  del  gabbaoott: 
IìU  el  r^va  su  V  Oront  senza  sospett. 
Gh'è  ou  ranf  ch'el  sercia  onJ  isola  e  pocch  sott 
El  se  torna  a  unì  al  num  dopo  on  girett  ; 
hi  el  vedRinald  che  gh'è  ligaa  a  on  travott 
De  la  sqa  pa.rH  $u  qttelP  acqua  oh  navett, 
E  ona  bella  ctlogna  con  scolpii        ' 
Di  parpll,  df  or  chrhin  facil  d'ess  capii. 

O  ti ,.  siet  chi  te  Vcénbbiet ,  che  te  see 
Vegnun  chi  apposta  o  pur  per  accidente   ' 
Entra  in  «t'isola  che  te  tròyaree       .  *»   ' 
Quant  gjh/  è  de  beli- al 'mond'  unii'  chi*  dent  : 
"Va  pur  de  ia>  e  Binala-  senza  contee 
L'ha  resoli  de  vedenti  et  ebmpimtentj 
E  sul  barcfyefct,  che  l'è  on  cofcehhi  pocch  pù^ 
El  ghe  va  sol  lassane  la  sarvitò.  ""  ' 
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'  Rivaa  là  j.el  guarda  intorna;  e  con  pu  èl  guarda 
Tfol  ghe  trceuva  nagott  de  stravagante 
Quella  pataffia  la  ghe  par  bosarda, 
No  gh'è  che  grolt,  acqu,  fior,  verdura  e  piant; 
Pur  hin  tutt  miss  eoa  tanta  grazia  io  spi  arda, 
Ch'el  se  setta,,  e  ghe  piasen  tant  ,e  taut; 
£  el  sbiotta  el  coo;  e  con  comod  el  ricev 
On  beli  frese h  ch'el  ghe  porla  ou  gran  sollev. 

El  se«t  intani  in  l'acqua  del  frecass 
Pu  del  soiel,  e. in  mezz  al  fontani  n 
El  ved  Fonda  a  girass  e  re  girass;- 
Copie  on  gatt  s' el  se  vceur  ci  appi  el  covin  j 
E  de  lì  a  pocch  di  cavi j  hiond  a  alzasi  , 
E  poeù  el  ved  a  sping  fceura  on  beli  musiti; 
In  somma  sta  comparsa  V  è  presi  ditta  f 
"Ven  su  ona  donna  fina  a  mezza  viltà. 

Come  se  ved  di  dej ,  di  pastorali 
A  spontà  su  del  palch  in  certi  scenu;        •  » 
Insci  costee  la  vens  voi  Ira  bèli  beli 
Mascheraci  a  su  1'  aria  di  Sirenn.        . 
E  sì  che  fa  besogn  de  sta  in  ce*  veli  ^  >        » 
Cbe  anch  lee  1'  è  infama  e  follerà  assòjssenr*; 
L'è  bella  anch  lee,  la  canta  anch  lee  de  stria 
Coni  ona  vos  de  tra  locch  chi  se  siav  -      i 

O  gioventura ,  intant  che  sii  sul  fior 
Di  pu  bej  agn  ,  di  pu  gustos  e  car ,    '         v 
Dafarninchè  de  la  vertù,  di  onor ,  > 
No  cerebee  minga  cinqu  xceuà  in  d*  on  c*r-j 
Scodii  luce  i  petitt,  fella  de  scior.,  •     , 
E  spendii  el  voster,  sold  per  qnell  qh!éÌ  va*  y 
Quest  l'è  on  insegnament  de  la  natura, 
Degh  a  tra,  e  no  tuiy  olirà  .premura*     ..:. 
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Cc*a  bultee  vìa  on  lemp  insci  prezios 
Ch'el  va  ina  anca  tropp  prest?  sii  pur  mincion! 
X,a  boria  d?ess  tegnuu  per  valoros 
.L'è  on  funi,  l'è  on  titol  senza  conclusion. 
,  La  fama  l' è  de  quij  vessigli  vistos 
Faa  di  ficeu  con  l'acqua  e  col  savon. 
L' è  on  saresett  j  quej  pocch  lusor,  qnej  botta,' 
.  £  pceù  in  d' on  atem  no  gh'è  pu  nagotta. 

Alto  là  doach ,  finché  pomm  god  godemna, 
Lassand  doma  quell  che  no  pomm  ave. 
Desmenteghemm  i  guaj ,  e  no  cressemm 
Col  figurassi  prima  i  despiasè. 
Se  gh'  è  su  temporal  ;  e  nun  lassemm 
,  *Vcgnì  saétt ,  tempest  fin  che  ^he  n*  è. 
Stemm  pur  alegher  senza  pensa  al  rest , 
Ch'el  ver  mestee  del  Michelazz  Tè  quest* 

Con  sta  canzon  ^ora  on'  aria  a  la  moda 
Cantada  appòsta  per  fa  indormcntà, 
A  pocch  a  pocch  quell  bon  gioven   el  eroda 
Per  el  gran  sogn ,  tant  ch'el  se  lassa  arida. 
L'è  ona  dormia  lant  s'eiassera  e  tant  soda 
Che  i  cannon  noi  porraven  dessedà. 
Armida  allora  in  furi  ad  a  e  lesta 
La  sbalza  fceura  e  la  voeur  fagh  la  festa. 

Ma  quànd  la  ved  quell  bocchi n  che  respira 
*  Con  tanta  grazia  e  el  beli  volt  descovert , 
É  quij  ceucc  che  anch  saraa  tceujen.de  mira 
El  mezz  del  cceur  ;  cossa  faran  pceu  avert? 
La  ghe  se  setta  appress  ;  la  le  rimira  ^ 
]Nè  V  ha  pu  tanta  collera  per  ceri  j 
Anzi  con  pu  el  le  guarda  la  dà  sega 
Che  l'amor  l'ha  pu  forza  che  né  el  sdegn. 
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La  ghe  suga  el  sud  or  col  fazzolett, 

Ma  adasi  adasi  per  no  incomodali  : 

La  ghe  sta  sora,  e  col  so  crespinett 

La  ghe  fa  on  poo  de  vent  per  restorall  ; 

Ma  intant  el  fa  quell  so  crespin  duu   effett, 

Che  )a  se  scoi  da  in  att  de  refrescalK  / 

La  le  voreva  mort,  e  ade'ss  Fé  in  cas 

De  cerca  lee  la  prima  de  fa  pas. 

De  gili  e  rceus  e  olter  fior,  che, lì  adree 
Tutta  la  pradaria  la  n'è  piemia, 
Con  millia  intrecc>  1  assetta  f^  de  lee, 
La  ne  tra  insemina  ona  bella  cadenna, 
£  la  ghe  riga  e  el  coli,  e  i  brasc,  e  i  pee. 
Lu  el  dorma,  e  noi  ne  sent  né  gust  ne  penna; 
La  le  fa  meli  su  on  carr,  e  le  tceù  su  . 
Insci  indorment,  e  sgora  via  con  lu. 

No  la  torna  al  so  regn  ,  ne  la  se  invia 
Al  so  castell ,  quell  castell  insci  faa; 
Ma  tra  che  la  voeur  minga  fass  tceù  via., 
Tra  che  ghe  premni  quell  bocconscin  robaa, 
La  va  lontana  di  miee  de  mya, 
A  on1  isola  di  pu  dèsabitaa , 
Dov'  el  mar  l'è  pu  largh,  e  no  ghe  riva 
Che  per  miracol  quej  persona  viva. 

St'  isola  la  se  ciama  Fortunada 
Come  i  olter  vesinn,  e  lì  la  scema 
Ona  montagna  deserta  e  ombreggia  da 
Per  ciamagh  L  capmaster  de  Y  inferna. 
"Via  de  la  scinta,  l'è  tutta  caggiada* 
De  nev  e  giasz  come  de  mezz'  inverna  \ 
Inscima  pceu  adrìttura  la  fa  alzagh 
On  magnifegh  palaxz  appress  a  on  lagitt    > 


540  ' 

La  ,  dov*  el  par  eh*  ci  sia  semper  d*  aprii  ; 
La  fa  go  ghetta  col  so  Marcantoni. 
Ora  de  sC  ascia  hii  de  trovann  el  fil  7 
£  menai)  via  sen^'olter  zeri  moni. 
1/  hii  de.  ttEÙ  con  chi  guarda  per  suttil  7 
Coni  ona  stria  gelosa  e  i  sqpu  demoni  ; 
Ma  no  ve  mhncàrà  ona  bona  guida  , 
$è  i  arma  e  imeji  de  fa  sta  in  Fornii  Armida. 

Sn  del  fitim  gh' ha  d' ess  vuna  che  la  par 
De  vint  ag  n  y  e  el  n'ha  fors  quatter  voettlt  tanl; 
Per  poclella  cognoss  i  indizi  hin  ciàr , 
L'ha  el  zuffin  front,  la  gh'bn  on  vestii  cangiane 
Con  lee  andarii  tant  prest  in  alto  mar, 
Che  i  aquil  no  porraven  fa  oltertant^ 
Àndand  ,   toni  and  La  sgorara  anca  tropp 
Pu  che  nei  ball  sparaa  foeura  di  s'eiopp. 

Del  pè   de  la  montagna  trovarli 
Di  serpent    tanto  faa  7  di  ors ,  di  lion  r 
Di  porch  cin  gial.  stizfcos*  e  inviperii , 
Infoi  di*  tuce  i  sort  de  bestion  ; 
Ma  gh'hoò   mi  ona  bacchetta  che>  stremi? , 
Doma  a   scorKJla  ha»  de  mena  el  fetton. 
Su  la  scima  però,  tegnill  per  f ranch 7 
li'  è  el  priguer  tant  pnssee  quant  el*parmanch. 

Gh'è  ona   fontana  col  fond  trasparenl 
Che  melt  vceuja  de  bev  doma  a  vedetta; 
Ma  ,  vatt  a  salva!  che  velen  gh'è  dent 
In  queir  acquetta  insci  tiara  ?  insci  bella. 
Basta  a  tastann  on  gott ,  subet  se  seht 
Ona  legria,  ma  che  legria  l'è  quella? 
2**  è  ona  ciocca  che  .fa  rid  de  nianera 
De  &7110*!  del  rid' propri  de  Tera. 


Guardeven  bea?,  fiojnj ,  d'accobtà  riaver 
▲  on'  acqua  de  sta  sort  ;  guardeven  ben 
De  setfav  giò  per.  hocco na  a,  qaell.  taver,  • 
Dove  i  pastizz  gh'  han  dtnt  on  cattiv  pien.  • 
No  guardee,  no  dee  asc«lt  a  quij  diaver 
Che.  in  di  parolina  dolz  gh'  han  el  velen. 
Paren  tosann  visto*;  ma,  a.  la  lontana! 
Tiree  drizz  subet  che  l'è  la  pu  sana* 

Enlrand  in  del  palazz ,  trovarii  i  mur 
Faa  a  millia  girivoll  e  ingarbier; 
Ma  con  sto  li  ber  andari i  sicur: 
Gh'è  descritt  tutt,  men  ioni  toh  mi  el  pensef. 
Gh'è  on  ort  in  mezz  de  fior  e  de  verdur 
Dove  ten  la  lussuria  el  so  quarter  $ 
E  lì  quell  marter  con  la  soa  gnocchetta 
No  stan  a  monda  nespol  su  l'erbetta. 

Quand  mai  colee  pcBÙ ,  no  pensand  pu  inanz, 
La  vaga  a  fa  i  fatt  soeu  ,  vujoller  lest 
Sbalzee  a  mostra  a  Rinald  el  scud  de  slang 
D' azzai  molaa  che  ve  daroo  per  quesl; 
Talché  el  s'accorgia  con  quell  specc  denanz 
Com'  el  l' ha  consciaa  Armida  per  i  fest  j 
E  per  rabbia  e  vergogna  de  trovass 
In  quell'  arnes,  el  riva,  a  descantass. 

Orsù,  v'hoo  ditt  tutt  quell  eh' èva  de  dì, 
Andee  là  franch  e  no  ve  d  ubi  tee  ^ 
Rugarli  de  per  tutt,  fidev  de  mi , 
Senza  on  impacc  eh'  el  ve  daga  in  di  pee. 
I  soeu  striozz  no  ghe  porran  servi, 
La  je  pò  mett  sul  bari  de  l'asee. 
Ve  soo  di  tant  ch'hii  de  rivagh  ai  spali 
Che  gnanch  per  ombra  l' ha  df  immaginali. , 
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Faa  el  bvll  colp  y  sarti  franch  a  vegnì  vù 
Tant  come  aarii  franch  a  riva  là  j 
Ma  asdemm  ai  oobbi  eh' èl  sogn  el  s'invia, 
£  doman  de  bonòra  hii  de  sloggia. 
Ditt  quest ,  .l' andè  con  lor  in  compagnia 
A  insegnagh  i  dò  ancov  doV  han  de  sta. 
Lassandì  -  aiegher  a  pensa  a  tuttcoss  , 
£1  s' ionia  «oca,  ki  al  cobbi  a  god  reposs. 
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Ca  n  to   XV. 

Argoment. 

InstrUii  ben  del  mago  i  duu  soldaa 
Van  in  d*  on  navett  piccol ,  ma  stupend. 
Veden  prima  on  esercii  stramenaa 
CK  el  re  <I  Egittel  stava  desponend. 
Fan  in  pocch  temp  di  mja  in  tjuantitaa , 
De  tant  che  auell  harchett  el  va  corrend. 
Rivaa  a  Pisola  infin  do/ è  Rinald , 
Troewen  contrasta  thojnn,  ma  lor  stan  sald, 

Voltava  su  l'aurora  in  traversin 
Per  ci  ama  i  operali  al  so  mestee , 
Quali d  el  vens  a  porta  queir  indurili 
Foeu j ,  e  scud,  e  bacchetta  ai  forestee; 
E  dopo  el  ciccolatt  e  et  reciocchin 
Per  restoraj,  el  diss:  Fee  presi,  andee, 
Toeujy.  quest  equell  che  v'hooprotn i ss;  stee  proni 
Con  ira  i  fognde  la  stria  per  traghi  a  mout. 

Lor  s*  even  miss  già  a  l' orden ,  e  gh*  aveven 
I  soeu  vestii  de  ferr  laztaa  a  la.  vi  Ita  -, 
Talché  adree  al  vece  per  strad  che  no  vedeverj , 
Tan  come  i  poresìtt  adree  a  la  pitta  j 
Però  in  del  repassa  se'  n'accorgeven 
Or  even  i  strad  faa  prima  col  remilla. 
Rivaa  pceù  al  lece  del  fium>  el  diss  ;  Bon  di  T 
ft'avii  pu;  la  mia  getit,  besogn  de  mi. 
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Hin  ricevuu  del  fium,  e  a  poccb  a  poech 
Con  grazia  hin  porta*  su  de  l'acqua  in  spalla; 
Figurev  dò  frasche u  e  dò  pajocch 
Tiraa  per  forza  al  fond  e  tornaa  a  galla: 
Se  troeuven,  come  avessen  avuu  el  cocch, 
In  su  la  riva ,  e  lì ,  senza  cercalla  , 
Veden  pronta  ona  nav  de  fa  viagg  7 
Cont  ona  giove  ri  otta  al  governagg. 

La  ghf  ha  in  front  coro'  el  zuff  de  la  fortuna, 
L'ha  i  oeucc  dola  e  cortes  cV  hin  onincant: 
L'ha  oncerin  d'angiol,  come  quell  de  -vuna; 
Ma  d' on  pezz  fa,  che  me  piaceva  tant; 
L'  ha  on  veslii  a  l' amazonn  ?  ne  gh9  è  nissuna 
Ch'abbia  on  vestii  de  tane  color  cangianti 
ILI  se  pò  dì  quell  vestii  a  l' amazonn 
Fu  variabel  del  cervell  di  donn. 

,     Insci  la  piuma  al  celi  di  puvion, 
Quand  hin  in  faccia  al  so  cont  el  eoo  in  1'  ari; 
La  fa  a,  ogni  legger  mott  cent  mudazion 
Con  di  hej  tint  lusend  e  semper  vari  ; 
GÈ'  è  el  rubin  t  verd  de  gali  ;  verd  celadon  ; 
fcajaa,  azzurr,  color  d'or  e  color  d'ari; 
Semina  hin  pu  mes'c  sti  tint  che  ne  i  color 
Che  mes'cen  e  che  impasten  i  piitòr. 

Anem  fioeuj ,  la  dis,  vegnii  chi  dent, 
Che  sii  ben  fortunaa  jr  sii  ben  sicur  : 
Fan  a  me  moeud  e  la  tempesta  e  el  vent, 
È  s'el  vceur  boffa  fort  7  ch'ei  boffa  purj 
Soni  chi  a  serviv  segond  ch'el  se  ressent 
Quell  chepòcomandamm,  gh'hooi  islesspreniur. 
Col  so  navett  poeu,  intant  che  la  forniva 
De  parli,  in  dò  jreraad  lavens  a  riva. 
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Àppènna  ljra  sbalza*  dent ,  c"he  la  pontella 
Per  sfontana**'  el  remm  coatta  la  sponda  *} 
L,a  regola  el  ti mon  ,  l'alza  la  velia, 
5  alegrameat  la  coir  io  giò  a  segonda, 
L/  è  el  fium  gross ,  se  no  basta  ona  borcella  > 
Oe  porta  on  bastimenl  senza  ch'el  fonda; 
Juest  mo  el  par  on  quattr'  ass ,  l' è  òn  barchetlin 
D'  andà  magara  «ora  on  fontani  n. 

Pensee  se  noi  vceur  corr  ;  noi  va  ,  ma  el  sgora 
V  tutt  agorà  con  la  velia  sgònfiada, 
E  el  taja  l'acqua  e  el  fa  vint  mja  a  l'ora, 
Segnane  dedree  cont  el  scumozz  la  strada. 
&ià  hin  rivaa  al  mar,  e  quell  torrent  allora 
\a  ha  fornii  tutta  la  soa  spampanada , 
El  se  perd  ;  no  ghe  serva  el  ili  de  pu  : 
Sgonfion,  nosee,  a  sto  pass  speggev  in  lu. 

Amalastant  l'entra  la  barca  in  mar, 
Che  cessa  el  cattiv  temp  che  V  èva  in  mott  : 
Forniss  el  buj,  come  ind'on  gran  cai  dar 
A  tiragli  indree  el  foeugh  ch'el  gh'eva  sott. 
No  se  ved  1'  onda  che  a  increspass ,  e  el  par 
Che  se  mnda  la  scenna  tutt  a  on  bott. 
Quij  brutt  nivol  de  slanz  hin  scovaa  via, 
E  el  ciel  1'  è  beli  sguraa  eh'  el  mett  legria. 

La  trapassa  Àscalona,  e  a  man  manzina 
La  tira  vers  ponent  senza  perd  temp, 
£  l'ha  vist  subet  Gazza  11  vesina, 
Che  V  è  staa  el  port  de  Gazza  in  olter  temp  $ 
Adess  r  è  on  citta  don  ;  su  la  mina 
Di  olter  l'ha  quistaa  grandezz,  bontemp; 
Gh'  è  on  formi  gheri  de  gent  che  spaventa  : 
Se  gh'è  on  omm  in  Milan ,  là  ghe  n'è  trenta. 
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Veden.,  guardaad  a  serra  i  navigant  , 
Di  baraccb  spess  f  e  fin  che.ghen  pò   sta; 
Gent  a  cavali  e  a  pe  ;  e  hin  dio  sa  quant  2 
De  la  citUa  a  la  riva  andà  e  torna: 
E  muj  7  e  carne)  caregh,  e  elefant 
Che  portaraven  stoo  per  dì  ona  cà  ; 
E  in  port  nav  e  galer,  e  el  ne  tant  pien, 
Ch'  el  mar  per  sostante)  1'  ha  de  fa  ben. 

Fart  van  a  velia  e  part  a  remm  menaa 
Di  galiott  condannaa  a  batt  el  pess  $ 
Gh'  han  de  la  6cuma  intorna  in  quanti  taa  , 
Come  la  fa  in  del  coeus  la  carna  a  less. 
Diss  su  la  barcbirceura  :  Avìi  osservaa 
Color  là  in  terra  e  in  mar  eh'  hin  insci  spess? 
Sappiee  mò  che  quell  re  l'è  ancatnò  adree 
A  reclutann ,  e  eh'  el  n'  ha  minga  assee. 

Hin  tucc  del  regn  dv  Egitt  e  li  per  lì 
Quij  gran  bregad ,  e  el  speccia  anmòi  lontann. 
Di  loeugh  vers  1'  orient  ,  vera  el  mezzdì  7 
Ch'  hin  a  soa  posta,  el  pò  anmò  insci  cavann. 
Cred  che  repassaremm  pu  prest  de  chi , 
Che  lu  l'abbfa  imball aa  tane  garavann: 
O  lu  a  la  testa  del  so  camp,  ò  quand 
No|  vceubbia  andagb,  chi  n'  avara  el  comand. 

In  del  descorr,  com'  el  Turch  ch'emm  veduu 
A  scavalca  tane  omen  in  filerà, 
Per  via  che  la  lestisia  de  coluti 
L'  èva  stupenda  fceura  de  ma  nera  ; 
Insci  col  so  barchett  l'ha  toh  el  duu, 
Schirligand  via  tra  quij  gran  nav  che  gh'  era. 
Ch'el  segui  te  n,  eh' el  ferraen?  Tè  tant  lest, 
Che  on  saresett  noi  sgorarav  pu  prest. 


La  pasto  aRaffia  m  db1  ««moment,  la  prima 
Cittaa  in  la  Siria;  e  pesti  dopo  compar 
Rinocera ,  e  se  pò  giugagh  de  scrinisi  ; 
Sit  grani  che  no  ghe  loggia  on  marinar: 
£1  gb'è  on  montpocch  lontan  eh'  el  porta  in  «cima 
On  gran  under  depiant,  ei  pee  in  del  mar j 
Là  gh'  è  sepolt  •  Pompee ,  :  quell  che  se  <  di* 
Ch'  essend  coppaa  ei  fé  piang  el  so  nemis.  • 

Se  ved  pesa  Dannata.,  e  el  finm  che  ingrassa 
E  menna  V  abbondanza  in  di  campagli  ; 
E  el  se  spartii  in  se  tt  gran  bocch,  «el lassa 
Ered  el  mar  che  noi  fa  patch  guadagn. 
L'  oltra  cittaa  pesù  in  segue t  che  se  passa 
L'è  staa  fondada  de  Lissander  Magn; 
£  pceù  ven  Faro ,  on'  isola  spartida 
De  la  terra  on  pezz  fa,  ma  adess  l'è  unida* 

No.  la  ved  Rodi  e  Candiate  l'è  volt  ad  a 
Vers  T  Affrica  ,  e  la  tegnen  i  Affrican 
Sn  la  riva  del  mar  ben  col  ti  vada  ; 
Ma  indent  l'è  on  nid  de  fier  de  stagli  lontan. 
Yers  Cirene  la  seguita  la  strada. 
Dove  de  cinqu  cittaa  no  gh'è  ch'el  pian; 
Chi  la  ved  Tolomita  e  el  fium  famos 
Per  tane  idej  poetegh  favolos. 

Schivand  el  pesg ,  tra  i  cattiv  pass  la  gira 
Ter$  l' alto  mar  corrend  a  quant  e  mai  ;  .'* 
£  de  Gindecca  e  Magra  la  se  tira 
Quant  pu  prest,  tant  pu  ben  foeura  di  guai. 
La  ved  d'ona  part  Tripolaj  e  per  mira 
Malta  che  1'  è  giò  bassa  fi  nam  ai  j 
£  la  lassa  indree  Alzerb  che  ha  avuu  la  gloria 
Gont  i  soeu  frutt  de  |a  perd  la  memoria. 
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i   La  veci  pceu  Tunes  col  si  golf  faa  incep, 
E  che  T  è  serciaa  in  mezz  de  duu  gran  mont: 
Ciltaa  piena  de  gloria  e  de  daiiee,   - 
Ne  ghe  n' è  in' Libia  de  fann  el  *  confront  5 
JL'ha  la  Sicilia  ai  cost,  e  el  Lilibee 
J£l  ghe  s*  innalza  grandios  de  front. 
1  Chi,  la  donna  ladis,  fee  on  att  de  fed; 
Gh'  è  staa  Cartagen  ,  né  el  par  gnanch  ée  cred. 

Guardee  ,  ficeuj  ,  che  V  è  redutta  al  -  segn 
Che  no  gh'  è ,  diroo  insci  ;  gnanch  el  carcamm. 
"Van  tra  la  sabbia  e  l'erba  i  ciltaa  e  i  regn: 
De  tane  fabbregh  no  vanta  che  i  rottammj 
£  r  omm  el  pensa  a  la  mori  con  desdegn , 
L'omm  impastaa  de  vermen,  de  letamm! 
Scovre n  intant  Biserta>  e  de  11  a  on  poo 
La  Sardegna  che  ven  de  roller  eoo. 

Trapassen  la  Numidia,  che  ona  voeulta 
La.  gh'  èva  tane  pastor  qnanc  abitant  -> 
E  Bosfa  e  Alger ,  dove  gh'  è  ona  missoeulta 
De  corsar  lader ,  e  Oran  pocch  distant  : 
£  costeggi  and  fan  ona  girivceulta 
Intorna  al  nid  di  lion  ?  di  elefante 
Che  adess  gh'  è  i  regn  de  Fessa  e  de  Marocch , 
£  a  front  Granada  ;  e  pceù  gh'  è  on  mar  de  pocch. 

.     Hin  già  dove  gh' è  el  strecc  de  Gibilterra; 
£  en  fan  Ercol  V  autor  eh'  el  le  scavasi. 
Pò  ben  dass  fors  che  ghe  fuss  doma  terra, 
£  che  ona  $ran  ruina  el  le  scarpass. 
£1  mar,  eh'  el  pò  tuttcoss  quand  elfa  guerra, 
In  mezz  a  Abila  e  Calp  el  s'è  faa  el  pass.; 
Insci  el  mar  cont  el  temp  1'  ha  miss  on  dazi 
Tra  V  Affrica  e  la  Spagna  in  (juell  pocch  spazi. 


Qtiatter  voeuìt  spontè  el  so  de  che  monte nn 
In  barca  viaggianti  senza  anda  in  port; 
£  a  fa  in  pocch  temp  quell  gran  viagg  che  fènn , 
1/  è  beli  capì  7  scior  mio ,  se  marcènn  fort. 
Ora  passand  quell  piccol  strecc,  rivènn 
A  on  olle?  mar  stramenaa  de  tal  sort, 
Che  dov'el  nosler  chi  l'è  serciaa  su 
De  la  terra,  quell  là  el  le  sercia  lu. 

No  se  ved  pu  tra  quell  gran  slavesgion 
3Sè  el  paes  grass  deCadiz,  né  i  duu  appresa; 
"No  se  ved  terra  o  spiaggia  in  conclusioni 
Ciel  e  acqua,  e  poeù  acqua  e  ciel,  scraper  V  è  istess. 
£1  diss  Ubalo:  £  ben  mò  in  sto  boccon 
De  mar  terribel  dove  semm  adess, 
Famm  grazia  ;  semm  i  primm  fori  a  rivagli  ? 
Pu  inanz  gh' è  gent;  gh'è  terra  de  abitagh? 

La  respond:  Dopo  eh*  Ercol  l' ha  stringa* 
In  Libia,  in  Spagna  i  moster  pu  ferozz, 
Chi  el  se  ferme  dopo  d'  ave  giraa 
Tutt  el  vost  mond,  dopo  tant  iurugozz; 
£  col  so  non  plus  ultra  el  s'è  stimaa 
De  tegninn  el  bascì  solt  al  barbozzi 
JUa  r  ha  fallaa  el  parnostegh ,  Y  è  staa  on  sogn , 
Che  Uliss  r  è  paisaa  inanz  di  dò  cologn. 

Con  bona  nav,  bon  remm,  bon' marinar 
£'ha  volsuu  lu  azzar dos  passa  de  eh};    ^ 
Ma  anch'  eh'  el  fuss  prategh ,  el  gh'  è  costaa  car  ? 
Che  contra  sti  ond  noi  Y  ha  possuda  dì. 
L'  è  andaa  a  vede  com'  el  sia  avolt  chi  el  mar  ) 
1£  nissun  sa  dov'  el  sia  andaa  a  fornì  ; 
E  se  chi  el  vent  el .  n'  ha  sbattuu  quej  olter  , 
O  negaa  o  nò  ;  noi  tome  indree  senz*  olter. 

ao  * 


Talché  stornar  l'è  incognei,  magh'èdent 
Pance  regn  ,  paricc  isol  con  tutt  qaest  $ 
£  in  sti  isol  e  in  .sii  regn  gh'è  a&»ossenngent, 
Gent  che  mangia ,  che  bev  e  che  la  el  rest 
Gli'  è  bon  terrén  7  no  ghe  cala  nient  ,■ 
E  no  ghe  s' inveggiss  a  morì  prest. 
El  repia  Ubald  allora  :  Che  legg  gh'  han, , 
Che  coslumm ,  che  lengnagg  7  come  la  fan  ? 

La  respond  :  Quant  ai  moeud,  lengnagg  7  vestii  ; 
Tanci  sit ,  tanci  usanz  7  ghe  n'  è  on  rebell  ; 
Gh'han  divers  idol,  ma  no  van  unii, 
Chi  la  terra,  chi  el  so ,  chi  besti  o  steli. 
Certun  se  mangen  tra  de  lor  rostii, 
£  s'impissen  la  peli  col  toeuss  la  peli. 
Infin  de  Calpe  inscià  no  han  fecV  ne  lesg, 
Hin  come  fier  salvadegh  e  fors  pesg. 

Donca,  el  tome  a  dì  Ubald ,  donca  el  Signor, 
Yegnuu  in  terra  a  dà  luna  a  tutt  el  mond, 
£1  lassark  perd  al  scur  tucc  costor 
Ch'  hjn  in  lant  numer  ?  Nò  ben  7  la  respond  ; 
Anzi  la  santa  fed  col  so  splendor 
£  ogni  verlù  ghe  rivaran  chi  in  fond. 
L'  è  on'  gran  viagg ,  pur  con  l' ajutt  de  Crist 
I  voster  popol  s'uniran  con  quìsU 

À  passa  i  cologn  d'Ercol  el  sarà 
On  quej  dì  come  a  fa  conca  on  barchetta 
Sti  mar,  sii  regn  pceù  a' han  de  nomina 
Come  a  nomina  el  §cève$e  el  Brovett. 
Gh'  ha  d' ess  on  basliment  eh'  el  girarà 
Tutta  la  terra  e  el  mar:  che  beli  giretti 
Àdess  no  gh'è  ch'el  s&  che  sappia  fall, 
Pur  l'ha  de  vegtìi  on  olter  a  imitali» 
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L' ha  de  ris'ciass  el  prìm  a  sto  viagg 
Od  Genoves ,  e  de  porlann  el  vant  ; 
JHc  la  furia  del  vent  che  mett  tant  scagg^ 
ISè  el  mar  dubbios,  né  el  clima  stravagante 
JSè  mandi  tane  olter  priguer  d'  avvantagg 
De  fa  sgrisorà  tucc  o  tant  o  quant, 
Tfo  tegnaran  quell  ch'ha  faa  sta  in  pee  l'ceuv 
Che  noi  vegna  a  scovrì  sti  paes  noeuv. 

Tìy  o  Colomb  fòrtunaa,  te  insegnaree 
In  sti  viagg  ai  olter  el  limènn  7 
E  appenna  la  porrà  tendet  adree 
La  fama  pu  coi  oeucc  che  con  tane  peno. 
Ck'abbien  Ercol  e  Bacch  gran  lod  de  Jeer 
Per  ti  ogni  pocch  el  frnttarà  assossenn; 
Faran  poemma  e  istori  sui  fatt  toeu, 
E  te  saree  col  temp  el  so  caroeu. 

Quest  T  è  quell  che  la  diSs ,  e  seguitar)  d 
"Vera  el  ponent,  la  pieghe  poeù  a  mezzdì.  ' 
La  ved  per  mira  el  so  eh'  el  va  caland  f 
E  appos  ai  spali  eh'  el  torna  a  compari  -y 
E  in  1'  ora  quand  i  steli  se  van  smorzand  . 
£  el  eie)  su  1'  alba  el  se  va  adree  a  s'eiarì  , 
Scovrì  un  ona  montagna  ebe  vanzava 
Sora  i  nivol ,  de  tant  che  la  se  alzava. 

E  portandes  pu  sott,  al  sparpajàss, 
Anzi  al  sparì  di  nivol ,  han  veduu 
Che  l'èva  guwa  inscima  e  grossi  abbastff, .  .. 
Sul  ttiodejl  de  la  eros  del  Bottonuu; 
E  el  pariva  anch  di  voeult  che  la  fumàss 
Come  ('Etna  e  el  Vesnvi,  che  tucè  dna 
Fan  coeus  calcina,  e  del  dì  cascen  fum, 
l>e  noce  hi*  candirei  con  jrizz  el  lum. 
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Ecco  quej  olter  isol  tace  arant, 
lìej  7  spazi os  ,  con  quej  piccola  montagna  r 
Hin  i  fsol  Forlunaa,  che  antigament 
I  han  creduu  el  ver  paes  de  la  cuccagna  ; 
Han  daa  per  f ranch  che  ghe  nassa  el  forment 
Senza  ara  e  so  menali  in  Ja  campagna; 
Che  i  brent  de  \in  se  faghen  con  pocch  ugh, 
De  tant  che  i  creden  gross  e  pienn  de  sngh. 

Chi ,  diseven,  gh'é  tutt  el. ben  del  ciel: 
Chi  1'  è  dove  gh'  è  i  sces  de  cervellaa  $ 
I/c  la  gomma  di  piant  siropp  e  mei, 
I  fontani n  dan  lacc,  candid  i  praa. 
No  gh'  è  ne  troppa  arsura  né  iropp  gel , 
Fan  on  me%z  temp  V  inverna  con  la  staa j 
E  chi  han  faa  cunt  r  per  restreng  tutt  in  pocch, 
Che  ghe  fudess  el  p  araci  is  di  occh. 

Vers  quist  la  ven  la  donna ,  e  alzand  la  vos, 
Semm  prest  a  tir,  l'intona  ai  brav  amis. 
Hin  chi  raò  quij  tal  isol  eh'  hin  iamos , 
Ma  no  sen  sa  nagotta  de  preci». 
Hin  frultifer,  alegher,  arios, 
Ma  gh'  è  la  franza  in  tutt  quell  che  sen  di*. 
Parland  insci,  adriltura  la  je  menna 
A  la  prima  de  tutta  la  desenna. 

Soltè  su  Carlo:  Ghe  sarav  el  patt, 
Ma  senza  dagn  de  queir  impegn  che  gh'emm, 
De  desmontà ,  e  vede  propi  sul  fatt 
Sti  loeugh  pocch  cognossuu  ;  giacche  ghe  amm) 
Che  gent  gh'é,chelegggh'han,che  usanz,che  tratt, 
E  iuiìn  tutt  quell  che  pò  fa  invidia  e  premm  j 
Talché  ai  «mee  amis  ppssa  dagh  gust ,  e  possa 
Di:  Hoo  \\$\  la  ul  e  la, tal.  oitea  cosca? 

\  •    '      * 
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la  respondè:  Te  parlet  de  par  to, 
Te  m' ee  faa  ona  domanda  de  bon  gust  • 
Ma  sto  pelilt  no  te  poca  sco&udel  nò, 
El  del  no]  voeur,  tei  dighi  con  desgust, 
No  l'è  ma  dura  minga  gnancamò 
Sia  scoverta,  no  l'è  gnannab  el  t'emp  giust. 
Tornand  a  cà  n'hii  de  savcnn  pocch  pu 
De  sto  navett  isless  dóve  stee  su. 

EP  eia  grazia  che  senza  paga  on  sold 
Fee  sto  viagg,  e  trovee  la  manera 
D'ave  Rinald  e  menali  via  cold  cold 
Fceura  de  quella  spezia  de  griera? 
No  ve  slarghee,  fi  oeuj,  tant  in  di  fold, 
Ch'  el  contrasta  col  ciel  l' è  ona  chimera. 
Chi  la  tas;  e  comenza  a  spisciniss 
1/ isola  prima,  e  quella  adree  a  sgrandiss. 

flin  vers  lerant  logaa  con  simetria 
Vuna  adree  a  1'  oltra  come  in  prossession. 
Quell  pocch  spazi  de  mar  el  par  ch'el  sia 
Miss  tra  lor  col  coro  pass  de  proporzion. 
Ghe  n'è  sett  che  se  ved  ch'hin  a  la  via, 
Gh'è  bonn  campagli ,  gh'è  gent,  gh'è  abitazione 
Tre  pceu  hin  desert ,  e  no  gh'è  che  ona  turba 
De  testi,  e  no  gh'è  mai  chi  jc  desturba. 

Gh'è  fognaa  on  loeugh  in  vuna  de  sti  tre, 
Dove  la  spiaggia  in  sere  la  forma  on  voeuj 
In  inezz  a  duu  gran  corna ,  dove  gh'  è 
On  bon  port  naturai  francaa  d' on  scoeuj 
Ch'el  taja  l'onda  e  el  le  tra  indree,  talché 
Indent.  l'è  succ ,  l'ha  iti  foeura  i  fianch  a  moeuj; 
De  scià  e  de  là  duu  scoeuj  pu  avolt  el  par 
Che  sien  lì  per  dà  sega  ai  marinar. 
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QueH  sen  Fé  giust  come  on  oeuli  d'oliva: 

Sora  gh'è  on  bosch  folt;  spaventos  e  scur; 

Gh'è  on  grottin  de  presepi  in  prospettiva 

Con  l'ergna  9  Gon  di  acqu  dolz  ,  di  bej  irescur. 

Chi  mai  no  gh'è  ona  barca  che  gbe  riva, 

Che  mai  nissun  s'è  toh  de  sti  premur. 

In  «lo  sen  dereiitt  col  so  boi  celi 

L'entra  la  donna  e  la  regoeuj  i  veli. 

Guardee  ,la  di  ss  poeu ,  quell  palazz  là  iiiscima, 
Giusi  come  a  Monsoree  la  cà  Vismara  , 
Cà  de  bon  gust,  degna  d'eritrà  chi  in  rima, 
Tant  pu  consideratici  a  chi  l'è  cara  : 
Là  gh'è  Armida  e  Rinald.  Noandee  su  prima 
Per-  quij  briccol  eh*  el  ciel  noi  se  res'eiara  ; 
Che  a  andà  in  oltr'or,  via  de  quand  sponta  el  di, 
Fioeuj,  ve  n'avarissev  de  penti. 

Intant  che  1'  è  anmò  ciar  podii  ben  ft 
Fin  là  del  pè  del  mont  sti  quatter  pass. 
Iiòr  ringraziènn  in  1'  ali  del  desmontà 
La  brava  guida ,  e  hin  staa  lest  a  inviass. 
L*  è  tant  bona  la  strada  e  beli  1'  andà  ? 
Che  ghe  riven  ben  presi  senza  straccass, 
No  1'  èva  gnanmo  scar ,  e  se  pò  de  ve  a 
ScoMid  di  curiositaa  se  ghe  n'  dveven. 

Defatt  han  visi  i  bricch  e  i  derupazs 
Che  aveven  de  passa  per  andà  sn  ; 
Han  vist  i  strad  caggiaa  de  nev  ,  de  giaze , 
E  insci  ma  el  mont  fiorii  noi  par  pu  hi. 
Nassen  arent  a  la  nev  alta  on  brazz 
Erbati  e  fior  che  no  s'pò  fa  de  pu: 
Per  i  incant  de  sta  sciora  regolizia 
Riven  i  gili  e  el  giaz»  a  la  ìaisstzia. 
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I  dutt  compagn  scemimi  del  pè  del  moni  9 
Per  fall  scusa  de  lece,  on  sit  sconduu  ; 
£  quand  el  so  1'  ha  casciaa  su  la  front, 
Dopo  d'  ave  dormii  coni'  ban  poduu  , 
Su, su,  andemm  pur,  sbragiaven,  e  hin  staa  pront 
A  remettes  in  strada  tucc  e  duu; 
Ma  soha  voi  tra  on  serpent  ad  ri  ttura , 
Che  T  è  on  beli  che  a  avenn  minga  de  paura. 

L'ha  infogaa  i  oeucc,  l'ha  él  coli  sgonfi  de  stizza, 
L'  alza  la  cresta  color  d*  or  schejada , 
E   sbroffaud  lossegh,  bava  e  fum,  el  scrizza 
I  dent ,  e  el  quatta  col  venter  la  strada. 
£1  se  strascina,  el  se  scruscia,  el  se  drizza, 
£1  se  slonga  e  el  se  streng,  e  el  sta  in  parada  ; 
Che  beli' inco'n ter  !  pur  quij  duu  pedonen 
Col  so  pass  solet  e  no  se  scomponen. 

Già  Carlo  el  ghe  va  addpss,  te  el  cascia  a  man  ; 
Dis  T  olter  :  Cossa  fet  con  la  sci  or  scella  ? 
Mettela  ina  se  t'  ee  car  de  sta  san  : 
Con  sto  serpent  ghe  voeur  olter  chef  quella  ; 
Questa  chi  sì  la  tara  andà  lontan 
Sto  bestion  che  fa  la  sentinella  ; 
£  lì  el  sbatt  la  bacchetta,  e  lu  el  da  loeugh 
Schirligand  via,  che  no  ghe  pias  quell  giceugb. 

Insù  de  pocch  gh'  è  on  lion  eh'  el  ruggiss, 
£  el  guarda  de  travers  e  el  ven  via  frauch  > 
1/  erva  la  bocca  tremenda  e  el  scorliss 
La  ciouia,  e  con  la  cova  el  batt  i  fianch  ; 
li'  alza  el  eoo,  el  drizza  el  pel  e  el  s' in  rabbi  ss, 
Ma  el  tonda  anch  lu  che  noi  pò  fa  de  manca: 
<ahe  con  quella  bacchetta  noi  pò  dilla 
Doma  a  vedella,  no  soo  mò  a  senlillo.  — 
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Tiren  inanz  de  longb  i  compagno*  ; 
Ma  intant  i  besti  cressen  a  tult  cress; 
Pareo  scappaa  d'  on  seragli  a  monton  : 
Ghe  n'è  de  tace  i  razz  che  ghen  pò  vess: 
Chi  mostra  i  denc,  chi  el  besej,  chi  i  sgriffon, 
Chi'  è  pelos  e  chi  è  liss,  chi  a  schej  de  pesi 
Ors  ;  lion  ,  tigher  ,  coccodrill  e  dragh 
Hin  tane  che  appenna  trceuven  lceugh  de  stagh. 

Eppur  senza  fagh  dagn  né  manch  stremili, 
Sentend  appenna  a  fiVcià  la  bacchetta, 
Scappen  luce  quij  gran  besti  a  precipizi  ; 
Come  el  ciappin  de  V  acqua  benedetta. 
Intant,  senz'  olter  intopp  ne  supplizi, 
La  brava  cobbia  la  va  su  quietta 
Fina  inscima,  e  V  è  foeura  del  pericol 
De  resta  per  el  giazz  sn  per  quij  briccol. 

Boffand  e  rampegand  coi  man  ,  coi  pee, 
Fènn  tant  che  stravanzènn  i  pass  scabros; 
Troeuven  poeù  on  gran  beli  pian  con  su  on  tappee 
D'erbetta  e  fior,  e  on  tevedin  gustos. 
La  tramontana  e  el  sirocch  stan  indree, 
No  gh'  è  che  ventisej  fresch  e  odoros  5 
E  l'è  semper  V  i&tess'  aria  che  spira 
De  di,  de  noce,  de  mattina  e  de  sira. 

Talché  no  essendegh  mai  ne  1'  aria  cruda 
Ne  la  tropp  colda,  e  semper  ciel  seren, 
Né  ghe  se  trema  né  manch  ghe  se  suda  : 
In  conci usion  ghe  se  sta  semper  ben. 
L'è  quell  che  i  fior  stan  bej;  che  no  se  mudi 
L'erba,  e  che  l'ombra  ai  piant  la  se  manten. 
S'alza  el  palazz  sora  on  beli  la  gh,  né  pomm 
God  tanta  vi&la  interna  a  stand  sul  Domm. 
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I~duu  compagn  dopo  la  gran  salida 

Even  stracch  mort,  per  dilla,  eanraò  sbanfaven: 

£  andand  per  quella  strada  insci  florida 

Va  là  che  vegn ,  ogni  pocch  se  fermaven  ; 

Quand  ecco  onta  fontana  che  jè  invida 

A  restorass  quanto  pu  k  gnffidaven: 

La  ven  di  sass,  e  con  di  spruw  la  tocct 

L'  erba  veaina  al  sit  dove  la  sbocca. 

La  se  regoli)  poem  in  d*  on  ceri  foniarrin 
Che  1'  ha  assossenn  decliv  e  1'  è  profond  ; 
La  fa  on  beli  mormorio,  ma  quietili, 
La  god  l'ombra  di  piani  che  l'ha  sui  spònd; 
Ohe  se  ved  dent  el  minem  sasietlin, 
La  moslra  nett  e  ciar  tutt  quant  el  fond; 
E  tra  i  piani  su  la  riva  ghe  regalia 
Cont  on  bellissem  verd  V  erba  tant  alta. 

L'è  chi,  sclamènn,  guardandes  tucc  duu  in  fac- 
L' acqua  de  fann  rid  tropp  a  nost  despecc  ;    (  eia , 
Andemmen  foeura ,  che  con  pu  se  spaccia 
L'è  mej,  e  quest  l'è  on  sit  de  metten  frecc. 
Chi  i  sirenn  folfer  ne  daran  la  caccia, 
Nun  col  bomba s  stoppemmes  i  orecc. 
Intant  rivènn  dov'  el  fìum  el  se  slarga 
li  el  forma  on  lagh  de  staghen  a  la  larga. 

Gh'è  desposta  ona  tavola  li  arent 
Con  di  pitanz  de  fa  vegnì  petitt; 
E  dò  tosann  in  qui]  ond  trasp arent 
2?oden  ,  ciarfojen ,  fan  di  bej  giughitt  ; 
Fan  a  chi  riva  al  segn  pu  facilmente  • 
Se  tran  V  acqua  in  del  volt ,  se  fan  galitt  : 
Semma  van  sott  come  anedill,  e  semma 
Torneo  a  galla  d'acqua  tucc  dò  insemina. 
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Vedend  quij  io  bejrgioven  a  noda 
Vestii  a  la  iceusgia  d'  Eva ,  i  duu  soldaa 
Se  ressentinn,  e  i  sterni-  lì  anmo  a  guarda  , 
£  quij  iotanz  com'  even  comenzaa  ; 
Yuna  ÌQtaut  la  aTè  alaada  per  mostra 
Del  sen  iosa  quant  è  mai  desquattaa  ; 
£  «1  resi  l'èva  solt  acqua,  ma  anca  quell 
L' èva  sco n duu  fors  manch  che  sott  a  on  veli. 

Per  fanu   on  parangoti  tu  ina  Y  ideja 
De  quella  tal  che  Y  è  nassuda  foeura 
De  la  scarna  del  mar,  de  quella  deja 
Che  al  so  ficeu  l'ha  daa  ona  bona  scoeura: 
C os tee  in  tutt  e  per  lutt  la  glie  sotneja 
Ài  volt  ,  ai  trezz ,  al'  aria  de  popceura  ; 
Mostrand  pceu  de  vedej ,  tutt  in  d'  on  boti 
La  se  streng  su  quarciand  el  biott  col  biott. 

E  poeù  la  desgroppiss  e  la  deslazza 
£1  scestì n  subet  e  la  doppia  trezza  $ 
E  i  cavi)  se  sparpajen  ,  se  fan  piazza 
v  Sul  sen  j  sui  spali  ,ch'hin  d'ona  gran  bianchezza. 
Quij  cavi)  d'or  cb/hin  d'ona  bella  razza, 
Sconden  el  beli  cont  ona  gran  bellezza: 
Quarciada  insci  de  l'acqua  e  di  cavij, 
Vergoguosella  la  se  volta  a  quij. 

Con  modestia  affettada  la  vens  rossa , 
Ma  la  mes'ciava  quell  rossor  col  rid, 
Per  fasspu  bella,  e  fa  che  se  cognossa, 
Fermandes  1) ,  che  la  ghe  sta  inivid  ; 
£  pceù  la  canta  j  o  che  canta ,  o  che  cossa  ! 
O  che  trill  nett,  o  che  cadenz  poìid! 
Sii  fortunaa,  la  dis,  vegnend  chi  su, 
JVo  podii,  o  viandant,  cerca  de  pu. 
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Qucstl'èelmej  loeugh  del  mond,  e  chi  se  viv 

Lontan  di  cruzi  in  di  consolatoti  j 

L'è  oq  paradis  terrester  effettiva 

Doma  legrij,  e  senza  suggezion. 

Benonziee  i  arma,  che  no  gh'è  moliv 

Df  entra  in  combattiment ,  de  fa  quistion. 

Consacrej  a  la  pas  taccaa  a  ona  pianta:  •. 

De  guerr,  se  nliin  d'amor,  chi  no  seri  capta,. 

Chi  on  lece  e  l'istcssa  erba  la  pò  ess  bonna 
Per  descorregh  de  sfìd  e  de  battaj. 
Ve  menaremm  de  la  nostra  patronna 
Bellissenia  e  cor  tesa  (marnai; 
£  no  avarii  con  quella  cara  donna 
De  sospira  gr&n  cossa.  e  cunjtagh  guaj  ; 
Ma  poiiziev  e  andee  prima  a  lavav, 
E  mangee  quej  boccon  per  refiziav. 

Insci  dis  \una,-  e  l'olirà  pronta  anch  ìee 
La  ghe  fava  anem  coi  oggiad ,  coi  gest; 
Fasend  come  chi  balla,  e  che  vaaaree 
Al  temp  giust  de  chi  sona  adasi  o  prest; 
Maxi  bray  canopi  on  no  curen  quij  gelee,' 
£  stan  sald  in  parposei  con  tuli  quest:  • 
La  bellezza,  el  gesti,  la  vos  je  lassa 
Cont.  on  poo  de  purisna,  ma  la  passa.. 

O  pocch  o  assee  de  sii  boccon  de  idej 
Resten  nosuu  ,  e  ghen  hatt  qitej  compiacenza  \ 
Ma  la  reson  strappandoli  el  germe j 
La  ne  destruga  subet  la  somenza. 
Pientaa  lì  resten  muff  i  dò  galej , 
£  i  duu  via  drizz  no  disen  .con  licenza. 
Quij  sott  acqua  rabbiaa,  quist  trionfant 
Yan  in  palazz,  e  insci  forniss  el  cant. 
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Àrgoment. 

Entren  £  duu  compàgn  dove  tèa  tecc 
Rinald,  e  veden  ona  gran  delizia; 
E  fan  tant ,  disen  tant  qui j  dò  golp  vece, 
CK  el  toeujen  vìa  de  quella  soa  messizia. 
El  sta  dur  a  pientalla  ,  anch  a  despecc 
Di  lacrem  ,  di  preghier  piena  de  malizia* 
Desfaa  el  palazi  ,  la  fa  prest  a  andassen 
Per  aria  Armida,  e  tè  sul  vendìcassen. 

Vj\  palazi  raagnifegh  l'è  redond, 
E  l'è  tant  grand  che  in  raezz  gh'è  on  beli  gì  ardi n. 
No  s'è  vist  ol  ter  tant  in  tutt  el  mond, 
Gh*  è  dont  tutta  l'industria  del  ciappin. 
L'han  faa  i  diavol  tutt  de  scima  in  fond 
Con  di  ringher ,  di  poggiceli  senza  fin  ; 
E  gh'  è  tane  lambarint  inanz  rìvagh  , 
Che  ghe  va  la  strolabbia  a  savè  andagh. 

Lassand  costor  cent  olter  por* ,  van  dent 
Per  el  porto n  pu  grand  e  sontuos. 
Veden  i  cancheo  d' or  e  i  ant  d'argent', 
Luster ,  mazziss ,  ben  lavoraa  e  scialos  j 
Ma  i  bassrelev  y  a  contempla)  arent  , 
Varen  tucc  i  dance,  tant  hin  prezios; 
Oh' è  di  figur  tant  naturai,  tant  viv, 
Che  paren  propri  tane  personn  fettiv. 
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Se  ved  Ercol  in  mera  a  dò  donzell 
Con  sott  la  rocca  adree  a  spuass  sui  did$ 
Quel)  ch'ha  faa.stà  Platon,  chehaportaai  stellj 
Adess  el  pirla  el  fus  /  e  Amor  el  rid. 
Gh'è  Jole  che  la  ruzza  insci  beli  beli 
I  arma  cb'han  faa  tdnc  stragi  e  tane  ferid.  : 
Con  la  peli  del  Hon  la  fa  on  cappusc,  t 
Ma  a  quij  polpinn  quell  pel  Tè  tropp  darusc 

Gh'è  on  mar  per  mira  sott  e  sora,  e  et  fa 
On  gran  scumozz  ch'el  par  giust  laccemer. 
Gh'e  on'#fB&da  naval  de  scià  e  de  là 
Con  di  arma  sbarlusent,  che  paren  ver. 
Gh'  è  qn  fueugh ,  on  battibuj  de  spaventa , 
Gh'  è  on  ciasmo  tal  eh'  el  fa  scori!  i  palper. 
De  chi. gh'è  Ottavi,  de  là  Marcantoni 
Che  sij  baratten  senza  zerimoni. 

IJivessev  che  strappaa  noden  i  scoeujj 
Che  i  montagn  coi  montagn  fan  trucch  roazznech, 
De  tant  che  van  i  barch  in  qnell  gran  vceuj 
A  sconquassass  con  furia  e  badai ucch. 
Fiocchen  fiamm  e  saett,  van  a  mecuj 
Mori  sassinaa  tane  pover  ma  mm  al  ucch. 
Anch  ch'el  so  camp  noi  daga  minga  indree, 
Cleopatra  la  va  fceura  di  pee. 

E  Marcantoni  daj  a  seguilalla, 
E  el  renonzia  d'ess  la  V  inrperator* 
Colee  el  l'ha  fatluraa,  noi  pò  lassalla, 
Del  rest  noi  gh'ha  gnanch  ombra  de  timor. 
El  se  vergogna  e  el  fremm ,  ma  la  sta  a  galla 
La  passìon.cbe  l' instria  sul  poni  d' onor. 
Ora  èl  guarda  in  cagnesch  gratland  la  crappa 
La  gran  balta ja;  ora  ej  &>  ben  che  scappa. 
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Là  pcDU.  in  EgUt  io  scoss  de  la  soa  defa 
£1  par  ch'el  speccia  el  paradis  di  occh. 
£1  guarda  fiss  quell  beli  muso,  e  el  s'ideja 
Con  l'ess-  are  11 1  a  lee 'de  gìontagh  pocch.  •' 
De  sti  istori  scolpii  de  maravéja 
Hib.  qui)  porloD  fea  coi  barlicch  barlòcch. 
Dopo  .avcj  viat  e  •  avej  capii  dedrizz  7 
I  duu  soldaa  eritrei*  éenV  e  tiren  drizz. 

Pian  con  sto  tiren  drizz ,  che  inanz  on  poo 
Gb'è  on  lambarifit  tutt  imbròjriàì  è  confus , 
£  gh'è  de  spess  di  slrecciceu  §etiza  eoo, 
Che  i  soeu  'dessegn  voraven  arida  bus  ; 
Ma  gh'  han  ei  liber  del  brav  mago  ,  e  soo 
Ch*  hi  11  informaa  per  podell  mett  in  us. 
Defalt  guardandegh  su  Irceuven  la  scceura 
De  savè  destri  gass  e  sortinn  fceura.         , 

E  sortii,  in  d'on  colp  d'ceucc  tutt  in  d'on  bott 
Vederi' el  beli  giardin  propri  d' incant. 
Yeden  pescher ,  fontann  semper  in  niolt, 
Vari  erbett ,  vari  fior  e  varj  piani , 
Vial,  pertèr,  collinn ,  vali ,  bosch  e  grott, 
Ch*  el  mej  pittor  noi  porrav  fa  oliertant. 
'  %J  è  tutlcoss  scompartii  con  tant  giudizi  y 
Ch'  el  par  naturalezza ,  e  Tè  artifizi. 

Se  ved  che  la  natura  anch  lee  ingegnerà 
In  quell  bel]  sit  l'ha  faa  on  sforz  de  natura; 
-  £  con  gran  si  metri  a  de  giardinera 
L'ha  miss  el  beli  e  el  bon  tutt  in  figura. 
L'  aria  la  par  come  de  primavera  , 
La  dà  ai  brocch  e  al  terren  fiorJe*  verdura; 
Ma  che  ?  asca  i  fior,  de  frutt  n'en  manca  nò, 
E  gh'è  i  madur  con  ìjutj  eh' hin  zerb  aumo. 
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Sora  V  istessa  pianta  e  i  broccb  istess 
Gh'  è  i  figh  passitt  roes'ciaa  cont  i  tìoron. 
Gli'  è  frutl  de  staa  coi  invernengh  apprftss , 
E  tace  a  on  bott  i  frutt  d'ogni  stagion. 
La  vit  smorbia  la  cress  giamo  a  tult  cress, 
Intortiandes  attor  na  ai  paron  ; 
E  insemina  coi  garrreu  gh'è  già  di  sgrazz 
D'uga  bianca  e  de  negra ,  e  bin  longh  mezz  brazz. 

Canten  tra  i  ftascb  di  piant  i  usellilt  ; 
£  han  tucc  avuu  lezion  co)  fragiolett. 
Svolazzand  sui  fonlann  e  tra  i  boschi  tt, 
Lv  aria  pceh  la  gbe  fa  sott  el  bassett  ; 
Se  i  usij  tasen ,  la  fa  i  soeu  gióghi  tt7 
Se  i  usi j  canten  ,  eubet  '  la  desmett  : 
In  somma  7  o  siel  cas  o*  siel  apposta , 
Se  dan  V  aria  e  i  usij  botta  e  resposta. 

Sgora  pceù  in  mera  ai  oìler  on  usell 
Cont  el  becch  ross  e  i  penti  de  j>u  eoi  or, 
£  quest  el  parla  in  moeud  che  a  no  vedell 
Bocugna  credei  on  omm  che  sa  desco*  $  .    M  ' 
Ansi  el  mostra  d'avegh  on  gran  cervell  ? 
£  el  canta  in  rima  de  improvvisador. 
Allora  zitto,  tutta  la  bregada  7 
£  Taria  anch  lee  la  resta  lì  incanlada. 

Guardee ,  el  cantè  ;  tra  i  frasch  on  bottonscin 
De  roeusa  quand  Tè  11  doma  nassuti: 
Guardee  on  poo ,  n'eel  mo  propri  on  beli  rositi 
Col  vermecc  mezz  scoperte  mezz  scondito? 
Guardella  pceo.  quand  la  se  slarga,  e-  infin 
Guardee  quand  la  deventa  on  grattacuu. 
Parola  quella  che  l'innamorava 
Tane  galani,  tane  tosann  quand  la  spontwa? 
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Insci  la  volta  là  la  nostra  viltà  ,    * 
E  appanna  semm  nassuu  chesemmgià  acciumm; 
L'aprii  el  torna  bea,  ma,  che  te  sitta! 
/NoTjorna  el  nost  prim  fior,  uè  el  boa  rossumm* 
Godemm  dooch  el  boa  temp  ,  che  la  desditla 
La  vegnarà  a  boffann  prest  in  la  lumm. 
Stemm  in  goga  magoga,  e  liremm  là, 
E  femm  l' amor  quand  pomm  innamora. 

Tucc.i  usij  soltènn  su,  quand  el  tase, 
A  canta  a  quanta  vos.  gh'  han  in  la  gora. 
I  puvion  se  basen,  e  no  gh'è 
Nissuna  bestia  che  no  s#  innamora. 
L' acqua ,  la  terra,  i  piant  se  fan  vede 
A  ressentiss,  a  rescoldass  allora; 
In  somma  el  par  ch'el  dia  d'amor  el  sia 
Lì  a  fa  giornada,  e  el  gli' abbia  cà  e  bottia. 

Tra  sii  cant,  sti  dolcesz  f  sti  bej  vera 
Che  fan  feitivament  intenerì, 
Quij  duu  brav  compagnon  ho  s'hin  deperì, 
E  no-  se  lassen  minga  succimi. 
Guarden  intani  tra  cert  brocch  per  trave» , 
E  scovren  ,  o  almauch  creden  de  scovrì  : 
Sibben,  che  squajen  el  merlott  settaa 
In  scoss  de  la  soa  cara,  e  lee  su  on  praa. 

L'ha  on  veli  al  coli  minga  pontaa,  e  icavij 
Svolazzeu  liber  col  rizz  naturai. 
L'è  straforada,  e  el  lusiss  mej  con  quij 
Gott  de  sudor  el  cerin  gioviale 
Ma  i  onice ,  oh  quij  anice  iurb,  qui]  ceucc  tnonij 
Gh'  han  propri  denter  el  peccaa  mortai  ! 
Se  stari  speggiand  tucc  duu  senza  arvì  bócca, 
E  lu  el  par  gius!  Sanson  con  la  «o4  gnocca. 
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Quij  duu  moro»  in  quella  politura 
No  starali  minga  franch  a  fa  del  ben. 
El   Tass  mò  je  descriv  come  in  pittura  ; 
E  e,ì  dìs  di  vceult  anch  quell  che  no  convei». 
Sol  tee  via  sti  pocch  vers ,  o  gjovenlura, 
Ch'hin  coss  cosse tt  che  gh'han  solt  el  velen. 
Intant  i  duu  soldaa  veden  tuttcoss, 
E  in  pè  del  scior  ftinald  deventen  ross. 

Quell  moroso lt ,  quell  cascamorti  el  ga'  ha 
Taccaa  in  zen  tur  a  on  speggin  de  cristalli 
Lee   la  se  leva  in  pee,  e  el  ghe  le  dà 
De   tegnj  sald  perchè  la  voeur  drovall. 
Lee   in  del  speggiass  l'ha  on  sguard  de  consola, 
E   lu  no  Tè  mai  sagg  de  contemplali: 
Lee  la  guarda  in  del  specc,  lu  el  guarda  a  lee , 
E   stan  lì  insci  come  duu  candiree. 

Lu  l'ha  gust  d'essegh  s'ciav,lee  d'ess  patrona , 
Che  già  i  dònn  vceuren  semper  la  man  drizza: 
Damm,  el  dis,  on'  oggiada  de  simona, 
Poss  ess  invers  che  subet  la  me  indrizza; 
Gh'hoo  mi  el  retratt  chi  de  la  toa  persona 
Inasta  gran  fiamma  che  l'è.semper  pizza  j 
Guarda  el  me  cceur,  che  l' ha  scolpii  in  del  mezz 
Molto  mej  che  in  del  specc  i  tò.  bellezz. 

Ma  se  de  mi  no  te  see  cessa  fann,  , 
Al  ma  ne  a  de  ti  istessa  te  podesset 
Guarda  el  tò  volt,  che  te  pceù  ben  cercami, 
Ma  e]  pu  beli  certo  no  tei  trovaresset. 
El  tò  l' è  on  muso  de  imparadisann , 
E  a  vedeil  \ia  del  specc  te  restaresset; 
Noi   pò  retrall  on  veder,  guarda  in  ciel, 
No  gli*  è  eh'  ei  so  c.b'el  te  sia,  on  specc  ffdsl- 

VqI.  VII.  ai 
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La  seguita  a  giustass  sentend  sii  istori, 
E  la  ghigna  sott'acqua  la  farbetta. 
Sparte  nd  i  trezz  cònt  ci  petlen  d'avori, 
La  fa  servi  el  gasgiott  de  tavoletta. 
La  se  giusta  el  topè  sul  sciali  di  mori 
Con  dent  per  dent  di  fior  con  la  cornetta  , 
E  in  meaz  al  sen ,  pontaa  el  fazzolettin, 
La  ghe  mett  dò  o  tre  roeus  ch'hin  senza  spia. 

Noi  menna  tanta  bulia  ne  tant  ari 
Con  la  cova ,  slargandela ,  el  pavon  : 
Ne  dopo  vess  piovuu  compar  in  1*  ari 
Tant  beli  queir  arch  che  fa  tegnì  de  bon  ; 
Ma  quell  che  l'ha  de  pu  prezios  e  rari 
L' è  on  zenturin  d'  ona  nceirva  invenzion. 
L'è  faa  de  roba  che  no  la  se  ved  , 
E  anch  ch'el  le  diga  el  Tass,  mi  el  stanti  a  cre<L 

Collerinn  tender,  repetton  grazios, 
Pas  favorii,  simonarij ,  ghigni tt, 
Oggiad  dolz,  lacriminn,  paroll  mosto», 
Sospir  e  mezz  sospir,  mojnn,  basitt 
Lambiccaa  adasi  col  foeugh  amoros, 
La  n'  ha  faa  fceura  el  zenturin  eh'  hoo  ditt 
Quest  el  le  porta  semper  in  sui  fìanch, 
Ma  no  se  sa  s'el  sia  negher  ni  bianch. 

Quand  pceii  l'è  a  l'orden,  la  ghe  dia  :  "Voo  via; 
Basandel  prima  de  sora  marcaa. 
De  tant  in  tant  Tè  soleta  sta  stria 
A  visita  i  sesu  impiaster  reservaa. 
Lu  allora  el  resta  senza  compagnia , 
Ch'el  n'ha  de  grazia  in  quell  iceugh  incantasi 
E  el  se  ne  va  pass  pass  guardane!  in  torna  ^ 
Remitta  fals  !  e  el  spaccia  che  la  torna» 
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Ma   quand  el  se  fa  scur ,  che  vea  la  noce  ? 
*he    la  pias  ai  moros  pussee  eh' el  di, 
Se  retiren  a  tecc  sti  duu  baoibocc 
Lfnii   semper  a  scenna ,  unii  a  dogali. 
In  temp  aio  che  costee,  lassane!  i  locfr 
Per   tend  ai  sceu  slriozz,  la  scompari, 
Coi  arma  ben  lu6lraa  «balzen  qui]  duti 
Foeura  del  lceugh  dov'eren  sta*  sconduu. 

Come  on  polleder  lest  de  bona  lenna, 
Bizzarr  e  spiri  tos ,  e  usaa  a  la  guerra  7 
Ancb  ch'el  se  tegna  in  stalla ,  anch  ch'el  se  menna 
Per  i  praa  a  mangia  l'erba  col  eoo  a  terra; 
Appenna  el  ved  quej  arma ,  e  el  sent  appenna 
D'  ona  quej  tromba  el  turlurù  tanterra  7 
Che  già  el  voraV  porta  vun  eòi  barbis , 
E  coir  trussand  contra  i  cavaj  nemis. 

Insci  vedenti  qui)  arma  barin  sent 
Quell  nobel  giovenott  el  se  scorliss. 
Ko  Tè  smorzaa  el  so  fceugh,  e  el  se  ressent 
Al   ciasmo  de  l' azzai  ch'el  le  feriss, 
Benché  el  fude&s  ozios  e  lasagnent 
Tra  lanci  spass  e  se  pò  dì  el  dormiss. 
Intant  Ubald,  soltana  foeura  de  slanz 
Col  scud  faa  a  specc,  el  ghe  le  mett  denaro» 

£1  le  guarda  Rinald  insci  de  sbiess, 
E  el  se  ved  dent  di  pee  fina  a  la  gnucca. 
Coi  rizz  inzipriaa  come  el  fudess 
On  pari  gin ,  anzi  on  bambin  de  Lucca. 
Per  defesa  el  gh'ha  on  sciabel  ch'el  pò  vess 
Bon  per  on  quej  fancin  vesti  a  1'  ajducca. 
L'  è  prezios ,  ma  V  è  faa  per  andà  sott 
A  quisla  ona  fortezza  de  pancolt. 
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GiiujE  cernè  vun  che  avend  dormii  assassean  7 
Scori  ii  $1  torna  per  forza  in  so  sentor, 
Insci  el  reste  Binai d  quand  ghe  mostrènn 
La  soa  figura,  locch,  pien  de  stupor. 
£1  ghe  verniga  el  sangu  dent  in  di  verni; 
Ne  el  volza  pu  de  guarda  al  specc  ne  a  lor; 
L'è  tant  muff  e  confus  che,  se  in  quell  menler 
Ghf  èva  lì  on  pozx ,  el  gbe  se  trava  denter. 

Ubald  serrendes  de  sto  bon  quart  d'ora: 
Scior  Rinaldi  el  ghe  dis,  come  la  fenim? 
"Meta,  el  molìd,  se  pò  ài,  l'è  sott  e  sora; 
E  i  brav  fedel  h  in  là  a  Gerusalemm  j 
£  ti   te  stee  chi  quacc  in  toa  malora, 
£  no  l'è  pu  la  gloria  che  te  premia! 
Tra  tanci  guerr,   ditnm,  cossa  slot  chi  a  fa; 
O  valoros  campion  d'ona  scià-e«*la? 

Che  sogn  e  che  incantesem  eel  mai  quest? 
Dov'  è  el  tò  spiret  ?  com'  eia  st'  istoria  ? 
£1  te  speccia  Goffred,  andemin,  fa  prest, 
A  incontra  la  fortuna  e  la  vittoria  $ 
Giacche  t'ee  faa  el  prencipi ,  fa  anch  el  rest, 
Desfa  i  nemis,  che  Tè  per  ti  sta  gloria^ 
Finché  gh'è  Turch  vaj  a  tajà  giò  in  fett  y 
£  brasa  in  la  soa  Mecca  anch  Maomett. 

Pensee  se  l' opere  sta  medesina  ! 
Per  on  poo  quell  brav  gk>ven  noi  zittiva, 
Ma  el  mudè  la  vergogna  in  tanta  fina 
Tutta  in  despecc,  e  el  sangu  el  ghe  bajva; 
£  s*  el  gh'  ha  anmò  la  faccia  scarlattina , 
I/è  effett  d'on  nobel  sdegn  ch'el  le  ravviva. 
Cicch  ciacch  ;  el  scarpa  i  berlinghitt  de  rabbia, 
£  noi  voeur  pu  resta  saraa  su  in  gabbia. 
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Noi  dis  ne  biff  né  baff ;  subet  el  trotta 

Fanira  del  lamberint  pien  de  remora. 

Iniant  Armida  ianamorada  e  cotta , 

La  ved  stringa  a  a  la  porta  el  so  can  cors. 

Fors  ,  la  sciame ,  senza  gnanch  diram  na  gotta 

Piinald  el  scappa ,  e  l'era  olter  che  fors  ; 

Che  defatt  el  le  vist  (né  la  specciava 

De  vede  on  simel  colp)  che  già  el  tondava. 

La  vceuss  sbragia:  T'ee  cceur  d 'abbandonammo 
Ma  i  paroll  del  dolor  hin  tajaa  su, 
E  rebatlendegh  sul  cceur  sii  reciamm 
Hin  coro*  stillettad  e  asquas  de  pù* 
Poveraccia!  bin  staa  rott  i  sceu  iigamm 
De  maggior  forza  e  de  maggior  verta  $ 
La  se  n  accbrg ,  e  pur  coi  soeu  striozB 
La  vceur  ancamò  fa,  del  furugozz* 

La  sa  cont  i  bestemra  i  pu  esecrand 
La  quintessenza  d'ogni  instriament; 
La  sa  come  se  pò  cont  on  comand 
Sconvolg  la  terra  e  el  ciel  in  d'  on  moment. 
La  dis  del  tutt,  la  fa  del  tutt,  ma  quand 
Semm  al  tandemm  1*  pò  conchid  nient* 
Ol ter  remedi  infin  no  la  ghe  trceuva 
Che  mett  la  soa  bellezza  a  sta  gran  proeuva. 

La  corr  senza  resguard  ;  senza  retegn  ; 
Guardee  la  scenna  come  l'è  mudada? 
Costee  cont  on  quej  sguard  l'ha  Ita  sia  a  sega 
I  prenci  pai  d'ona  famosa  armada, 
Trattane  con  gran  superbia  e  con  desdcgu 
Tutta  quella  gran  turba  innamorada; 
Che  besognava  casca gh  mort  ai  pee 

Per  ave  mezza  grazia  de  costee. 

* 
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Pientada  adéss  come  in  canton  del  ruff, 
La  va  cercami  vun  che  ghe  volta  i  spali, 
£  se  di  so  bellezz  e)  n'è  già  stuff, 
La  voeur  tenta  lucciand  de  mori  su  ali. 
La  bau  i  sass,  la  nevf  senz'alza  el  zuff; 
Ohe  sia  che  intopp  se  sia,  la  sa  passali; 
£  per  guadagna  temp  l'alza  la  vos , 
Giongend  poeii  appress  al  mar  el  so  moros. 

.  La  sbragiava  de  matta:  Ah  caro  ti 
Te  me  portet  via  mezza  col  scappa  , 
£  l'oltra  mezza  te  la  lasset  chi! 
Tceù,  o  damm  el  rest,  o  coppem/fr  poetivi. 
Se  i  toeu  basitt  n'han  de  vess  pu  per  mi, 
Che  i  abbia  on'oltra,  ma  almanch  damm  a  tra; 
Òent  dò  paroll,  e  infin,  quand  te  siet  sagg, 
Te  see  in  strada,  teiid  pur  al  tò  viagg. 

Ghe  voeur  pazienza,  allora  ci  di 5  Ubald, 
Cossa  vceult  fa  ?  costee  se  pò  sentii  la  ; 
Ma  con  quell  muso  guarda  ben  Binale!, 
Contra  i  preghier  e  el  piang  se  stanla  a  dilla. 
Bon  per  ti  se  a  qui]  smorti  te  atee  sa!  i , 
No  curand  che  la  luccia  e  che  la  strillai 
Gh'è  del  ris'c ,  ma  vengend  te  see  patron 
De  comanda  a  bacchetta  ai  tò  passion. 

Else  ferma  Rinald,  e  riva  in  quella 
Sbanfand  Armida ,  e  tutta  piangiorenta. 
In  mezz  al  gran  magon  no  l'è  manch  bella , 
Come  l'avess  la  soa  cera  ridenta. 
La  ghe  spiega  el  dolor  eh'  el  le  martella 
Col  guardagli  fìss ,  ma  na  la  se  lamenta. 
Lu  mò  el  éta  col  eoo  bass  ,  ne  el  Irceuva  veri 
De  guardailà,  o  el.  le  guarda  de  traverà. 
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Come  on  sppran  che  prima  de  dà  foeura 
A  bescanta  su  fort  on'  arietta , 
Con  ceri  gorgh  delicaa  el  par  eh' el  marni  a, 
E  el  fa  vegnì  la  vos  d' ona  scaretta  $ 
Insci  Coalee  che  l' è  de  bona  scasili  a  , 
A  neh  in  mezz  a  l'ailann  e  a  la  rabbiclta, 
Inanz  che  col  descors  la  vegna  a  tir, 
La  manda  inanz  1'  esordi  di  sospir. 

£  la  comenza  insci  :  No  vuj  pregatt 
Come  la  toa  morosa ,  nò  signor  ; 
Pocch  la  el  sont  stàda  sì  ,  ma  vedi  in  fatt 
Che  te  rincress  anch  d'ave  faa  a  l'amor. 
Sentem  come  neniis:  stan  a  sti  patt 
Anch  i  neoois  isless  intra,  de  lor. 
Quell  che  te  cerchi  el  cerchi  in  lant  in  quant 
Tel  pceu  fa,  e  portamm  odi  tant  e  tant. 

Odiem  pur,  guarda  a  perd  sto  beli  piasè, 
Se  a  odiamm  Tè  el  mej  piasè  che  te  gh'ee  ade  sa; 
E  se  tei  credet  giust ,  quel!  che  1'  è  V  èr 
A  nini  hoo  odiaa  i  Cristian,  t'hoo  e  diaa  ti  istet>$; 
Sont  uassuda  pagana ,  e  procure 
De  fa  tant  ch'el  vosi  camp  el  se  perde**; 
Ti  t'hoo  perseguitaa,  ti  t'hoo  ciappaa , 
£  t'hoo  tegnnu  fceura  di  pee  intanaa. 

£  ghe  n'  è  anmò  per  seguita  i  tò  idej  : 
Quell.  che  te  brusa ,  el  tò  maggior  despecc 
Lr'  è  staa  che  cont  i  honn  e  cont  i  bej 
T' hoo  intizaaa  a  no  vess  pu  tant  merinafrecc. 
T'hoo  donaa  quell  che  aveva  de  pu  mej, 
T'hoo  faa  padron  despotegh  del  me  lece: 
Hoo  volsuu  infin  \e$s  tova,  e  vessel  tutta, 
Lassand  tane  moro»  primm  a  bocca  satta*    * 
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Orsù. ,  che  sien  pur  quist  tucc  quanc  i  guaj  ; 
E  per  sti  mancament  e  per  sti  i  riganti 
Lassa  el  sit  ci?  el  i*  è  staa  car  fìnamai  , 
E  vatten  con  sta  furia  del  malati n. 
Va ,  passa  el  mar,  scombat t?  squinterna  e  daj; 
Strappa  la  nosta  fed ,  bon  dì ,  boa  aan  ! 
Che  nosta  fed  ?  no  V  è  pu  mia ,  crudel  : 
Nogh'hoo  oltr'  idol  che  ti  né  chi  ne  in  ciel. 

Àccettem  anca  mi ,  no  vuj  de  pu  j 
Poss  cerca  manch  fina  a  on  nemis  pu  fier? 
£1  \incitor  el  menna  i  &iav  con  la, 
E  el  cacciador  i  usij  in  del  carner. 
Mostra  là  al  camp  che  t'ee  savuu  famm  su, 
Tegnem  come  se  fuss  on  tò  staffcrj 
E  fa  savè  che  mi  voreva  fattela, 
Ma  la  mia  astuzia  t'ee  savuu  rebattela. 

Gossa  stoo  a  fa?  perchè  no  me  bertoni 
Sta  cavellera?  già  no  la  te  pias; 
Boeugna  smoccialla  senza  zeri  moni 
Per  fa  anmì  de  servetta  e  viv  in  pas. 
Te  segui  taroo  ad  ree  ,  no  digh  fandoni , 
Anch  in  mezz  ai  baruff  e  in  tucc  i  cas. 
Gh'hoo  anmì  assee  spiret  de  casciamm  inanz, 
I)e  menatt  i  cavaj ,  de  porta  i  lanz. 

Faroo  del  tutt ,  comanda ,  e  ubbediroo: 
Per  salva tt  saront  pronta  a  restagh  mi. 
Te  staroo  inani, ,  e  han  de  tajamm  el  eoo, 
Han  de  sbusà  sto  sen  per  feritt  ti. 
No  gh'è  omm  tant  furios ,  mi  credaroo  , 
Che  per  rivatt  el  m'  abbia  de  ferì  ; 
E  el  trattegnarà  el  colp  a  mezza  strada 
i*er  6U  bellezza  adess  insci  «preztada,    . 
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Bacola  !  'cossa  vojà  a  tira  a  man 
Sta  mia  bellezza  che  no  yar  on  sgrizz? 
Ma  in  quella  i  lacrem  ch'even  1)  de  man  y 
Spinen  foeura  de  moeud  che  l' ha  i  oeucc  nizzj 
£  la  se  sbassa  per  ciappagh  la  man 
O  almanch  la  vesta,  e  lu  el  se  ten  su  drizz* 
L'è  giò  r  incaster  ;  i  lacrem  stan  dent  > 
E  el  resta  amor  de  fceura  in  quell  ciment. 

No  l'entra  amor,  perchè  cotitra  là  forza 
D'  on  anem  resolutt  noi  ghe  guadagna  ; 
Ma  s'  el  so  foeugh  con  tant  giazz  el  se  smorza  % 
Gh'entra  almanch  la  pietaa,  la  soa  compagna. 
£1  se  sent  s'cess  ,  e  el  resist ,  ma  el  se  sforza, 
£  l'ha  i  oeucc  ras  con  tutt  che  noi  carogna» 
Fina  i  sospir  el  je  soffega,  e  el  vceur 
Mostrass  in  voli  quell  che  no  l'è  in  del  cceur. 

E  pceà  el  respond:  Armida,  pagarev 
Des  onz  de  sangu  a  levati  sta  passi  on. 
Per  destceutten  no  soo  quell  che  farev7 
Né  mi  gh'hoo  rabbia  né  mala  intenzion. 
No  vnj  vendetta,  né  te  poss  ricev 
Per  serva  o  per  nemisa;  oh  che  reson! 
Fina  che  t*  abbi  et  fceura'  de  ma  nera 
Drovaa  Todi  e  l'amor,  quest  si  Tè  vera. 

Ma  che  ?  semm  tucc  de  carna,  e  pceù  te  seé 
Pagana,  e  giovenotta  sul  prim  fior, 
£  me  darev  la  zappa  anrol  sai  pee 
In  l'istess  cas,  se  voress  fa  el  dottor. 
Sia  immotriaa ,  sia  alegher ,  te  saree 
Scolpida  in  la  mia  ment  de  tucc  i  or. 
£1  me  onor ,  la  mia  legg  V  ha  d'  ess  sicura , 
Del  rest  te  saree  ti  la  mia  premura. 
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Orsù,  u'emm  gik  faa  tant  de  vergognasse 

Adess  T  è  temp  mò  de  muda,  register. 

A  quell  ch'è  andaa  metiemegh  pur  su  od  sass 

Cui  in  desparl ,  e  ai  nost  spes  femnies  maisler. 

Guaja  se  in  tutt  e]  resi  del  mond  se  fass 

Di  tatti  mee  sto  brqtt  concelt  sinister! 

E  anch  ti  ve  in  de)  tò  stai,  sia  malanaggia! 

No  sta  a  soffrì  su  quell  beli  volt  sta  maggia. 

Mi  voo ,  ti  fermet ,  che  sti  dnu  mee  amis 
No  vceuren  minga  che  te  loeuja  su  $ 
Va  in  olirà  part,  e  fa  come  se  dis, 
De  la  uecessi laa  fatlen  vertù. 
tntant  eh'  el  parla  y  lee  el  le  maledis 
In  del  so  cceur  ,  e  già  noi  ne  pò  pù  j 
La  ghe  da  oggiad  de  basilischi  e  gik 
La  sboltiss  foeura  a  dagh  nceuva  de  cà. 

Ti  n'  è  ficea  d'  ona  dorica  de  ben  ? 
Te  see  fioeu  ci'  on  marmor  e  d'  on  sciocch  j 
T'  han  ci  a  a  de  tetta  i  drtfgh  col  so  velen , 
£  se  ved  che  t'  ee  minga  tettaa  pocch. 
Cossa  stoo  chi  a  sfiadamm  ?  el  dà  a  tra  ben 
Senza  scompones  -y  guardell  lì  quell  scrocch , 
Noi  tra  on  sospir  al  ine  affami  de  sta  sort, 
L7ha  i  qbucc  succ ,  e  noi  ven  né  ross  ne  smort 

Coss'  hoo  de  dì?  coss'hoja  de  tasè? 
£1  traditor  V  è  in  proci at  de  pientamm  , 
£  de  maross  el  vceur  famm  cred  d'  ess  me  , 
£  ghe  par  de  fa  on  spicch  a  perei  onamm. 
Magatlon  falsi  chi  no  savess  chi  Tè; 
Che  bej  predegh  !  gh'  hai  olter  de  cuntamm? 
Guarda ,  o  ciel ,  i  tceu  fulmen  dove  vau  ? 
Con  tra  i  torr,  contra  i  ges  :  che  colpa  gh'hart? 
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Va  pur  ;  birbant>  a  god  quella  quiett 
Che  le  me  lasset  chi,  va  pur,  birbante 
Te  vegnaroo  come  on  spiret  follètt 
A  perseguita  scraper  tant  e  tant. 
Coi  viper,  cont  i  fiamm  ,  cont  el  spaghetti 
Se  t' hoo  avuu  amor,  te  nosaroo  oltertant; 
E  s*  el  voear  el  desti n  menatt  tieur      \ 
A  neh  tra  i  ond,  anch  tra  i  schauj,  va  al  camp,  va 

Là  frecassaa  t' ee  de  pagami  la  penna   (pur« 
Pien,  de  ferid  ;  là  te  faree  el  cunt  giust  ; 
£  là  perdend  a  pocch  a  pocch  la  lenna, 
T'  ee  de  spuà  el  me  nom,  de  damm  sto  gusti 
Chi  el  fiaa  el  ghe  manca }  e  sii  paroll  appennà 
La  je  dis.  per  mitaa  del  gran  desgust. 
L'ha  el  sudor  fregg,  la  resta  tramortida, 
L'ha  i  oeucc  bis,  la  je  sarà:  anem  Armida. 

T' ee  saraa  i  ceucc,  meschina!  e  el  ciel  noi  vecur 
Cord  alt  nissun  restor  ai  gran  Iravaj  ; 
Dervi,  e  guarda  ch'el  lùccia  del  ver  cceur 
£1  tò  Rinald,  e  adess  noi  menna  baj. 
Oh  che  remedi  al  tò  gran  creppacceur, 
A  vede  ch'el  sospira  a  quarti  è  mai! 
Oh  che  att  pietos  !  ah  prima  eh'  el  te  lassa 
£1  desmoslra  on  magon  che  noi  ghc  passa  ! 

Coss'  hai  de  £à  ?  lassai  la  11 ,  e  vedella 
In  qnell  stat?  pover  marter!  l'è  cónfus. 
Che  compassi  on ,  che  cortesia  l' è  quella  ? 
Pur  boeugna  andà,  el  viagg  Ve  già  conclus; 
Già  hin  in  barca,  già  voghen,  e  fan  velia 
Insemina  con  colee  che  je  condus; 
£  lu  anmò  el  guarda,  audand  ia  alto  mar, 
La  riva,  ma  anch  la  riva  la  scompar. 
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Tornatici  Armida  in  so  sentor ,  la  osserva 
À  tutt  lir  d'ceucc  e  no  la  ved  nagott: 
Sont  pientada,  la  dis,  bceugna  che  derva 
I  a  ucc  per  vedemm  chi  sola  tutt  a  od  bottj 
E  lassaram  mezza  moria?  ah  cossa  serva! 
Noi  m'ha  da*  on  mezz  ajult  quell  galiolt; 
E  hoo  de  cu  r  amen  ?  razza  marcadetta  ! 
Ghe  vceur  olter  che  pianga gbe  voeur  vendetta. 

Ah  che  i  lacrem  hi  a  arma  on  poo  tropp  fiacchi 
Trovaroo  el  moeud  mi  de  vedenn  la  fin. 
Vuj  seguitali,  no  l'ha  d'ess  salv,  per  bacch, 
Né  in  ciel  né  in  terra ,  ne  a  cà  del  ciappin. 
Vuj  taccall  su  sqnartaa  :  che  l'abbia  el  smacch 
De  xe$&  cV  esempi  a  tu  ce  i  malandrìn. 
Lu  l'è  ona  fiera ,  anmì  deventaroo 
Pussee  fiera  de  lu  ;  ma  con  chi  l'hoo? 

Povera  Armida!  l'èva  el  temp  allora 
De  strangorall  quand  el  t'è  daa  in  di  pee , 
L'  è  staa  tò  presoner,  e  in  toa  malora 
Te  l'ee  salvaa;  va  adess,  boffegh  dedree. 
Pur  faroo  adess  quell  che  n'hoo  faa  abonora; 
Conato  muso  e  st'ingegn  ghe  daroo  adree: 
Sto  muso  insci  sprezzaa  l'è  bell'aurnò, 
Lu  l'ha  de  vendica**  ,  ch'ai  sfris  l'è  so. 

Lu  l'ha  d'ess  la  merced  del  mandatari 
€h'  ha  de  tajà  via  el  eoo  de  queir  indega. 
O  hrav  mpros!  fin  d' adess  me  deciari 
De  sposa  quell  eh'  en  sortirà  in  st*  impegn. 
*Mi,  eh' hoo  d'avegh  tant  stat  ereditali, 
Per  sta  vendetta  ve.doo  in  dota  on  regn. 
Se  con  sii  patt  no  trceuvi  on  avventor, 
Sci  ora  bellezza,  te  fee  pocch  onor. 


Tererudill  eel  regn,  e  poèu  anch  la  vitia, 
le  vegni  in  odi  propri"  de  per  mi  5 
pliant  è'  mai  sont  al  xnoud  per  mia  desditta? 
jhe  stoo  specciand  de  vendicamra  on  dì; 
uscì  sta  grama  tosa  derelitta 
^a  se  sfoga  e  la  volta  via  de  lì. 
loi  ceucc  torber  sii  avo]  t  la  guarda  in  fiasca, 
/ha  giò  i  trezz  ,  ross  el  volt  come  Dna  brasca* 

Rivand  a  ci,  con  certo  paro] i  un 
^a  ciama  oh  mezz  esercit  de  bargniff. 
5ià  el  ciel  l'è  pien  de  nìvol  zenerinn  , 
l  el  so  el  deventa,  del  color  di  gniff* 
torà  el  menasela  el  vent  di  gran  ruinn, 
l  sott  mi  Ili  a  dianzen  cont  i  sgriff  ; 
ve  porraven  fa  vers  tant  spavento» 
}ent  inspirtaa  in  del  dì  de  santa  Cros. 

In  torna  al  casament  gh'  è  ona  noce  scura , 
l  no  gli' è  eh' el  s'eiaro  de, la  lusnada 
Zhe  in  tpiell  gran  tene  la  fa  cress  la  paura  - 
jirand  come,  ona  vipera  infogada. 
?orqii  el  senr  ,  el  fa  el  so  la  soa  figura , 
da  V  ba  ancamò  la  cera  ingarbiada. 
/incant  l'è  rott,  né  resta  in  quel  1  gran  spazi 
)n  segn  de  dì:  Chi  gh' èva  el  tal  palazi. 

Come  se  ved  di  vceult  di  njvolon 
]he  pariran  montagn,  casti]  o  cà; 
£  011  poo  de  vent  o  el  so  je  tra  a  monton; 
3  on  sogn  d'inferma  appenna  el  yen  ch'el  \à: 
[osci  spari  ss  la  bella  abitazion  , 
destano  i  bricco)  rpal  inguaa  anmò  là. 
"ol  li  ber  di  incantesem  in  saccoccia 
Colee  la  s'alza  aL  ciel  dent  in  caroccia. 

voìvil  \% 
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La  va  sui  nivol  semper  camminane  , 

E  gh'è  el  tron  ch'el  le  menna.  per  la  posta  3 

E  già  la  ved  con  1'  anda  tant  girami 

Popel-  incognei  de  la  part  opposta. 

La  passa  i  coìogn  d*  Ercol ,  e  lassanti 

À  la  lontana  i  Spagncen  è  i  Morì  apposta, 

La  sta  sul  mar  sospesa  y  e  la  s'inyia 

Per  la  strada  pu  cnrta  invers  Sorfa. 

No  la  volta  a  Damaseli ,  anzi  la  schiva 
De  vede  la  aoa  patria  on  di  insci  chsera; 
Infin  dov'  è  qtiell  tal  .laghett  la  riva 
Al  so  castell ,  e  lì  la  mett  pè  a  terra $ 
U  casciand  via  la  gent  che  le  serviva , 
La  sta  coi  sten  penser  che  ghe  fan  guerra. 
Fan  sott  vergogna  e  sdegn ,  ma  infin  besogna 
In  sto  garbtij  che  ceda  la  vergogna. 

Sibben  ,  la  dis ,  andaroo  anmi  a  ingaggiamoli 
Del  re  d'Egitt,  e  impararoo  a  batt  dur, 
Vii]  fa  del  tutt,  mndamm  e  remudamm, 
Fa  millia  stravaganz ,  millia  figur. 
Portand  la  spada  e  i  frizz,  vtij  ingegnamm 
D' intizzà  i  bali  a  fa  di  gran  bravur. 
Purché  veda  stringa  a  qtiell  marcadett, 
S^ciavo  suo  scior  onor  e  sci  or  respett. 

So  dagn  del  me  tutor ,  se  noi  ghe  garba 
Sto  proced:  chi  insci  vestir  nient  ghe  dorar. 
Chi  m' ha  inviaà  l'è  pnr  staa  lu  me  barba  ; 
No  sai  che  i  donri  squas  tucc  hin  biridceur? 
Se  adess  el  resta  con  tanto  de  barba, 
Lu  el  m'ha  miss  su  sta  strada  e  voltaa  el  coeur  ; 
L'è  lu  ch'el  m'ha  daà  el  did  sott1  a  la  cova: 
Quel!  cb'boo  faa  e  che  fiurao  l'è  colpa so\i. 
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£  lì  in  manca  de  quella  l'ha  gik  unii 

Donzell,  lecchee,  staffer,  brazzer  e  pagg; 

L'ha  già  faa  imbaula  gioj  e  vestii 

De  ft  spicca  i  ftò  bellezz  d'avvantagg. 

Montada  in  cocc  poeù  no  l'ha  mai  dormii 

Ne  dì  ne  noce  in  tutt  el  so  viagg; 

Finche  la  riva  a  Gazza  dove  gh'eva 

Pu  gent,  pu  amif  che  no  la  se  credeva. 
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cjnto  xni 

Argoménti. 

L'è  present  el  Califf  a  la  rassegna 
Del  so  camp  ,  e  .el  ,F  invia  cantra  i  monsù. 
Per  vendicass  de  Binala  la  se  impegna 
Armida  anch  lee  a  andà  in  guerra  e  fa  depu; 
E  in  premi  a  chi  gken  porta  la  colmegna 
La  dà  parola  de  sposass  con  là. 
El  s'arma  intani  Rinald  de  nceuv ,  e  elgh'hà 
Sid  sxud  scolpii  i  prodezz  di  vice  de  cà. 

V_jazza  P  è  sul  confi n  de  Palestina , 
Per  andà  a  Damiala ,  in  riva  al  mar , 
£  la  gli1  ha  tanta  sabbia  lì  resina 
De  fondagli  denter  mezz  ì  bceu  col  car  j 
E  se  ghe  giuga  el  vent  pceù ,  giuradina! 
Jj>  è  ona  tempesta  che  no  gh'  ba  repar  : 
Pocch  viandant  se  salven,  je  maltratta 
Pesg  che  a  volta  V  incioda  in  l' insalatta. 

Sta  cittaa  tolta  ai  Turch  al  temp  indree 
Del  re  A'  Ègitt,  1'  è  al  confìn  del  so  regn  f 
E  el  l'ha  slimada  comoda  pnssee 
Che  ne  el  Gran  Cairo,  per  i  soeu  dessegn  $ 
Però  el  vens  eh)  con  la  soa  cort  adree  , 
£  chi  hi n  già  concors  tane  a  tocca  segn 
Di  so  provinci  ;  che  no  se  regceuj 
In  del  rnes  de  november  tanci  fceuj. 
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Scià  y  famm  ti,  ò  musa,  la  suggerì  dora, 
Dimm  sa  ili  qui]  pari  cossa  ghe  fuss  de  nceuv  : 
Dimm  quanta»  gent  quel!  gran  monarca  allora 
E  di  seeae  poeii  anch  di  amis  X  abbia  faa  raoeuv. 
De  tane  re  e  popol  eh' even  solt  e  sora, 
Dì  adess  el  numer,  e  a  si  temp  i  prauv  ; 
Ciapjpa  Ja  lista  e  legg  senza  cònfond 
La  patria  e  i  nomm  ,  el-roll  de  mezi  el  mond. 

Despoeu  che  qui)  d*  Egitt  s'hin  rebellaa 
Di  Gregh ,  e  mndand  legg  s'hin  daa  al  bargniff', 
Yun  de  la  razza  de  Macon  Tè  staa 
Pu  lest  di  oker  a  pettagh  su  i  sgriff  ; 
£  1'  nati  ciamaa  Caìiff  ,  e  han  seguitaa 
Anch  ai  sceu  successor  a  digh  *  Califf. 
Insci  gh'  è  staa  tra  i  nost  nesgiò  paricc 
Di  "Viscoet  in  del  temp  di  duca  vico.  ' 

Si9  imperi  el  V  è  ingrossa*  poeu  de  manera 
De  tane  provi  nei  e  regn  ch'el  n'  è  slracaregh; 
El  comprend  Siria ,  Libia  7  Asia  in  filerà  f 
Asca  Cirene  y  aaca  i  Confin  Mairmaregh. 
Quij.de  Siene  e  qui}  de  la  rivera 
Del  Nil  jutten  aneli  lor  a  paga  i  c&regh  : 
Insci  qui}  de  l'Eufrate  ma  él  gran  desert 
Tutt  pie»  de  sabbia  f  quali  noi  »  paga  eert. 

„  1* Ita  a  man  drizza  V  Arabia,  a  mah  manzina 
51  mar riccb per cert ostrega cb'el  gh' ha dent ; 
E  el  se  avanza  foeù  in  iarde  la  marina 
Di  centeuee  de  mja  vers  s'  or-ieot. 
L,' è  on  imperi  de*  vaglia  incantano  a    \ 
Che  T  ha  on  patron  tant  nobel  «j  potent  : 
Jkav  re,  brav  capitani  ;  in  In  se  veden 
Boa  eoo,  boa  brasc  per  tegnì  drizzi- redefu 
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Coi  Persian,  coi  Tnrdh  el  s*è  faa  onor; 
Giugand  a  tiramolla  in  di  baruff. 
1/  ha  mostraa  a  veng  e  a  perd  el  so  valor, 
E  pussee  a  perd  senza  ess  strenui  né  mtu% 
Infin  trovandes  sai  vi*  ti  tre  or, 
L' ha  miss  giò  i  arma  anch  quant  noi  ne  fnss  staff; 
E  '  el  gh'  ha  la  voeuja  de  scorabatl  anmò , 
£  slarga**  in  di  fianch  ina  eh'  el  pò, 

E  se  noi  ghe  pò  andà  In  come  ih  , 
£1  dà  i  orden  a  vari  sostitutt. 
L'ha  el  eoo  a  cà  anch  ch'el  èia  vecchie  el  ponn  fk  so, 
Ch'el  vanir  dà  legg  in  tutt  e  de  per  tntt. 
L'  Affrica  e  l' India  s' hin  dovuu  redù 
A  bassa  el  eoo  per  no  soffrimi  de  bruti. 
Tace  el  respetten  i  re  confihant, 
Chi  ghe  dà  gent  f  e  «ehi  dance  cantant. 

Ora  on  re  de  sia  sort  1'  ha  miss  in  pee, 
Ansi  r  invia  già  ona  tremenda  armada 
Per  dà  addoss  ai  Frantes  e  faj  sta  indree, 
Che  han  già  faa  coi  vittori   ona  gran  strada. 
Riva  1'  ul  teina  Armida  a  temp  anch  lee, 
Che  la  rassegna  no  l'è  gnanmò  fada  ; 
Ma  giust  in  quella  el  camp  s'ceraa  el  passe 
In  d'  on  gran  sii  spazio*  denanz  al  rè. 

1/  è  settaa  in.  trono  inscima  a  cent  «cario 
Ch'  hin  tucc  d' avòri ,  e  el  fa  on  spicch  maestos } 
L'  ha  de  lastra  d'  argent  el  balducchin , 
£  el  tappee  d'  or  e  creme*  ben  scialo*. 
Sul  man*  rea!  gh'  è  i  perla  e  gh'  è  i  rubra 
Rccamaa  a  rebesch  strani ,  ma  preztos. 
L' ha  in  eoo  on  ballon  de  fass  eh'  hin  groppii  in* 
Idest  on  gran  torbant  per  diadamma.   (  semma , 
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L'ha  io  pngn  el  scettro ,  l9  ©ltra  man  sul  fianchi 
E  el  gli1  ha  ona  barba  grisa.e  veneranda; 
L'è  vecc,mael  gh'ha  duu  ceucc  vivi  mpunemancb, 
E  el  sa  legnisi  sii  dm*  quand  ci  comanda; 
Ogni  alt  cb'el  fuga,  l*è  posta,  ma  f  ranch, 
L'  è  in  lutt  splended,  magnifegb  e  a  ia  granda; 
De  servì  al  Bonarotta  o  a  Tizian 
Per  fa  on  Giove  col  fulmen  a  la  man. 

£1  gh'ha  on  satrap  de  scia,  l'oher  de  là; 
Quell  a  man  drizza  el  ten  la  spada  in  Tari, 
£  senza  foeuder  comoda  a  tajà  ;    ■ 
L'olter  el  gh'ha  el  sigili  de  segretari. 
Quest  leggista  e  politcgb  per  giusta 
I  lid  civili  e  per  fa  cress  l'erari; 
£  quell  l'è  capitani  general, 
Giudes  despotegh  in  del  criminal. 

I  guardi  svizzcr  pceù  resten  pu  abbass  , 
Pezz  d'  omen  grand  scernii  de  bona  razza  j 
Coi  limbard  pestapee  curen  el  pass  , 
Forten  di  sciablònn  ftort  e  la  corazza. 
De  là1  el  re  el  ved  Y  esercii  a  avanzass , 
Che  i  guardi  lì  denane  glie  fan  fa  piazza  ; 
£iaquadron  luce,  quand  ch'hinper  mira,  sbassen' 
Arnia  e  bander  de  man  iman  che  passen. 

Quell  d'Egilt  l'è  ei  prim  popol  a  vegnì 
Con  quatter  capitani  a  governali: 
Duu  de  T  alt,  duu  del  bass ,  e  quist  ponn  dì 
D'ave  del  Nil  i  campagu  per  regali. 
Strengend  el  lece  al  mar,  V ha  casciaa  11 
On  fondùsc  grass  eh'  el  frutta  a  coltivali. 
A  ita  fceusgia  V  Egitt  l' è  cressuu  tant , 
Cha  indent  di  mja  dov'  era  i  n*v  gb'  è  i  piani. 
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JLa  prima  squadra  l'è  de  Lissandrin 
Che  goden  in  soa  part  bona  pianura; 
Stan  invers  l'occident  tant  sul  confin 
Di  Affrican  che  ghen  enlra  quej  mestura. 
A,ra«p  l'è  el  cap  7  nq  l'è  gran  spadazzin, 
Ma  el  suppliss  coi  malizi  a  la  bravura; 
L'è  inventar. d' imboscad ,  de  tir  moresch: 
Per  brio ,  chi  ghe  dà  denter  el  sta  fresch  ! 

De  qui)  vera  1'  orient  1'  è  la  segonda 
De  la  costa  de  l'Asia,  e  l'ha  Arontee 
Per  capitani,  on  vappo  de  fass  sponda 
Doma  a  reson  de  titol  e  dauee. 
Amor  y  spass  ,  dormì ,  tavola  ridonda 
Hin  staa  in  loeugh  de  la  guerra  el  so  mestee  j 
E  el  muda  vila  adess  per  l'ambizion 
De  sta  a. la  testa  d'  on  gran  battajon. 

Che 'gran  sit  ten  la  terza  !  se  pò  dilla f 
Pu  che  ona  squadra ,  on'  ara,  ad  a  che  riva  ; 
Noi  par  gnanch  ch'el  sia  assee  per  mantrgnilla 
Tutt  quant  l'Egitt,  per  quant  el  se  coltiva. 
La   \cn  d'ona  citta*  che  fa  per  milla 
L' è  el  Cajro  ,  e  Tè  ona  provincia  effe  iti  va. 
Campson  l' è  el  cap  che  per  forza  el  strisci na 
Tutta  quella  cana]à  barettina. 

Vegnen  in  segue t  poèu  sott  a  Gazell 
Quij  ch'han  segaa  la  biada  lì  d'intorni; 
E  quij  d' insù  r  .dove  con  tant  spuell 
Sbalza  giòrel  fium  che  fa  vegnì  el  capstorna. 
Fina  1'  ai  eli  e  la  spada  V  è  tutt  quell 
Che  gh'han,  né  voeuren  porta  olir' arma  attorni 
Coi  vestii  ricch  no  metten  ;  a  guarda) , 
•  Minga  sp agiteti  ma  vceuja  de  roba). 
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Yen  pceu  Alarcoh  de  Barca ,  é  hin  1a*ne  moni  i 
E  scuota'  de  birbanff  quij  eh*  el  gii*  ha  sott  y 
$'4ùn  tegriua  in  pee  a  reson  de  latdratf  f 
Sii  mori  de  fam  e  pover  balabioit. 
I  soldaa  de  Zumara  hin  niej  de  qui] } 
Ma  in  di  battaj  d' impegn  varen  nagott"; 
El  so  re  e  que%de  Tripoli  pultost 
Sa»  fk  di  colp  de  scrocca  e  toeù  i  mej  post. 

Dopo  ven  qui]  de  l' Arabia  Petreja  7 
E  de  la  part  pu  bona  de  l'Arabia, 
Dove  no  gh'è  (se  Tè  vera  st'ideja) 
Né  el  frecc  né  el  cold  eh'  el  ne  fa  tanta  rabbia1. 
Là  el  sa  on  de  bon  che  l'è  ona  maravej*: 
Là.  gh'è  l' usell  che  nò  l'è  mai  staa  ingabbia, 
Che.  su  on  fceugh  de  cannella  è  nos.  moscaa 
El  torna  a  nass  appenna  l'è  brusaa. 

Van  ,  quant  ai  arma  ,  come  quij  d'  E  giti  ; 
Ma  no  fan' tanti  squarci  in  del  vestiss. 
Ecco  poeu  i  olter  che  van  de  rei  Ut 
D'  on  lfeugh  a  1'  olter  senza  stabiHss  $ 
Gh'han  la  cà  in  spalla ,  e  dove  han  el  petilt 
Pienten  giò  di  cittaa  che  n' hin  mai  fissj 
Gh'han  vos  de  donna/ statura  de  nan, 
Cavi)  negher  e  longh  1  volt  de  magnan. 

Ito  arma  hin  cann  grand  d'India  continfond 
Di  pont  de  ferr  pu  curt  di  bajonett; 
Ma  gh'han  cavaj  che  i  bàrber  se  ponn  scond, 
E  el  vent  e  el  turben  el  pu  marcadett. 
Sifaz  coi  primm,  Aldin  Tè.  coi  segond, 
E  coi  terz  Albiazar,  che  a  parla  s'eett 
L'ha  on  sangu  de  scimes,  l'ha  ona  brutta  cera, 
Cavali er  fals ,  lader '  sassin  de  vera» 

22  * 
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Di  olter  iibl  perà  ch'hìtì  confinant 
Col  mar  d'Arabia  riva  anmò  geni  nosuva. 
Costor  de  pesa  no  en  peschen  minga  tant, 
Ma  de  perla  f  oh  de  qui)  finché  sen  trceuva] 
F.n  ven  con  lor  de  l' Eritree  oUertant  , 
Negher  de  nome  negber  a  la  proeuva; 
Quij  van  adree  a  Agrkall  ffè  quist  a  Osmi  da 
Ch'el  cred  che  quatid  se  mcenr  la  sia  forni  da. 

Gh'è  di  spaziacammin  eh' hin  cbianca  lor 
De  Meroe  in  mezz  al  Mil  ;  dopo  se  ved 
Qui]  d' Aitrabora  >  on  paes  de  gran  sci  or  , 
Cb'el  comprend  on  lantin  trii  regn,  dò  fed. 
Hin  Canari  e  Assimir  re  de  costor; 
Slan  coi  Califf,  credend  la  legg  ch'el  cred. 
£1  \m,  cattolegh  ver,  l'ha  volsuu  slassen 
Lonlan  de  luce  «ti  Irose  senza  impacciassen. 

Vensen  pceu  duo  yt  suddet,  ma  noi  mett 
L'autor  del  test  et  so  noni  cossa  el  fusa. 
Gh'han  adree  i  trupp  annaa  d'arch  e  saeit, 
Hin  duu  soldan  de  Boecan ,  <V  Ormoss. 
Quest  Ira  on  golf  de  la  Persia  el  gh'ha  i  soeueflett, 
Quell  dove  s'alza  el  mar  coni  on  gran  fluss, 
Ma  p«ù  gbe  cala  i  ari,  e  gbe  se  passa; 
Coni  i  pee  $ucc  quand  Tonda  la  se  sbassa. 

Gnanch  ti  f  Altamor,gnanch  lì  no  l'ha  poduu 
y  ,a  loa  'sposa  fermatt  coi  soeu  carezz  ; 
La  n'ha  traa  di  sospir,  l'ha  insci  piangine, 
Sgraffignandes  el  sen  >  scarpand  i  trezz. 
L'è  quest ,  lajclaraa,  el  volt  che  l'è  piastra, 
£  adess  el  mar  el  te  fa  mandi  ribrezz? 
£  l'ee  pu  gust  coi  arma,  che  a  brascià 
«Sto  frut  d'amor  ch'el  va  adree  a  dì  papà? 
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I/è  re  assoluti  de  Sarmacaht,  ma  in  lu 
Se  pò  dì  eh'  el  sia  el  manch  el  diademma.* 
Fori,  brav,  f ranch,  spiriate ;  l*ha  di  yetitx 
De  fu  ou  gran  spiccb  spartii ,  no  soo  mò  insemma. 
El  provaran ,  credimmel.,  i  monsìi  r 
E  ghe  n'è  fors  già  quejghedun  che  tremma. 
I  sceu  soldaa  poeti  indoss  gh'  bau  la  corazza  > 
E  asca  la  spada  porteti  aoch  la  mazza. 

I/è  chi  anch  Adrast  che  in  tutt  el  le  vestir  vene, 
De  l'India  de  levant,  e  el  porta  indoss 
Ona  peli  de  serpent  con  di  mosch  tene 
E  col  fond  verd ,  e  el  par  propi  on  coloss  • 
E  7  com'  el  fass  sa  on  cavali ,  el  ten  strenc 
In  mezz  ai  gamb  on  elefant  ben  gross. 
La  sta  descià,  del  fium  la  gent  ch'el  menna, 
Del  fium  ch'el  gh'ha  la  zecca  in  la  soa  arenna. 

El  squadron  poeù  che  seguita  l'è  el  mej, 
E  a  luce  i  oJter  el  ghe  bagna  el  nas. 
Mantegnuu  in  cort,  hin  luce  bon  de  consej 
E  bon  de  face,  e  stimaa  in  guerra  e  in  pas. 
Su  quij  cavaj  bizzarr  l'è  beli  vedej 
A  rro  a  a  in  d'on  moeud  ch'el  mett  paura  e  el  pias: 
8'cioppetten  Y  aria  i  mant  ponsò  guarnii  ? 
E  tant  or  e  azzai  luster  tutt  unii. 

Tra  quist  gl/è  Alar  eh  el  brusch,  e  gh'è  Odctnar^ 
Brav  per  ordenà  i  squadef,  e  Idraort: 
Biraedon  ch'el  fa  a  tucc  de  con  trai  tar 
E  el  guarda  d'alt  ipbass  l'i  slessa  morti 
E  Tigrane  #  Rapold  f#mos  corsar, 
E  Ormond ,  omm  ben  pientaa ,  gnervent  e  f#rt, 
E  Marlabust  Arabegh  de  cognomm  9 
Aveud  domaa  i  proviaci  ch'lioti  sto  ivomm. 
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Gh'è  Orind  e  gh'è  Arimon  y  Pirga  ;  Brimart, 
£  Sifant  brav  per  regola  cavaj  ; 
Brimart  in  di  assedi  el  fa  la  soa  part  $ 
Gh'è  Aridamant  che  in  lotta  noi  perd  mai; 
E  quell  che  trincia  i  soeu  neniis  in  quart  7 
E  che  stranienna  de  ponta  e  de  taj , 
Digh  Tisaferna:  el  pu  tremend  noi  gh'è 
Con  la  spada  o  la  lanza  ,  in  sella  o  a  pè. 

El  primde  quist  l'è  on  cert  prencip  Armen, 
Benegaa  fin  de  quand  l'èva  ficea j 
Mudaa  el  nom  de  Clement  in  Emiren, 
L' ha  -  trovaa  eh'  «4  diavol  jntta  i  soeu  y 
Per  olter  el  Califf  el  ghe  vceur  ben, 
Per  la  gran  fedellaa  l'è  el  so  carceu: 
L'ha  costanza 7  coragg,  forza  e  prudenza y 
E  noi  se  abusa  de  la  soa  potenza. 

La  rassegna  con  quest  l' èva  forni  da , 
Quand  ecco  veden  a  vegnì  via  drizza 
De  botta  salda  su  on  gran  carr  Armida 
A  l'ainazona  con  l'arch  e  con  quej  frizza. 
L'ha  on  bel]  cerin  ch'el  par  asquasch'el  rida> 
Ma  gh'è  mes'ciaa  al  grazi os  on  poo  de  stizza, 
Pur  col  so  menasela  la  fa  galittj 
L'è  on  dolz  e  brusch  in  fin  che  mett  petitt. 

De  sti  carr  barlusent,  de  sti  bej  macchen 
Noi  n'ha  oltertant  eh' el  so.  L'ha  sott  a  lee 
Dò  cobbi ,  senza  el  ris'c  che  la  stravacchen , 
De  lioncorna  e  on  gran  brav  caroqcee  ; 
Cent  pagg  e  cent  donzell ,  che  no  se  tacchen 
La  rocca ,  ma  el  turcass ,  ghe  van  adree  j 
Gh'han  cavaj  bianch  ch'hin  bop  de  corr  la  posta, 
E  per  «alt  ?  caracoll  paren  faa  apposte,     j 
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Cont  Àradin  ven  la  squadra  imposi  ad  a 

'Fina  in  Sona  de  so  barba  Idraott; 

£  come  quand  se  fa  quej  niascarada, 

O  gh'  è  quej  maraveja  in  d' on  casott  y    • 

O  pur  in  occasion  de  quej  intrada 

Che  corren  tucc,  e  stan  come  gasgiott 

Alzaa  in  poma  de  pè  drizzand  Ya  testa 

Per  osserva  i  gran  sciali  e  la  gran  festa: 

Insci  costee  la  passa,  e  la  tra  locch 
Col  volt,  col  garb,  coi  ornarne nt  pu  ricch. 
Per  dur  ebe  possen  ess ,  tnec  resten  locch  , 
£  in  mezz  al  coeur  se  senten  di  gran  picch. 
Senza  scombatt  la  veng  oher  che  pocch, 
Che  anch  seria,  anch  in  passand  la  fa  on  gran 
Se  adess,  aneli  no  sa  vendei,  l'innamora,    (spicchi 
Tentand  pceù  lee  come  andarala  allora? 

Despceu  che  l'è  passada,  el  re  adrittura 
£1  fa  ci  ara  k  Emiren ,  per  consegnagli 
£1  baston  de  comand,  che  l'ha- premura 
D'alzali  su  tucc  e  dagh  qnell  ch'el  pò  dagh. 
Lu  el  /nostra  àndand  f  e  già  el  se  le  figura  , 
Ch'el  riva  a  on  post  che  l'è  degn  de  rivagh. 
Fan  ala  i  lombardee,  lu  el  va  pacifegh 
Con  pass  postaa  sul  gran  scalon  magnifegh* 

Su  insci  ma  el  s'ingenceuggia  e  e)  bassa  el  eoo 
Cont  ona  man  sul  stomegh  ;  e  el  re  el  dis  : 
Tceù  sto  baston,  va  in  pè  de  mi;  te  foo 
Generalissem ,  sappia  alza  i  barbis; 
Julia  AJadin,  te  see  l' impegn  che  gh'hòo, 
£  coppa. i  sceu  ch'hin  anch  i  mee  nemis; 
Va,  squinterni  in  d'on  colp:  lutt  el  quarter 
Che  t' ee  de  fagh ,  l' è  o  mort  o  presoneiv 
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Insci  el  pai-la  el  Califf,  e  lu,  ciappand 
Quell  baston,  senza  esordi  el  gb'ha  r espost: 
Per  amor  ti  e  in  tò  nom  foo  anraì  de  grand, 
Pien  de  speranz  men  voo  a  esercì  sto  post; 
Animaa  de  l'onor  d'on  tò  comand 
"Voa  a  vendicatt ,  voo  a  da  ai  Frames  sui  crost 
Tel  giuri ,  o  tornaroo  cantand  vittoria  7 
O ,  s'  hoo  de  pei  d  ;  restaróo  niort  con  gloria. 

Preghi  el  ciel  del  ver  coeur,  oh  quest  poeù  si! 
Che  se  gh'è  quej  dcsgrazi  pareggiaa, 
Che  noi  vuj  cred ,  che  tocchen  luce  a  ml7 
£  a  cost  de  la  mia  peli  sia  el  camp  saìvaa: 
Anzi  eh' el  vengia,  e  che  me  porlen  chi 
Su  la  bara  in  trionf  insci  stringa** 
Chi  el  tas  ,  e  in  tutt  l' esercit  se  sentiva 
A  sbragià  al  son  de  pu  strument,  evviva! 

Tra  el  sona  e  tra  el  frecass  de  tucc  i  part; 
Serciaa  di  prencìpal  el  re  ej  sen  va  ; 
£  in  la  sua  tenda ,  auch  ch'ei  disna  in  despart; 
L' invida  tutt  el  seguet  a  disna  ; 
Chi  el  guarda ,  chi  el  saluda ,  a  chi  el  dà  part 
Di  so  pùanz,  con  tucc  quejcoss  el  fa. 
Tra  i  scherz  e  tra  i  legr)  la  brava  golp, 
Idest  Armida  ;  la  vestir  fa  el  so  colp. 

Toeussen  via  la  tovaja.  Intautafina, 
Vedend  che  tucc  la  voeuren  bev  coi  sguard, 
£  con  la  soa  malizia  sòrafina 
Scavand  che  vegnen  come  galt  al  lard, 
La  s'  alza  del  so  scagn  e  la  se  inchina 
Al  re,  ma  in  aria  de  boffa  gajard; 
E  insci  la  parla,  procurand  però 
D'  ianbruschi  e  cera  e  vos  pu  che  la  pò. 
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Anni)  son  chi  a  impiegamm,  son  chi  a  scombat t 
Per  la  fed ,  per  la  patria  anmì  9  o  gran  rè  j 
Sont  dònna,  ma  no  sta  a  formalizzati, 
L'è  sangu  real ,  sangu  de  soJdaa  ànch  el  me  r 
Chi  voeur  regna  i*  ha  de  regna  coi  fati  ; 
Scetter  e  spada  unii  fan  beli  vede: 
No  Tè  sta  man  né  pigra*  ne  inranghida. 
La  cavara  anch  lee  sangu  de  quej  ferida. 

No  te  credessèt  mai  che  doma  incceti 
Me  vcenbbia  toeu  st'impegn  de  virisella; 
Che  per. la  nosia  legg,  per  i  falt  tc&n 
Me  sont  già  trada  a  V  acqua  che  l' è  ajbella. 
Te  poeà  ben  regordatten  se  te  vceu^ 
Che  in  guerra  hoo  faa  ancamì  quej  bagattella  : 
Come  sarav  de  qoand  ho  faa  preson 
Tane  Cristian  di  pu  caporion. 

L'è  on  fatt  che  ti  mandava  tucc  color 
Ligaa  de  galiott  in  donati  v; 
Staraven  saraa  al  scur  in  food  de  tór 
Se  te  tornava  a  cunt  a  lassaj  viv. 
Senza  fa  i  toeu  nemis  i  hej  umor  • 

Se  rendaraven  prest  al  nost  arfiv; 
Ma  Tè  vegnuu  Rinald  a  liberaj, 
£  el  s'è  desfaa  di  guardi  col  coppa j. 

Se  sa  chi  V  è  Rinald ,  e  de  costuu 
Sen  cunta  di  libebbi  mitiga  pocch: 
£1  m'ha  faa  on  gran  brutt  tir ,  e  n'hoo  poduu 
Gnancamo  vendicarne»  de  sto  scrocch. 
Qoanci  vceult  con  reson  me  sont  morduu 
I  livor,  e  m'andava  el  coeur  in  tocchi 
Ve  diroo  pceù  cossa  la  sia  st'  ingiuria  ; 
Ma  adess  no  cerchi  che  vendetta  e  furia. 
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£  la  faroo,  cb'en  va  paricc  in  fall, 
Ma  poe»  on  quej  colp  «1  riva  a  tocca  sego. 
1/  ha  on  dì  o  P  olter  el  del  de  castigali , 
Ch'el  sa  a  temp  dà  quej  prceuv  del  so  desdega; 
Pur  el  me  farav  propri  on  gran  regali 
Chi  me  portass  el  eoo  de  quelRindegn, 
Benché  a  fa  sia  vendetta  mi  in  persona 
La.  me  somejarav  molto  pu  bona. 

Vorev  dà  a  chi  me  fass  on  simel  don 
De  bona  man  tutt  quell  che  mai  podess. 
Ghe  daroo  in  dota  ricchezz  a  monton , 
E  pceù  anmì  istessar  quand  el  mevoress. 
Chi  in  presenza  de  tucc  disi  de  bon ,  • 
Giuri  de  tend  qoell  che  prometti  adess. 
Donca  se  on  quejghedun  l'ha  di  speranz 
De  reussinn,  prest  ch'el  se  faga  inanz. 

Intant  che  lee  la  parla  in  su  sto  gust, 
El  l'ha  già  Àdrast  sposada  cont  t  oeucc 
Guarda  el  ciel,  el  ghe  dis;  nel  sarav  ghist 
Che  i  tò  man,  che  i  tò  frizzane  fasseitbceacc; 
Uol  sarav  per  quell  tangher  on»t desgasi , 
Anzi  el  porrav  pregatlen  in  genefcucc, 
Mi  cont  on  colp  de  sciabla  el  smocciamo  : 
Yuj  servili  mi,  vuj  portati  mi  el  so  eoo. 

Mi  strapparoo  quell  cceur  ,  daroo  de  scensa 
Con  la  soa  carna  ai  sparavee,  ai  scornati. 
Insci  el-  bajava  Adrast  ;  ma  soltè  in  scenna 
Anch  Tisaferna,  repiand;  O  catti 
Guardee  mò  li  che  ras* ,  che  buliael;  menni, 
Present  al  re ,  present  tucc  min  !  set  matt  ? 
Fora  gh'  è  quejghedun  chi  de  fa  in  sto  cas 
Pu  fall  che  ti  paroll,  e  pur  el  tas* 
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Di  fatt  en  foo  ancamì,  respond  Ad  rasi, 

E  i  mee  paroll  n'hin  che  o"n  moslrin  del  drapp. 

Sé  te  toccavet  via  de  chi  sto  taat, 

T' avari wet  fornii  de  cunta  lapp. 

£1  re  el  se  mett  de  mtzz  in  sti  conlrast, 

Se  nò  saraven  aneamò  de  capp  ; 

£  el  dispoeù  a  Armida:  Brava ,  oh  spiritosa! 

Te  gh'  ee  on  coeur  Terament  pu  che  de  tosa. 

Te  see  degna  che.  mostfen  a  regatta 
Qui)  dun  per  amor  tò  quell  sdegn  f  quel]  foeugb; 
Ma  faghel  cascia  focura  quand  se  tratta 
De  lOBulla  con  Rinald  a  temp'  e  lettigli. 
Là  ponn  drovall  ,  là  no  porran  fa  pìftua  , 
Che  o  vun  o  l'oher  l'ha  de  veng  sto  giceugh. 
Chi  el  tas,  e  quij  a  gara  li  in  anmò  pront 
A  prómett  a  la  gnocca  e  mar  e  moni. 

Anzi  tnec  i  olter  buli ,  via  de  quij  , 
D' esebizion  no  Tghen  lassen  manca. 
À  avegh  Rinald  tane  eoo  conte  cavi) , 
Saraven  pocch  per  tane  ho ja  ch'el  gh' ha. . 
Quest  Te  él  gran  ben,  fidev  mò  de  stistrii! 
Quist  i  grazi  che  Armida  la  ghe  fa;   , 
Ma  iotant  Rinald  del  lid  e)  se  slontana 
Fu  lesi  che  i  ball  d*  ona  sciarabattana. 

La  va  la  barca  per  l' istess  viacc 
De  prima,  e  el  ne  sa  teeù  giust  el  lividi; 
E  la  god  y  anch  tornand  7  V  istess  vantacc 
Col  vent  in  poppa,  e  con  destes  i  veli, 
£1  giovenca  Rinald  semina  el  sta  quacc, 
Guardand  el  busser ,  la  lengnella  e  i  steli  ; 
£  semina  i  fiaram,  semina  i  montagn  ch'el  par 
Che  cascen  foeura  el  eoo  per  guarda  in  mar. 
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O  eh'  el  domanda  e  «1  seni  i  novità» 
Del  camp ,  o  i  mod  cb'  usen  pance  paes  $ 
E  toccand  via  con  gran  veloci  Uà 
In  quatter  dì  fan  el  viagg  d'on  me». 
Defatt  la  sira  del  quart  dì  fa  in  rivaa 
A  tocca  terra,  e  ponn  canta  franzes. 
La  dis  la  donna  allora  $  La  mia  gent , 
Questa  l'è  Palestina;  sii  coment? 

Stracontent ,  ghe  responden  desraontand  k 
E  lee  allora  in  d'  on .  atem  la  sparita. 
Intani  la  sira  la  se  va  avanzando 
Ch'el  voeur  posù  dì  ch'el  ciel  el  se  scurisse 
E   in  quell  desert  han  pari  a  sta  osservando 
Ne  gent  ne  ca  ne  tecc  no  sen  sguisisa: 
No  gb'è  sentee,  no  gh'è  pedann,  *nè  mandi 
Olter  segn  o  barlum  per  andà  franch. 

Stènn  per  on  poo  sospes»  e  pfeù  voltènn 
D'  accord  i  spali  al  mar  per  tira  drizE  j 
E  fa  a  pocoh  pass  r  de  lontan  osservano 
On  cert  lusor  senza  tceull  via  dediizz  : 
Semina  el  stimènn  argebt,  semmael  stimènn 
Or  del  pn  luster , .  gemma  on  torcion  pizz. 
Lor  s'  incanimirien  ver»  quell  lam  y  e  riven 
A  destlngu  ijuell  che  prima  no  capiven. 

Yeden  con  tra  la  luqa  taccaa  su 
A  09  tronch  di  arma  tempestaa  de  gemm. 
Gh'è.  on  pettabolta  ch'el  var  on  Perù, 
E  on  moriott  luseut  ricch  a  V  esiremm. 
Veden  poeù  on  scud  che  no  s'pò  fa  de  pù, 
Ma  nun  poetta  senza  spesa  i  fenim: 
L'è  on  scud  pien  de  figar,  e  lì  de  post 
t'h'è  on  vece  che  al  vedej  snbet  el  s'è  most. 
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Carlo  e  Ubald'adriftura  Fban  tolt  via 
Per  quel!  bon  vece  de  no  spaccia  fandoni. 
S'hin  daa  e  rendua  el  salud  con  cortesia, 
Ma  senza  affèttazion  de  zerimoni; 
E  pceù.  a  Rinald  y  che  in  quella  compagnia 
£1  stava  quacc  come  per  testimoni  y 
Toltandes  quell  brav  omm  el  diss:  L'è  chi 
Che  te  svecciava  in  st'ora  doma  t). 

Te  sopt  amìs ,  se  no  tei  see ,  e  costar 
Ponn  ditt  quell  ch'hoo  pensaa  per  amor  tò. 
L'è  staa  tati  me  déssegu  qaell  cb'han  faalor, 
Senza  el  me  ajutt  te  stavet  fre«ch  anmò. 
Toeù  mò  el  contrawèlen  del  maa  d'amor, 
Sent  qaell  che  dighi  e  no  ref figlie t  nò  5 
Tegnel  present  finché  te  sentiree 
On  missionari  eh'  el  ne  sa  pussee. 

Ficeu  ;  la  verta  vera  no  la  regna 
Tra  i  delizi  é  el  bon  temp  e  la  cuccagna, 
Strnsand  a  terra  come  la  gremegna, 
Ma  sai  briccol  inscima  a  oua  montagna. 
Chi   no  fadiga  e  soda ,  e  no  s'  ingegna 
De  rampa  su,  tire*,  noi  le  guadagna; 
£  te  vorree  abbassati  su  ona  carogna 
In  lorogh  de  sgora  avolt?  oh  che  vergogna! 

li*9 è  vers  el  ciel  che  la  t'ha-  alzaa  la  front, 
La  t'ha  daa  On  gran  mercuri  la  natura: 
Guarda  in  su  douch,  aia  pur  fogos  e  prbnt, 
Fa  spicca  al  maggior  segn  la  toa  bravura  $ 
Jia  no  fa  conlra  i  noat  el  Rodomonti 
Stramcnna  a  temp  e  lesngh  e  con  mesura. 
Drceuva  eì  tò  spirel ,  fatt  onor  con  quell , 
ciappa  per  el  manegh  el  cortell. 


Se  fan  borni  i  passio»  eh*  ere»  catti v^ 
Basta  a  sa  ve  tegnigh  la  musiroeura: 
£  se  te  see  impastaa  tuit  d'  argenf  viv y 
Te  gh'  ee  insci  di  nemis  de  falla  foeura. 
Te  gh'  ee  on  bray  general  de  imparò  a  viv  : 
Passa  maisler  sott  a  £a  soa  scaferà  ;     "    * 
£  no  fa  òn  pass  de  ma  «eh  né  on  pass  de  pu, 
Ne  inanz  uè  indree  de  quell  ch'el  vceubbia  In. 

Rinald  ;  quacc  ,  vergogno*  a  sta  fraterna 
De  bon  pes  de  fagh  mett  el  eoo-  a  partii , 
Ben  pevsuas  de  qui j  verifcaa  eterna  y 
£1  bassa  i  eeucc  tutt  omvl  e  pentii  ;  - 
£  quell  brav  mago  eh'  el  ghe  ved  V  interna, 
El,  ghe  dis:,  Dopo  quell  che  tfée  sentii  r 
Guarda  sto  scud  mò,  se  te  vom  vede 
I  oper  di  toeu  maggior  quant  mai  ghe   n'è. 

Te  vedaree  che  onor  s'hin  faa  a  regatta  f 
Com'  hin  rivaa  su  avolfc,  com' hin  famos; 
£  ti  mò  no  t' ingegner  de  fa  patta  > 
£  te  vceu  resta  indree  pigher  é  osrios?- 
Cerca  anch  ti  con  sti  esèmpi  a  spada -tratta 
D' ess  lesi  tant  come  ior  e  valoros. 
£1  guarda  el- scud  RinaJd.,  e  el  su  lì  iht, 
Ma  el  sent  che  sti  paroll  ghe  faa  galitt. 

L'è  scolpii  el  scud  ìnguaa  d*  onr  carnaio t 
Hin  a  miara  i  figur  ch'el  gh9  ha  dent. 
Del  gran  sangu  d'Assi  gh' hin  dtfrftt  in  fin 
Miss  per.  Tegola  tucc  i  descendent. 
Deriveu  come  lanci  fontanin , 
Senza,  el  minem  intoppa  de  sta  sorgent, 
£1  mostra  a  did.qaij  prencip  el  iferbon», 
Ch'hai^  ih  eoo  el  livo*,  e  i  soguerr  e  azioo. 


5$7 
TEI  ghe  4a  vede  Cajo  in  temp  che  l'era 

L' Italia  s'ciava  de  can  boriali. 

Quest  l'è  el  prim  prencip  d'Est  brav  de  matterà 

Che  no  gh'è  el  mej  per  lueù  i-reden  in  man; 

E  soft  a.lu  concorrer!  volontersr, 

Per  fass  juttà,  qui)  popol  pocch  lontan: 

E  pceù  quand  qnij  de  Scandi  a  repassènrì 

De  scià,*pongiuu  de  Onori ,  e  el  razz  che  fènn. 

£  quand  la  per  1*  Italia  in  mese  ai  guaj , 
Tra  tane  nemis  pu  gTama  e  'derelitta  $ 
E  quand  Roma  la  par  pussee  in  travaj 
Col  cabbi  al  coli ,  v esina  a  perd  la  vitta  ; 
El  fa  vede  che  Aureli  no  l'ha  mai 
Pers  ori  fil  con  la  gent  eh' el  le  segui  tta; 
E  Forest  ch'el  se  opponn  a  quel)  brutt  omm; 
Ciamaa  flagell  de  Dia  per  soranomm. 

Quell  Tè  el  terribel  Attila  ,  e  el  se  squaja 
Cont  el  muson  -de  can-,  coi  ceucc  de  dragh. 
Resogna  dì  ch'el  scrizza  i  dent,  ch'el  baja 
Pesg  clie  ne  on  can  roastin  doma  a  guardagli; 
E  pceù  e)  se  salva  Ira  la  soa  canaja  , 
Scappand,  vengiuu  in  dueìl,  con  caraa  i  b ragli. 
Paresi  pceù  .l'è  in  difesa  d'Aquileja, 
Porest  tra  i  brav  l'ottava,  maraveja. 

In  olter  lceugh  gh'è  la  soa  mort,  se  ved 
Come  la  piangen  i  sani  patriott. 
Eccoel  fioeu  Acari n ,  l'è  on  ver  ered 
D'  on .  simel  pader ,  ne  el  sfalza  in  nagott. 
Reco  pceù  Altin  eh'  el  se  retira ,  e  el  ced 
1  la  desgrazia  per  no  restagh  sottj 
E  in  Vali  t)e  Po  de  vari  caseggiaa 
£1  riva  a  tran»  insemina. ?na  citlaa» 


•*       A* 

La  se*  va  alzand  Ferrara  in  faccia  al  P4, 
E  a  forza  d'  argen  la  le  fa  sta  in  test  : 
Ferrara ,  che  pance  secol  dopò 
L'ha  d' ess  reggia  e  eìttaa  di  duca  d'Est. 
El  par  ch'el  manda  i  Alan  a  fa  el  fatt  so, 
Ma  pceà  cohtra  Odoacro  el  sballa  prest  $ 
E  el  sballa  per  l' Italia 7  e  l'ha  la  sort 
D'imita  el  so  gran  pader  anch  in  tnort. 

Con  In  meenr  Alfonsi ,  e  van  bandii 
Foeura  d'  Italia  Azz  e  el  fradell  Coslanz  $ 
Ma,  vóltaa  là  Odoacro,  luce  dna  unii 
Tornen  de  valoTOs  a  fass  inanz  ; 
E  Bonifazi  anch  lu  el  va  giò  ferii 
Al  zij  drizz ,  e  morenti  el  n'  ha  d' avanz 
Ch'  el  ved  el .  fiero  Totiìa  venginn , 
E  salvaa  el  scnd  che  gh'è  scraper  premon. 

Valerian,  qnand  l'era  in  sul  prim  fior, 
L'  era  già  tutt  so  pader  per  bravura  ; 
L'andava  inanz  tant  franeh,  con  tant  valor, 
Che  cent  sqtiader  nemts  n'even  paura. 
Gh'  è  Ernest  ferozz  in  volt  de  fa  terror , 
Ma  eh'  el  fa  in  del  scombatt  bella  figura  ; 
E  inanz  a  lu  de  Montselz  Aìdoard 
El  fa  sloggia  AgiJulf  re  di  Lombard. 

Gh'  è  Em-igh  e  Berengari  ;  e  in  del  register 
De  qnij  che  serven  soft  a  Carlo  Magn, 
El  pò  vantass,  se  pò  di,  el  prim  itìiuister, 
E  on  capitani  che  no  gh'è  el  compagtt. 
Gh'  è  Luduvigh  mandaa  del  brav  maister 
Con  tra  el  nevod  ch'el  s'è  slargaa  in  di  pagi), 
E'el  le  veng  in  Italia,  e  el  l'incadenna; 
E  Otton  poeùcoi  fìqsu  l'entra  anch  lu  in  scenci. 


"El  gVè  Almeri  gh  9  sebben  che  noi  ghe  aspira, 
Faa  marche»  de  Ferrara  ,  e  tace  n'han  gust. 
L'alza  el  eoo  in  su  devott;  ne  el  gh'baoltra  mira 
Che  àe  fonda  di  ges ,  -de  fa  i  ctss  ginst,  * 
Al  nemis  Bèrengari  gh}  è  per  mira 
Azz  segond  ,  eh9  han  Ira  Ica*  rogn  e  desgast  ; 
Scocchen  ira  el  veng  e  el  perd ,  ma  el  resta  set 
Azz ,  e  el  degno  d' Italia  infin  V  è  lu. 

Guarda  Albert  el  ficeu  tra  i  Aleman 
Ch9  el  se  qnisla  osa  gran  repntazion 
In  giostra  e  in  guerra ,  e  el  toeù  ai  Danes  la  man , 
£  con  gran  dota  V  è  gener  d' Otton. 
Guarda  dedree  qrréfTolter  clie  ai  Roman 
El  ghe  sa  romp  i  corna,  quéll  l'è  Ugon; 
1/ ha  d' ess  marches  d'  Italia ,  e  el  rivara 
A  neh  tutta  la  Toscana  a  falla  sta. 

E  poeù  Tebald  e  Bonifazi  al  fiauch 
De  la  soa  Bealriz,  soa  cara  sposa; 
E  pur  on  mas'eiott  sol  no  ghe  Y  ban  gnanch 
Cont  on'  eredi laa  tant  vantaggiosa; 
Ma  avend  Matilda,  gh'  han  -  impunumanch 
Tutt  quell  che  bramen ,  con  sia  brava  tosa.  ' 
D*  on  gran  cceur ,  d'  on  gran  eoo  la  fa  vede 
Che  la  pò  tegnì  scoeura  a  paricc  rè. 

Al  nobel  portameli t  ;  al  volt  ,  ai  alt 
La  gh' ha  on  spire*  viril-,  e  pu  in  di  sguard. 
La  la  tra  giò  i  Normanà,  e  l'ha  on  bon  pait 
De  trotta  via  ben  prest  el  brav  Guiscard. 
Chi  la  veng  Enrigh  quart ,  e  in  segn  del  fatt 
L'ha  taccaa  in  Domm  l'imperiai  stendardi;. 
E  chi  la  jutta  el  papa,  e  la  da  man 
A  fall  remett  sul  trono  in  Vatican. 
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Guardegh  lì  appresa  Àu,  qùiht  ,  che  ae  pò  dì 
Noi  pensa  che  a  onoralta  e  àndagh  adree  ; 
Ma  intani  Azz  quart  p<ea  del  so  scepp ,  quell  si 
Ch'  el  ne  veé  tane  '  germe)  d"  avenn  assce. 
Guelf  el  se  va  in  Germania  a  stabilì , 
Fioeu  de  Cunegonda  e  degn  de  lee$ 
E  con  reson  Bavera  el  se  ne  vanta 
D'ave  de  Roma  on  ram  de  sta  gran  pianta. 

La  pianta  antiga  di  Guelf  on  la  torna 
Pussee  bella  con  st'  insed  insci  beli  ; 
E  in  dì  soeu  Guelf  1'  ha  lanci  frutt  intorna 
De  scetter  ;  coronn  d'  or  r  eh'  hin  on  sfragell. 
La  quatta  con  1'  ombria  tutt  el  contorna ,    * 
E  l'è  alta  in  moeud  che  asquas  la  tocca  i  steli  •> 
E  hin  tane  i  ramm  fruttiier  che  la  butta , 
Che  la  Germania  la  gh'e  asquas  sott  tutta. 

Ma  gnanch  el  troncU  d'Italia  noi  ghe  ced, 
£  per  grandezza  anch  In  el  pò  stagh  ingnaa. 
Se  ved  Berto] d  per  mira  a  Guelf,  se  ved 
Àzz  sest ,  on  specc  fettiv  di  sceu  slx  lodaa  -t 
£  in  quell  scud  sii  soggitl  besogna  cred 
Che  gh'  abbiea  luce  in  corp  l' anema  e  el  fiaa. 
Rinald  in  del  guardagli  1'  è  già  luti  faeugh , 
£  asquas  ghe  sbalza  el  cceur  fceura  de  Icengh. 

£1  gh'ha  tanta  la  voeuja  de  moslrass 
Degn  de  lor,  e  el  n'  è  graved  de  mainerà, 
Che  tutt  quell  mai  ch'el  riva  a  immagina* 
De  quisla  la  cittaa ,  d' alzagli  bandera  , 
De  manda  on  niezz  esercii  in  sconquass  y 
Èl  l'ha  denanz  ai  ceucc  com'el  fuss  vera, 
£  el  s' arma  in  pressa ,  e  el  niett  com'el  fudesi 
Quell  eh'  ha  anjnò  de  éucc*d  giamo  succe^. 
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Ma  Carlo-,  che  già  l'èva  al  boa  Rinald 
Guntaa  la  mort  del  so  Prenci  p  Barnes , 
El  ghe  poggia  la  spada ,  e  el  dia:  Ten  *sald? 
Che  questa  l'è  per  ti,  come  t'ee  intes: 
Drocuvela  contra  i  Turch  birbi  e  ribald  ; 
£  in  nom  de  Dia  dagb  giò  starier  de  pesj 
Faiin  la  vendétta ,  com'el  te  conven  , 
Del  so  A patron  ch'el  t'ha  volsuu  tant  ben. 

L»u  el  respond  :  Piasa  al  ciel  ch'en  renssissa 
De  sbudella  quell  vappo  con  sia  spada'; 
E  con  pettaghen  vuna  fratta  e  s'gissa, 
Possa  fa  in  mceud  d'  avella  meritada. 
Carlo  e)  ghigna  y  e  el  da  segn  ch'el  le  capissa,, 
Ringraziaudel  come  per  cossa  fada; 
Ma  gh'è  lì  in  quella  el  mago  ,e  el  dis  :  Andemm, 
Che  tant  e  tant  per  strada  en  parlaremra. 

Andemm  al  cani]}  che  l'è  già  oramai  temp  : 
Goffi  ed  e  tucc  te  speccen  ,'  andenun  pur, 
Che  rivaremm  là  propri  in  d'on  bon  temp  ; 
£  te  guidaroo  mi ,  sebben  Y  è  scur. 
Ditt  quest,  cotnpar  ona  caiocqia  a  temp 
Per  andà  presi ,  e  comod ,  e  sicur  ; 
£  appenna  con  luce  trii  l' è  settaa  dent  y 
Ch'el  fa  galoppa  i  brace  vers  l'orient. 

Van  insci  al  fosch  e  no  se  sent  on  zitt  $ 
Qiiand  el  bon  vece  voltaa  a  Rinald  el  dis  : 
Àdess  t'  ee  vist  mi  in  tucc  quij  brav  soggi  ir 
I  ramm>  del  tò  .gran  scepp  e  la  radis  \ 
E  se  in  quij  primm  germej  che  t'  hoo  descrilt 
La  fa  tanta  comparsa,  Tè  decis 
Che  T  ha  de  casciaon  fceura  anmo  on  basgioeu, 
"Vece  sì,  nia  vigore*. sema  cairoeu^ 

Voi.  VIL         ,a3 
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É  siccome  i  bisav  di  toni  bisav 
I  hoo  peseta  foenra  de  tane  sdcol  prima, 
Insci  in  di'biadegh  cke  no  han  d'ess  manch  brav 
Podess  scovrì  tane  omenon  de  zima  $ 
Che  inanz  che  sien  al  mond  me  piasarav 
De  des'ciaraj  cesi  la  dovuta  stima: 
£  sì  eh' han  de  fa  anch  lor  la  soa  comparsa 
Ne  in  quantitaa  né  ia  qualitaa  manch.  scarsa. 

Ma  in  quest  no  poss  cavano  ne  invers  ne  indrizz, 
Che  l'awegnì  l'è  tropp  foeura  de  man^ 
"Via  d' on  barlum  come  d'  on  sci  ri  n  pizx 
Ch'  el  sia  tra  la  scighera  e  ben  lontan  ; 
E  se  in  quejcoss  sont  franch  e  el  soo  dedrizz, 
In  quant  a  mi  voreva  savell  ban  j 
L' è  ch'en  son  staa  informaa  de  vun  ch'el  sa 
In  dove  stan  i  cosa  futur  de  cà. 

Vuj  soddisfa  al  tò  nobel  desideri 
£  dì  sta  coesa  in  ciel  già  stabiltda. 
9fot  gjh'  è  staa  regn  ;  né  monarchia ,  né  imperi 
Ch'abbien  avuti  ona  razza  insci  fionda 
Come  i  toeu  vice  e  i  toeu  biadegh,  che  speri 
Anzi  faran  del  franch  gran  reussida; 
E  rivaran  a  fa  lassa  de  part 
Di  poetta  el  nom  d'Ereol  e  de  Mart. 

Ma  l'ha  scernii  tra  luce  Alfcns,  segond 
In  quant  al  titol ;  ma  prim  per  verta; 
Che  propri  allora  el  vegnark  a  sto  mond 
Che  d'omen  brav  no  ghen  sarà  asquas  pu. 
L'avara  on  gran  valor  eont  on  gran  fond 
Anch  de  prudenza  de  no  andà  pu  insù: 
Sostegn  di  arma,  onor  del  diademma, 
Degù  d'eaylodaa  del  $*h  col  sVj>o*mma. 


4o5 
Coraenzano1  <JC  Sten,  coinè  per  scherz 
Bl  mostrarà  a  la  caccia  cossa  el  var  ; 
Ma  pocù  el  sarà  el  modell  'de 'FranzescH  tcrz 
Per  valor,  per  talent  parti  colar. 

0  Apoll,  car  ti ,  volta  on  poo  scià  el  tò  sten, 
Manda  giò  on  ragg ,  e  scoi  de  m ,  e  famm  ciar. 
Che  in  del  parla  d'Àlfons  pensi  a  descor 
inca  del  noster  amtmufstraior. 

Rivaa  a  l'anta,  el  sarà  tntt  el  éb  itnpegn 
De  god  pas  e  quiett,  é  falla  god, 
E  el  fissarà  tra  i  stat  lì  appress  é  i  regn 
In  di  sceu  stat  a  la  fortuna  el  ciod. 
Col  protegg  i  art,  l'industria,  i  bej  ingegn, 
E  anch  col  dà  i  Spass  el  qui  starà  gran  lod, 
Pront  a  premia  i  verta,  castiga  i  vizi, 
kr  prevede  e  a  proved  tntt  con  giudizi. 

Oh  insci  avess  de  succed  eh' el  destinaseli 
Incontra  ai  Turch  comandant  general: 
Incontra  ai  Turch  che  dove  riven  ìasSen 
Segn  miserabel  d' on  gran  temporal  ! 
Che  de  tane  tort  i  nost  se  vendicasten 
Sott  a  sto  cap  de  fann  tant  capital! 

1  ver  aitar  e  i  ges  tornand  in  pee, 
Toccarav  a  la  Mecca  a  andà  giò  lee. 

Nò ,  no  porraven  minga  contrastagli 
Mori  e  Turch  col  diavol  che  je  scova  5* 
Che  in  barba  a  lor  noi  rivass  a  picntagh, 
£  dove  regna  el  frecc  e  i  trem  acova. 
£  dove  hin  ars  e  van  anch  senza  i  bragh , 
La  santa  eros  con  V  arma  de  cà  sova , 
£  a  battezza  col  Nil ,  dov*  el  comenza , 
Color  eh' hin  tene  de  corp  e  de  conscenza. 
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£1  se  beveva  su  tucc  ari  résòn 
Rinald  fettiv&rnent  col  bon  prò  fazza  f 
E  el  sentiva  ona  gran  consoiazion 
Pensand  ai  deeeendent  de  la  soa  razza. 
1/  aurora  intantj' ha  avert  foéura  el  balcon, 
E  già  i  ruee  han  scovaa  tutta  la  piazza  j 
Talché  lor  de  lontan  poden  comprend 
Paricc  bander  a  sventola**  sui  tend. 

Allora  quell  bon  vece  trigandes  11  : 
Ecco  el  so,  el  diss ,  eh' el  ve  sbarlus  in  front} 
L'è  beli  vede  mò  adess  che  Tè  già  dì 
La  pianura  ;  i  baracch  >  la  cittaa  e  el  mont 
Per  strad  incoglie*  v'  hoo  menaa  fin  chi  f 
\TThoofaa  scorta,  e  ai  besognni'hii  trovaa  proni; 
Mi  torni  indree,  che  adess  no  ve  occorr  olter. 
£  podii  tira  drìzz  de  per  vujoher. 

I  bon  compagn  allora  desinomene  , 
Che  quell  zeremonial  V  han  ben  capii  r 
£  audand  cont  el  sd  in  faccia  seguitèun 
Vers  i  baracch  quell  tocch  a  pè  tucc  trii. 
L' ha  faa  el  correr  la  fama  ,  e  quand  rivèna 
£1  n'  èva  on  quejghedun  già  staa  avvertii  y 
Massem  Goffred  ch'el  lèva  su  del  scagn; 
Ma  chi  foo  pont ,  s' el  resta  in  pee ,  so  daga 


* 
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Canto    X^IJL 

Àrgoment. 

Rinata  el  se  confessa  .e  el  fincamm&ia 
Al  bosch ,  e  el  veng  f  incanì  senza  faéUga* 
Se  sentcK el  camp  d'Egìtt  el  se  resina, 
E  per  spia  ghe  va  on  furh  de  prima  riga. 
Sott  a  Gerusalemm  se  fa  tonnina 
Tra  i  nost  e  iTurch;  ma  eldel  el  le  destriga, 
E  i  nost  pienten  sui  mur  la  santa  eros, 
E  van  dent  incittaa  vittorios. 

iXivaa  Rinald  tutt  «mei  e  paipaa 
De  Goffi  ed  ch'el  s'è  most  per  incontrali,. 
Scior,  el  ghe  diss,  l'omicidi  che  hoo  faa 
Son  staa  per  pont  d'onor  ohbligaa  a  fall. 
N'hoo  avua  desgust  d'avelt  pceù  desgustaa, 
E  ch'el  sia  vera  son  pront  a  emendali: 
San  chi  a  fann  penitenza,  e,  purché  possa 
Torna  in  toa  grazia  anmò,  far oo  ogni  cossa* 

El  ghe  bntta  Goffred  i  brasc  al  coli 
Vedendel  in  queir  att;  e  el  se  s'cessiss. 
De  qnell  eh' è  andaa- ,no  femmen  pu  paroll , 
E  no  pensemmegh  d'olter,  el  ghe  diss. 
Per  da  ajntt  al  nost  camp  e  per  Iracoll 
Di  nemis  veng  l'incant  ch'el  ne  stremisi 
Fa  in  somma  quell  che  te  farisset  senza 
Che  t'avesset  de  fall  per  penitenza. 

a3  * 
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Quell  gran  bosch  dove  gh'è  tane  pianton  vice, 
Dov'  eram  tajaa  el  legnam  di  nost  ordego , 
Adess  (coinè  ia  sia)  l'han  toh  a  (ice, 
£  n'  han  faa  i  spiret  la  soa  ca  de  legn. 
Gh'hin  andaa  si  7  ma  hra  tornaa  indree  paricc: 
L'è  a  terra  el  so,  Tè  a  terra  e]  nost  impegn, 
Ne  ppmm  balt  la  <ittaa  roancand  i  tòrj 
Per  quest  £t  ti  mò  quell  che  no  han  faalor. 

Insci  et  ghe  parla,  e  quell  gioven  bissar 
£1  s*  esebiss ,  ma  senza  guasconad  ; 
£  de  cert  att  capissen  co**'  el  var  ; 
Ch'el  farà  assossenn  face  e  pocch  bravad; 
£  pceu  el  se  volta  ai  soeu  amison  pu  car, 
£  je  ricev  segond  porta  el  so  grad. 
I  maggiorengh  eh'  hin  tucc  intorna  a  In  , 
Masscm  Guclf  e  Tancred,  la  tocchen  su. 

Despoeù  che  l'ha  avnu  faa  cinqu  e  cinqu  de$, 
E  brasciad  e  basitt  coi  princìpal , 
El  se  fa  vede  affabel  e  cortes . 
Con  tutta  la  marma] a  in  general. 
In  tult  el  camp  no  se  sarav  intes, 
E  plotis  e  Jegrii  pu  badial , 
Se  vengiuu  mezt  el  mond  almanch  che  sia , 
Sora  on  carr  trionfant  el  vegn ìss  via. 

El  sen  va  a  la  soa  tenda  insci  beli  beli , 
E  la  el  se  setta  eòi  soeu  camarada , 
E  el  respond,  e  el  domanda  a  quest  e  a  quell 
Di  incantesem  del  bosch ,  e  ide  T armata} 
El  bon  remitta,  quell  ver  Santarelli 
£1  ghe  diss  quand  de  locugh  poeù  la  brega<Ja  ? 
Ah ,  fioeu  car  ,  inanz  de  riva  in  port 
Te  n'  ee  vist  e  passaa  de  tucc  i  sort ì 
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Bingrazia  de)  ver  ceeur  Dia  benedttt 

Ch*  ci  t' ha  salvaa  di  stiiazs  de  cole*:  ' 

Te  aerei  sbandali  e  pera,  e  el  te  rcmett 

In  tra  i  so  pegor  ia  sul  bon  sentee; 

£  per  mesz  de  Goffred  el  te  pronietr,     ' 

Dopo  el  prim  grad,  el  pose  subet  adree* 

Ma  inanz  armatt,  •  prima  de  ttitteoss, 

Mett  gto  el  sacch  di  peccaa  che  teghfeeaddoss. 

Te  see  hnpkstraa  de  fatiga  e  de  sporchici 
Del  mond  e  de  la  caraa  -,  e  per  larva 
£   rasenta  dedriaz  tane  imtnotidizi  ; 
£'  acqua  del  mar  no  la  porrà*  scusa.- 
Pomk  d  eie)  el  pò  fatt  sto  benefizi 
Con  la  soa  grazia,  e  tornatt  a  sbianca»  ' 
Donca  preghel,  e  pentet,  e  confesset, 
£  desfa  el  ceeur  col  piang  se  te  podesset. 

Sentend  quest ,  el  se  tira  in  d'  òn  canton 
Binald  per  fi  l' esam  de  la  soa  Titta  -, 
£  el  va  a  fagh  pceù  in  genopugg  la  confession 
Giara  e  distinta  come  la  fuss  scritta. 
Sentii  eh9  el  l'ha,  el  gbe  dà  1'  assoluzione 
£  adree  la  penitenza  el  bon  remitla: 
"Va  a  prega ,  el  dis ,  domattina  abonora 
In  su  quell  moni  che  guarda  invers  l'aurora. 

Vaiteli  pceu  al  boschi  soo  che  quij  piant  hin 
De  spiret,  de  fantasma  e  siri  ari  j  ;         (pienti 
Ma  noi  fa  casj  anch  che  ghen  sia  assossenn., 
Ten  ridaree ,  e  el  tè  ris'c  no  1'  è  per  quij. 
Guardet  de  cert  kment  e  eantilenn, 
De  cert  bej  musi  e  di  so  smorfiarij  ; 
Abbien  pur  di  dìanten  pu  paura  7 
Quand  pare»  dona,  che  ni  ia  la  soa  figura. 


\ 
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Insci  el  diss7  e  ci  trav  gioven  spiri  tos 
Noi  ved  l'ora  de  mettes  al  ciment, 
E  el  passa  el  -di  e, la  noce  -tutt  penserò», 
Gurand  che  sponta  l'alba  :  e  in  quell  moment 
El  s'arma ,  e  sarà  ci  gh'  ha  on  mant  curios , 
Che  i  olter  mant  gh'han  a  che  fa  nient; 
E  lassand  la  soa  tenda  e  i  camarada  , 
Sol,  mut,  a  pè  -el  s'invia  per  la  soa  strada. 

L  era  ancamò  l'aurora  in  soriceura 
Ài  specc,  come  se  dis,  adree  a  fass  bella; 
L  aria  1'  èva  del  ross  ,  ma  gh'  era  foeura 
Ancamò  tant  e  «ani  onaquej  stella: 
Quand  el  s'è.  most  col  pass  a  la  spagnceura, 
E  col  eoo  alzaa  vers  l'Olivett,  e  in  quella 
El  se  sentiva  a  consola  guardand 
La  tinta  e  i  lumm  del  ciel  tant  beli ,  tant  grand. 

Che  bej  coss,  el  diseva  in  tra  de  hi, 
Oh  che  beli  fabbricass  lassù  on  palazì! 
»Sò,  luna  e  steli,  che  no  s'pò  fa  de  pn, 
Fan  resplend  nott  e  dì  tutt  quell  gran  spasi; 
E  pur  nun  bacol  senza  guarda  in  su  , 
Aaccaa  a  sia  vali  de  lacrem  e  desgrazi, 
Se  perdem  con  la  vista  e  cont  el  ccenr 
Adree  a  on  sguard,  a  on  ghignin  ch'hin  lusirceui. 

Insci  pensand  el  riva  inscima,  e  li 
Col  eoo  bass,  e  la  ment  in  paradis, 
"Voltaa  a  la  paitf  in  dove  nass  el  di, 
El  se  bau  prima  elstomegh,  e  pceu  el.diV 
Signor  f  no  guarda  a  quell  che  hoo  faa  fin  chi , 
Sont  staa  re  beli,  ingrat  e  tò  nemis  ; 
O  guardegh  minga ,  o  se  te  vceu  guardagh, 
AW?iem  pietaa ,  Signor,  salda  i  raee  piagh. 


Là  gbe  spontava  infant  l'alba  de  front 
A  indoragli  l'armadura,  é?lì  vesin 
!La  fava  on  beli  cangiane  insci  ma  al  mont 
De  color  de  naranz  col  verdesin; 
E  el  se  sentiva  a  resterà  la  front 
De  l'aria  che  menava  on  beli  freschin, 
E  on  taniin  de  rosada  ben  leggera. 
La  ghe  spruzzava  la  soa  Cavell  era. 

L'  era  el  mant  zenerin.  Som  persuasi 
Ch' el  Tas&  l'ha  tolt  giust  sto  color  perdio* 
Ch'  el  deventa  a  qui j  spruzz  r  guardee  che  cas  i 
Fu  luster  e  color  di  roeus  marina. 
Insci  on  fior  pass  el  fé  remett,  e  el  pia» 
Molto  pu  ravviva»  de  qui)  gottinn  *% 
lasci  se  ved  a  renovà  la  bissa 
La  soa  peli  pu  lusenta  e  pussee  rissa» 

Girand  intorna  i  sguard  el  se  remira , 
E  el  se  stupiss  anch  iu  vedenti  quell  bianch  : 
E  pceù^  lassand  la  montagna,  el  se  tira 
Invers  el  bosch  con  spiret  e  pass  franche 
£1  rive  dovè  el  nosus ,  dove  l' inspira 
Ona  gran  foffa  a  qui}  che  varen  mandi  ; 
Pur  lu  noi  sa  trovagh  nient  de  brult  y 
Ma  sit  ombros  de  «passeggiagli  per  tutt. 

£1  passa  inanz  e  ef  se  sent  a  intona 
On  son  d* ona  dolcezza  che  l' incanta  ; 
Ou  fontanin  che  piang  in  de  Panda, 
E  l'aria  a  tra  sospir  tra  pianta;  e  pianta; 
La  melodia  d'  on  zign  eh'  ha  de  sballa  y 
E  on  rossigoedu  che  per  sfogassi  el  canta; 
£  el  sent  orghen,  ghitarr,  duett,  canzon,  * 
£  a  forma  tucc  sti  son  no  l'è  che  on  son. 


El  credeva  Binald,  come  han  ctmtaa, 
De  vede  in  l' ari  on  gran  brutt  lempor.%1  \ 
Ma  el  sent  acqua ,  «si j  ;  vent ,  vos  delicaa 
A  fìt  d'  accord  on  concert  musical  ; 
Talché  per  ma  r  a  ve  j  a  el  s'è  fermaaj 
£  poca  el  va  inanz  con  pass  de  curia)  ; 
Né  el  trceuva  intopp ,  via  che  ghe  se  presenti 
Ona  rosgia  quietta  e  trasparente. 

L'ha  miss  la  primavera  in  sui  dò  spond 
Tutt  in  comparsa  quell  che  1*  ha  de  beli. 
La  forma  al  bosch  sta  rosgia  on  gir  redond , 
Come  sarav  la  fossa  del  Castell  ; 
E  el  le  traversa  de  p  re  «ci  pi  in  fond 
On  ronsgia  che  l'ha  i  piant  a  fagh  d'  ombrili. 
Quest  el  refresca  el  bosch  7  e  el  bosch  inscambi 
El  glie  repara  el  so  per  conlraccanibi. 

Intant  qhe  quell  brav  gioven  V  immattiss 
Cercand  de  sguazza  l'acqua,  e  el  sta  sospes, 
El  ved  a  afoass  on  gran  pont  d'  or  mazziss 
De  passagli  sora  cont  on  tir  de  ses. 
ftinaid  T  ha  fornii  appenna  de  serviss 
De  quell  beli  pont,  eh' eh  boria  giò  de  pes: 
E  V  acqua  el.Je  trasporta  in  d' on  moment, 
Che  no  l'è  pu  ona  rosgia,  ma  on  torrent. 

Guardand  tndreeel  le  ved  tant  a  sgoafiass, 
E  a  fass  torber  eli' el  resta  come  lo; 
E  el  ved  cert  girivolt  de  tira  a  base 
Ogni  pu  gran  barcon  che  ghe  fuss  suj 
Ma  con.  tutt  quest  el  va  inanz  de  bon  pass, 
Bramos  de  contempla  quejcoss  de  pu: 
E  el  va  sguajjaud  de  scià  e  de  là ,  e  in  sostane 
El  ved  eemper  quej  noouva.  stravaganza. 
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La  terra  sobet  doVel  mete  i  pee 
La  sortuma  e  la  cascia  di  fioritt: 
Chi  4*ponta  on  gì  li  e  1)  ona  roeusa  adree , 
Chi  sorg  l'acqua,  lì  correo  i  ronsgitt. 
£1  par  che  la  stagion  la  torna  indree, 
£  i  scorz  di  piani  hin  bonn  per  ziffolitt; 
Pareo  i  foeuj  qui)  su  la  fin  d  aprii, 
£  anch  i  tronch  taveggiì  parèn  gentil. 

I  scorz  gh'  han  mei  per  gomma  e  per  1  osada  j; 
Gh'  è  sui  frasch  la  conserva  de  viamr. 
Intant  el  sent  anmò  la  matti nada  ., 

D'  on  Soft  patetegh  eh'  el  ghe  tocca  el  leceur  ; 
E  Tè  ona  certa  musega  incantada  ' 
Ch'  el  pò  ben  guarda  attorna  fin  eh'  el  voeur , 
Che  noi  ved  né  istrument  ne  chi  je  sonna, 
Kè  se  «ien  canzonett  d'omm  o  de  dolina: 

Intant  eh'  el  resta  attonet  e  dubbios , 
Anzi  noi  cred  a  quell  eh'  el  ved  lu  istess  ; 
Vollaa  a  on  mirt  là  in  despart  in  sit  spàzios, 
£1  tee ù  la  curta  per  rivagh  pu  appress. 
Sto  mirt  el  cascia  di  ramm  macchi nos  ,' 
Uè  pu  avolt  d' ona  palma  e  d*  on  cipréss. 
L*  è  lu  el  resgiò  del  bosch ,  e  el  porta  el  vant 
De  mangia  f  fasteu  in  eoo  di  olter  piant. 

Fermaa  Rinald  in  quell  piazzaa,  l'osserva 
Quejcoss  de  méj,  e  el  ved  a  partorì' 
Ona  rogherà,  è  el  ved  che  la  se  derva, 
E  poeù  ona  bella  giovena  à  sortì  ;' 
E  de  qufj  piant  ghe  n'è  ona  gran  caterva! 
Che  senz'  oltra  comaa  fan  tucc  insci: 
Tanti  piant,  tane  tosann  calzaa  e  vestii  f 
£  the  n'ha»  besogn  minga  d?&&  battìi. 
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Figurev  *u  on  tea  ter  o  in  piccinta 
Di  ninf  coi  rizz  sbandaa,  coi  bej  scarpett, 
Coi  sceu  busti  ti  cavezz  slrecc  in  zenlura, 
I  manegh  regolzaa,  cm-t  i  socchelL 
jPropriament  su  sto  taj,  in  sta  figura 
Sbottissen  de  la  scorza  sti  smornett; 
Ma  in  lceugh  d*arch  e  de  frizz  gh'han  vkmn, 
Zimbel,  ghitarr,  liutt,  armandoli  n.  . 

E  lì  s'hin  miss  aìegrament  in  ball, 
Girand  intorna  asquas  a  rompi  coli. 
.Fan  la  festa  a  Binald  per  circondali 
Ingemma  al  mirt  cont  i  sceu  caracoll  ; 
£  intant  che  ballen,  cànten  in  sul  sciali 
Su  on'aria  nceu\a,  e  quist  hin  i  paroll: 
Sia  el  ben  vegnuu  7  te  see  V  oeuccdrizz,  e  in  st'  ora 
T' ee  d'ess'la  gioja  de  la  nosta  sciora. 

Gke  voreva  tult'  okra  medesina 
A  refVescagh  el  sangu  ,  che  la  beltonega» 
Essend  muffa  la  nostra  patronscina  y 
Chi  dent  l'èva  ogni  cossa  malinconega. 
Adess  la  fiorisi  tutta  la  boschi  na, 
L'è  alegra.  pu  che  mai  la  nosta  cronega. 
Ditt  quest,  gh'  è  ona  sonada  che  ven  fceura 
Del  mirt  eh' el  sta  per  meUes  in  pajceura. 

.   Come  se  ved  de  '  slatiz  on  gran  splendor 
ÀI  derviss  tu  ti  a  on  bolt  d'  ona  lanterna , 
Insci  -al  squarci ass  del  mirt,  con  gran  stupor 
9e  ved  coss'  hin  i  so  bellezz  interna. 
L'è  olia  tpsa  bizzarra  in.  sul  pritìa  fior, 
E  l'è  on  angiol  fettiv  quànt  a  l'esterna. 
Rinald  el  guarda,  e  bue  ugna  ch'el  decida 
Che,  »  no  Tè,  la  par  la  bella  Armida. 
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Cont  on  sguard  mezza  alegra  e  mezza  nò 
La  spiega  pu  de  queli  che  poss  spiegami. 
La   dis  pceù:  Car  tesor,  te  vedi  anmò 
Dopo  che  l'  ee  avuu  cceur  d' abbandonamm. 
Iguane  dì,  quanc  noce  te  specci  !  vegnet  roo 
Per  s  lanini  appress ,  per  famm  smolla  i  ligamm? 
0  set  chi  a  meltemjn  maggior  sconcerà 
Coi   arma  in  mostra  e  el  beli  cerili  covert? 

Set  moro»  o  nemis  ?•  ah  che  quel!  pont , 
Quell  pont  ricch,  quvj  bej  fior, qui j  bejfontann 
Nohin  staafaa  avunch'el  vcèubbia  famm  di  af- 
Nè  giuslaa  per  chi  cerca  el  me  malanni     (front,  ) 

Via  el  moriott,  desquatta  quella  front,  ' 

[nconlremmes  coiccuec,  toeumm  de  sto  affann  ; 
Scià  on  segn  d'amor,  o  scia  a  la  cà  di  can 
Yuri  de  messizia  $  tocchem  su  la  man. 

Con  8ti  pareli  >  con  cert  oggiad  in  gir , 
Oggi  ad  pietos  col  oerin  che  desven  y 
Coi  Jacrem  ,  coi  sa jutter ,  coi  sospir 
Compagnaa  del  sbanfa  de'quell  beli  sert  - 
A.  resistegh ,  via  d'  es^  pesg  d'  on  can  tir 
O  d'  on  termen  de  sass ,  gh'  è  de  fa  ben  ; 
Ma  el  bon  Rinald ,  che  adess  V  ha  avert  i  oeucc, 
El   cascia  a  man  la  spada  e  el  vceur  fa  boeucc. 

£1  corr  almirt,  e  lee  el  le  ten  brasciaa, 
E  voltandes  col  eoo:  Noi  sia  mai  vera, 
La  sbragia  >  che  con  tanta  crodeltaa 
Te  traitet  la  mia  pianta  a  sta  macera. 
Mett  giò  la  spada ,  o  pur  de  desperaa 
Dà  prima  a  Armida,  o  birbo,  ona  stadera  j         * 
Prima, del  me  car  miri  l'ha  d' ess  ferii 
Sto  sen,  sto  cerar  dove  te  see  scolpii* 

Voi  riL  %i 
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liti  tant  «  Unt'y  ìnfcambì  de  fermass, 
Gio  ona  botta,  e  el  sen  rid  de  sti  sconginr; 
£  in  quella  el  le  ved  subet  a  mudass, 
Come  muden  i  sogn  pance  figur; 
La  se  ìngrossiss,  van  i  belleiz  a  spass, 
L'ha  on  color  olivasler  e  bea  scurj 
Xa  deventa  ìb  d'on  atem  od  oroasc  7 
Anzi  on  gigant  ferri  ber  con  cent  brasc. 

L'b*  in  pwgn  cinquanta  scnd,  cinquanta  spad, 
E  la  menasela  e  la  je  trucca  insemina  $ 
E  i  olter  ninf  in  att  de  dà  stoccad 
Se  fan s  gigant  anch  lor:  lu  noi  gbe  Iremmo. 
El  troncb  el  par  cb'  el  piangia ,  ai  s'eiappinad 
Ch'  él  ghe  redobbia  addoss  conforza  estremma. 
Tir  T  aria  gb'  è  fargli  ,  moster  ,  temporal  : 
L'è  on  invit  di  diavol  general. 

L' ha  tron  7  fulmen  de  sora,  e  appress  al  rest 
Soft  ai  pee  eì  sent  on  fiero  terremoti. 
Fan  guerra  i  vent  sbattendegb  i  tempest 
ìn  del  mostacc  pn  gross  di  bekgott; 
Ma  Rinald  noi  se  ferma  gnanch  per  quest, 
Ne  el  falla  on  colp  con  tucc  sti  barilott. 
La  nòs,  che  do, l'è  on  mirt  come  l'è  pars, 
La  casca  ;  e  l'incan  tesemi  V  è  scompare 

L'  aria  la  torna,  placida  è  serenila 
E  el  torna  al  stat  che  l'èva  prima  el  bosch. 
No  gh*  è  pu  incant  né  bej  ne  brutt  inscenna, 
Se  gh'è  que]  fosch,  Tè  naturai  qnell  fosch. 
Per  vede  se  nagott  pu  ghe  dà  penna  , 
Anch  a  qitej  olter  piant  el  fa  via  i  mosch; 
E ,  rintana  a  el  spadon  con  santa  pas , 
Guardee  mò,  el  dis;  s'  bia  robb  de  fami  tant  cai  ! 
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£1  g'iinria  pceù  vcn<  i  bacaceli  ,  e  intant 
£1  cri  ava  el  Bemitta?  Botta  noeuva  , 
El  bosch  l'è  liber,  l*è  vengiuu  l'incant, 
Gnardee  chi  ha  savuù  dilla  m  sta  gran  prfeuvà. 
Yeden  defatt  cb'd  ven  conbianch  el  mani, 
£  cont  00  brio  ch'el  simel  nói  se  trtéuvaj 
Teden  i  perni  de  V  aquila  ò?  argent 
Pu  luster  con  tra  el  so ,  pa  barlusem. 

Evviva I  sbragen  luce,  Ve  el  ben  vegnuu, 
Evviva  !  e  fan  ©n  mondo  de  legna. 
Senta  ess  invidiaa,  Tè  ricevuti. 
Coni  ònor  de  Goffi  ed  e  cortesia» 
El  gbe  dia  subet:  A  quell  bosch  nosna 
Ohe  soni  andaa ,  l'hoo  vist  ,  i  incanì  hin  via, 
T*  boo  servii,  i  strad  hin  liber,  e  già  poun 
Servissen  ogni  rasaa  de  jmrsenn.  .        : 

Tan  al  bosch  f  s'eeppen ,  tajcn  e  reseghen 
A  ss  e  cantir,  paron ,  ti  aver  e  bór  ; 
E  benché  per  mancanza  de  saveghen  > 

En  sien  reussti  pocch  afa  i  primtn  tòr ; 
Lavoren  molto  mej  qui)  che  s'impieghen- 
Adesa  solt  a  òn  gran  bravo  direttori 
1/  è  Gnglielm,  capitani  genoves , 
Che  sland  in  mar  V  ha  foa  scorta  ai  Franzes*» 

Siorzaa  pceu  a  retirass  e  a  renonaià 
A  gent  pu  forta  el  domini  del  mar, 
li' è  vegauu  a  uniss  al  camp,  e  a  desbarcà 
Tutt  V  armament  di  nav  e  i  marinar. 
Per  ingegn,  per  industria  in  sul  so  fa 
No  gì*  e  operari  de  podegb  sta  al  par; 
E  el  gh'ba  de  pu  di  brav  soggitt  adree 
<Jh'  hvi  almanco,  aeni  Uà  legname*  e  ferree»- 
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Costù  «errii  ittici  i  ben  non  sol  ai  ft 
E  catapult,  e  balia  tj  eniònton 
Per  tceù  ai  Torch  i  cfìfes^  e  per  podi 
Sconquassa  coi  tiu&sad  <i  basitoti  $ 
Ma  el  fé  anch  ooa  giaci  tòr',  e  el  le  fruscile 
Coi.  tra?  pu  forty  om  JMitremend  assoni 
£  el  le  fodrè  de  £iènia  'de  coramzn,       »  • 
Ch'hanpari  a  shattegh  conferà  e  foragh  e  fi&mnt. 

,    .  Sta  tar  Tè  fàda  con  disinvoltura 
D'  unilla  e  desimi  Ita»  in  cento  pera  ; 
Sul,  fond  la  gh?ha  <Jn  monton  de  testa  dora 
De  bau  muraj7  e  la  gh'ha  on  pont  in  mesz. 
El  sbottias  foeura  sto;,  pont  ;  e  adrittora 

,  Et  branca  i  mur  e  el  se  tacca  ai  fortezc. 

•La  sballa  inscima*  poeu  a  -reson  de  moli 
Ona,  torretta ,  come  a  stanga  et  ooH. 

•«    Sora.on  basgioen  de  roeud  la  -vsl  e  la  'gira 
Tant  secali  a  che  la  par  che  la-  scarliga». 
Piena  d'arnia  e  degeut,  pur  la  se  tira 
Dope  se  \OBur  senta  fa  gran  fadiga.  * 
Metri  incantaa  Y  esercii  ej  remira 
"Q-uij  manual  tant  lest  tucc  d'  osa  liga  $ 
E  el  ved  a  faon  in  su  Pistess  modell 
Dò  d'olter  torr  che  parcn  dò  gemelL 

Ma  intant  squajeb  hi'  par*  i  §aracin 
Sti  gran  faccend  ;  e  'tra  de  lor  tontonen, 
Perchè  sui-  mur  ai f  post  piissee-.  vesin 
Gh'è  i  sentine]!  che  di  garett  spionen. 
Vedena  trasporta  rogher  e  pin, 
E  i;maccben  strainenaa  che  se  desponen; 
E  guarden  e  regnarden  e  i  roma  tri  ssen 
Per.  capì  giust  coss'  hin  ;  ma  noi  captaseli* 
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Ànch  lor  no  peien  fgh ,  van  rinforzano, 

In  dove  gh'e  el  beaogn ,- torr<  e  m'uraf; 

£  i  vaa  pussee  de  quella  ftarualzand  •  •.*  '.•'!  * 

Dov'eren  bass  e  deboi  finaroài:  ' . '•  •*■    ' 

De  moeud  che  credo»  d'eèt  skur ,  anch  qnand' 

Per  ruiaaghi  fassen  quaate-  maij     •      •   •       < 

Ma  sora  el  tutt  el  ghe  pareggia  Ismen        •  '• 

Ona  razza  de  famgh  infatua  ben.  ~ 

£1  mes'cia  zolfer  e  bi  turanti  «cernii    ! 
Del  lagh  dove  brusèsn  qmj  cinqfe  cittaa, 
Con  polvera  de  s'ciopp,  e  in  quest  credii 
Pu  a  mi  che  al  Tass  che  noi  se  n'è  informaa  ;' 
Con  sifì  pannigli  ch'el  morb*  l'ha  poeù  unii 
Come  sarav  di  granad  impestaa, 
De  tsk  in  del  mulo  ai  nost  e  brasattaghel    • 
A  cunt  del  bosch  ch'hin  poeù  rivaa  a  tajaghet. 

Intant  che  i  nost  s'  andava©  de&ponead  '  * 
A  dà  l'assale,  e  i  Turch  in  sui  dife», 
Gh'è  on' imbassa  da,  in  ària  ;  e  se  comprehd 
Ona  colomba  sora  al  camp  fraozes  ; 
Che  lesta  e  drizza  la  Tea  via  corrend  - 
Per  strada  soenlia  coi  so  ài  destes. 
Già  la  se  sbassa ,  e  stoo  per  dì  la  piomba 
Vers  la  cittaa  si' imbassatriz  colomba* 

Ch*eelychenon  eel,in  quella  el  va  a  incontralla 
Coi  sgriffon  barbaresco,  on  sparavee  j 
Lee,  che  la  ved  che  no  la  pò  cantatila 
Col  tremend  usellasc*  la  volta  indreej 
£  quarid  l'è  asquas  in  procint  de  brancalla  } 
La  va  in  brasc  de  Goffredo  e  la  n'ha  assee: 
Giost  come  chi  è  in  oaptura  e  che  l'è  a  tir 
De  scappa  in  gesa  e  falla  in  barba  ai  sbir. 
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Él  general  ciappandela  el  ghe  serva 
De  difesa,  posa  l'entra  m  que j - sospetc , 
Che  cont  on  toccb  de  reff  al  col!  l'osserva 
Che  sott  a  on'ala  l'ha  taccaa  on  biglietti 
Scarpaa  el  sigili)  adritt*r*  e)  le  derva 
E  el  legg  sii  poceh  *  paroll ,  ma  ciar  e  nett: 
Al  re  JUadin ,  diserà  queir  tal  scritl , 
L9  invia  salut  el  capitan  d'  Egilt. 

No  dubita  nagott,  sta  sald  anmò 
Senza  rendei,  per  quatte*  o  cinqa  di  ; 
Mandaroo  el  camp  frames  a  fa  el  fatt  *ò, 
"Vegoaroo  a  liberatt,  ndet  de  mi. 
Quest  l'èva  el  gran  secrett,  l'èva  però 
Miss  in  ziffra ,  ma  bona  de  capì. 
La  colomba  Tè  el  mess  ,  che  là  in  Levaot 
Gfa' even  de  sti  correr  senta  spend  tant. 

*  Goffredo  dopo  d'avella  svalisada, 
Per  mepced  el  le  libera  adrittura; 
Ma  lee  la  stima  bea  de  muda  strada 
Per  no  andk  a  fa  ona  misera  finora. 
Lu  el  ciama  srìbet  i  capp  de  'Farmacia, 
'  E  U  el  ghe  dis,  moslrandegh  la  scrittura: 
Guardee  che  grazia  ?  l'è  el  oiel  ch'el  ne  julta, 
Chi  la  soa  provvidenza  la  gh'è  Ittita. 

No  gh'  è  pu  temp  de  perd,  boeugna  spianai 
On  pass  noeuv  senza  per des  de  coracc, 
E  suda  e  sfadigass  per  rorap  i  sass 
Vers  el  mezzdi  y  e  toeu  yia  se  gh'è  di  impacc. 
L'è  ben  diffidi  a  dervì  quell  pass , 
Ma  se  pò  fall,  n'hoo  notaa  i  sit  e  i  caca 
I  Turch  creden  quell  post  franch  de  so  pè; 
E  gh'avaran  faa  attorna  pocch  de  che. 
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"Va  ti  Baimond  de  qvella  part,  trasporta 

ja  toa  ter  in  quell  srt  per  bau  el  mur* 

Zoi  maggior  forz  mi  taccaroo  la  porta 

rrcrs  tramontana  in  alt  de  tegnì  aur; 

Calche  la  gent  nemica  pocch  accorta 

_>a  sia  menada  a  bev  de  iti  fìgur. 

>on  la  mia  tór  pceù  insci  ladina  e  lesta 

Lndaroò  in  olter  Iceugh  a  dagh  de  festa. 

Ti  in  l'istes*  temp,  Cantili  ;  t'ee  de  redute 
Pocch  lontan  de  la  mia  con  la  toa  tór. 
Chi  el  tas.  Raimond  li  appresa  el  fa  de  mutt^ 
Pensand  tra  lu  su  quell  che  se  descor. 
El  consej  de  Goffred  l'è  ottem  in  lutt, 
El  diss,  e  el  parla  mej  che  né  on  dottor;  - 
Ma  el  sarà  ancb  ben  de  cerca  vira  ch'el  si% 
Bon  d'andà  al  camp  d'Egitt  a  fa  la  spia. 

Per  savenn  dì  i  so  mir;  i  sceu  penser, 
E  quanc  squader  gh'è  insemma  e  de  che  razzas 
Allora  el  diss  Tancred  :  Gh'hoo  mi  on,staffer 
Pussee  a  proposet  d' on  birbon  de  piazza: 
Franch ,  ma  accort,lest  de  pee,  de  scarp  legger^. 
Bon  de  fa  bev  a  chi  se  sia  in  la  tazza: 
Mudarid  lenguagg  l'imita  el  terz  e  el  qu&rt> 
E  el  sa  porta  in  commedia  paricc  part. 

Costu  l'è  ciamaa  11,  e  quand  el  sent 
Quell  che  vorav  Goffred  e  el  so  patron, 
L'alza  el  eoo  e  el  di*  alegher  e  coment: 
Sarii  servii  segond  che  n'hii  'intenaion; 
Andaroo  subet  a  st*  accampament 
Senza  vess  cognossuu  per  on  sp'ion. 
Del  beli  mezzdì  vuj  scava  quell  che  fan, 
E  cuntà  i  amen  e  i  cava)  che  gh'han* 
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"Vuj  savev  di,  asca  elpopol,  cossael  tratta 
Quell  general  e  cessa  el  gh'  ha  in  1*  ideja. 
Vuj  div  cossa  ghe  buj  in  la  pignatta  7 
Come  se  fuss  \un  de  la  soa  faro  e  j  a. 
Dilt  quest,  Yafrin  noi  perd  temp,  e  el  baratta 
In  d' on  vestii  turchesch  la  soa  liyreja: 
E  sbiottaa  el  coli ,  e  in  scambi  del  cappell 
Miss  in  eoo  on  beli  turbant ,  noi  par  pu  quell. 

£1  sa  mett  còme  van  e  l'arch  e  i  frizz, 
E  el  par  on  Turch  nativ  a  V  aria ,  ai  ge$L 
£1  sa  parla  paricc  lenguagg  dedrizz, 
Come  mi  el  milanes,  e  fors  pu  prest. 
jSalvaa  el  battesem,  no  ghe  cala  on  sgrizz 
A  vess  on  Pagan  ver  in  tnlt  el  rest  ; 
E  el  va  su  on  cavali  d'usser  tant  bizzar 
Ch'  el  Pegasee  noi  pò  asquas  stagh  al  par. 

IS'hin  gnanch  trii  dì,e  i  Franzes  han  gta  spianaa 
Tucc  i  slrad  scalossenl  e  pienn  de  fopp  ; 
£  han  fornii  i  macchen  ch'even  coinenzaa, 
Che  no  ban  avuu  nissuna  sort  d' intopp  ; 
£  han  lavoraa  dì  e  noce,  e  s'  hin  casciaa 
Tane  cruzi  che  per  brio  l'è  staa  asquas  tropp. 
Tu  ti,  quell  che.  fa  besogn  l'è  desponuu; 
Ponn  mò  dagb .  denter  a  s'ceppacazzuu. 

Elbon  Goffred  el  dì  inans  che  assaltassen 
La  ci  Uà  a  el  stè.on  gran  pezz  in  orazion, 
C oman d and  che  i  soldaa  se  confessassen 
Per  fa  pam  in  seguet  la  comunion; 
£  el  yoeuss  che  in  maggior  nomer  pareggiassi) 
Di  macchen  7  dove  han  mandi  de  fa  fomiòn; 
£  i  Turch  gabbaa  se  rallegrènn  vedendes 
Impostaa  in  lceugh  dove  ponn  ine j  defeodes. 


El  fé  gira;  quand  vens  poni  el  scur  a  scond 
Tace  i  saeu  fogn,  la  soa  tòr  pu  lontan, 
Dov'el  mur  tant  inscima  cone  in  food 
£1  ven  giò  sceuli  senza  barbacan. 
Su  la  collina  el  mett  la  soa  Raimond 
Fu  insù  che  la  cittaa  de  duu  o  trii  pian  5 
£  con  la  terza  tòr.Caroill  l'è  a  post 
"Vers  l'occident^  e  el  tutt  Tè  ben  despost. 

Ma  al  prim  ciar  i  Pagan,  subet  sqnajènn 
La  scenna  del  di  radree  tutta  mudada  y 
£  restènn  muff  ,  quand  la  tòr  la  trovènm 
Via  del  .sit  dove  l'èva  già  logada; 
£  inolio  pu  quand  per  gionta  òsservènn 
Chi  ona  tòr  noeuva  e  là  anch  la  terza  alzadar 
£  che  i  Franzes  s*  even  tant  ben  provvist 
De  monton,  catapulta  gatt  e  balist. 

I  Pagan  però  anch  lor  prima  che  i  tacchen , 
Hin  pront  a  toeù  de  eh)  per  mett  de  lì. 
Dove  i  Franzes  de  noce  gh'  han  fissaa  i  macchen, 
JLor  ghe  pareggen  i  repar  del  dì; 
Ma  el  Buglion,  perno  fòche  ghe  lafracchen 
Dedrevia  quij  d'£gitt  eh' han  de  vegnì,  * 
£1  sarà  i  strad,  e  a  Guelf  e  ai  dnu  Robert, 
Stee  in  sella ,  el  dis ,  e  stegh  coi  oeucc  avert. 

Curee  sii  pass  dedrizz  e  tegnii  strecc , 
Che  intant  clfe  voo  per  batt  quel  1  mur  pu  fiacch  , 
I  nemis  no  rivassen  a  sàngu  frecc 
Ai  spali  di  mee  soìdaa  già  in  Iruscia  e  stracco. 
Chi  el  tas>  e  a  propotzion  di  apparecc 
t)e  tre  part  se  comenza  on  fiero  attacca; 
£  quell  di  armandes  l'istess  re  con  tutta 
La  soa  gent,  de  tre  part  el  le  rebutta» 
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,    La  istess  el  se  melt  sa,  benché  el  sentisi 
£1  pes  di  carnevaa  che  l'è  on  gran  pes  9 
I  arma  che  de  gran  temp  l'èva  desmiss, 
£  el  fa  cantra  Raimond  i  so  difes: 
Gontra  Camill  f  ha  miss  Àrgant,  l'ha  miss 
£1  Soldan  contra  el  general  frames  j 
Ma  el  Circass  el  sta  fresch,  che  coir  Camill 
Gh'éanch  Tancred,quellchcadessl'hade  fornill. 

Comenzen  già  fra*  velenaa  a  fiocca 
Come  di.  nivol,  de  la  pari  contraria; 
Talché  el  ciel  l'è  pu  scur  che  quaod  se  fi 
L'ecliss  o  gh'è  quej  temporal  in  aria; 
Ma  i  nost  coi  macchen  sen  san  impatta 
Con  furia  e  forza  pu  strasordenaria. 
Con  di  gran  hall  de  sass  ghe  dan  addos* , 
£  con  di  trav  col  ferr  in  ponla  e  gross. 

Vun  de  qui)  sass  in  dov'el  riva  el  tria 
£  i  arma  e  el  corp,  e  el  fa  on  gran  spettascee. 
Chi  en  resta  mort  no  se  sa  pu  chi  el  sia, 
No  se  destingu  né  el  denanz  né  el  dedree. 
Insci  el  trav  el  feriss  e  el  passa  via, 
£  el , par  che  a  coppann  vun  noi  n'  abbia  assee  ; 
£  el  ferii  noi  gh'  ha  temp  de  tceuss  el  spass 
De  vede  dov'è!  vaga  ioam  fermass. 

Ma  gnatica  per  sta  furia  e  sti  grangnocch 
No  perden  el  coragg  i  Saracin. 
Lana  e  bombas  n'en  drceuven  minga  pocch 
Contra  qui]  coìp  tremend  cobi  el  so  fin; 
Ch'el  dur  dand  conirael  dorelle  tram  tocch, 
Ma  el  perd  la  forca  contra  el  moresin; 
£  el  tempesta  di  itxrx  asquas  el  cress 
Conti  a  i  Franzes ,  massem  dov'  hin  pu  spess. 
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De  tutt  tre  i  part  hin  tolt  de  mira,  e  pur 
In  st'  assali  no  se  trighen  gnanch  per  quest. 
Chi  sott  ai  gatt  lavora  e  va  sicur, 
Ch'  han  pari  a  vegai  i  frizz  come  tempest. 
Chi  cascia  inanz  i  torr,  e  i  Turch  di  unir 
I  tran  indree  fasend  a  chi  è  pu  test; 
Ma  già  i  torr  hin  a  segn  de  mett  el  pont, 
E  già  el  trussa  el  montou  tant  dur  de  front. 

Intant  no  l'è  Rioald  minga  content  * 
D' oa  simel  ris'c  dove  van  lanci  a  mucc  j 
Noi  vceur  insemma  a  tutta  sort  de  gent 
Fast  on  onor  de  s'ciupp,  de  eoo  de  brucc. 
£1  guarda  intorna  per  cerca  on  ciment 
De  par  so ,  e  scernì  on  pass  schivaa  de  tucc  , 
E  el  vceur  ess  sol,  diali  nt,  e  el  s'  è  resolt 
De  .tacca  el  mur  pu  fort  e  pussee  a  volt.. 

E  voltaa  a  qui)  soggitt  brav  e  faraos 
Giàyguidaa  de  Dudon  bona  memoria , 
Guardee  quell  raur?  el  dis,  com'el  sta  ozfbs.? 
Vergogna  f  andemm  là  non ,  forni ram  sciatoria. 
No  gh'è  mai  ris'c  per  i  omen  valoros, 

0  s'el  gh'è ,  in  del  passali  gh'è  maggior  gloria 
Andemm  là  franch  del  dent  e  regaleco, 

E  coi  nost  scud  unii  femmes1  on  teee.    , 

Defatt  a  sti  paroll  tucc  de  concert 
Alzen  in  l'ari  i  scud  su  la  colmegna  ; 

1  han  taccaa  in  moeud  de  stagb  sott  al  covert  ft 
E  se  di  colp  en  vceur  regni  ch'en  vegna. 
Yan  coi  pass  fegolaa,  ma  !  origli  e  spert^ 

E  andanti  no  gli 'han  intopp  che  je  Trattegna  ;. 
Che  con  quell  test  no  gh'han  pagura  nò 
De  tutt  quell  mai  che  posscn  sbattegh  giò. 
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Già  hin  sotl  ai  mur,  Ronald  l'alza  ona  scara 
De  quij  del  Domm  ,  alta  dusenl  basì] , 
£  el  le  maneggia  come  ona  pampara, 
O  come,  el'  fass  hallà  di  maga  t  ti  j. 
Tran  giò  di  macchen,  lu  el  ghe  dà  la  taraj 
E  el  stima  i  cosa  pu  grev  zagatrarij  ; 
E  el  s  ti  mar  a  v  el  saas  de  Cavai  lasca 
Pocch  pu  d'ona  pajocca  e  d' ona  frasca. 

L'  ha  addo&s  pu  frizx  d'  on  san  Sebastiau , 
E  el  scud  V  è  corner  de  quadri} ,  de  sass. 
El  se  repara  el  eoo  cont  ona  man , 
Con  1'  oltra  el  branca  el  mur  per  segnrass. 
Con  st' esempi  i  compagn  de  maniman 
Se  fan  inanz,  e  aneli  lor  'veeuren-  ris'eiass, 
E  van  sui  scar,  ma  che?  no  l'è  tuttuna, 
No  l'è  ingùaa  né  el  valor  né  la  fortuna/ 

Chi  va  giò  mort  e  chi  ferii ,  ma  in 
El  va  inani!  e  chi  l'julta,  e  chi  el  menasela ,' 
L'è'  inscima  ai  mur,  l'è  lì  per  rampagh  su> 
E  per  rivagh  el  se  sfadiga  e  sbiascia. 
Impegnaa  i  Turch  no  poden  fa  de  pu 
Per  trall  indree  ;  lu  noi  ghen  dà  ona  st rascia, 
Con  tanci  sforz  9  con  tanta  gent  contraria , 
Gran  che!  el  resist  vun  sol  sospes  in  aria. 

E  el  resist ,  e  el  se  avanza,  e  el  se  rinforza 
Taccaa  pu  franch  al  mur  che  con  la  colla. 
Con  tane  contrast  l'acquista  maggior  forza, 
E  el  sbalza,  propriament'eomè  ona  molla* 
El  veng  in  ila  straàa  el  so  pont ,  e  el-  sforza 
•Tucc  i  lanz,  tucc  i  iutopp,  tutta  la  folla  j 
E  el  glie  melt  pè  lassami  spazzaa  el  se n tee, 
E  el  pass  sicur  a  chi  ghe  vegna  adree. 
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El  fradell  de  Goffredo  eh'el  stava  asqoas 
Per  dà  giò  on  squass,  intant  el  s'è  redutt 
£1  aegond  in  sui  mur  con  tutta  pas  ;  • 
Perchè  l' istess  Rinald  el  gh'  ha  daa  ajutt. 
In  stp  de  mezz  1'  è  pu  dubbio*  el  cas 
Del  general  ,  e  el  prìguer  V  è  pu  brutt , 
Che  là  non  sol  gh'è  i  omen  che  combattei!  ; 
Bla  fina  i  macchen  tra  de  lor  se  sbatten. 

I  Turch  sul  mur  even  alzaa  on  paron 
Che  Fera  staa  on  tremend  arbor  de  nav, 
E  su  la  scima  in  traverà  gh'è  on  boccon 
J)e  trav  ferraa, che  anch  qucll  no  l'èpocch  travj 
£  el  fan  scoccà  coi  cord,  e  el  dà  coppon, 
Che  dov'  el  riva  n'  accorr  fa  de  brav  ; 
I/ha  on  eoo  de  ferr  che  semina  el  se  re  tira, 
Semina  el  ven  fceura  e  el  poggia  bott  de  lira. 

£1  dava  sto  gran  trav  boti  sora  bott 
Ta,nt  srgiss  in  su  la  tór  de  traila  in  tocch; 
Hin  slogaa  i  giont,  i  ass  part  crepaa,  part  rott, 
£  a  sconquassalla  gbe  calava  pocch. 
J^a  va  tra  marinar  e  galiott, 
Ch'hin  folfer  aneti  i  nost,  sei  Turch  hin  scrocch  « 
Coi  fole  che  gh'even  pront  han  tiraaalsegn, 
£  tajandegh  i  cord  guasten  Y  ordegn. 

On  sass  strappaa  d'on  mont  o  destàccaà 
Per  1'  antigaja  o  la  furia  del  vent , 
Rotoland  giò ,  pensee ,  $  el  fa  on  gran  maa  : 
In  dov'el  passa  no  l'è  salv  nient  j 
Insci  cascand  sto  trav  l'ha  squinterna* 
£1  cornison,  sfracassane)  àmia  e  gent. 
£a  tór  la  sé  scori iss ,  la  se  scancjiinat 
Trema  el  mur  e  rebomba  la  collina^ 
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£1  se  fa  inànz  Goffred,  e  el  cred  d'andà 
Sul  mgr  senza  contrast,  superaa  quell  y 
Ma  T  incontra  on  foeugh  lorber  de  mocbà 
Col  gran  spuzzer  e  scotta  ben  la  peli. 
Hin  fiamm  che  fan  on  fum  de  tossegà, 
Noi  ne  tra  foeura  tant  el  M ongibell  • 
Ne  l'ha  mettuu  ci  Teater  tant  spaghett 
Quand  l'è  brusaa,  o  l'incendi  la  al  Laghett. 

Hm  fiamm  de,pu  figur,  de  pu  color, 
Che  brusand  roanden  on  odor  infamai; 
Inlocchissen  cor  fum  e  col  rumor 
Che  fan  quand  s'cioppen  qui)  marcadett  fiamm} 
£  l'è  anch  assee  che  no  brusa  la  tòr 
Beparada  con  Fumed  del  coramm. 
Già  el  suda  e  el  se  rescra:  s'ei  tarda  anrno 
I/ajutt  del  ciel,  la  tòr  la  fa  on  falò. 

£1  Buglion  spiritos  ,  anch  a  despecc 
De  tant  priguer,  l'è  sald' denanz  de  tucc; 
£  el  ghe  fa  anem  a  tra  l'acqua  a  secc 
Incontra  al  foeugh  in  sul  coramm  già  sncc 
Già  asquas  senz'  acqua  even  redatt  ai  strecc, 
£  se  trovaven  strimed  in  di  gucc; 
Quand  s'alza  on  veat  che  inanz  ch'el  faga  aflfaec 
£1  volta  el  foeugh  ai  Turch  in  del  mostacc. 

El  sbatt  indree  la  fiamma  de  marnerà 
Che  in  d'on  atenTsui  mur  l'è  sparpajada^, 
Dov'hin  tend  e  repar,  roba  che  l'era 
Tutta  a  proposet  per  ess  prest  brusada. 
Ah  che  a  sta  amis  con  Dia  Tè  poeù  la  vera! 
£1  h'è  assistii  Goflfred  con  la  soa  armada, 
E  l'è  ubbedii  del  veni ,  come  el  ghe  daga 
Ioguaa  ai  aoldaa  la  tappa  con  la  paga. 
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Ma  quand  el  ved  quella  mesterà  pizza 
A  revoìtassegh  cernirà  Ismen  birbante 
Per  salvass  de  sta  brutta  'paccagnizza, 
£1  fa  penser  de  renovà  i  sesu  incant: 
£  cordaa  con  dò  atri)  tutt  pienn  de  stizza , 
£1  se  fa  inanz  fosch,  rabbiufaa  e  rogant. 
Tra  qui)  dò  stri) ,  se  in  tutt  tool  ghe  someja 
Al  quindes  de  i^roceh,  el  n'ha  P  ideja. 

Coi  so  solet  bestemm  già  el  comenzava 
À  dessedk  i  diavol  mezz  stremii  : 
Già  P  aria  a  qui)  scougìur  la  se  quattaya 
De  nivolon  ,  già  el  so  V  èva  sbasii  j 
Ma  on  gran  sass,  che  de  lor  noi  se  spacciava, 
Sbattuu  giò  de  la  ter  contra  tucc  trii, 
Je  colpì  de  inanera  ginn  in  quella 
De  squattaraj  come  ona  brusadella. 

L'èva  tant  spettasciaa  quell  malandrin, 
Des6guraa ,  desfaà  coi  so  dò  strij , 
Ch'  el  gran  sott  a  ona  preja  de  molin 
L'è  smiuuzzaa  pocch  pu,  l'è  pocch  pu  tri). 
Àndènn  i  anem  a  cà  del  sòciappin 
A  god  el  frut  de  tane  forfaitari), 
Tornè  l'aria  serenna,  e  el  so  el  vens  foeura: 
Birbi ,  st'  eseìnpi  el  pò  serviv  de  scoeura. 

In  sto  de  mezz  ch'el  fosugh  «l  se  sparpaja 
Verme*  e  «tea,  la  tòr,  ohe  l'è  sicuro, 
VesinandéS  'la  mett  su  la  muraja 
£1  so  pont  con  tutt  comod  adritlura; 
Ma  Soliman  spiritos  già  el  le  taja, 
O,  per  di  mej,  el  n'ha  ona  gran  premura  j 
£  el  l'avarav  tajaa,  ma  solta  su 
A  r  improwista  on9  olirà  tòf  dt  pu. 
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La  domina  sta  ter  a  la  lontana , 
Pu  avolla  di  palazz  e  di  baltreseb. 
Vedend  che  la  cittaa  la  par  pu  nana; 
I  Turch  resten  estategh,  e  stan  fresco. 
Fiocchen  gio  intant  i  sass,  e 4  per  diana! 
A  Soliman  ghen  tocca  on  bon  refresch; 
Par  el  vceur  tajà  el  pont  a  tace  i  atee, 
Spongend  i  Turch  sbasii  che  dan  indree. 

Al  bon  'Goffred  allora  gh'  è  compars 
San  Michee  arcangiol  armaa  e  barlusent. 
El  parirav  el  lum  del  so  pu  scars, 
Pu  sbiavaa  impari  a  on  lum  {ant  resplendent 
Goffred ,  eì  diss ,  i  tò  pregbier  t'  hin  vars , 
U  è  toa  Gerusalemm ,  sta  alegrament  5 
Alza  su  i  ceucc  y  e  guarda ,  asca  i  tò  fora, 
Che  ajutt  el  te  dà   el  ciel ,  e  che  rinforz. 

Anem,  alza  i  palper,  e  guarda  on  poo 
Lassù  per  aria  on  esercit  (erribèl. 
Tolta  la  nebbia  9  mi  te  sguraroo 
La  "vista  a  on  segn  de  vede  l'invisibel; 
Talché  te  rivaree  coi  ceuco  del  eoo 
A   soffri  on' lum  eh' el  sarav  impossihel  j 
£  osservano  spiret ,  angiol  tra  on  abiss 
De  lus ,  te  staree  a  bolla  a  guardagli  fisa. 

Guarda  i  aneto  de  dniij .  eli'  han  combattao 
Con  lì  ;  e  che  stan  gp(Jend  la  sanjMl  »  giuria. 
Hin  là  anmò  che  comhalten,  ieihin  vegnuu 
A  compagnatt  sul  fin  de  .ala  viltoria. 
Quell  là  in  mezz  aquell  fum  l'et  cognoasuu? 
1/  è  quel!  del  sogA  che  l'  avaree  a  memoria  : 
L'  è  Ugon  ch'el  fa  alza  polvera  ,  e  el  mina 
I  fondament  di  %oir  come  ona  mina. 
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Quell  là  ccn'ferr  e  fiamin  a  quella  porta  , 

Quell  T  è  Dudon  :  te  vedet  cessa  el  var? 

£1  brasa  ,  el  batt ,  el  sporg  arma ,  l' esorta 

I  soldaa  a  monta  su  fi  stand  i  scar. 

Guarda  su  la  collina  quell  che  porta 

Puviaa  e  nutria,  el  vescov  Ademar: 

Guarda  quell  bon  pastor  anittò  in  fonaion 

A  dav  la  santa  soa  benedizion. 

Guarda  pu  avolt  mò  se  te  vceu  vedi 
Tucc  i  angiol  insemma  in  lo  favor.  c 

Defalt,  guardand  in  aria  el  n'osservè 
On  numer  senza  nutner  con  stupor. 
Hin  tre  squader ,  e  anch  quej  hin  spartii  in  tre 
Cont  on  orden  mirabel  tra  de  lor. 
IJaren  pu  grand  i  fil  eh'  hin  pn  vesinn , 
Ma  con  pu  van  indent  hin  pisciuinn. 

£1  bassa  i  oeucc ,  e  pceìi  tornaitdi  a  alza 
Noi  god  pu  ona  vision  de  quella  sort  $ 
Ma  el  ved  i  soeu  soldaa  de  scià  e  de  là 
Che  se  fan  largo ,  e  ch'hin  rivaa  a  bon  port. 
Van  su  paricc  adree  a  Binai d;  che  già 
£1  slroggia  i  Turch  sul  mur ,  e  el  nella  Fort. 
Noi  speccia  pu  Goffred  ,  ma  el  toeù  de  siane 
La  bandera  aJ  so  alfer,  e  el- passa- inanz. 

£1  passa  el  prira  sul  poni ,  ma  a  mézza  strada 
L'incontra  Soli  man  4h'el  ghe  s'è  oppost. 
Su  on  pontesell  el  gh'e  el  fior  de  l'armada, 
Fan  con  pocch  colp  trasecola  in  quell  post. 
£1  sbragia  el  Soldan  fiero  ai  carnai  ada: 
Me  doo  per  mort ,  fioeuj ,  per  amor  vost  , 
Tajemm  el  pont  dedree ,  pientemm  pur  cbì , 
Che  avaran  de  discorrala  con  mi* 
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Ma  ci  véà  Binald  con  rolt  che  mett  spaghett, 
£  che  luce  dan  a  gainb  doma  a  vedell. 
Come  hoo  de  l'alia ,  el  dis,  m'hoja  de  melt 
À  giontagh  chi  senza  vantagg  la  peli  ? 
L'  ha  anmo  speranza  de  podess  rentelt  , 
E  el  ced  el  pass,  ma  reculand  beli  bellj 
£  el  l'incalza  Goffred  vitlorios 
Pientand  sul  mar  l'insegna  con  la  eros, 

Bell  vede  quel!'  insegna  gloriosa 
A  sventola  su  quell  mur  eminenti 
L'-aria  intorna  la  par  pu  respettosa, 
Pu  viv  i  ragg  del  so  che  ghe  dan  dent. 
No  gh'  è  nissuna  .frizza  ardimentosa 
Che  la  se  ris'eia  de  -  passagh  arent  ; 
E  el  par. che  la  cittaa  e  el  moni  vesin, 
Rallegrando,  ghe  fagjien  on  inchin. 

.  I  Monsu  allora  a  quanta  vos  gh'  aveven  7 
Viva,  sbragènn,  la  vittoria  l'è  nosta! 
£  i  moni  faven  anch  lor  quell  che  podevén, 
Replìcand  i  ultem  silleb  in  resposta. 
Fina  Argani  in  sto  mezz  l'èacà  de  Steven y 
Che  Tancred  el  ghe  dà  la  soa  battosta  ; 
£  buttaa  el  pont,  1'  è  lest  a  passagh  sa 
£  a  pientà  sui  muraj  la  eros  anch  lu. 

Yers  el  mezzdì  però  ?  dov'  hin  postaa 
Raimond  e  el  re  Aladin  per  rebultass, 
Coi  seeu  sforz  i  Guasoon  ì  che  n'han  pur  faa, 
No  ponn  tra  el  pontine  gh'hanmeend  d'avanzaci 
Ch'el  re  el  gh'ha  attorna  el  fior  di  seeu  soldaa 
Pront  a  morì  pultost  che  a  dà  indree  onpass; 
E  con  luti  che  là  el  mur  el  sfa  pu  fiacch , 
Gh'è  tanl  repar  e  macchen  eh' hin  a  abacefi. 
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Qaant  a  la  tor  ;  la  gh'ha  peeu  de  niaross 

Ona  strada  che  l'è  poccli  a  la  via, 

Che  la  ghe  fa  toeù  su  paricc  scaloss, 

Per  giustada  e  spianada  che  ìa  sia. 

Intant  rivandegh  la  gran  noeuva  addoss, 

N'hin  stremii  i  Turch ,  n'han  i  Guascon  legria  j 

Senten  a  dì  Aladia'e  el  Toiosan 

Che  la  ciltaa  Tè  tolta  vers  el  pian. 

La  ciltaa  Tè  già  resa ,  el  cria  Raimond, 
£  pur  T  ha  faccia  de  resist  anmò  ? 
£  nun  senza  ti  rasa  quej  part  sul  tond 
Staremm  chi  a  bocca  6uccia  de  gogò? 
Ma  el  re  el  ced ,  e  el  fa  cunt  d'andass  a  scond  ; 
Che  de  defendes  11  noi  gh'ha  el  lcengh  nò; 
£  el  cred  d'ess  franch  in  d'ona  soa  fortezza, 
Ma  l9è  in  dei  credei  tutta  la  franchezza. 

Allora  e  per  i  mur  e  per  i  port" 
L' esercì  t  el  va  dent  a  la  rinfusa  (' 
Rott  f  sconquassaa  tace  i  contrast  pu  fort, 
Dove  no  basta  e!  ferr  gh'è  el  focugh  che  brasa* 
In  mezz  al  scagg,  ai  sgarr  gira  la  mort , 
No  gh'è  ona  botta  che  la  \aga  busa  ; 
Scora  el  sangn  peri  strad  e  el  fa pozzangher, 
Stringaa  e  ferii  hin  a  mucc  qui)  pover  tangher. 
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Ca  n  r  q  XJX. 

•* 

i 

Argotaent. 

Tancred  el  torna  a  mettes  in  duell  ? 
E  el  coppa  Argani  per*  scoeudegh  el  pedtt. 
La  se  incontra  in  yafrin  giust  a  pennell 
Erminia  a  desquattagk  i  altaritt. 
Scappen  insemina,  e  infoi  de  cert  stradell 
Veàen  Tancred  mezz  màrt  e  derelitta 
La  piang  Erminia. ,  e  pceà  in  .del  medegall 
La  spera,  vist  {  piagh,  de  resanalL 

vjrià  per  la  stragia  orrenda  ro  per  la  fofla 
Resten  senza  difesa  i  bastion; 
No  gb'è  cb'el  sol  Argant  che  ancamò  el  botta, 
£  el  sta  sald  com*  el  fuss  on  torrion  -9 
Tiol  gh'  ha  pu  on  fìl  de  speranza  in  gajoffa , 
£  anmò  el  fa  el  buio  per  desperazion; 
Serciaa  de  tane  nerais  noi  pò  soffrì 
De  da  indree  on  pass;  putlost  sballa ,  ma  11. 

Tra  tane  mosch  ch'el  pizzighen  7  de  maross 
Riva  anch  Tancred  che  V  è  pu  d'on  ^vespee. 
Argant  a  l'armadura  el  le  cognoss, 
Ai  att;  a  l'aria,  ai  mazzad  de  ferree. 
£1  se  sovven  di  ses  dì  de  reposs , 
Che  per  giura  eh1  el  fass  hin  staa  pnssee  j 
£  el  glie  dis  ciar:  Donca  el  promett  el  sta 
In  sul  tò  calepini  per  tayanà  ? 
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Te  vegnej  tand  e  in  bona  conipaghia 
I*er  no  combatta  moslacc  per  mostacci 
Ma  con  ,  tutta  sta  gran  stiperei  ari  a 
Vea  pur  scià  coi  tè-  macche  n  e  Vantaci. 
Fa  servì  i  toro,  soldaa  de  battana, 
Che  i  toeu  raggir  no  tróvaian  ptt  spacc; 
Te  ghe  see  ca'pitaa,  tepoeù  desponn' 
A  resta  in  di  mee  ma»,  boja  di  donns   • 

£1  rid  Taocred  1  ma  l'è  on  cèri  rid  rabbiaa, 
E  el  respond:  Soni  sta  a  lard,  ma  in  quant  a  quest, 
Se  te  voraree  di  la  verità*, 
Te  par  irakene  sia  rivaa  tropp  prest? 
£   t'avaKjsset  car  che  ghe  miss  staa 
Tra  mi  e  ti  mezz  el  raond  con  tuli  el  resi; 
Se  no  vens  prima  per  on.  contrattemi  y 
Te  vedaree  coi  .pwauv  che  vegni  a  témp. 

Yen  pur  fceuja  in  déspart  ti  che  te  varitet 
Doma  boja  di  buli  e  di  gigant: 
Te  sfida  quell  di  donn,  \eu  pur,  descantet, 
Costor  no  gh'  intraran  o  tant  o  quant  y 
E  sta  pur*  franch,  quand  ti  no  te  me  piantet, 
Che.  saran  come  statov  de  Campsant  5 
£  e). ghe  comanda.de  sta  quaec^  e  el  dis: 
Costù  prima  .che  vost  1*  è  me  nemis.  • 

Sol.  o  con  seguet,  el  repia  el  Circa**  ? 
Ven  pur  via,  che  per.  mi  sont  semper  quell  ; 
Siel  mò  chi  in  tane  y  siel  mò  in  despart  là  abbassa 
No  vuj  lassati,  via  de  lassagb  la  peli. 
Insci  s' invièn  d' accord  e  de  boa  pass 
Stizze*  e  resolutt  al  gran  duell; 
E  V  è  difes  per  strada  de  Tancred 
El  so.  avversari  :  roba  de  a©  cred  ! 
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Siel.poat  d'onor  che  1  obbliga  a  salvili, 
O  set  de  tutt.el  sangu  del  fier  Pagan, 
£1  T  avarav  per  despiasè  o  per  fall  7 
Se  od  olter,  ghe  sfrisass  doma  ona  man  ; 
£  quarciandel  cól  scùd:  Guardee  a  toccali, 
£1  sbragia  a  cbi  l' incontra  anch  de  lontan} 
£  coi  sceu  amis  infollarmaa  el  ten  dur, 
Per  $tepù  on  nemis  sinici  in  sicnr. 

.  Soriend  tucc  duu  de  la  cittaa  se  lassen 
Dedree  di  spali. ibaracch  di  Monsù: 
Van  per  on  sentiresti  dove  ghe  passen 
Doma  qui}  che  se  perden  o  pooch  pù. 
Dopo  quej  gir  el  cas  vceuss  che  trovassen 
Ona  vali  tra  i  collina  serciada  su  ; 
£  elt  fa  rosa  el  Tasa  che  noi  le  parangona 
Al  .beli  anfileater  de  Verona. 

,  .Chi  se  fermen,  e  Argani  muff  e  sospes 
£1  dà  a  Gerusalcmm  on>  sgaard  annaò  $ 
Tancred  ,  vedenti  eh'  el  Turch  no  Y  è  difes 
Bel  splet  scud,  el  sbatt  ina  anch  el  so; 
£  pocii  el  ghe  dis:  Cosaapenset?  t'hoo  intes, 
Te  despiaa  a  andà  adess  a  fa  el  fatt  tò: 
Se  l'è  quest  che  te  penset,  come  credi  ^ 
£1  sass  l'è  già  tiraa;  no  gh'è  remedi. 

Pensi ,  el  respond ,  o  tocch  de  mammalucco 
Che  la/  cittaa  capital  de  sto  regn   • 
L'han  tolta,  e  in  del  pensagh  resti  destaceli, 
Ch'ho  cercaa  inutthnent  de  dagh  sostegn; 
£  pensi  che  tajandet  el  mazzucch 
L'è  minga  assee  vendetta  al  me  desdegn. 
Se  van  contra ,  din  quest ,  con  gran  cauteli», 
Che  s'hin  provaa  ,  e  gh'ban  l'aracc  a  la  padella. 
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L'è svelt,  smingol  Tancred,  l'è  on  tr  jiquàttrin , 
Ijest  de  pee  ,  lest  de  man ,  ma  pu  lest  d'oeucc. 
Grand  l'è  el  Circa»,  con  spali asc  de  facchin; 
Hi'  olter  el  par  respett  a  lu  in  genoeucc. 
£1  sé  streng  su  ,  e  el  «e  fa  pu  pisci  ni  n 
Per  rivagh  sott  Tancred  e  per  fa  boeucc; 
Truccane!  quella  d*  Àrgant  con  la  soa  spada  " 
Per  traghela  de  part  ,  el  sta  in  parada. 

Ma  Argant  stincaa,  gnerveut  l'ha  ànch  lu  i  so  mir, 
Via  jche  l' è  pu  pressos  a  dagh  la  caccia  * 
El  slonga  elbrasc  tutt  qnell  ch'el  pò  ,  e  el  fa  tir 
Che,  s'el  ghe  riva,  in  d*on  colp  el  le  spaccia. 
Queir  el  ginga  de  scrocch  con  di  raggi r  : 
Quest  el  gh'è  addoss  con  la  ponta  a  la  faccia, 
E  el  cerca  in  l' isless  temp  de  portasi  f cerna 
Di  malizi,  di  fint,  di  bott  de  scceura. 

Come  sarà v  on  quej  combattiment 
In  mar ,  senza  gnanch  ombra  de  tempesta  ? 
Tra  do  nav  per  grandezza  defferent, 
Viina  pu  grossa  e  Poltra  pusseé  lesta: 
Se  quella  no  la  fa  gran  movi  meni, 
La  ne  fa  a  temp  e  Iceugb  tant  pussee  questa  ; 
Però  andand  la  leggera  per  tantalla , 
La  fa  prest  la  pu  greva  a  slontanai  la* 

Intant  ch'el  nóst  con  gran  disinvoltura 
£1  ghe  trucca  la  spada  e  el  ghe  va  sott, 
Cont  on  gran  colp  ci  gh'è  el  Turch  adriltura 
Ai  ceucc ,  che  reparaa  noi  fa  nagott  \  4 

Ma  cont  on  olter  fceura  de  mesura 
Noi  da  temp  o  difesa,  e  el  riva  al  biott  $ 
E  vist  el  fi  a  neh  ferii:  Chi  è  mò  staa  prima, 
£1  dia,  scior  scrimador;  a  perd  la  scruna? 
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Tancred  rabhiaa  ci  tra  bava  come  òn  sciati , 
£  el  lassa  d'  ona  pari  tucc  i  resguard  : 
£1  ne  voeur  fa  vendetta  a  tucc  i  patt , 
E  ci  stima  so  descapet  el  veng  tard. 
Noi  respopd  coi  panzanegh,  ma  coi  fatt> 
E  el  ghe  tira  ahch  lu  ai  ceucconcolpgajard; 
Elle  repara  Àrgant;  Tancred  ch'el  brama 
De  sbrigasi  prest,  el  ven  già  a  mezza  lama, 

El  ghe  ciappa,  sloogand  el  pè  sinister, 
Coti  la  manzina  subet  el  brasc  drizz , 
•E  col  ferr  posò  el  ghe  tocca  cert  register 
De  fagh  vede  del  beli  mezzdì  i  lumm  pizc. 
Ecco,  el  dÌ6,  la  risposta,  sci  or  maister, 
Bel  scrimador  che  noi  fa  i  coss  dedrizz. 
El  seht  Argant  el  brusdr  in  duu  mceud, 
E  el  fremmr  e  el  sbatt,ma  el  brasc  noi  le  pò  scceud 

Lassand  in  fin  la  spada  a  la  cadenna 
£1 ,  s'  è  ficcaa  sott  a  Tancred  y  e  lu 
El  fé  l'istess,  talché  con  bona  lenna 
S'hin  scanchinaa  tucc  duu ,  «  s'hin  groppi i  sa. 
Ercol  noi  ghe  de  mane h  de  brasc ,  de  s'eenna 
Quand  et  fé  col  giganl  a  chi  pò  pu  ; 
Come  tpiist  che  s' ingegnen  e  se  jutten 
Coi  man,  coi  pee,  se  butten  ?  se  rebutten. 

Fénn  lant  coi  gambirceur,  cont  i  butlon, 
Ch'en  vensen  borland  giò  tue,  e  e  duu  a  \una; 
•Ghe  reste  sora  a  Àrgant  el  brasc  pu  bon> 
No  soo.se  per  malizia  o  per  fortuna; 
Ma  Tancred  noi  pò  di  la  soa  reson  , 
Ch'el  l'ha  impedii  ,  e  per  lp  no  l'è  tuttuna, 
Sicché  per  no  resta  sott  a  quell  manz  , 
El.se  desverg  e  el  solta  in  pee  de  slanz. 


Intani  òn*  éltrfi  gnocca.  V  èr  toccala , 
Per  no  ess  staa  ptont  a'  leva  su ,  al  CU  càss  i 
Ma*  come  oha  gran 'pianta  che  piegala 
Del  vent  la  torna  de  IV  a  pocch  a  alzasse 
Insci  colu  dopo;' quella  pestaci  a 
El  torna  pesg  che  frimai  a  infuriasi.  '  r   ''' 
Ora  hin  de  'éà^1  à  datela  ad  intend        '    v 
Con  di  bastotfad  d'ori)  di  pu  tretnehd.  : 

A  Tancred  l'è  pocch  sangu  che  ghe  veti  ftpùra, 
Ma  quell  che  spina  et  Turch  pceù  l'è  ofira  cOssa. 
Come  on  him  coir  podch  ceini  in'  la-  cazzoeùra, 
Insci  la  forza  in  lu  la  resta  flossà.        -  * 
Tancred  vedendfel  ffacch  ch'el  par  ch'eli  tri  ce  urà, 
E  ch'el  sene  cV  el  -  rèsplr  el  glie  s'ingrossa, 
Mettend  inaila  tetterà  el  •  ghe  dis,     '. 
Tiraa  itidree  on  pass,  sii  pocdi  pàrtìll  d'amis: 

Rendei,  orimi  brav,  e  el  Vant  de  stà^itlòria 
DalJ ,  se  te  vceù  ,  al  destin  puttosìché  a  mi  > 
No  pàrtendi  bottra,  no  en  canti  gloria ,' 
Ne  me  rescrvi  ni  ssufi  patt"cò'nMi).,        "   M 
Inviperii  el  Pafgan  sententi  'st'  istoria*  * 
El  torna  in  d'tma  furia  de  rio  di/5  "  ■ 
Come,  el  respònd,  a- mi  sta  sort  d'affront? 
T'ee  ardir  de  terità  Argarit  in  su  (stb  pont? 

Fa  quell  che  te  posa  fa ,  dimhV  on  indegn 
Se  no  te  foo  muda  lenguagg  pèV  forza. 
Come  on  moccusc  su  r-ulterri  el  dà  sègri 
Cont  on  gran  ciasmo  prima  ch'el  se  smorza; 
Insci  el  remett  in  loeugh  del  sangu  el  sdegn, 
E  el  se  rinvigorì  ss  e  el  se  rinforza  ; 
E  el  vceur,  a  neh  ch'el  sia  in  brusa  per  sballa; 
Fa  anmò  quejcossat  do!  fass  nomina. 

Voi.  VIL  25 
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Strengiua  el  ferr  a  dò  man,  giò  osa  «tarlerà. 
Che  pocclf  pu  sta  faccenda,  el  le  decid. 
L' incontra  quell  del  so  nemis  t  V  è  vera  f 
Ma  el  le  sforza  col  pes,  e  el  se  ne  rid: 
£1  ghe  laja  ona  spalla  ;  e  giò  io  filerà 
Per  i  cost  ona  sajva  de  ferid. 
Se  noi  je.scaggia  el  boa  Tancred  adesa, 
Tant  pò  boria  giò  el  mond  ch*el  sarà  isiess. 

£1  tira  adree  al  primi  colp  ancb  quell  di  duu, 
E  el  riva  a  ciappà-  el  vent,  ma  Tancred  nò  -, 
Che  Tè  sballa  oe.parjt  quand  l'ha  veduu 
£1  segond  compliment  in  aria  anmò. 
TI  mi-,-  Argant  furioSj  s'ceppacazzuu  , 
Strascinaa  del  tò.  pes  te,  voltet  giò. 
Magra  consolazion  !  forni  ss  sta  guerra 
Che  nissun  pò  vantass  d*  avett  traa  a  terra. 

In  del  casca  i  ferid  se  arvinn  pussee, 
£  sbilzè  foeura  el  sangu  de  paricc  bceucc  j 
£  el  sta  a  defende* ,  no  podend  sta  in  pec, 
Con  giò  la  man  manzina  e  su  ou  genceucc. 
Rend'et,  el  dia  Tancred,  abbie»  mò  assee, 
Con  cortesia  che  la  ghe  quatta  i  oeucc 
£1 .  le  ringrazia  el  Turch  cont  ona  gnocca 
In  sul  tallon ,  e  pceii  ancamò  el  tarocca. 

Oh  che  tratta  !  no  le  ghen  see  ona  stralcia, 
El  diss , Tancred ,  quest  l'è  Tusatt  pietaa? 
£  el  ghe  cascia  la  spada  e  el  le  recascia 
In  la  visera  propri  de  rabbiaa. 
Argant  el  moeur  f  e  in  del  mori  el  menasela, 
Sballand  de  buio  come  l'è  scampaa. 
I  altem  mott  e  i  paroll  n'hin  nient  manck 
Ferozz,  terribel,  pendant  %  franefe. 


El  reulett  is  del  fcender  fa  taariind, 
E  el  ringrazia  Tancred  «toste*  Signor; 
Ma  no)  pò  gnanch  sta  in  pee  che  noi  dóndiria, 
E  el  se  sent  poca  { orsa  e  pocch  calorj      : 
E  Fha  paura,  t  in  quest  el  l'indovina, 
Che  adree  a  la  strada  gbe  manca  el  vigor  ; 
Pur  el  «e  rozza  inani,  ma  el  par  ch'el  vaga 
i  l'ospedaa  col  pass 'de  la.  lumaga.  ; 

Faa  quàtle?  pass;  besogna  ch'el  desmetta  , 
Che  con  pò  el  la  di  sfora  laut  pu  el  se  stracca. 
El  se  lassa  andà  giò  sloffi,  é  el  se  sètta 
Col  eoo  pondaa  a  la  man  convulsa'  e  fiacca. 
I  coss  eh' el  ved  ghé  fan  la  ^gì romena, 
£  de  lì  a  on  poò  noi  pò  destingu  patacca; 
Intìn  poeù  el  cress  el  svenimeli t  de  sort 
Ch'el  par  mort  aneli  el  viv  tant  còm'  el  mort. 

Intani  che  in  sto  lteugh  tacit ,  solitari 
Per  picca  o  per  desdegn  fan  sto  dnell ,         * 
Yan  contra  i  Turcfe  i  nost  coi  arma  in  l'ari, 
Somenand  la  crttaa  d'  on  gran  spuel). 
Con  che  fras  anch' di  pù  strasordenari 
Se  pò  mai  di  on  spettacol  come  quell? 
Spettacol  verament  spettacolos, 
De  fass,  doma  a  ideassel,  segn  de  eros! 

L'è  ona  furia ,  ona  stragi  a  del  diaver  ; 
Gh'è  i  mucc  di  mort ,  di  morihond  unii. 
Là  i  ferii  stàn  sora  on  lece  de  cadaver, 
Chi  sott  al  mort  hin  soppressaa  i  ferii. 
Coi  ficeu  m  brasc ,  con  Y  anema  sui  laver 
Scappen  i  donn  smort ,  scarpignaa  ,  stremi!  ; 
E  i  Franies  roben ,  finché  ponn  robann , 
Con  la  dola  ti  la  schirpa  anch  i  tosano. 
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Ma  vera  ponent,  dove  s'alza  la  strada f 
Dov'è  el  gran  tempi,  Ronald  el  fa  affacc 
Brute  del  «aogu.di  nemis  l'alia  la  spada, 
Tucc  glie  fan  largo  e  sbignen  fien  de  scacc. 
£1  fa  on  xmaceU  inoontrand  gent.armada, 
Voltcn  la  come  mosch  propri  a  bressacc. 
Guaja  a  chi  porta  el,  scud  .e  el  moriótt! 
Con  lu  n'hin  salv  che  quij  die-  gh'han  nagott» 

Qui}  ch'hjn  arjnaa,  bin  armaa  per  fass  coppa; 
Ma  di  pover  galupp  no  gheu  importa.  • 
1/  è  assee  pn  sguard  e  la  vos  per  faj  trema , 
Yan  ch'el  par  ch'el  dianzen  el  je  porta. 
L'è  sid  sprezza,  sai  menasela,  sul  dà  : 
Segond  la  gent  eh*  el  troeuva  el  se  deporta  ; 
E  i  desarmaa  e  i  armaa  gh'han  tucc  el  sfrati, 
Ma  doma  i  primm  sen  caven  a  bon  patt. 

S'invien  pance  soldaa,  come  io  sicur, 
«Coi  ficea ,  e  i  vice,  e  i  doun  a  mesturou 
Al  tempi  faa  e  refaa  con  tane  fatlur, 
Che  anmo  el  se  riama  <Jel  re  .Salomon. 
No  gh'è  vanzaa  del  prim  ne  on  trav  ne  on  mur, 
Del  prim  che  noi  gh'ha  avuu  mai  paragon; 
Ma  tant  e  (ant,  fé  no  I'è.pu  insci  ricch, 
Con  bej  lorr,  port  de  ferr  el  fa  el  so  spicch, 

Rivaa  Hinal4  al  gran  geson,  dov'è 
Tutta  fognada  quella  gran  mestura, 
£1  trovè'i  port  saraa,  e  l'osservò 
Proni  i  difes  su  la  maggior  altura. 
Con  dò  oggiad  spaventos  de  cap  a  pè 
£1  le  guarda ,  el  le  squadra ,  el  le  metura, 
E  el  gira  in  cerca  de  quej  bceucc,e  el  torna 
Anmo  a  giragli  on*  oltra  voeulta  intorna. 
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Come  on  lòffscrocchcbe  usmande  tanfusgnand 
Dov'  è  intanaa  di  pegor  per  taffaj  y 
£1  fa  la  ronda ,  e  per  la  ghia  scrizzand 
I  denc ,  el  par  eh'  el  vaga  ad  ree  a  mora}  y 
Insci  Rinald  el  va  attorna  sborgnand 
Se  gh'è  fenester  bonn  de  scavalca)  ; 
E  pcòù  el  se  ferma  in  piazza,  e  i  Turch  de  l'alt 
D'  ora  in  ora  strenui  speccen  l'assalt. 

Gh'era  on  trav  in  despart,  e  perchè  coss 
£1  fudess  destinaa  chi  mei  sa  dì  ? 
Soo  ben  che  on  traver  si  mei  e  insci  gross 
Noi  troeuven  fors  gnanch  in  cent  agn  e  on  dì. 
Rinald  robi^st  el  ghe  fa  i  cunt  addoss 
Per  batt  la  .porta  granda,  e  fall  servi 
Anch  insci  grev  come  ona  lanza,  e  el  proeuva 
A  drovall  subet ,  e  come  el  le  drceuva! 

No  gh'è  ne  bronz  né  raarmor  de  sta  a  botta 
Al  gran  batt  e  rebatt ,  ne  i  cadenasc 
Ponn  pn  resist  ne  i  canchen  ;  e  l'è  rotta 
La  saradura,  e  i  ant  van  in  spettasc. 
Fina  i  ball  di  caunon  gh'hin  per  nagotta, 
Paragonaa  a  la  furia  del  so  brasc. 
Per  el  porton  già  sbarattaa  van  tucc 
I  nost  adree  a  Rinald  corrend  a  mucc. 

Che  miseria  a  vede  pienna  la  gesa 
Del  sangu  de  qui)  marran  ch'el  fa  onlavesg! 
La  giustizia  dei  ciel  la  sta  sospesa, 
Ma  quanto  pu  la  va  specciand  Tè  pesg* 
Dio  l' ha  movuu  i  Cattolegh  a  st'  impresa  f 
£  Tè  castigh  de  Dio  sto  gran  boesg:  ^ 
Han  profanaa  quell  tempi,  adess  el  laven 
Col  so  istess  sangu:  ecco  el  beJU  frùt  ch'en  caveiw 
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Ma  Soliman  intant  el  s'è  già  most 
Invers  la  tór  de  David,  e  l'nnis* 
Qui]  pocch  soldaa  vanzaa  di  gran  battqst, 
È  el  sbara  i  strad,  e  mai  noi  se  awiliss. 
Anch  Ala,din  el  riva  in  V  istess  post , 
£  el  ghe  dis  el  Soldan:  No  te  str emiss, 
Veti  Iranch  chi  sora,  e  fidét  d'on  par  me, 
Cbe  anmò  in  sta  rocca  te\  slaree  de  rè. 

A  despecc  di  nemis  infuriaa 
Cbì  te  mettaree  in  sai v  la  vita  e  el  regn. 
Oimè  ,  el  respond  ,  sia  povera  citta  a 
La  njanden  in  sconquass  qui)  birbi  indegn  ; 
La  mia  vita  l'è  persa,  el  regn  l'è  andaa, 
La  mia  desgrazia  adess  la  passa  el  segn  j 
Hin  fornii  i  nost  grandezz  ,  i  noster  glori, 
£  se  redusem  ili  confortatori. 

Oh  cossa  senti!  el  lo  coi-agg  dov'eel? 
El  dis  el  Tnrch  sofpres,  9  el  se  fa  bruti. 
Quel!  caratter  de  re  eh'  el  n'  ba  daa  el  ciel , 
L'eram  con  nun  semper,  quant  al  resi,  ajultj 
Ma  intant  va  dent  ;  dà  a  tra  al  tò  amis  fedel, 
\7a  a  repossa  che  gh'è  remedi  a  tutt. 
Insci  el  parla ,  pnballandel  in*  la  tór , 
£  lu  el  resta  de  foeura  a  fass  onor. 

Dopo  ave  miss  la  spada  al  fianch ,  el  ciappa 
Ona  mazza  a  dò  man ,  che  sciora  mazza! 
£  el  sta  a  defend  quell  pass,  e  a  chi  no  scappa 
EPghe  dà  addoss,  e  el  ten  netta  la  piazza. 
Chi  el  tasta  o  su  la  vita  o  su  la  crappa, 
O  ch'el  le  butta  in  terra  o  ch'el  le  mazza. 
Cerchen  tucc  de  tirass  foeura  di  fopp , 
Che  quella  ziri  ilo  la  ghe  pias  tropp. 
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Intant  che  tane  dan  loeugh  7  Raimond  el  ven 
Con  gran  seguet  de  geni  de}  so  paes, 
E  el  se  avanza,  ch'el  ris'c  noi  le  tratten, 
He  la  paura  de  quij  gnocch  de  pes. 
Lu  el  fajla  el  tir  col  Turch,  ma  el  riva  ben 
El  Turch  a  sbattei  là  longh  e  destes; 
L' è  colpii  in  front ,  l'è  sbalordii  el  bon  vece, 
Cont  i  pee  in  su  lutt  sgarattaa,  e  asquas  frecc. 

Finalment  poeù  gbe  'torna  anch  ai  Pagan. 
In  corp  on  poo  de  fiaa  ch'even  perduu; 
E  a  l'inconter  i  pover  Cristian 
Ghe  resten  ,  e  han.  de  grazia  de  toeù  el  duu: 
Ma  qnand  tra  i  mort  che  l'ha  del  pè  el  Soldan, 
El  ved  Ràimond  sbasii  e  sobbauùu  . 
El  sbi-agia  ai  sceu  :  Ciappell,  Sarell  pur  denter, 
Resta  vun  manch  de  feti  dolor  de  ven  ter.    , 

Se  mc&uven  subet  quij  per  fall  preson, 
Ma  no  Tè  on  poni  tant  facil  de  decid, 
Perchè  i  nost  per  defend  quell  bon  veggion 
Corren  tuce,  cress'la  gara,  e  cress  i  sfid. 
Lì  gh' è  la  furia,  e  chi  la  compassion 
Che  fan  contrasta  e  no  Ve  impegn  de  rid. 
De  tuce  dò  i  part  se  scolden ,  che  se  tratta 
D'  inguanta  .o  perd  on  omm  de  quella  fatta. 

Pur  saraven  i  host  restaa  de  sott , 
Ch'el  Turch  se  noi  le  ven  g  noi  se  pasenta; 
E  i  scud  anch  doppi  e  i  pu  bon  moriott 
Con  quella  mazza  paren  de  polenta  f 
Maelved  a  on  tratt  spartida  in  duu  complotti 
A  riva  gent  che  a  Variti  la  spaventa. 
De  scia  spoti  ta  Gòffred  coi  san  compagn, 
De  1^  Rinald ,  e  el  fan  strcng  su  in  di  pagiu 


V 
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Figurev  on  pastor  a  ciel  scovtrt 
Ch'  el  senta  el  tron  y  eh'  el  veda  la  scalmana 
Tra  i  nivol  tene  e  spess,  che  in  quell  sconcert 
Coi  so  pegor  el  tonda  a  la  lontana; 
E  per  tiraj  con  premura  al  covert 
£1  cerca  quej  cassina  o  quej  gabana, 
E  el  droeuva  per  casciaj ,  mateiand  appos; 
Coi  pu  darensc  e  bacchettad  e  vos. 

Insci  el  Pagan  ch'el  ved  a  vesinass 
I  nivolon  tremend  e  la  tempesta  , 
E  eh'  el  sent  cert  campana-  a  la  frecass  y 
Che  7  per  brìo!  sonen  d' olter  che  de  festa; 
El  cascia  inani  la  soa  gent  a  salvass 
In  la  tór,  e  l'è  lu  l'ultem  che  resta: 
Ij' ultem  lu  el  se  retira,  e  aneli  i  pu  critegh 
Noi  ponn  dì.  spaguresg,  ma  bon  politegh. 

Noi  gh'eva  temp  de  perd.  Àppenna  el  pò 
Sbalza  dent  in  la  porta  e  sarass  su  7 
Che  rott  i  sbarr  Rinald  e  buttaa  giò 
Ógni  contrasta  el  le  vtìeur  teeù  con  lu. 
El'  voeur  fa  azion  mirabel  de  par  so, 
Che  y  asca  st'  impegn  ;  gh'è  el  giurament  de  pò, 
O  aia  ci  vót  faa  de  tira  giò  di  spes 
,  Pu  prest  ch'el  pò  quell  ch'ha  coppaa  el  Danes. 

E  r  avara v  lu  senza  pensagh  sora 
Tentaa  l' assai  t  de  quell  t  erri  bel  mar, 
E  Soliman  Tavarav  vist  allora 
Se  con  sto  gran  neniis  1'  èva  sicur  j 
Ma  el  ghe  fa  intend  Goffi  ed  che  l' era   vota 
De  retirass  perchè  eL  se  fava  scur  j 
E  el  fa  loggia  lì  intorna  la  soa  gent 
Per  renovà  Tassalt  el  dì  vegnente 


Cont  4iàa.iceirt.  piena  de  fogria 
El  ghe  dis  :  £1  Signor  Y  è  staa  con  bua  ;  •  ' 
In  grazia  soya  el  pu  14  faa,  e  faa  sia, 
Dopo  i  Creata  y  doraan  faremm  trentun.    ■• 
In  quella  tór  gb'  è  i  Tnrch  •  in  agonia , 
La  tujaremm  senza  priguer  ntssun  y 
Intant  gh'  è  *  noster  de  remediagh  5  *    :  *   - 
In  la  crosera  .di  ferii  e  di  piagtau  ':    {  - 

Guree  quijich'han  quittaa  Geiusalémm  ' 
Cont  el  $ò  sangu,  eh'  hso  vost  couipagu  infi»* 
Quest  se  sii  Cristian  et  v*  ha  de*  p  remai  - 
Pn  che  ne  a  vendicar  e  à  fa  bottini 
Incoeu  el  coppa  e  elro-bà  l'è  andaa  a  l'e&tremmf 
Pariven  quejghedun  tanrì  assassin.  -•'•'• 
Bott  ti  mò ,  e  che  al  la&ugh  solet  ghe  «e  metta 
Sta  grida r  e  la  se'leggia  d'on  trombetta.'      ' 

CI  tasr  e  el  vadovVel  sta'  in  lece  Rai  mori d 
Tornaa  anmò  in  so  senior  ,  ma  sbalordii  ; 
E  anch  luel  Soldan  con  faccia  franca  el  scond 
L'aifann  del  cceur  ,  disend  ai-Tnrph  stremii* 
Fin  che  gli  e  fiaa  ,  gh'è  vita.  I  coss  del  mond 
Yan  sa  ,  van  giò ,  e  el  nost  cas  no  le  spedii  ; 
Anzi  incceu,  a  fa  el  cunt  giust  con  penna  e  carta. 
L'è  on  brazz  la  f offa,  e  el  dagn  gnanch  ona  quarta. 

Coss'  ban  quistaa  i  nemis  ?t  sass  e  quadri] 
Con  quatter  s'eiupp  ;  ma  la  cittaa  maidè. 
Jj'  è  la  cittaa  dov'  è  el  vicari ,  e  qui) 
Ch'hin  di  sessanta,  e  la  milizia,  e  el  rè. 
Chi  hin  tucc  in  salv,  ..e  se  fa  prest  a  uni), 
Chi  semm  a  tecc  e  in  lceugh  franch  de  so  pè  ; 
Che  gode  a  pur  qui)  ck  ch'emni  lassaa  indreè. 
Purché  regna  anch  per  lor-el  san  Mtcjwe. 
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E  infili  peen  han  de  spaila ,  ghen  farev  gnaja, 
Che  avend  el  so  sul  baltreschin ,  faran 
Di  azion  de  scrocchi  de  lader,  de  canaja, 
E  a  chi  en  daran,  a  chi  en  promettami; 
£  no  pensami  pu  a  mette»  hi  battala 
SU  ingord  d'or  e  de  donn  ghe  restaran  , 
Perchè  el  s occors  che  speccem  de  dì  in  dì 
£1  pò  i  mi  credi ,  doma  *tà  a  vegnl. 

Intant  pomm  spassa**  via  con  di  sassad 
A  teeuj  de  mira  stand  in  su  la  tór  j 
£  a  impedì  coi  nost  macchen  luce  i  strad 
D'  andà  al  Sepolcher  a .  qnij  traditor. 
Insci  cuntand  ai  sc&u  tti  palaziad, 
Quell  ch'el  vorav  el  le  fa  cred  a  lor. 
In  sto  de  mezz  Vafrin  noi  se  toeu  aJftann 
Che  de  gira  tra  i  squader  persiann;     - 

Desti  naa  a  A  la  spia  sto  ganivell 
Invera  1'  ora  brunenga  el  s' incammina  , 
£  el  marcia  in  pressa  al  «cor  per  di  stradeO 
Foeura  di  pee  solett  e  a  la  sordina  j 
L'  ha  già  passaa  Àjcakma  e  gb'è  anmò  i  steli, 
E  el  seguita  a  trotta  tutta  mattina  ; 
£  el  trotta  in  mceud  cheinsnl  meudì  posò  èl  riva 
A  scovrì  el  camp  d'  Egitt  in  prospettiva. 

El  ved  tane  padigìion  e  tane  bander 
Con  tanci  bej  color  eh'  hin  on  incant  j 
E  el  sent  tane  lènguagg  strani  e  forester, 
E  tromb ,  tiratali  ,  e-  istrument  stravagant  ) 
Ascà  el  strepet,  tra  tane  ingarbier 
De  cavaj,  de  camej  e  de  elefant, 
Ch'eidis:  El  mond  l'è  grand,  ma  con  tutt  quest 
-    yU  de  l'Europa  chi  gh'è,  tufi  el  rat 


El  guarda  intotna,*  insci  sotf  acqua  el  sluscia 
El  ait.del  camp,  e  com'el  se  trincera. 
De.  cert  ;  resguard  no  ghen  importa  sbluscia*) 
£  ci  passa:  frauch  in  taezz  a  la  calcherà , 
Tra  i  maggioragli  dov'è  la  maggior  troscia: 
Li'  interroga  e  «1  respond ,  ne  el  muda  cera; 
L' ha  i  termeft  pussee  pront  che-  on  dizionari, 
E  el.$h'ha,én«i  lolla  de  coofessioaari.  - 

He .  sciai,  de  li  ,  de  baracca  in.  baraccar, 
Per  i  strati,  per  i  pian  semper  l'i  in  gir, 
£1  sbottona  amia  e. cava),  mai  noi  «e  stracca , 
E  el  nota  cacc.  nom,  orden  «  raggia 
Dove  gh'  è  quej  ghemina  el  ghe  se  Iacea  ^  ' 
No  Tè  content  se  noi  pò  fa  ott  beli  tir ^ 
E  el  fa  tant  col  ft  d'  oca  e  gironzand  f 
Ch'  el  se  vesina  al  padiglion  ,pu  grand.       • 

E  per  agitisi  e<  sentì  tati,  fina  <mi  e  tu 
El  yed  on  scarp  eh1  el  aerv  >de  busiraora,  * 
E  propri  el  correspond  al  gabinett 
Dov'hin  del  cap  i.principal  a  scoeura;        » 
Talché  noi  ten  nagotta;  de  secrett 
Per  chi  sta  altent  a  dagh  a  tra  de  fcanra^  *• 
El  ghe  dà  d'oeucc  \!afria  f  ma.  col  partii 
De  .conscia  on  tocch  da  tenda  descusi i.       >' 

El  stava  el  general  oont  el  eoo  biott, 
Ma  el  resi  armaa  con  sojra  on  mant  ponsò* 
Duu  pagg  gh'evea  el  ecwd  «  él>morioU, 
E  lu  T  è  appoggiaa  a  on*  asta  e  el  sta  sul  so* 
El  gh' èva  appresa  on,  wff  de  galiotl 
Grand ,  ruagen,  largh  de  spali,  groas  come  on  ho. 
Yafrin  Tèa  temp  de  fa  ona  gran  scovèrtff^ 
Bominen  giust  Gwfred  f  e  lu  el  sta  a  l'erta. 
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;"  Donbh  ,  fi  Ah  Emfren  vohàa  a  coltiti, 
Te  see  insci  franca  de  dà  4>ofifred  perinort? 
JBiqueih  Sibbeà,  dimm  ©n  becttocorBoti  • 
Se,  no  en  riessi  quaad  me  roett*  al  fori. 

.Tra  tticc  i  congiurila  cb'hin  prevegiiìin, 
"Vuj  ess  ini  «1  prim  a  fa  oli  colp  die  sta  sort; 

.Con  patt  che  posta  atea  on  trofeo*  ben  beli 
Pi  so  ama-  la  a  cà  mia  con  sto  carte)!. 

■ 

Sti  arma  bmstaa  toh  qnand  l'i  staa  toh  del 
QueUtremendi&sem  genera)  dt  Franse*,     (niond 
Spaveat;  de  l'Asia?  egb'hin  staa  toh  de  Ormoni 
Insci  eterna»  sto  fatt  mi  n*  boo  abbastanza. 
No  -te  dubitta,  l'olter  el  rapònd, 
No  l' ingannarti  el  re  la  toa  speranza  ; 
Ma  a  datt  qnell  che  te  cerche!  Tè  nagotta, 
L'ha  de  vess  jpu  là  schirpa  che  la  dotta. 

Mett  pw  a  Tottlén  i  arma  hmnascaraa, 
CJi'.el  di  *bon  per  dróvaj  Vi  chi  vesin  j 
El  respond  :  Hin  già  be)  e  pareggiaà. 
Chi  fan  pont  ?  e  no  spieghen  sto  latin. 
£1  resta  lì  sospes  7  mortincaa 
À  mastega  sta  pinola  Tafrin  $■  " 
No  gbe  pias  sta  borlanda  hnpasliziada , 
Ne  el  pò  intenti*  cossa  sia  sfa  mascarada. 

-El  se  retira  y  e  quella  noce  intrega 
Boi  sarà  on  osuco  pensand  a  sta  boltrfga; 
Ma.  qnànd  T  è  in  mott  T  esercit ,  e  se  spiega 
I  bander  el  dì  'adrée  ,  V  è  proni  in  riga  : 
Se  Toltila  gene  l'è  in  mr^cia,  ancb  lu  el  spessega, 
.  E  dove  "là  se  ferma  ànch  lu  el  se  triga  ; 
«.E4  per  savè  quejeoss  de  mej?  el  giuga 
IW  scrocchi  e  no  gh* è  sii  che  noi  le  ruga. 


tlìii  éerca  titeiiVà.  El  veci  su  oh  cànape 

1  nitida  in  mezz  a  damm  e  a  cavalieri. 

„a  gh'ha  «1  eoo  in  man,  l'ha  on  beli  cerin,  ma  lrè 
brusche tty  patetegh  ;  pehserós  e  sei-'. 
ja  bassa  i  oeucc,  la  la  ceri  att  come 
^uand  el  favers  de  motria  ti  Bal'estreri  j 
S[o  sé  pò  di  la  piang)  ma  se  pò  dì 
Zhè  V  ha  i  lacrein  ih  brusa  per  sbotti. 

El  fier  Àdrast  el  gE*è  settaa  per  mira, 

2  el  tira  d'oèucc  tant  fi  ss  a  la  soa  bella, 
Zhè  noi  moetiv  gnanc/h  palperà,  né  el  respira , 
Dome  s'el  ftiss  in  èstes  a  vedella; 

tfa  Tisaferna  el  tea  tace  duu-  de  mira , 
\ival  con  quest,  innamoraà  con  quella  j 
tfudànd  color  >  tra  i  gelosi) ,  tra  i  rabbi 
£1  sent  el  frecc  e  el  cold  per  (Juell  beli  babbi. 

In  mezz  ai  damigefr  die  stan  lì  intorna  , 
Pafrin  V  osserva  Àltamor  in  despart  7 
2he  noi  lassa  andà  i  sgtiard  liber  intorna  ; 
ila  ol  da  vistad  sott'acqua  e  el  ten.su 'i  cari: 
ìemma  el  guarda  i  inanimi,  e  semmael  torna 

I  guarda  elVolt)  e  prck  anch  quej  oltrapart; 
i  el  mira  drizz  >  com'el  tirass  de  s'eiopp, 

II  beli  sen  che  no  V  è  ne  pocch  né  tropp. 

Infra  l'alzaci  palper  la  bella  Armida ? 
£  l'inserenna  el  volt  insci  Via  la; 
Li'  è  on  ragg  de  so  /noi  par  gnanch  che  la  fida , 
tfa  l'è  ofl  ghigni»  eh' el  nato  tra  el  sospira. 
La  mia  penna  per  ti  l'Ba  d' ess  torpida, 
La  dis  a  Adratt,  te  m'ee  de  consola, 
Speri  d' esa  vendieada ,  e  me  contenti 
Per  sto  gust  de  la  collera  che  sentii 

Voi  VII.  i»0 
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Colà  el  respond  :  Sta  alegra,  de  chi  a  on  poo 

Te  daroo  gust ,  n*  hoo  tutta  1'  ambizion  ; 

Te  voeu  el  eoo  de  Rinald  ?  mi  tei  faroo 

Soltà  denanz  ai  pee  come  on  ballon. 

Parla ,  e  ubbedissi  :  tant  tei  menaroò 

Denanz  Hgaa  ;  se  te  voeu  a  veli  preson  y 

Già  n'  hoo  faa  vót.  Chi  Tisaferna  el  fas 

E  el  sta  quacc,  maghe  ven  la  mosca  al  nas» 

Voltand  allora  el  cerili  moscatell , 
La  domanda  anch  a  la:  Diset  nient? 
£  la  el  respond  :  A  on  vappo  come  <juell, 
À  on  si  mei  buio  chi  pò  stagh  areni? 
No  faroo  pocch  a  andagh  adree  beli  beli; 
E *el  le  spong  con  sta  solfa,  e  el  se  ressent 
L'  è  vera  ,  Adrast  el  replica ,  V  è  assee 
Che  te  siet  bon  de  podemm  tend  adree. 

Bondand  de  sbergna  el  coo7  l'olter  el  disi 
Oh  insci  me  podess  scoeud  el  ine  caprili, 
Che  te  la  farev  franch  ih  sui  barbi*, 
M os tran d  chi  de  uun  duu  sia  pu  novizi  ! 
El  ciel  sì  el  temmi,  e  Amor  eh' el  na'ènemis, 
Ma  ti  coi  tò  sparad  t'hoo  in  quell  servizi 
Adrast  fogos  già  el  dava  foeugh  al  pera, 
Jla  pronta  Armida  la  se,  meit  de  mezz.  • 

Come,  la  dia >  hip  quist  i  noster  palt? 
Mantégnii  inscj  quell  che  m'  avii  promiss  ? 
Sii  pur  tucc  mee  canipion  ?  no  stee  a  fa  imatt , 
Quietev  el  cerveil ,  sangua  d*  on  bisa  ! 
Se  ve  tacebee  ,  me#  tacchee  mi  $.  1'  è  oa  fatt 
Ch'  el  s' inrabbiss  con  mi  chi  s' intabbiss. 
Insci  la  corda  on  lòff  cont  on  can  cors 
*V  tira  ej.  cajr,  ma  ro*egheu  e^  mors*  ' 
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Yafrin  Y  e  li  present ,  e  el  sent  tuttcoss  f 

i»  capida  l'istoria  el  volta  via. 

Li' è  la  congiura  che  glie  sta  sul  goss, 

Via.  noi  pò  penetra  come  la  sia  5 

Per  quest  ghe  cress  la  voeuja  >  e  el  solfa  el  foss 

\.  cerca nn  cunt  col  *"is'c  d'ess  tolt  per  spia. 

Dhe  serva  !  o  el  vceur  .savella  giusta ,  o  pur 

Prova  011  quej  pai  s'el  sia  ben  guzz  e  dur. 

Li9  è  folfer  ,  Y  è  >raalign  ,  e  Tors  tant  abel 
Come  on  nodee  j  ma  noi  pò  ave  senior 
Con  tucc  i  suggestion  ,  raggir  ,  fogn ,  cabèl 
Del  gran  secret t  de  qui)  f ranch  murador. 
Per  on.cert  cas  pceù,  eh'  el  par  mandi  probabel, 
£1   squaja  i  frappo!  e  i  trappolador: 
E  ci  le  sa  fatta  insci  ciara  e  sicura , 
Come  s'el  fuss  staa  insemina  a  la  congiura. 

£1  toma  al  post  d'Armida ,  e  già  el  le  ved 
Settada  doyeanch  prima  el  l'ha  veduda. 
In  tant  popol  el  speccia  per  Goffred 
TV  ave  quej  lum  del  tradiinent  de  Giuda. 
£1  se  accosta  a  ona  foca ,  e  el  glie  fa  cred 
Cb'  el  sia  già  on  pezz  eh'  el  l' abbia  cognossuda^ 
£  lì  eL  gbe  parla  con  franchezza  estremma 
Come  fussen.staa  a  baila  o  a  stesura  inseminai 

£1  diseva  scherzano:  Ànmi  vorev 
Eia  campion  d' ona  bella  giovenotta  $ 
E  a  Rinald  e  al  Buglion  ghe  sbatlarev 
El  eoo  lontan  mezz  mja  come  nagotla. 
Guarda  chi  te  voeu  mort,  che  m)  andarev 
Anch  in  del  fceugh  per  ti ,  purché  noi  scotta. 
Insci  el  smorbi*  in  prencipi,  e  el  vecur  pecù  infin 
Pà  el  sodo  e  tiri  l'acqaa  al  so  molin. 
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El  ghigne  in  quella  e  el  fé  on  alt  con  la  bocca , 
On  peri  att  naturai  tolet  a  fall. 
On'  oltra  allora  la  nòte  de  scrocca 
La  caccia ,  e  rivand  lì  l'andè  a  bordali. 
Vuj  ess  mi  sola,  la  dtss,  la  toa  gnocca, 
Te  foo  on  partii  de  no  tarda  a  accettali; 
Semm  intes,  slontanemmes  de  sto  crceucc, 
Che  vuj  che  la  descorrem  in  quattr'  ceucc. 

Taf  ri  n  >  la  dis  f  C  hoo  cognossnu  :  sont  franca 
Che  te  m'ee  de  cognoas  in  d' on*  oggiada. 
Lu  «1  resta ,  e  poeù  el  fa.  coeur  ,  e  a  tutta  manca 
Insci  ridend  el  volta  la  fertada: 
No  t' hoo  mai  vista,  sebben  no  te  manca 
Grazia  e  bellezza  degna  d'ess  guardada; 
Te  poss  ben  segurà  de  galantomm 
Che  quel!  nom  che  t' ee  ditt  no  l'è  el  me  nomiti. 

Sont  Àlmanzor,  e  sorit  nassuu  in  Buerta, 
L*  è  staa  Lesbin  me  pader:  Oh  che  raccol! 
Lee  la  respond  t  che  serva  sta  coverta  ? 
Soo  tutta  la  toa  vita  e  i  toeu  miracol. 
No  vorev  gnanch  traditi,  anch  che  fusa  certa 
De  inori  ,  guarda  mò  se  te  see  on  bacol. 
Mi  sont  Erminia,  e  sont  stada  amami 
In  cà  del  tò  patron  tant  come*  ti. 

Sont  stada  presonera  per  dùu  mei 
Che  m' hin  pars  gnanch!  dò  settimann  ;  ti  iste» 
Te  m' ee  servii  morever  e. cortes: 
Sont  quella,  en  vceutl  de  pu  ?  guardem  mò  adess. 
Con  sti  gran  contrassegn  ciar  e  deste* 
Lu  el  sarav  orb  se  noi  le  cogliesse**. 
Fidet,  lee  la  repia,  che  ten.seguri: 
Con  mi  sta  fi  anch  ;  seno  Fè/assee,  tei  giuri. 
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Anzi  te  preghi  f  el  ine  Vafrin  dabben , 
Iornand  via,  de  menamm  del  tò  patron, 
Che  no  gh'  hoo  pu  ona  noce  ne  on  dì  sereiì 
Lontana  de  la  mia  cara  preson. 
Se  te  see  spia,  te  see  capitaa  ben; 
El  formaj  el  te  pioeuv  sui  maccaron. 
Gh'hoo  mi  congiur,  manegg  de  cuntatt  su, 
Che  in  olter  loeugh  no  ti  savevel  pu. 

Insci  la  parla.  El  tas  lu,  e  el  se  regorda 
Di  bonn  paroll  d'Armida  e  di  folceit. 
El  voeur,  noi  voeur  9  el  sta  on  pezz  sa  la  corda, 
E  el  sa  che-  i  doan  gh9  han  ben  tajaa  el  filett, 
El  se  resolv  sa  V  ultem ,  e  el  glie  accorda 
De  fagh  de  guida,  ma  con  quej  sospett. 
Emmd'anda  insemma,eldiss,sonDront  inquest, 
Con  comod  pceu  descorraremm  del  rest. 

Se  corden  tucc  e  duu  de  monta  in  sella 
E  prevegnl  la  marcia.  El  volta  ina 
Vafrin  de  slanz ,  e ,  senza  par)  quella , 
Lee  la  torna  al  post  solet  a  smorbikr 
La  vanta  el  so  acquisi  nceuv,  e  la  t appella, 
Ma  la  cura ,  per  fassela ,  on  beli  tra  ; 
La  sbigna,  e  al  loeugh  postaa  la  se  compagna 
Con  la  soa  guida,  e  hin  subet  in  campagna. 

Rivaa  in  loeugh  che  no  veden  pu  T  armada, 
Sit  a  proposet  per  fiscal  izzalla, 
El  dis  Vafrin:  Sta  congiura  insci  fada 
Adess  niò,  cara  ti,  te  pceu  cuntalla. 
Allora  quella  brava  camarada 
La  comenza  adrittura  a  dezif ralla: 
Hin  volt  soldaa  de  cort,  la  ghe  respond, 
E  el  cap  e  el  pu  ferozz  V  è  on  cert  Ormondv 
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Quist  han  pensaa  (chi  sa  che  diavol  ghfhau?) 
On  stratagemma  propri  matizios. 
Quell  dì  che  i  duu  gran  camp  s'  iricontraran, 
Tucc  duu  impegnaa  per  es's*  vittorios, 
Portaran  indoss  arma  che  saran 
A  la  franzesa  con  sora  la  eros. 
La  guardia  de  Goffred  l'è  in  or  e  in  bi aneli, 
Lor  saran  vestii  istess,  né  pù  ne  manch. 

Ma  sora  el  moriott  gh'avaran  tucc 
On  segn  de  fass  cognoss  tra  lor  Pagan  j 
Quand  poeii  saran  tucc  dò  sti  arra  ad  a  mucc, 
Cercaran  de  casciass  tra  i  Cristian; 
£  cu  rara  a  Goffred  qui]  eòo  de  brace, 
Anzi  qui)  lòff  col  raant  de  guardian. 
Cont  i  arma  velenaa  basta  eh'  el  sbusen  , 
If  è  subet  mort,  cont  on  colp  sol  tant  scusen. 

E  savend  che  son*stada'in  di  vost  part, 
Che  soo  in  tutt  e  per  tutt  che  moda  gh'è', 
Hoo  <iovuu  dà  per  sti  pagn  fint  al  sart 
L'ideja  e  el  meder  giust  con  despia  se. 
Scappi  ,  e  quest  l' è  el  motiv  per  no  ess  a  part 
De  coss  che  no  poss  gnanch  senti  e  vede; 
No  vuj  pu  sti  seccad,  massi mament 
Dove  £h'  entra  quej  foga  o  tradimenti 

Quest  Tè  el  motiv;  e  no  Tè  sol,  e  fors,... 
Chi  la  veus  rossa  e  la  fé  pont  de  sfarli; 
E  bassaud  i  ceucc  a*  terra,  la  se  accors 
Che  V  era  giamo  andada  tropp  inanz. 
Per  toeugh  tutt  el  rossor,  tutt  el  remors, 
E  savè  el  rest  con  tutt  i  drcostanz, 
Parla,  el  ghe  dis  Vafrin ,  fché  dubbi  gh'ét? 
Sont  galantomm;  sont  pur  fedel  >  noi  set? 
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La  tire  su  oa  sospir  fin  di  calcagli , 
E  poeii  la  di  ss  con  vos  fiacca  e  stremi  da:  .     , 
Va  pur  vergogna,  chi  nogh' è  guadala 
Per  i  fatt  tceu  ;  va  via  che  l'è  forhida. 
Penset  fors  col  tb  fceugh  destra  de  scagli 
£1  fceugh  d'amor  ch'el  m'hai  già hrustolìda? 
Prima  even  a  proposet  sti  resguard7 
Ma  adess  che  foo  la  zinghena  Tè  tard. 

La  seguite  poeti  :  Quella  noce  fatala 
Che  la  mia  patria  l' è  restada  oppressa , 
La  perdita  eh9  hoo  faa  pu  cssenziala 
No  l'hqo  capida  allora,  né  insci  in  pressa.;. 
Hoo  pers  el  '  regu ,  la  grandezza  reala  , 
Ma  sont  rivada  a  perdem  anmì  istes$a; 
Ghf  hoo  giontaa/el  coeur,  la  ment,  e  no  gh'e  vers 
De  recupera]'  pu  dopo  ch'hin  pers. 

Vafrin,  tei  sée  che  in  mezz  a  tant  rebeljj 
Tant  robament  e  tanta  beccarla, 
Cors  scaggtaaa  a  Tancred,  che  Tè  staa  quell 
Che  ha  miss  prima  de  tucc  el  pè  in  ca  mia^ 
Scior,  ghe  diss  in  genoeucCj  tra  sto  sf rag  eli, 
Pietaa,  misericordia,  cortesia; 
No  vuj  la  vita  in  don,  salvem  el  fior 
De  la  vergini  taa ,  saivem  Y  onor, 

Lu  el  me  sporg  la  man  subet,  e  noi  speccU 
D*  ess  pregaa  tant  e  in  aria  ben  cortesa. 
Bella  damma,  t' ee  savuu  teeù  leccia  ^ 
Sì,  el  me  diss,  saront  mi  la  toa  difesa. 
Allora  el  coeur,  che  1'  èva  insci  a  la  streccia^ 
£1  me  se  slarga  ;  e  i  paroll  dolz  fan  presa  j 
E  senti  on  cert  socchè  che  no  l'intendi, 
Ma  a  pocch  a  pocch  el  se  fa  piaga  e  incendi* 
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£l  vena  picei  a  cani olamm  propri  in  persona* 
Con  parolì  tender  d'  ona  gran  lusinga. 
Bl  me  dia*:  Vcentt  andà?  te  aee  patronna, 
No  yuj  del  tò  gnanch  on  pontal  de  strìnga. 
La  liberlaa,  la  roba  el  me  le  donna, 
Ma  el  cosar,  ah  qnell  no  poss  portali  via  minga  ! 
I  coss  manch  car  e  manch  prezios  el  vceur 
,Lassaj&mi  luce-,  ma  noi  me  lassa  e}  cerar. 

L'  amor  el  te  tceu  via  come  la  toss. 
Quanc  yoeult  t'hoo  ciamaa  cun*  del  car  Tancred, 
£  ti  t'  ee  di  tt  :  Erminia ,  soo  mucosa , 
li'  è  sotterrai  el  tb  fouigh,  pur  el  se  ved. 
Nò,  hoo  respopt,  ma  onsospir  Y  h*  faa cogno» 
Qnell  che  no  te  voreva  lassa  cred  ; 
E  inscambi  de  la  lengua  el  te  diseva 
On  sguard  appassiooaa  qnell  che  taaeva. 

Ah  quanl  mai  hoo  tasnu!  avess  almanch 
Parlaa  in  temp  de  sentimi  quej  refrigeri, 
Se  doveva  dà  fceura  impnnumanch  , 
Meschina,  adess  che  ne  ghe  l'hoo  né  el  speri! 
"Vegnend  poeu  via  cerche  de  mostra  manch 
Ch'el  fuss  po$sibel  el  me  desideri, 
Iniìn  V  amor  1*  è  sta*  tant  inqaiett , , 
Ch'  el  m' ha  faa  mett  de  part  tuco  i  respett, 

Me.  resola  a  andà  in  truscia  per  trova 
El  remedi  de  quell  ohe  m'  ha  faa  el  mas  j 
Ma  trovè  on  brutt  intopp  de  fammi  muda 
De  penserà  e  che  priguer  hoo  passaa! 
Scappane  di  ong  de  chi  me  voross  ciappk  2 
Jle*  »ont  persa  in  d'on  bosch  ch'el  m'ha  salva** 
E  hoo  avuu  fortuna  de  trova  recover 
fct  d'on  tuguri  solitari  e  pover. 
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Ma  appettila  fornii  el  scagg,  quej  dì  dopò 

Ch'  el  tornè  in  soenfea  Y  amor  pontual , 

Con  l'istess  fin  me  miss  in  strada  anm&, 

E  hoo  avuu  anmò  on  brutt  incònter  tal  e  qua}. 

Scappò  anch  allora ,  ma  n'  Hoo  poduu  nò 

Del  me  cavali  fann  V  istess  capital  ; 

M'  han  serciada  in  boa  namer  y  e  ligada 

M*  han  menaa  a  Gazza  di  sassin  de  strada. 

M'han  donaà  poeù  a  Emiren,  che  persua» 
Del  me  alai  V  ha  volsuu  che  fuss  servida , 
E  onorada ,  e  tegnnda  in  del  bombas , 
£  el  m' ba  lassaa  per  compagnia  d'  Armida. 
T'  ee  sentii  la  mia  vita,  e  in  che  brutt  cas 
Me  s°nt  trovada,  com'en  sont  sorrida;  ^ 

Pur  libera  tane  voeult  o  in  s'eiavieu, 
De  romp  e)  primligamm  no  gh'hoo  el  loeugh  pù, 

No  vorev  mò  che  aneli  che  m'ha  groppi i  x 
Jj  apewa  e  el  cceur  de  no  desgroppiss  mai, 
El    me  disess:  Va  a  cerca  ol ter  partii, 
No    vuj  dònn  vagabond  in  sul  tò  ttf  j  ; 
Hfa  .preghi  el  ciel  eh'  el  possa  ess  aggradii 
Sto    pass  che  fooj  che  sien  fornii  i  mee  guaj. 
insci  la  parla  Erminia,  e  fasend  vari 
Deseors  consimel ,  van  dì  e  noce  in  pari. 

El  loeu  Vafrin ,  lassami  i  pu  battuu , 
La   strada  pussee  curta  e  pu  sicura, 
E   li  in  giamo  appress  a  la  cittaa  tucc  dun, 
^ixand  la  comenza  a  eu  l'aria  on  tantin  scura, 
troeuven  del  sangu,  e  poeù  s*  hin  imbattuti' 
\.   vede  on  soldaa  mort  ch'el  meli  paura  5 
E   éì  ten  tutta  la  stradale  col  mismaffi  r 
Iroltaa  insù  el  par  anmò  ch'el  drizza  i  baffi.  - 

a6  * 
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Ai  arma  el  ved  Vafrin  che  l'è  Pagati , 
E  el  va  per  la  soa  strada  e  el  ne  fa  on  tocch; 
E  pceù  el  ne  ved  on  olter  pocch  lontan, 
£  el  se  seut  in  del  cceur  a  fa  ticch  tocch. 
Catterà,  el  dis,  quest  chi  l'è  Cristian! 
E  el  vestii  negher  noi  le  stremiss  pocch. 
Soltand  giò  de  cavali,  quand  el  s'è  accori 
Chi  l'èva  ,  Ohimè  >  el  dà  su  ,  Tancred  l'è  mort  ! 

La  s'eva  Erminia  ginst  fermada  indree 
A  guarda  Argant  ,  ma  quand  la  sent  sta  vos , 
Oh  che  fiera  stoccada!  ajutt,  asee, 
Povera  Erminia,  oh  che,  colp  spaventosi 
Tutta ,  al  nom  de  Tancred,  fceura  de  Ice 
La  sbalza  lì  cont  iropet  furios. 
Vist  quel!  beli  volt  sbiavaa ,  per  ess  pn  pronta 
La  precipita  giò,  no  la  desmonta. 

La  tra  sòspir  e  sgarr  de  fa  «'cessi , 
E  Jacrem  de  sta  posta,  e  hin  pocch  e  spess. 
Ah  perchè  mai  sont  capitada  chi? 
Dopo  tant  temp  insci  te  vedi  adess? 
Insci  le  vedi?  o  fiera  vista!  e  ti 
No  te  me  vedet  quand  son  tant  appress? 
E  te  perdi  per  semper  quand  te  troeuvi  ? 
E  pò  dass  pesg  dolor  de  quell  che  prosavi? 

Nò  mi  credeva  d'ave  tant  torment 
In  del  vedett,  torment  de  famm  crepa. 
\orev  putto&t  ess  orba  eternament, 
Nò,  no  gh'hoo  anem  de  podett  guarda. 
Dov'hin  qui)  ceucc  tant  doh,  furb  e  lusenl? 
Qudl  foeugfc,  quell  spiret  dove  stan  de  cài 
Dove  i  ganass  vermecc,  dove  la  cera 
De  mett  tanta  lègria?  Tè  a  sia  manenti 
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Ma  che  ?  aneli  a  sta  raanera  te  me  piaset. 
Aneraa  bella,  sifc  te  atee  a  scoltamm, 
Se  chi  dent  di  mee  lacrera  te  compiaset, 
Scusem,  se  soni  tropp  faci  la  a  slonganinu 
Cara  bocca  amorosa  che  te  taset, 
Liasset  basa  se  no  te  poeu  basamra; 
Sui  làvor  smort  e  fregg  damrn  loeugh  che  possa 
Roba  a  la  mort  col  basorgnaj  quejcosta 

Te  m'ee  già  consolaa,  bocca  pietosa , 
Tane  voeult  in  vita  quand  te  me  parlavo t. 
Scià  ,  inanz  che  moeura  no  me  sìa  retrosa , 
Toeù  sti  basitt  che  già  ti  merilavet. 
Se  ti  cercava  in  temp  de  ardimentosa, 
Senza  robaj,  Tancredi  fors  te  mi  duvet: 
Vuj  brascialt  sii  mò,  e  poeu  sui  tceu  lavritt 
Spira  l'anema  a  forza  de  basitt. 

Ciappela  ti,  che  no  la  pò  sta  ben 
Via  che  a  god  con  la  toa  T  istess  destin. 
Insci  Erminia  la  parla,  e  la  desven 
Piangend  tant  che  la  par  on  fontanin. 
Seotend  quij  riann  teved ,  lu  el  reven 
E  el  raoeuv  defalt  i  làvor  on  tanti n. 
L'ha  saraa  i  ceucc  j  ma  el  mes'eia  a  bocca  a  bocca 
On  so  sospir  con  qui}  de  sta  soa  gnocca. 

A  quell  sospir  lee  no  la  pò  de  manch 
Che  no  la  senta  a  restorass  on  poo. 
Erva  i  ceucc,  la  ghe  dis,  e  guarda  alraanch 
I  mee  lacrem,  i  esequi  che  te  fooj 
Guardem ,  che  moeuri ,  e  che  te  mceuri  al  fianch . 
E  vuj  vegnì  con  ti  dove  no  soo; 
Danun  on  sguard  sol ,  no  volta  via  insci  prest, 
Che  l'afrem  don  che  poss  cercati  Tè  quest, 
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Tancred  Palza  i  paVper  e  poeù  je  sbassa  > 
E  lee  ancamò  la  taccia  in  dei  guardali. 
L'è  vtv,  ridia  Vafriu,ma  el  temp  et  passa; 
Che  serva  a  piang  ?  el  mey  Tèa  medegall. 
El  le  desarma,  e  gnanck  lee  no  la  lassa, 
Per  tremi  che  la  trema,  de  juttall. 
La  ved,  la  ^ajpa  i  piagh  e  la  considera 
Ch*  hin  tucc  saaabel  come  la  desidera. 

El  maggior  maa  la  se  n'  accorg  eh'  el  nass 
Del  tropp  sangu  pers  e  de  la  gran  stracche»»; 
Ma,  in  quell  sii  derelitta  via  d'  ingegnass 
À  drova  el  veli,  no  gh'è  goanch  ona  pezza. 
L' amor  però  el  gh*  insegna  i  hind  e  i  fass, 
Ch'  el  riva  a  tult  F  amor  con  gran  prontezza; 
La  s' imberloqa,  tajand  giò  i  cavi}, 
E  la  ghe  suga  e  imbinda  i  piagh  con  qui)» 

Del  resi  quel!  veli  l'è  curt,  sitttil  e  rarty 
E  a  tane  piagh  ghe  vceur  oller  che  queH  veli. 
No  la.  gh'  ha  balsem ,  ma*  la  sa  ben  vari 
Parolipn  de  magia  eh'  hin  mej  de  quel]* 
Già  desraughii  lu  el  gira  i  sguard  in  1'  ari , 
Che  ghe  stan  su  i  palper  senza  pontell  ; 
E  el  se  ved  sora  insemma  al  so  staffer 
Anch  quella  doppa  in  abet  forester. 

El  dis  :  Set  chi  Vafriu  ?  come  sii  chi  ? 
E  ti  chi  set,  o  cara  medeghessa? 
Lee ,  rossa  coni'  el  foeugh ,  1'  è  alegra  AT 
Ma  la  sospira,  e  1'  è  ancamò  perplessa. 
Tas,  sta  quieti,  fa  quell  che  4isi  mi, 
Per  el  rest,  la  resjpond,  no  .gh'è,  sta  pressa; 
T'  $e  dò  guari ,  te.  savaree  tuttcoss , . 
Pareggia  el  premi,  e  e}  eoo  el  }e  appoggia  in  scossi 
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Intaat  r  è  slra  ,  e  Yafriii  l' imraattiva 
Pensand  al  comod  de  menali  a  ca  : 
Ecco  ona  troppa  de  soldaa,  che  riva , 
£  hiu  giuat  di  soeu^e  io  mej  temp  no  pomi  riva* 
Eren  col  so  resgio  quand  la  bujva 
Tra  lu  e  el  Cirqass  ,  e  i  ha  foa  slontana* 
Vedeud  che  Tè  insci  fard  e  che  noi  toma. 
Adess  per  cercann  cunt  giren  lì  attorna. 

Pance  d'  olter  cercaven  con  premura 
Tace  de  trovali  ,  lor  V  han  trovaa  de  fatt. 
£1  fan  setta  con  gran  disinvoltura 
Su  on  scagnell  di  aceu  brasc  comod  e  pian, 
Tancred  allora  el  diss  :  Che  s'  abbia  cura 
Che  Argani  noi  resta  11  per  i  scornati, 
Che  no  l' ha  on  pezza  d'  omm  de  tant  valor 
Pe  sta  senza  sepolcher,  senza  onor. 

Con  vun  ohe  l'è.  già  mort  no  foopu  guerra  • 
I/è  mort  de  spirilo*  e  de  par  so; 
Sicché  l'è  giust  ch'el  se  metta  sott  terra. 
Con  lf  onor  eh'  el  merita  e  che  se  pò. 
Insci  levandel  tra  paricc  de  terra 
Porten  inanz  el  viv,  e  el  mort  dopò. 
"Vafrin  Tè  al  fianch  d'Erminia ,  e  boeugtta  dilla. 
No  gh'è  el  mej  per  curalla  e  per  servi  Ha. 

£1  replica  Tancred:  No  atee  a  raenamm 
A  la  mia  tenda,  ina  a  Gerusalemme 
Che  se  piasess  al  Signor  de  ciamamm 
Appress  a  lu ,  diroo  content ,  andemm. 
Che  beli  confort,  che  grazia  de  trovamm 
Al  so  sepolcher  in  sul  pont  eslremm? 
Se  giust  sul  fin  del  me  pellegrinagg      (tagg; 
[Poss  compì  el  vòtcVhoo  faa,  u'hooanch  d'avvan* 
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Portaa  in  cittaa  de  slanz  segond  han  orden, 
*n  sa  oa  bon  lece  e)  dorma  on  sogn  quiett; 
**  Vafrjn  pontual  l'ha  miss  a  l'orden 
*er  Erminia  lì  appresa  on  casinett  ; 
E  poeù  el  va  de  Goffred ,  aè  i  guardi  el  borden, 
Con  tutt  che  dent  ghe  sia  consej  secrett;* 
Che  fin  d*  allora  el  privileg  eì  gh'era 
Che  per  i  spi)  no  ghe  fudess  porterà. 

In  dov'el  sta  Raimond  inferma  in  lece, 
Goffred  Tè  su  la  sponda,  e  i  principal 
Hin  lì  attorna  anca  lor  raccolt  e  strecc; 
Per  dà  parer  sui  coss  pSi  essenzial  ; 
Ma  tucc  stan  zitt ,  e  guzzen  i  orecc  ' 
Quand  el  parla  Vafrin  col  general. 
Scior,  el  ghe  dis,  per  ubbeditt  son  staa 
Al  camp  nemis  y  sent  mò  qacll  ch'hoo  scava*. 

Besognarav  che  fuss  on  fornasee 
Per  numera  a  mi  ara  tanta  gent  ; 
Per  quant  disess ,  hin  a  ricamò  pussee  j 
Tegnen  tane  vali,  mont,  pian,  che  l'è  on  spavent 
ISo  eh'è  acqu  per  dagh  de  bev  che  sien  assee , 
E  i  provvision  ghe  tocchen  gnanch  ondent; 
Riva  el  deluvi  rìvand  lor7  destrughen 
Tutt  quell  che  troouven,  tucc  i  fiomm  i  sughen. 

Ma  tant  quij  a  cavali  comi  i  pedon 
Mangen,  per  dilla ;  a  tradiment  el  pan; 
Hin  strapellaa  ;  infinscisc,  gabeult ,  fiffon, 
Che  al  pu  butten  quej  frizz,  ma  de  lonlao; 
Ma  disi  ben  poeù  ch'el  ghe  n'è  anch  de  bon , 
E  hin  in  di  regghnent  di  Persian  ; 
E  tra  tane  squader  la  resgiora  V  è 
Quella  che  ciamen  immortai  del  rè. 
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E  l'ha  sto  nom  perchè  in  quell  numer  fiss 
No  gh'è  mai  priguer  che  ghen  cala  vun. 
Subel  che  gh'è  on  post  voeuj  ;  el  ae  suppliss, 
£  ghe  se  remett  denter  quejghedun»  . 

General  l'è  Emiren,  eh' el  sa  e  et  capiss 
£1  so  mestee,  uè  l'ha  fir  de  nissun  ; 
£  in  battaja  campai  eì  voeur  fa  prest  : 

0  fceura  o  dent  ;  1*  orden  del  re  l1  è  qttest. 

Tutt  st'esercit  che  hoo  ditt  mi  crédaroo 
Che  in  èb  giornad  el  sarà  chi  al  pu  tard  \ 
Ma  ti ,  Binald ,  ve  7  ten  de  cont  él  eoo  ; 
L'  han  miss  in  riffa ,  e  insci  fndess  hosard. 
Tace  ghe  partenden,  e  el  perchè  mi  el  soo, 

1  pu  famos  in  guerra  e  i  pu  gajard  ; 

El  perchè  l*è,  che  a  chi  ghen  fa  on  regali 
L'ha  giuraa  Armida  che  la  voeur  sposali.    , 

Tra  tane  rivai  che  s'hin  mettuu  in  slMmpegn 
Gh'è  Altamor  che  l'è  re  de  Sarmacant  -, 
Gh'è  Àdrast  el  firrios,  che  l'ha  el  so  regu 
Vers  l' orient ,  e  el  passa  per  gigant  -7 
Uè  on  omm  brutal  e  d'umor  strani  a  sega 
De  drovk  per  cavali  pn  elefant  ; 
£  per  diti  poeu  anch  el  lerz ,  e  per  fa  on  terna 
Tutt  de  l'istess  tener,  gh'è  anch  Ti§aferna. 

Insci  el  parla:  e  Rinald  l'è  pien  de  fceugh , 
£  el  tra  lugher  di  ceucc  e  de  la  faccia  j  ' 
Noi  pò  sta  pu  in  la  peli,  nol'troeuva loeugh , 
Già  el  vorav  ess  tra  quij  brutt  besti  a  caccia. 
Vafriìi  poeù  el  dis  :  Noi  forniss  chi  sto  giceugh, 
Per  ti  hoo  notaa,  Goffred,  on'oltra  caccia: 
Chi  r  è  el  gran  priguer,  salvet  se  te  poeu , 
Gh'è  on  tradiment  infamm  centra  i  fatt  loco. 


Lì/  ci  recita  l'istoria  molto  ben, 
Giuft  come  i  collegial  in  di  accadami, 
Pi  pago  f  e  di  arma  fint ,  e  del  velen  f 
Del  vant  terribel,  di  promess,  di  premi  $ 
£  el  dà  vari  respost  segond  ch'el  vert 
Interrogaa,  ma  de  poccn  sugb  a  spremi. 
Tace  pgeù  stani  »ilt,  e  el  general  el  dis, 
Yoltaa  a  Raimond:  Damm  on  consej  d'ami*. 

E  la:  Per  domattina  credarev 
Ch'el  fudess  mej  a  no  assalta  la  ter 
Come  gh'è  l'orden,  ma  la  bloccarer 
Per  tegnigh  dent,  come  in  preson,  color; 
Intaniafina  i  nost  i  là*sarev 
Restorà  on  poo  fina  a  on  impegn  maggior. 
Pensa  poeu  ti  se  contra  qui)  desasi 
Te  voeu  andà  a  panscia  averta  o  toeulla  adas}. 

Mi  credi  sora  el  tutt  che  te  cpnvegna 
Se  curatt  ben  ti  istess,  che  in  fin  st'armada 
La  veng  per  amor  tò ,  per  4Ì  la  regna  p 
L'andarav  senza  ti  fccura  de  strada. 
Vo2uren  tvaditt  cont  ona  fiata  insegna? 
Fa  che  quella  di  toeu  la  sia  mudadaj 
Insci  atidaran  quij  congiuraa  a  forni 
In  T  istess  trabuccbell  despost  per  ti. 

JE1  ghe  respond  Goffred:  Già  t'ee. in  usanza 
De  parla  de  brav  omni  e  de  amis  ver  ; 
Ma  andemmegh  contra  pur,  quest  Tè  in  sostanza 
Per  s'eiodà  sto  pocch  dubbi  el  me  penser. 
Che  no  l'ha  el  camp  tant  netminaa  de  Franz* 
pe  sta  chi  denter  reiiraa  a  quarter  j 
Ma  foeura  in  longh  e  in  largh  l'ha  de  mostre 
A  quij  tai  apattan  cessa  el  sa  fy 


,       4«5 
Doma  al  rebomb  di  nost  vittori ,  e  a  vist* 
Di  nost  musi  %  e  al  lusor  di  spad  ;  di  sciabel^ 
No  ghe  sarà  coragg  che  ghe  resista  ?  •< 
£  el  post  imperi  el  sarà  insci  pu  stabel. 
Quant  a  la  tór ,  con  comod  la.  se  giusta , 
O  che  se  rendaran  qui]  miserabel. 
Chi  el  tas,  e  el  va  a  dormì  dov*è  el  sq  alloca 
Pegt  io  Gerusalemm  la  prima,  nocc% 
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Cauto    XX. 

Argoment. 

El  camp  dEgìtt  el  riva  al  fin  del  gtaeugh, 
E  el  combatt  col  nost  camp,  e  elfà  giornada, 
El  sbalza  giò  el  Soldati  che  Ve  tidt  fceugi, 
Lassand  'la  rocca  a  porta  sbarattada. 
Anch  el  re  el  solta  voltra;  ma  dan  loeutfi 
Stringaa  tucc  duu  et  otta  famosa  spada. 
Goffred  el  veng,  e  el  va  a  tacca  adrittura 

A  la  tomba  de  Crist  la  soa  armadura. 

i 

Vrik  i  botti)  de  per  tutt  eren  avert  ; 
Già  eren  sonaa  i  des  or,  quand  i  Pagan 
Postaa  in  scima  a  )a  tór ,  de  là  han  scovert 
Coinè  ona  certa  nebbia  de  lontan  ; 
E  a  pocch  a  poccb  ban  cognossuu  del  cert 
Che  l'èva  el  camp  amis  di  Egizian  f 
Che  col  gran  polvereri  el  ten  quattaa 
On  basgioeu  de  campagn,  collinn  e  praa. 

Allora  dan  su  alegher  a  sbragià, 
Benché  sien  saraa  su  pesg  che  in  d'on  ghett, 
£  fan  on  rabadan  che  no  sen  fa 
Gnanch  la  mitaa  quand  porien  el  mosgelt 
Queir  esercit  che  veden  a  riva  , 
L'è  minga  pocch  el  spiret  eh*  el  ghe  mett* 
Picn  de  speranza  fan  del  Iribuleri  , 
Tran  $ò  di  frizz  e  disen  di  improperi. 
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I  nost  n'hin  minga  locch,  s'accorgen  ben 

Coss'  è  sto  ciass  ,  sta  furia  e  sta  bravura  ; 

"Veden  anch  lor  el  camp  d'Egilt  ch'el  ven, 

Stand  cont  i  cannoccial  in  su  on?  altura. 

Subet  ghe  buj  el  sangu,  e  hm  già  tant  pian 

De  foeugh,  che  yoeuren  batles  adrìttura; 

E  i  gioven  pu  ferozz  abinaa  insemina 

Sbragen  :  Goff  red  dà  el  segn  1  e  bin  senza  flemma. 

•  Mael  disde  nò  Goffred,  per  quant  ruzz  fàghen, 
Fina  al  dì  adree ,  e  tant  è  ;  boeugna  che  crennen  ; 
"Noi  Yoemr  gnanch  scaramuzz,  né'  el  vceurche  Vaghen 
A  dagh  el  tast,  e  manch  poeù  che  ipeccenneu. 
El  ghe  par  givst  per  ttitt  queìl  dì  che  staghen    •" 
In  reposs ,  e  che  disnen  e  che  scennco. 
Fors  el  Y  ha  faa  perchè'  r  nemis  podessen 
Mantegni  tutta  la  soa  boria  e  aneli  cressen. 

Tucc  se  prepareri ,  e  hit*  *  de  moetìd  ansios 
Che  sponta  l'alba,  che  n'en  veden  l'ora. 
In  fin  la  spenta ,  ae  el  ciel  sguraa  e  spazio* 
No  l' è  mai  pars -tant'  luster  corno  allora. 
I  ragg  del  so  pu  viv,  pu  luminos 
Quella  mattila  han  stravanzaa  l'aurora  ; 
El  gh*eva  el  io  a  porzion  tant  pu  Splendor 
Per  scovrì  i  gran  pródezz  «  fagh  onor. 

Croffred  lest  al  prim  segn  de  matlutin 
U  ha  già  a  V  orden  V  èsercit  e  fel'  s'  invia  ; 
JMfa'  dlunett  Raimond  in  jgpiàrdià  aire  Àladin 
Con  tucc  quij  Cristian  quànt  mai  gheti  sia, 
Che ,  veduu:  el  camp  franzes  insci  vesin  j 
S'hin  redutt  11  a  monton  de  la  Sona: 
E  per  segurass  mej  dfel  re  in  preson 
El  ghe  cresff  ona  troppa  de  Guascon. 
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£1  va  el  Buglioli  cont  on  cert  brio,  ch'ai  marca 
Che  la  vittoria  l'ha  de  vess  per  ììu 
£1  par  feltivament  on  patriarca 
Àssistii  *e  favorii  de  quell  lassù. 
fi  gh'ha  on  volt  maestos  e  de  monarca 
Cont  qd  color  vermeec  de  gioventù  ? 
No  ghe  cala  che  i  ài,  e  poeù  el  n'ha  assee 
De  pari  ai_sguard,  ai  att  on  san  Miehee. 

Ma  noi  va  tant  inaro  eh' el  ved  11  pront 
Tutt  l'esercit  d'Egitt  eh' el  sta  a  specciall. 
L'ordena  ai  soeu  arrivand  d'occupa  gii  mont 
Che  la  el  .gh'ha  a  man  sinistra  appos  ai  spali  -, 
J£  el  fa  on  camp  strecc  de  fianch  e  largh  de  front 
Invers  el  pian  tutt  quell  ch'el  pò  slargali; 
De  scià  e  jde  là  gh'è  on'  ala  de  cavaj , 
E  gh'  è  yn  inez*  \  pedon  strene  finamai. 

A  man  sinistra  el  mett  vers  la  montagna 
I  duu  prencip  Robert  pussee  al  sicnr, 
JL  per  ten  in  del  messi  el  ghe  compagna 
So  f radei]  7  tucc  trii  brav  de  tegnì  dar. 
Lu  el  se  meu  a  la  drizza  a  la  campagna, 
£  T  ha  a  prozien  del  ris'c  pussee  premio»  ; 
Che  llelnemis,  ch'el  gh'ha  molto  pu  gent, 
El  pò  sperà  de  strengei  facilraent. 

£  chi  i  soeu  Ltoyenes,  e  chi  el  gh'impieg* 
De  tutta  Ja  soa  aymada  el  beli  e  el  bon; 
JS  insemina  ai  usser  el  ghe  fa  andà  in  frega, 
O  sia  denter  per  dentar  qnej  pedon. 
El  fa  sta  i  venturer  pooà  de  bottega 
Lì  appress  con  di  olter  brav  in  d'oncantoa; 
E  de  sti  venturer  bizzarr  e  nobel 
£1  *e  fa  cap  Riaald  come  el  mej  mobej. 


£  el  ghedis:  T*ee  d'ess  ti  ve  ci  nòst  ajutt, 
*omm  mett  per  amor  tò  d*  ave  vengiuu  -y 
pascei  appos  a  sii  dò  ài  grand  con  tutt 
lì  tò  squadron,  cercai) d  de  sta  sconduu. 
Juandpoeuel  vegna  el  nemistà  on  cblp  de  astutt, 
)agh  de  traverà ,  fa  ch'el  sia  el  mal  veglimi  $ 
il  sì  eh'  éì  farà  ennt ,  e  el  credi  franch , 
)e  dann  addoss  e  dedrevia  e  de  fianch. 

Mdntaa  a  cavali  poeò  el  gira  de  manèra 
Tra  i  squader  ch'el  se  cascia  iti  tutt  i  bceucc. 
lì  mostra  el  volt  scovert  de  la  vi  sera  , 

1  el  bissa  l'aria  e  el  fulmena  coi  oeucc. 
j'anèma  i  br*v7  e  chi  sta  in  dubbi  o  spèra  7 

2  i  spaguresg ,  e  i  ambizios ,  e  i  piteute  j 
l  el  promett  pussee  onor,  e  ptissee  paga 

1  tace  qui]  che  1'  onor  noi  ghe  suffraga. 

A  la  fin  pceu  el  se  ferma  dove  stan 

maggiorengh ,  e  lì  el  se  fa  sentì 
]ont  on  profluvi  de  paroll  che  gh'  han 
)na  forza  e  dolcezza  de  no  dì  ; 

2  tace  qnanc  se  cognoss  di  alt  che  fan  ; 
Jhe  no  ponn  ess  pussee  stupii  d' insci  ; 

i  a  spiega  me)  come  V  incanta  7  el  metti 
]oì  pader  Zucchi  e  el  «avalier  Perfetti. 

O  brava  gent,  che.  sii  i  castigamatt 
)e  tanci  Turch  marran  ;  rebej  de  Crist , 
j  è  vegnuu  quel!  tal  ò\ ,  gh£  semm  sul  fatt, 
)ì  e  fatt  eh'  hii  tant  desideraa  e  previst. 
*odii  adess  manda)  tucc  a  sacch  de  gatt7 
]h'hin  tucc  chi  infirottaye  el  ciel  eìgh'baprovvist; 
Per  no  avegh  pu  olter  guaj,  olter  nemis, 
Strapparli  lai  mal  erba  e  ancb  )a  rad^s. 
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Guadagnaremm  pance  vittori  ia  vana; 

E  la  fadiga  e  el  nVc  saran  iste». 

L'è  od  numer  stramenaa,  ma  l'è  tuttuna, 

No  ve  scaggee ,  no  fegh  nissun  refiess. 

Vau  d' accord  come-  i  gatnber  con  la  Irina  > 

Locch,  intrigaa  ,.  marmott ,  statov  de  gessj 

Scapparan  bona  part  anch  d' on  asperges , 

E  i  bravch'hin  pocob  no  podaran  desverges* 

Quij.  ch'han  de  vegoivcontra  ^in  balabiott 
Cbe  no  ghen  san   né  en  ponn  ave  imparaa; 
Galupp  che  in  guerra  no  varen  nagott , 
Casciaa  ohi  come  i  beslì  coi  ghìaa. 
Guardee  ej  tremer,  la  foffa  in  quij  gasgiott, 
In  quij  spad  e  bander  mal  maneggiaa. 
Qui)  moviment,  quij  son  stremii  hin  inditi 
Ch'hin  condannaa  e  che  vegnen  al  supplizi. 

Quell  là  con  su  tanfc  or,  vestii  de  ros», 
di'  el  giusta  i  squader  e  eh'  el  se  reffigna  , 
Fors  in  Arabia  l'ha  quistaa  qnejcoss, 
Ma  chi  noi  gh'ha  terren  de  pienjtà  vigna. 
Come  poli  fa  con  gent  che  noi  cognoss, 
Che  se  confond  ,  e  che  a  on  besogn  la  sbigna? 
Pocch  san  chi  el  sia  con  tutt  l'ess  general, 
E  In  a  pocch-  el  pò  dì  i  Ji  le  see  el  tal. 

Ma  mi  sont  general  d'omexi  scernii 
Ch'han  già  quistaa  con  mi  pu  d'ona  piazza, 
E  pfeùm'han  toh  per  cap,  m'ban  obbedii  j 
Soo  de  che  patria  bin  tucc  e  de  che  razza. 
Se  vedi  on.colp,  soo  de  chi  l'è  sortii, 
Siel  de  spada,  de  frizza  o  pur  de  mazza; 
1/  è  quest ,  l' è  quell  direv  >  e  eo  farev  gnaj*  T 
Che  macca,  o  che  spettiitcia,  o  s  busa  o  taja. 
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Cerchi  eì  solet  ;  n'  hoo  assee  che  se  combatta 
Come  hoo  vist  lanci  voeult:  su  tócchee  via  ) 
Ohi  el  zel  el  glie  vceur  tutt,  adess  se  tratta 
Del  vost  onor ,  del  me  ,  de  quell.  de  Dia. 
Tappellej ,  triej  luce  a  spada  tratta , 
Gerusalemm  l'è  nostra,  e  nostra  sia; 
Ma  che  serva?  el  mej  Tè  che  la  se  spaccia/ 
Ficèuj ,  ve  vedi  la  vittoria  in  faccia. 

Chi  el  forni  el  so  descors,  e  el  pars  che  in  quella 
Vegniss  del  ciel  come  on  lum  de  candirà, 
O  per  dì  mej  coinè  on  moccusc  de  stella, 
De  qnij  che  vegùen  giò  de  staa  a  la  sira  $ 
Ma  questa  l'èva  ona  fiamma  pu  bella,' 
On  ragg  de  so  ch'el  toéuss  Goffrcd  de  mira, 
E  el  glie  fé  on  sere  intorna  al  eoo  ,  talché 
Strologhènn  vari  ch'el  doveva  ess  rè. 

Fors,  se  no  l'è  tropp  ardiraent  el  riost 
D9  entra  in  sanota  sanctorum  adrillura, 
L'  è  staa  l' angiol  custodi  eh'  el  s'  è  most 
A  circondali  sott  a  quella  figura. 
Ora  intant  che  Goff  re  d  l'ha  miss  a  post    - 
£1  so  camp,  casciand  Spi  re  t' e  bravura,    , 
El  general  d'Egitt  gnanch  lu  noi  manca 
t)'  ordenà  e  anima  i  sceu  con  faccia  franca. 

El  destend  el  so  esercit  guardand  su 
El  pian  già  faa  ,'  vist  i  Franzes  vesin , 
E  el  fa  duu  corna,  e  el  mett  de  fianch  anch  In 
Qui]  a  cavali  e*  in.  mezz  i  fantazzin  ; 
E  el  sta  a  man  drizza  alsit  che  ghe  pretnm  pnr 
E  el  Ioga  el  re  Altamor  al  nanch  manzin. 
In  tra  i  pedon  gh'è  Muieass  per  guida , 
È  giust  in  mezz  da  .la  battajo,  Armida. 


Emiretij  t'isaferna  te  el  re  Inaiati 
La  i  ha  a  la  drizza,  e  i  mòbel«mej  con  lor$ 
Ma  dove  la  se  «larga  ve»  el  pian 
L'ala  sinistra  in  sit  molto  maggior , 
I  re  de  Persia  insemina  ai  re  affrican 
Con  quij  pu  tene- sten  sott  al  re  AJtamòr. 
Cài  ai  eh,  «fronz,  balester  han  d'andà  alavo, 
E  fa  tane,  tir  a  ou  bott  de  scuri  el  so. 

Insci  Tordella. i  squader  Etniren  , 
£  auch  lu  e)  passa  e  el  repassa  e  roeura  e  tieni. 

0  Ju  o  i  so3u  interpret  se  fan  iaténd  ben , 
Mes'ciand .  penn  ,  premi  )  lod ,  barbottament  ; 
E  el  dis ,  &  el  ved  on  quèjghedun  che  tea 
Qiò  el  eòo:  Cossa  poli  fa  vun  contra  ceni? 
Set  matt  a  ave  paura?  me  confidi 

De  boffaj  via  giust  come  mosch ,  men  ridi. 

E  el  parla  a-  òn  olter  :  Per  recupera 
Quell  che  n*  han  tolt  te  see<  faa  a  maraveja  v 
E  el  ghe  ne  sa  de  raoeud  rappresenta 
Tant  naturala  ,  tant  viva  l' ideja  , 
Che  a  quell  ghe  par  de  senliss  a  prega 
E  de  la  patria  e  de  la  soa  famejà. 
L'è  la  toa  patria,  el  dis,  che  la  te  tocca 
El  coeur,  parlami  insci  per  la  mia  bocca. 

Defend  la  nosta  vita ,  i  legg ,  i  gea 
De  ferid,  de  ruinn,  de  millia  intort; 
Salva  i  tosano  di  marcaditt  Franse», 
Segura  i  nost  sepolcher ,  i  nóst  moru 

1  vice  revoltaa  a  ti ,  pu  oppress  del  pes 
Di  guaj,  che  de  Petaa,  ci  amen  confort; 
E  Ja  miee  col  stomegh  sbarlaa  faura 

La  mostra  lece,  cuna  e  fi#u  in  fassc&ttra. 
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À  tanci  poeu  el  disevsf:  Alioh  coracc, 
Vii    faa  canipion  de  l'Asia,  hii  de  jutlallà  ; 
Oegh  addoss  a  quij  birbi)  e  fehn  affate, 
Zhe  Ve  ben  de  resoti  de  vendicalla. 
[uscì  con  vari  fra*  >  con  bon  mostacc 
El  vorav  lu  sta  pinola  indoralla; 
Ma  i  general  slan  zitt,  e  già  i  dò  arìnad 
Stàven  ftesch'  se  s'usava  i  cànnonad. 

Che  beli  spettacòl  degn  d'  ess  contemplaa 
Quand  i  duu  camp*  andaven  a  incontrassi 
Vede  tane  squader  insci  ben  s'ceraa 
Già  in  att  de  bassa,  i  arma  e  de  assaltassi 
Vede  i  bander  de  scià  e  de  là  sbandaa, 
£  i  pennacc  a  voltass  e  revokass: 
Vestii,  iropres,  bord,  mod  e  color  tant  vari, 
Or,  argent,  arma' che  s'eioppetten  Tari. 

Paren  on  bosch  e  queU'arinada  e  questa 
t>è  piant  de  scima  per  tane  asi  su  drizz  ; 
E  già  i  (front  giro»,  già.  hiu  i  lanz  in  resta > 
Già  tiraa  i  arch,  già  su  la  corda  i  frizz. 
Fina  i  cava}  anch  lor  alzen  la  cresta, 
£  aneli  lor  come  i  patron  gh'han  già  el  fcetigh  pizz, 
£  el  sbroffen  di  naris  >  e  cerchen,  guerra 
Sbattendes ,  righi gnand  >  raspand  ia  terra. 

L'è  on  gran  spettacoli  ma  el  fa  .beli  vede , 
£   nass  del  scagg  on  gust  che  l'è-òn  incant) 
Insci  i  tromb  fan  stremi  y  ma  >  fan  piasè, 
L'  è  on  som  ferozz ,  ma  alegher  tant  e  tant. 
Pur  el  fa  mej  figura ,  e  sebben  l' è 
Molto  manch  el  nosteamp,  el  porta  elvant 
E  i  so  arma  hin  pussee  luster ,  e  i  so  tromb 
Sonen  con  pussee, spiret  e  rebomb. 

Volali.  V 
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I  Cristian  coi  tromb  prima  i  sfioeita) 
E  i  Turch  coi  so  han  rasposi  :  Vegnii  par  via» 
Allora  i  boa  Franzes  s' ingemiggènn  , 
Basènn  la  terra,  e  han  ditt  r Ave  Maria, 
El  sparì  el  sit  in  mezz,  e  s' incontrènn 
Tace  dau  i  camp  senza  di  bondussuria. 
Già  in  di  fianch  g;h*  e  ona  fièra  calta bolda> 
E  ancb  qttij  de  faccia  se  la  ciappen  colda. 

Ora  chi  è  slaa  mò  el  prim  tra  i  Cristian 
A  fa  bneacc  e  ave  onor  di  so  prodexz  ? 
Giust  ti  Gildippa  che  t*ee  ferii  Ircan, 
Gh>  el  se  credeva  fora  de  scampa  on  pezz. 
Qaell  pover  re  d'Ormuss  per  la  toa  man 
El  gh'  è  restaa  col  stomegh  spartii  in  mezz, 
E  di  nemis  l'ha  poeù  dovna  sentì 
A  neh  a  loda  quell  colp  inanz  morì. 

Botta  l' asta ,  la  branca  infuriada 
La  soa  sparpajadora ,  e  la  galoppa 
In  mezz  ai  Persian  per  fass  fa  strada 
Anca  dov'hin  pussee  raccolt  in  troppa; 
La  taja  gìust  a)  sit  del  portaspada 
Asquas  in  duu  Zopir  perchè  el  le  intoppa; 
E  fa  fa  in  gora  a  Alarch  ona  feneslra  7 
Tajandegh  el  canal  de  la  menestra. 

L'è  stramortii  Artasers,  l'è  mort  Argee 
In  grazia  de  sta  brava  signorina  ; 
L'ha  anch  Ismael!  de  regordass  de  lee, 
Che  la  ghe  taja  via  la  man  manzina: 
Va  giò  la  man  ,  la  bria  la  ghe  va  adree  ; 
E  sul  cavali  la  fis'eia  la  manina. 
Sfrenaa  el  cavali  in  mezz  a  quella  turba 
El  splta;  el  tra  scataad,  $  el  la  desturba. 
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Quist  hin  i  colp  che  ha  faa  sta  soldaronua , 
Asca  tane  oìter  che  do  se  san  gnanch. 
Van  per  dagh  quij  de  Persia  la  marco  nn  a, 
£  van  in  troppa  per  lavora  franche 
Ma  so  mari  ,  tott  cceur  per  la  «oa  donna  f 
L'è  in  soa  difesa;  e  el  gh'è  semper  al  fianch. 
Insci  impegnaa  e  d'kccord  hin  sti  dun  spos 
Pussee  iort ,  pussee.  lcst  y  pussee  auimos. 

Njssun  n'ha  mai  trovaa  trai  giceugh  de  scrima, 
Come  n'  han  trovaa  lor  vun  de  sta  sert  ; 
No  defenden  se  «tess  ^  ma  jutten  ^rima 
Lu  la  donna  ,  Ice  Tomm  ;  qnest  l'è'  el  so  fort. 
Lee  la  reball  tra  i  colp  quij  che  la  slima 
Che  possen  porta  dagn  al  so  censori  y 
Insci  col  scud  el  ghe  repara  i  bolt, 
E  el  drovarav__magara'  anch  el  eoo  bioit; 

Ko  pensen  che  a  defendes  a  regatta  , 
E  vun  per  1'  olter  sian  ani  fò  vendetta. 
Se  dan  di  gnocch  a  lee,  lu'  el  se  ne  impatta , 
Anzi  hin  pesg,  hin  mortai  quij  che  In  el  petta, 
£1  sa  Artaban  se  la  ghe  tocca  fratta, 
E  gnanch  lu  Alvant  noi  pò  passali»  netta. 
Per  vendica  el  so  spia  lee  poeù  a  Ariroont' 
La  ghe  spacca  in  d'on  colp  l'oss  de  là  front. 

Insci  dan  lesogli  i  Persian  ;  ma'  i  nost 
Col  re  de  Sannacant  eh'han  pu  de  fa,  ' 
Che  dov'  el  passa  a  el  riva  a  dagh  sui  crost , 
Quell  Tè  on  sfragell  che  no  sen  pònti  salva. 
Fortunaa  quell  che  sballa,  e  a  so  mal  èost 
Noi  resi?  lì  mezz  viv  anmò  a  stanta  ; 
S'el  ferr  noi  le  forniss,  gh'è  li  el  cavai] 
Pe  pestali ,  de  follali,  de  raprdign?lU 
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In  dna  colp  Altamor  l'ha  già  spedii 
Brunelloo  gross,  e  ei  pajalonga  Arcioni. 
Vun  V  ha  come  in  dò  ciapp  el  eoo-  spartii , 
Che  dondand  in  sui  spali  fan  zerimoni  ; 
E  V  olter  V  è  per  accident  ferii 
In  dove  nass  el  rid  ,  ne  digh  fàndoni  ; 
Digh  ben  che  quest  l'è  on  cas  strani  e  CFemenà, 
Ch'el  rid  per  forza,  e  el  mirar  insci  ri  demi 

Me  chi  el  se  ferma  el  terribel  macell 
Che  fa  qnell  capitani  furibond  ; 
Ma  per  man  soa  ghe  lassen  foce  la  peli 
Centoni,  eGnaach ,  e  Gujd,  e  el  bon  Roemend. 
Ora  chi  pò  descriv  giust  a  pennell 
Quanci  tra  Ju  e  el  carati  n'han  toh  del  mond? 
Chi  pò  dì  el  noni  de  tane  che  ghe  restènn  ? 
Chi  i  ferid  ch'han  loU  sa  ,  la  mort  che  feon  ? 

No  £h'è  chi  vceubbia  andà  a  tacca  d'appress  , 
Anzi  gnanch  de  lontan  qnell  farabutti 
Doma  Gildippa  senz' olter  refiess 
La  se  mett  in  qnell  ris'c  dubbio*  e  bruti. 
Sui  amazon  antigh  questa  d* adess  y 
No  gh'  è  de  dì ,  la  porta  el  vant  in  tutt  ; 
No  s'bin  mai  vist  con, 'tanta  furia  a  cor, 
Come  costee  a  sbalza  contra  Altamor. 

£1  le  colpi  sul  moriott  ,  dov'  era 
On  diadema  ricch  d'on  gran  resalt: 
IiU  el  pieghi  el  eoo  per  quella  gran  starlen, 
,E  soltènn  via  in  tocchi)  e  l'or  e  el  smaH. 
El  mognè  cospettaod,  e  quest  de  vera 
Noi  ghe  pars  a  Altamor  on  pocch  assalt  ; 
Ma  anch  in  noi  perde  terap,  e  el  vebuss  che  andas- 
$ptta  e.  resposta  unii  coi  vendicassen.       ($ea 
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la  quel}  procint  Ih  d  Colpi  in  front  anch  le* 

D'ona  gran  botta,  e  che  botta  Tè  quella! 

F  ranch  la  voltava  stramortida  indree, 

S*el  afe  fedel  noi  le  tegneva  in  sella, 

Fussel  fortuna,  o  eh*  el  n' avess  assee, 

L.u  el  volta  in  oltra  part  alzand  la  mella; 

Che  pontiglios  no.  l'ha  volsuu  impacciass 

Con  chi  n'eva  pm  in  cai  de  robeccass. 

Ormond  intant,  l'autor-  del  tradimenti 
Ch*  el  suppliss  coi  malizi  a  la  bravura , 
£1  se  mes'eia  tra  i  noster  dent  per  dent 
Coi  mascheraa  compagn  de  la  congiura  ; 
Insci  i  lòff  cerchen  per  ave  el  so  inlent 
De  pari  can  de  noce  a P  aria  scura:     '  ■ 
Van  dov'è  i  mandri  per  fognassegh  denter, 
Ficcand  tra  ì  gamb  la  cova  e  sott  al  venter. 

Già  s'invien  ver&  Goffred  iasend  de  locch, 
£  colù  el  ghe  se  accosta ,  ma  el  sta  fregeh  x 
Ch'  el  capitani  el  sa  teeh  via  quell  scrocca , 
E  el  mant ,  e  i  arma  fint ,  e  el  tir  furbesch  j 
£  el  sbragia:  Tradì tor,  t'ee  tettaa  poech, 
Franzes  bastard ,  t' ee  de  canta  in  gallesch  ; 
Ecco  che  sti  sassin  se  fan  cognoss. 
Dittquest,  el  Pha  col  cap>  e  elgho  dà  addossa 

El  ghe  dà  on  colp  mortai  ;  ma  Pò  incantaa , 
Né  el  dà  »è  el  se  defend  quell  mammalucch  £ 
Prima  el  parìva  tant  infoflarmaa, 
E  adess  el  par  de  marmor  o  de  stnech. 
I  spad ,  i  lans,  i  frizz  hin  luce  voltaa 
Contra  costor  con  furia  e  badalucca  $ 
£  el  resta  Ormond  con  tace  quij  birbi  infanmt 
Fu  tappellaa  che  i  posch  de  fa  salamnu 
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Or*  giacché  Goffrai  l'ha  mettila  ma» 

la  del  sangu  A1  on  nemis,  snbet  el  passa 

In  dov'  e)  v*d  eh'  el  cap  di  Persian 

£1  romp  i  fil  pu  spcss  e  je  sconquassa. 

Come  polvera  al  veni,  i  Cristian 

Scappen  tace  de  cossù  ch'el  fa  a  man  bassa; 

Ma  In  el  coir  là  ;  e  el  ghe  cria  e  el  ghe  menasela 

Fermand  $hi  Éusg ,  bordand  qnell  che  je  càscia. 

Chi  si  che1  fan  sii  duu  caporion 
On  duell  eb'el  corapagn  noi  s'è  vist  mai; 
Ma  gbe  dan  denter  anca  tra  i  pedon 
Balduvin  ,  Miileass.  sa  V  i$tess  ta|  ; 
E  vers  el  mont  fan  anca  lor  de  bon  , 
E  gli' è  ona  gran  baruffa  tra  ì  cavaj. 
Li  gh'è  Emiren  coi  duu  compagn  tremend, 
Che  noi  sta  ozios,  ma  el  ghe  le  da.  ad  intend. 

El  resta' ìnguaa  Emiren  col  prim  Bobert, 
Gìugand  col  dann,  col  taeunn  a  tira  molla; 
Ma  Ad  ras  t  coni  el  segond  el  gh'ha  già  aver; 
El  moriott ,  giuslarukl  de  pettpolla. 
El  sona  anch  Tisaferna  in  sto  concert., 
E  el  se  fa  sentì  ben  dent  per  la  folla. 
Noi  gh'  ha  on  competitor  de  stagli  impari , 
Ma  el  se  sfoga  mandand  i  strasc  alari. 

À  sto  moeud  se  stramuscen  ,  e  i  balani 
De  la  fortuna  no  sbalze  a  d' on  sgrizz. 
El.  camp  l'è  pien  de  tocch  de  scud  f  de  lanz  , 
De  arjmadur  rou ,  de  spad  ,  sciabel  e  frìz*. 
Chi  è  ferii  dedrevia  e  chi  denanz  > 
Chi 'è  tajaa  per  travers  e  chi  per  drizz. 
Di  corp  in  terra  part  sen  moouv,  pari  nò* 
Chi  sballa  voltaa  insìi,  chi  voltaa  in,  gic* 
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Gh'è  el  cavali  col  patron  longh  e  destes , 

El  compagn  col  compagn  hin  là  luce  duu. 

Gh'è  el  vi v  col  mort  7  el  Turch  cont  el  Frames, 

Quell  ch'ha  vengiuu  con  chi  è  restaa  vengiuu. 

Se  seot  ob  ceri  rumor  come  in  eli  ges 

Sul  fin  d' cn  quej  se  raion  eh*  el  già  pi  asmi  ; 

Ma  chi  mo  hin  dent  che  scrizza ,  affann  de  eòeur, 

Vera  de  chi  ciancia  ajutt  e  de  chi  moeur. 

I  arma,  ch*even  tant  lusier ,  fan  orror. 
Fan  compassici  fan  riscià  i  cavi); 
Busgeu  el  ferr,  l'or  fosch  e  i  hej  color 
Sporch  e  sin  aggi  aa ,  no  paren  gnancli  pu  quij- 
Sott  ai  pee  i  oruamenl  de  gran  valor  ? 
Mani,  bord , cordon  ,  band,  pennagger ,  hindi j  ; 
Muda  faccia  ogni  cossa ,  e  l'è  già  pienna 
De  polvera  e  de  sangu.  Che  brutta  scenna! 

Qui]  d'Etiopia,  e  i  Mori ,  e  quij  d'Arabbia, 
Ch'eren  a  man  sinistra,  se  slonghènn 
De  rìanch,  credendes  de  sarà  su  in  gabbia 
Tucc  i  Frames  con  qnell  gran  gir  che  finn  r 
E  coi  arch  e  coi  sfronz  sfogbènn  la  rabbia; 
E  chi  pò  dì  quanc  frizz,  quanc.  sass  tirènn? 
Quand  Rinald  el  s'è  most  coi  sceu  compagn  : 
Tron  f  terremott  no  fan  tant  scagg,  tant  dagn. 

Tra  tane  spazzacammin  gh'era  Assimir 
£1  pu  ferozz  de  tucc  e  el  pu  robust. 
Binald  col  so  spadon,  quand  el  gh'è  a  tir, 
Tonfela ,  el  ghe  tra  el  eoo  lontan  del  busi  ; 
E  stnff  d'ess  staa  indice  prima  a  fa  giò  fir, 
Faae)primba»ucc,eì  comenza  a  ciappagh  gustv 
E  el  dà  colp  stramenaa  :  guaja  a  chi  en  tocca  : 
Colp  de  fa  inarca  i  zi]  e  streng  la  hocca. 
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Hiii  paiate  i  mortene  i  gnocch  cVel  petta,een 
De  stoccad,  de  starler  ona  roaciada.    (picea? 
Giust  come  i  viper  ch'hin  tant  lest  a  maeuv 
La  lengua  a  sega  che  la  par  triplicada; 
Insci  quand  ve<Jen  cotta  gh'è  de  egeuv, 
Creden  che  sien  tre  spad ,  e  Y  è  ona  spada, 
IS  è  tanta  quella  furia ,  hin  tant  strenui. 
Che  l'è  faci!  vun  sol  a  parigh  trii. 

El  volta  là  i  re  tene,  qui)  de  la  Libia, 
Ch'han  mes'ciaa  el  sangu  de  fa  pu  d'oa  tortin; 
£  i  soeu  compaga  van  segui  tand  sta  bibbia  ; 
E  fan  fa  ai  olter  s'eiupp  l' istessa  fin. 
Tutta  quella  marmaja  la  se  cribbia, 
E  hin  fiffbn  che  no  varen  on  quattrin. 
Quest  pu  che  guerra  el  se  pò  dì  ou  macell , 
Se  chi  drceuven  el  ferr,  de  li  la  peli. 

Ma  se  stuffen  infin  de  fass  scanna» 
Giust  come  bè,  ne  poden  pu  sta  in  sest. 
*Voltand  i  spali  ,  se  jinetlen  a  scappa, 
E  van  sena*  orden  a  chi  fa  pu  prest; 
Ma  quell  brav  gioven  no  je  lassa  sta 
Finche  noi  ved  in  rotta  tutt  el  rest; 
E  pceit  el  se  ferma,  che  a  andà  inanz.  de  pu 
Conlra  chi  scappa,  no  l'è  impegn  per  lu. 

Com'el  vent  conlra  on  bosch  o  ona  montagna, 
Ch'el  cress  per  el  contrast  e  el  se  rinforza, 
Ma  el  se  qui  e  tu  in  d'  ona  gran  campagna, 
J/impet  el  ced,  la  furia  la  se  smorza  j 
O  el  mar  ch'el  fremm  tra  i  acoeu},ma  el  se  restagna 
la  Iceugh  spa^ios ,  o  almanch  el  perdlafona; 
Insci  coi  marler  che  no  ponn  sta  sald 
El  meu  ina  la  collera  Rinald. 


Defalt  dopo  qnej  poo  cVcl  s'è  aepers  . 
A   dà  a  chi  fusg  e  no  se  defend  gnanch,  . 
J£l   muda  idea,  e  el  tacca  de  travers 
1/  infantarla  scoverta  de  aneli  fìanch  : 
Che  quij  d'Arabia  e  d'Affrica  o  s*  hin  pers 
O  hin  staa  stringale  quell  sit  Pè  restaa  in  bianch; 
E   col  solet  bullor,  col  solet  croeucc 
Si  bray  compagn  ;  subet  ancb  lì  el  fa  bc?uco£ 

Lanz ,  intopp  e  difes  no  fan  nient , 
El  tra  gii  loft,  e  el  passa  inanz  alegber 
Con  pu  furor  che  la  tempesta  e  el  vent    ,'  ' 
A  butta  a  terra  el  formente  la  segher. 
Gh'è  on  sqbuI  de  corp  in  tocch  cb'el  fa  spavént 
Col aangu  pari  rees,  partgià  caggiaa  e  asquas ne- 
Pur  su  on  soeul  de  sta  sort  la,  tocca  via    (gher  ; 
A,  tutta  furia  la  cavallaria. 

Binald  el  riva  la  dov'era  Armida 
In  aria  brusca  sul  so  carr  prezios, 
Cotit  ona  guardia  oobela  e  florida 
Del  so  seguet,  e  massem  ii  morosa 
Appenna  el  F-ba  toh  via,  la  s'è  semi  da 
Prirna  quej  sgrisor  e  peeu  el  sangu  fogos  : 
La  se  muda  on  poo  in  cera ,  e  la  dà  segn  a 
Col  tirsgh  cert  oggiad,  d*amor  e  sdegn. 

El  tocca  via  cercand  de  slontanass 
Rinald  del  carr  senza  guarda**  indree  ; 
Ma  ghe  contrastea  i  rivai  el  pass, 
Abinaa  e  congiuro*  gh*  hin  tucc  adree. 
Chi  alza  la  melia  e  chi  ten  F  asta  abba&s , 
E  F  ha  già  miss  su  V  arch  la  frizza  ancb  lee  j 
Semma  F  è  tutta  rabbia  r  e  ghe  purisnr 
\  ong,  semina,  X  amor  el  le  morena/ 
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Amor, Tè  contila  el  sdegn ,  e  el  fa  vede 
La  bornis  romentada  ancamò  pizza. 
La  voenss  ferill  tre  voeult ,  ma  la  basse 
Tre  voeult  la  man  senza  lira  la  frizza  j 
Infin  poeù  resoluta  el  la  tire,      4 
Che  in  quell  procint  la  podè  pu  la  stizza; 
Ma  la  ghe  manda  adree ,  subet  faa  el  tir  7 
On  vót  ch*el  vaga  in  fall  cont  on  sospir. 

La  tujaray  a  pati  che  de  yemaod 
La  ghe  torna*»  la  frizza  indree  sul  cocor. 
Cossa  sarai  content,  se  1'  è  insci  grand 
L'amor  in  lee  tra  i  rabbi  e  i  crepacoenr? 
Ma  la  se  va  a  amò  dopo  infuriarti , 
La  fa  si  e  nò,  la  vceur  e  no  la  vceur; 
Tra  i  so  dubbi  pero  la  ten  de  pista 
£1  colp  in  ani  eh' el  va,  guzzand  la  vista* 

El  le  colpì  la  frizza,  L'  è  ben  vera 
Che  la  ghe  sfrisè  appenna  la  corazza; 
Su  queir  azzai  la  se  spontè  ,  che  V  era 
On  poo  tropp  dur  al  colp  d'  ona  regazza. 
Lu  el  ghe  volta  la  s'eenna,  e  lee  pu  fiera, 
"Vedend  che  con  quell  sprezz  el  le  strapazza. 
La  tire  paricc  cojp  con  la  man  tenderà  x 
E  amor  el  cress  el  fceugh  sott  a  la  scenderà. 

Eel  mò  costà,  la  dis,  insci  ingermaa 
Ch*  el  se  rid  d,e  tane  sforz  e  el  va  sicur  ? 
Eel  de  sass  anch  de,  fceura?  eel  irabronzaa 
Come  de  dent  eh'  el  gha  on  corasc  tropp  dur? 
Che  i  colp  d'oeucc  o  de  man  che  gh'  hoo  tiraa , 
Poss  fa  el  me  cunt  d' ayej  tiraa  in  d* bn  mur? 
Àrmada  o  nò  el  me  sprezza ,  e  in.  lu  no  pomi, 
Scjtr  mio,  fk  breccia  né  i  cattiv  ni  i  h*no. 


485 

Ora  cosse  postf  fa?  qtttell  ch'hoc  poduu 
Vlioo  già  provaa:  gb' è  fors  ol ter  remedi  ? 
>oVera  mi  !  a  sti  buli  gh'  4ioo  creduti , 
ila  chi'  al  camp  di  cinqu  pertegh  no  ghe  credi. 
'.  so  fors  hìn  tropp  fìaccfa  contra  costun, 
l  so  arma  hin  de  niascarpa,  a  qtiell  che  vedi; 
E  la  n»  osserva  in  fatt  pan  mort  affacc, 
Pari  itteiz  mort ,  paTt  a  terra  e  pièn  de  scacc. 

No  F  è  assee  de  se  sola  per  defendes  , 
Grià  ghe  par  che  ghe  mette  n  i  mane  ti  ; 
E  la  cognoss  che  l'ha  de  grazia  a  rendes, 
Che  no  ghe  servett'  Y  arch  >  1'  asta ,  i  èaett. 
Giust  come  ona  pollastra  che,  vedendes 
K  riva  addoss  od'  aquila  o  on  falchett , 
La  sta  lì  coi  Ài  bass  e  la  se  scroscia  ; 
Insci  1*  è  Armida  iti  mezz  a  quella  troscia. 

Ma  el  prencip  Altamor  y  che  fin  allora 
El  trattegneva  i  squadef  persiarin 
Che  s'andaveit  sbandali d  in  soa  malora, 
E  pur  ì  ha  faa  sta  a  segn  coi  so  casciann  ; 
El  se  revolta  a  tutta  corsa  ,  e  el  sgora 
Per  dà  ajutt  al  so  ben  che  l'è  in  affann. 
Cattincustra  al  sh  ouor,  a  la  6Òa  gent! 
Giò  anch  el  mond  ,  salva  lee ,  tmt  è  nient. 

£1  se  vesina  al  carr>  e  11  el  fa  ced 
Ogni  intopp  con  la  mélla ,  e  el  ghe  fa  scorta/ 
Ma  in  d'on  bott  de  Rinald  e  de  Goffred 
L'è  la  soa  troppa  squinternada  o  morta. 
Pu  brav  moros  che  capitani,  el  vè«T 
Quella  gran  stragia ,  e  pur  el  le  sopporta. 
Per  jutta  i  sceu  ,  missa  in  sicur  Armida , 
El  torna  H  poeti  a  festa  già  fornfda. 
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L'è  gì  list  seccors  de  Pisa.  I  Turch  l'hàn  fritta 
De  quella  part  dov'hin  già.tropp  in  rotta; 
Ma  de  Poltra  anch  i  nost  per  soa  desditta 
Abbandonati  el  camp  scappata!  in  frotta.  • 
Vun  di  Robert ,  ferii  in  faccia  e  in  la  vitta, 
Appenna  el  pò  schiva  la  terza  botta  ; 
L'olter  l'è  s'ciav  d'Adrast  Insci  se  tratta 
Cbe  sta  bugada  in  ira  i  dò  armad  l'è  patta. 

El  ciappa  el  temp  per  rcgiustà  i  squadron 
El  general  franzes,  e  el  torna  in'scennaf 
E  sti  duu  <corp  d' armada  intregh  -e  boa 
Van  a  gara  a  assaltass  de  bona  lenna. 
Vegnen  via  come  tane  caporion 
Solet  a  veng,  a  dagh  de  hrasc,  de  s'cenna; 
Pront  di  dò  part  a  fa  di  gran  prodezzt 
La  sta  dubbiosa  la  fortuna  in  tnezz. 

Ora  intant  che  l'è  a  foeugh  sta  gran  menestra, 
Che  gh'è  on  gran  buj  tra  i  Turch  e  i  Cristian, 
Montaa  inscima  a  la  tòt  9  d'  ona  fenestr* 
1/  osserva,  qiiell  teater  el  Soldan  ; 
Ma  11  no  ballen  minga  a  son  d'orchestra) 
Né  canten  ari  i  bass  cont  i  sopran  ; 
Ma  gh-è  assalta  mazzament  e  guerra  viva, 
L'è  ona  tragedia  infin  vera  effettiva. 

DespoBu  d*ess  staa  confus  fcnga  de  la 
A  quella  vista,  fUs'è  scoldaa  in  d' on  bott: 
El  vorav  ess  là  in  mezz,  noi  ne  pò  £u, 
L' è  tropp  stuff  de  sta  a  tecc  ^  fk  .nagott 
Già  el  rest  de  l'armadura  el  l'èva  su^ 
E  elpetiè  in  eoo  de  slanz  el  moriott; 
Incoeu ,  el.  sbr&gè ,  ficeuj ,  o  denU  o  fetora  , 
4Jto  là,  che  se  yengia,  o  che  st  mocufa, 


Siela  ino*  la  divina  provvidenza  * 

2h'  el  X  inziga  e  el  le  spongia  de  fa  insci 
?er  desrazzà  e  fa  perd  a  neh  la  somenza 
3e  luce  color  e  del  so  regn  qtiell  dì  5 
>  eh' el  sia  strascinaa  con  violenza, 
biacche  el  se  ved  in  brusa  a  andà  a  morì  : 
Presso*  pjinpetuos  l'erVa  la  porta 
)e  botta  *aldà)  e  che  mina  el  porta! 

Noi  sta  à  speccia  i  cbmpagn  che  1*  ha  ravidàa, 
Li9  è  .  figura  sol  quell  fiero  saracin  j 
E  el  sfida  sol  millia  nemis  araaaa  >  * 
[/  è  sol  tra  millia  come  on  paladin  * 
ila  ghe  va  poeu  adree  i  olìer,  trasporta» 
>e  la  soa  furia  ,  e  anch  V  istess  re  Àladirh 
7  èva  prima'  on  fiffon  pìen  de  cauteli  ; 
Ld'ess  l'è  on  desperaa;  noi  par  pu  quelk 

Qui]  che  rincontra  prima  pover  lor! 
e  fa  eroda  el  Soldan  zerb  o  madur. 
>è  .ved  .qui)  eh' hin  stringaa  del  so  furor  > 
ti  a  i  colp  no  se  comprenden  del  sicur. 
ìi  priram.ai  ultem  sen  sparg  el  rumor 
Z  la  foffa  in  quij  pover  creatur  j 
Talché  la  gént  de  là  Sona  V  è  già 
n  £ran  tumult  e  in  prossem  per  scappa»  , 

Ma  i  GuascQO  ;  quij  no  nlostren  tant  stremisi  9 
itan  sald  al  post  costant  e  regolecc  , 
lenchè  pu  appress  a  quell  gran  precipizi , 
tanche  assaliaa  -,  benché  battuu  a  sangu  frécc. 
Juell  Turch  ferqzz  el  fa  pu  pregiudizi 
jon  la  soa  mella  a  slarga  i  fil  pù  atrécc, 
]he  i  deac  di  lóff  tra  i  bé;  che  tra  i  pessht 
Juij  di  pess  gross;  che  i  sgriff  tra  i  useJUtt. 
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Là  par  propri  che  l'abbia  quella  metta' 
E  set  de  sangu  e  fam  de  carna  umana; 
E  anch  Àladin  con  la  soa  truppa  in  quella 
El  sbottisi  contra  i  guardi  e  noi  tavana  ; 
Ma  Raimond  f  che  l'ha  l'onice  a  la  padella, 
El  corr  dove  quel!  Turch  eltaja  e  el  sbrana , 
E  el  se  ris'cia  a  incontra  queìl  brasc  fremend 
Con  tutt  ch'el  sa  per  quant  el  le  pò  spend. 

Anmo  el  le  tacca ,  e  el  torna  anmc*  a  eascagh, 
E  el  toeù  su  anmò  la  segonda  de  cambi; 
Ma  nò  a  lu  ghe  saraven  calaa  i  bragh 
'  Se  a  cress  l' etaa  cressess  la  forza  in  scambi. 
I  noster  per  salvali,  per  contrastagh 
De  Poltra  part  fan  tucc  i  sforz  quij  stBambi. 
El  va  inanz  el  Soldan  ;  che  senza  fall 
El  le  cred  mort  o  facil  de  ciappoli. 

Su  V  oltra  turba  el  dà  starter  de  lira , 
E  in  poca  piazza  el  fa  gran  inaravej  ; 
El  cerca  poeu  olier  zuff  de  toeù  de  mira , 
E  jfogà  pu  a  la  larga  el  so  besej. 
Giust  come  quell  che  ha  mal  disnaa ,  e  a  la  sira 
El  va  a  refass  in  Iceugh  de  scena  mej  j 
Insci  ingord ,  affamaa  colu  el  s' invia 
Al  camp  per  mangia)  viv  e  scteud  la  ghia. 

El  sbalza  giò  per  i  mar  roti  >  e  el  passa 
Do/  è  el  gross  di  Franzes  con  gran  premura; 
Ma  ai  soeu  compagn ,  che  resten  li,  el  ghe  lassa 
JE1  so  coraggi  e  ai  noster  la  paura. 
I  Cristian  Y  han  magra  ;  i  Turch  l' han  grana, 
E  la  vittoria  l'han  asquas  sicura  ; 
Fan  verament  quej  resistenza  ì  nost, 
Ma  infin  perii  stanten  a  sta  jaald  al  post 
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Se  retiren  cont  orden  i  Guascon, 
Ma  van  qui)  de  Sorte  fSoeura  de  riga. 
Passen  a  cas  dov'  é  1*  abitazion 
De  Tancred  eh'  el  s' accorg  de  sta  boltnga  j 
£  del  lece,  per  cattami  quej  conclusion , 
£1  passa  a  la  baltresca  con  fadiga; 
E  el  ved  Raimond  in  terra ,  e  chi  da  indree 
A  pocch  a  pocch,  e  chi  ha  menaa  già  ipee. 

La  soa  virtù T  è  semper  pronta  ;  e  anch  quant 
£1  sia  floss  e  impiagaa,  pur  el  ricev 
Del  so  valor,,  del  spiret  tant  e  tant> 
Pu  che  d'on  cordial  fona  e  sollevj 
£1  teeù  con  la  manzina  el  scud  pesant, 
£   al  brasc  inferma  noi  ghe  par  gnanch  grev  t 
Con  r  oltra  man  poeù  el  teeù  la  spada  ,  e  quest 
L'è  tutt  quell  che  ghe  premm,  uè  el  pensa  al  rest. 

El  coir  giò  ,-e  el  cria:  Ttighev  dove  besogna 
Salva  el  patron,  eh'  el  sercev  sa  qui]  lader. 
I  so  arma  hand'ess  espost ,  oh  che  vergogna  ! 
In  quej  moschea  1  e  sto  fatt  spiegaa  su on  quader? 
Disii  al  ficeu,   quand  tornarli  in  Guascogna , 
Che  sii  scappaa  dopo  eh1  è*  mort  so  pader. 
Insci  el  ghe  parla,  e  el  sa  servì  de  scud 
A  millia  armaa  col  stomegh  fiacco  e  nud* 

Bla  el  scud  che  l'ha  sul  brasc  Tè  badial, 
L9  è  de  sett  peli  de  bo  s'eiasser  e  fort, 
£  rebattùu  con  su  laster  di  azzai  , 
E  el  va  a  defend  Raimond  eh'  el  vceurenmort, 
El  le  separa  d'on  hrutt  tempora! 
De  lanz  e  spad  on  scud  de  quella  sort, 
£  el  netta  via  i  nemis  come  ona  scova,    - 
E  el  le  fa  sta  sicur  come  in  ca  seva. 
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Él  respira  el  bon  vece  sott  al  repar, 
E  el  torna  a  soltà-  in.  pee  comodament  ; 
Ma  el  manda  gii  on  boccon  tropp  brusch  e  amar, 
L' ha  el  coeur  rabbiaa ,  l' ha  el  volt  invernighent. 
£1  guarda  fis*  in  torna  se  compar 
Queil  Turch  eh*  el  1'  ha  levaa  de  sentimenti 
Ma  no  vedendel,  el  fa  cunt  de  dann 
Inscambi  ai  olter  fin  che  ponn  portami. 

Per  refass.  i  Guascon  ,  tucc  quanc  unii 
S'invien  adree  al  so  cap  ch'el  se  fa  bnitt. 
Quij  ch'eren  farabutt  hin  sbaguttii,, 
£  i  sbaguttii  deve  n  te  n  farabutt  ; 
Quij  che  cattaven  su  s' hin  ressentii, 
E  quij  che  daven  via  ci^amen  ajutt. 
Raimond  1'  è  galantomm  e  el  paga  adess 
Almanch  cent  gnocch  per  vuna  d' interest 

Intant  eh' -e}  fa  Raimond  i  so  vendett, 
£  ch'el  dà  ai.  naggiorengh  el  foj  de  gatt, 
El  se  ved  contea  el  re  Àladin  ch'el  mett 
Tucc  ì  cauteli  de  part  in  del  «combat!  j 
£  el  ghe  dà  in  front  on  colp -,  e  noi  desmett 
t>e  piccagh  su  col  bau  e  col  rebatt, 
Fintant  ch'el  casca  f  e  urland  come  on  dannaa 
£1  tnord  la  terra  in  dove  l'ha  regnaa. 

Sóliman  igià  l'è  via,  Y  è  moit  el  rè, 
£  no  san. quij  che  resten  costala. 
Hin  certuncome  besti,  e  de  so  pè 
Yan  desperaa  tra«i  spad  a  fass  -coppa.  - 
Van  paricc  vers  la  tór ,  tane  per  vede 
De  scampa  anmò  tornandes  a  <  in  tana; 
Ma  van  dent  ancb  i  nost  coi  infedei  f 
£  se  fornii  st' istoria,  grada  al  cicl. 
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la  tór  T  è  presa  ;e  le  fa  beccarla 

Subet  dent  e  sui  scar  de  tace  color. 

IT  oh  el  stendard  in  man  ,  lest  el  s'invia 

Raimond  inscima  de  quella  gran  tòr  ; 

E    el  le  mostra  ai  dò  annad ,  segu  de  Iegria 

Ai  Cristian,  ma  ai  olter  de  terror. 

El  fìer  Sol  da  u  però  l'ha  i  pass  e  i  sguard 

Tucc  voìtaa  al  camp,  ne  el  sta  a  osserva  el  stendard. 

£1  riva  subet  dov'  è  la  gran  zuffa  i 
E  gh'  è  tant  sanguche  Tè  in  cas  de  sguazzali. 
Lì   gbe  regna  la  mort,  e  l'è  asquas  stuffa 
De  loggia  lanci  sttddet  ,e  vassall. 
Senza  patron,  lonlan  de  là  baruffa 
£1  ved  con  giò  la  bria  sbandaa  on  cavali) 
£  l  Iobù  el  temp,  e  el  se  ferma,  e  ti  monta  in  sella  f 
£  el  le  sperona ,  e  el'  va  come  ona  velia. 

L'eoo  ajuttper  i  Turch  vèratnent  grand j 
Ma  perchè  el  durapocch,  pocch  el  gh'èvars. 
L'  è  propri  come  on  fulmen  in  passand, 
Che  appenna  el  s'è  veduu,  l'è  già  scomparsa 
Ma  el  fa  però  del  gran  frecass  s'eioppand, 
E  del  gran  dagn  anch  in  d1  on  temp  tant  scars. 
Cent  e  pu  el  n'  ha  stringaa  -,  però  i  duu  mej, 
8 ti  duu  in  barba  del  temp  no  vuj  taséj. 

Gildippa  e  ti  Odoard ,  via  concedimm 
Che  cunta  i  voster  cas.,  sèbben  son  bàcol  ; 
Che  loda  el  vosi  valor  cont  i  mee  rhnm  , 
E  i  qualitaa  che  nY  han  né  maa  ne  maccol. 
Per  amor ,  per  verta  sii  staa  di  primm  ; 
Sarii  semper.  stknaa  duu  gran  miracol. 
Sii  vers  pateiegh  speri  de  senti j 
À  canta  per  i  strad  di  garzonseij. 
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Voltaa  el  cavali  sul  fa  cC  ona  saetta , 

La  va  contra  quell  buio  che  stramenna; 

La  ghe  taja  in  dna  colp ,  che  la  ghe  peto, 

El  scud  e  on  fianch  tant  de  soragh  lavenaa. 

Cognossendola  el  Turch  a  la  coizella 

El  fremm,  e  el  sbragia:  Ecco  Paris  e  Vienuij 

L'era  ben  mej  la  rocca  in  toa  difesa, 

Che  quella  spada  e  quell  tò  amis  sciresa. 

Chi  el  fase,  e  pien  de  stizza  e  de  velen, 
El  ghe  ne  pogge  vana  masiacca. 
Olter  che  1  colp  d'amor!  el  sbusè  el  sen, 
Che  no  l'è  assee  a  guariti  l'inguent  de  biacca. 
La  poverina  1'  abbandona  el  fren , 
E  la  sta  per  dà  giò  slegneda  e  fiacca. 
El  corr  lu  Odoard  lest,  ma  per  deslippa 
No  P  è  a  temp  a  derena  la  soa  GiJdippa. 

Coss'halde  famò  in  sto  boccon  d'impegn, 
Tiraa  de  mezz  tra  rabbia  e  compassion  ? 
D'  ona  part  al  so  ben  ghe  va  sostegn  y 
E  de  1'  oltra  vendetta  a  quell  briccon. 
El  gh'  è  1'  amor  eh'  el  sa  guzzà  V  ingegn  ? 
De  luce  do  i  part  el  sa  tegnì  bordón. 
Con  la  sinistra  el  corr  a  sostantalla. 
Con.  la  drizza  el  fa  cunt  de  vendicaiia. 

Ma  col  vorè  fa  tropp  se  fa  nagotta, 
E  a  sto  motud  noi  pò  dilla  col  Pagan  ; 
Noi  sostante  el  so  ben,  restand  de  soft 
Anch  in  V  impegn  de  sbusecca  el  Soldan; 
Anzi  colà  el  ghe  taja  tutt  a  on  boti 
Ou  tocch  de  brasc,  e  cont  el  brasc  la  man 
Che  tegneva  la  sposa  |e  i'  andè  giò  , 
E  el  gh'  andè  adree  poeù  anch  lu  subet  dopòf 
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Gìust  come  l'olmo  che  l'i  brasciaa  su, 
Per  mttud  de  dì,  de  la  vit  soa  miee, 
Se   mai  tajaa  o  slrappaa  Tè  traa  giò  lu, 
Anch  lee  per  compagnia  la  glie  va  adreè  t 
E  col  so  pea  el  cress  el  dagn  de  pu, 
Strapelland  Tuga  e  i  frasch  che  la  gh'ha  leé  ; 
£1   par  eh'  el  se  ressenla  e  eh'  el  se  lagna 
Pu  che  del  so,  del  maa  de  la  compagna. 

Insci  lu  el  casca,  e  ghe  sta  pu  sul  goss 
Quell  de  la  sposa  che  né  el  so  oracoli. 
Se  sforzen  tuilt  e  duu  per  dì  quejcoss, 
E   i  sospir  hin  inscambi  de  paroll. 
Inam  d'andà  a  parla  col  duca  Boss 
Se  strengen  su  brasciaa  a  la  vita  e  al  coli} 
£  Odoard  el  drovava  anch  el  brasc  mocc, 
lnfìn  se  dènn  tucc  duu  la  bona  noce* 

La  fama  allora  la  spantega  el  fatt 
De  scià  e  de  la,  e  san  tucc  coss' è  success,, 
Rinald  non  sol  el  le  sa  insci  in  astralt , 
Ma  el  n'ha  precisa  reiazion  d'on  mess; 
£  el  né  voeur  fa  vendetta  a  tucc  i  patt 
Per  rabbia ,  per  amor  ,  obblegh  e  s'eess  ; 
Ma  in  sui  oeucc  dei  Soldati  per  fagh  contfast 
£1  ghc  se  mett  de  mezz  el  fiero  Àdrast.  N 

£1  sbragia  con  gran  furia:  Te  see  ch\? 
L'è  tutt  ineoeu  che  te  voo  adree  a  cercar 
Guardi  a  tucc  per  vede  se  te  see  lì, 
£  hoo  pers  el  fìaa  col  gran  vorett  ciàma. 
£1  premi  del  tò  eoo  V  ha  d' ess  per  mi , 
L'hoo  promiss  a  la  gnucca,  e  el  l'avara* 
Aia,  tì  nemis  e  mi  campion  d'Armida, 
"Vedemm  on  poo  come  andarà  sta  sfida. 
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Insci  el  baja  ;  e  de  slanz  ci  gh'ha  zottaà 
Ài  pois  e  al  coli  dò  s'ciappinad  mazziss; 
Noi  spacca  el  morioit  che  l'è  ingermaa, 
Ma  lu  el  V  imbalordiss  e  el  le  scorliss  ; 
Pur  Binald  de.  qui  j  gnocch  el  s'è  Té  fast 
Col  dagheft  vufca  a  on  fìanch  ch'el  le  forni»; 
Queir omascion 7  quell  re  treniend  l'è  giò 
D' on  colp  sol  de  Binald,  ma  de  par  so. 

Stupii  i  soldaa.  lì  at torna  e  sbaguttii  7 
Resten  de  sass  a  quella  gran  stadera, 
£  anca  lu  Sol  iman  \  che  l' ha  sguisii 
On  simel  colp,  l'è  fregg  e  el  muda  cera. 
Cossa  el  possa  specciass  el  V  ha  capii  7 
Ma  per  sa}vass  noi  sa  trovagh  manera: 
Cossa  in  lu  stravaganta;  ma  chi  eel 
Che  possa  tceulla  col  voler  del  ciel? 

Gh'è  di  inferma  o  frenetegh  che  indorment 
Teden  de  sii  sogn  torber  ohe  stremissen, 
£  per  scappa  o  juttass  in  quell  spavènt 
fan  tucc  i  sforz  e  pur  no  en  reussissen; 
Che  con  pu  cress  1' affami  no  fann  nient, 
E  el  par  che  i  pee,che  i  man  ghes'impietrissen; 
£  se  fan  anch  per  dì  mezza  parolla, 
La  ghe  se  tacca  in  gora  con  la  colla. 

Insci  el  Soldan  per  allora  el  vorav 
Schiva  in  quej  nioeud  st'assalt,  e  el  se  ne  sforza; 
Ma  el  se  cognoes  che  no  l'è  pu  quell  brav, 
£  che  gh'è  calaa  el  spiret  e  la  forza  ; 
L'ha  on  cert  timor  secrett  ch'el  le  ten  s'ciar, 
£  s'el  gh'ha  quej  pocQhfoeugh,el  ghe  se  smorza. 
£1  sta  pensos,  l'ha  in  corp  pussee  d'on  coeur; 
Ma  scappa  o  retirass,  quell  noi  le  voeux. 
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T/è  insci  dubbios  e  irresoluti;  e  intant 
Riva  Rinald ,  e  el  ghe  par  spaventos 
Pu  che  mai  ;  e  pu  avolt  che  ne  on  gigante 
E    lest  fceura  de  scgn  e  farìos. 
Noi  fa  di  gran  difes ,  pur  el  dà  i  ant 
Co)   so  caralter  solet  valoros  ; 
ISol  se  scomponn  ai  colp,  noi  dis  oimè, 
ISol  fa  pn  att  che  noi  sia  de  grand,  de  re, 

Quand  el  Soldan  7  che  dopo  tane  ruinn 
li'  ha  tornaa  tanci  voeult  a  alza  su  i  corna  7 
17  ha  spartii  i  medegh  copi  i  medesinn , 
Stringaa  per  semper ,  el  s'  è  savuu  intorna, 
popò  tane  girivqeult  drizz  e  manzinn, 
Fermand  la  rceuda  che  1'  andava  atlorna , 
Allora  la  fortuna  la  s' è  missa 
De  la  part  di  Franzcs  stabela  e  fìssa. 

El  scappa  fina  e)  battajon  real 
Già  in  concclt  di  Pagan  per  fior  de  zucch  ; 
TSo  la  se  pò  dì  pu  squadra  inunortal, 
l.'  è  andada  in  toech  e  l'ha  daa  giò  ci  mazzucch. 
£1  scolta  su  Emiren  voltaa  a  quell  tal 
Che  t02\i  el  duu  col  stendardi  O  mammalucchi 
No  set  ti  quell  scernii  tra  millia  alfer 
A  porta  la  regina  di  bander? 

No  t' hoo  daa  sta  bandera,  o  Rimedon  , 
De  porta  indree  sbignand  in  mia  presenza; 
Te  gjh'ce  cceur  de  pientamm,  te  fee  st'azion 
Al  capitani  in  pimela  occorrenza? 
Te  credet  d'  andà  in  salv  ?  indree  fiffon , 
O  te  see  mort  :  Y  è  dada  la  sentenza  ; 
Chi  sì  a  fa  el  tò  dover  te  pan*  salvatt , 
£e  ghf  è  loeugh  de  scampa ,  Y  è  coi  combatt. 

28  * 
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Colli  el  torna  in  fazion  pien  de  rossor, 
Lu  el  parla  ai  olter  pceù  <!'  on'  oltra  sort  : 
Chi  el  men asci  a  o  el  feriss,  talché  anca  lor 
Yan  per  schiva  la  raort  contra  la  mort. 
Insci  miss  i  oss  a  loeugh  ,  l' è  anraò  d'  umor 
De  podè  dilla  e  de  legniss  al  fortj 
£  vedend  la  franchezza  e  la  costanza 
De  Tisaferna,  ghe  cress  la  speranza. 

Quel]  dì  el  fé  maremagna  Tisaferna  , 
E  i  Fiammengh  e  i  Normand  l'han  dovuu  usmk. 
£1  ne  fa  stragia  orrenda ,  el  je  squinterna  : 
Gemer,  Rugger,  Gherard  hìn  vollaa  là. 
£1  «e  quista  on  onor  se  pò  dì  eterna 
In  qnell  pocch  temp  eh'  el  gh'  èva  de  scampa, 
£  el  cerca  poeù  el  pesg  ris'c  che  podess  essegh, 
Come  la  vita  }a  dovess  rincressegh. 

£1  ved  Rinald  tutt  qu'ant  color  del  gniff, 
E  el  ved  l'azzurr  che  adess  l'è  asquas  tutt  ross: 
L'  ha  ross  e  sanguanent  el  hecch  e  i  sgriiT 
L'  aquila  bianca ,  e  pur  el  le  cognoss. 
L'èchi,  el  sclama,  el  gran  priguer;  o  de  riff 
O  de  raff,  ciel  !  vorev  sortinn  se  poss  5 
Contenta  Armida  ,  son  content  anmì  , 
Macon,  sti  arma,  se  vengfj  han  d'ess  per  ti 

Insci  el  pregava  credend  eh' el  senti  ss, 
Ma  l'è  tropp  dur  d'oreggia  e  noi  sent  fra d eh; 
E  poca  come  on  lion  eh'  el  se  scori iss , 
E  el  se  fa  pu  ferozz  col  ball  i  fianch; 
Insci  anca  lu  el  se  infuria-  e  incrudeliss 
Col  foeugh  d'amor,  che  quell  del  adegnl'è  ei 
Groppi!  su  soft  ai  arma  el  se  rebuffa  r     (mandi; 
E  el  va,  spronaa  el  cavali,  a  la  gran  zuffa. 


D9  oltra  part  anch  Rinald  el  s9  è  despost 
D9  andà  cootra  a  quell  scior  timinifust. 
Fan  piazza  qui]  ti  appress  cedend  el  post  x 
Glie  a  no  da  loeugh  ghe  ponn  ave  pocch  gustu 
Se  'dan  tucc  dun  a  bresacc  bott  e  respost, 
E   lavoren  de  s'cenna  e  miren  giust. 
Paricc  non  sol  lì  estàtegh  no  se  mceuven, 
Ma  asquas  no  san  gnanch  in  che  mond  se  troeuvefu 

Ma  Rinald  el  feriss  cont  i  so  bott , 
X>ov'  el  Turch  a  fa  bqeucc  noi  pò  rivagli. 
1/  ha  spaccaa  Tisaferna  el  moriott, 
Li9  è  senza  scnd ,  e  el  spina  sangu  di  piagh. 
La  ved  Armida  sassinaa  con  rott 
I  arma  el  so  buio  che  ghe  cala  i  braghe 
E  quìj  olter  babbion  che  se  fan  brutt, 
£  hin  stremi!  in  moeud  de  no  sperann  costrutta 

Armida  adess  l'è  sola  e  derelitta! 
Quand  r  era  in  mezz  a  tane  con  lanta  boria* 
1/ha  scagg  de  s'eiavitu ,  l'odia  la  vitta, 
No  sperand  pu  vendetta  né  vittoria. 
In  part  rabbiosa  ;  in  part  stremi  da  e  afflitta 
Del  carr  la  sbalza,  per  forni  si* istoria, 
Su  on  cavali ,  e  la  tonda  e  la  galoppa  ; 
Ma  lant  e  tant  l' ha  adegn  e  amor  in  groppa* 

Insci  on  pezz  prima  senza  zerimoni 
1/  ha  faa  la  bella  Cleopatra  in  mar , 
Ghe  T  ha  lassaa  in  di  pettol  Marcantoni 
Col  so  rivai  a  mandano  giò  de  amar; 
Ma  el  l' ha  lenlaa  l' amor  pesg  che  on  demoni 
A  seguitai  la ,  e  el  gh'  è  costaa  tropp  car  ; 
E  el  vorav  fa  1*  istess  anch  sto  cocA  . 
Ma  el  gli' è  Rinald  a  rotnpegh  l'crdiò. 
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Despepù  che  al  Turch  gh'è  yoltaa  via  el  so  be», 

Ghe  par  che  manca  el  so,  che  vegna  sira  ; 

£1  scarega  al  nemis  ch'el  le  trai  te n 

On  colp  in  front  dov*el  l'ha  toh  de  mira. 

Con  manch  sforz  i  farree,  se  disi  ben, 

Dan  su  1'  incusgeu  martellaci  de  lira  ; 

L' è  on  colp  tremendi  de  fagh  scoldà  i  orecc, 

£  el  d*s  de  sì  Riuald  a  so  despecc 

Ma  lest  el  torna  subet  a  drizzasi, 
£  el  ghe  ne  dà  anch  lu  vuna  che  la  scusa , 
Tra  i  cost  la  spada  la  se  slarga  el  pass, 
La  rrya  on  bott  al  cceur  e  el  ghe  }e  abusai 
La  yen  voi  tra  di  renn  inanz  ferroass, 
£  el  gh'  ha  el  sangu  per  sorg  fceura  on'  pltra  busa; 
£  l'anema  l'ha  el  loaugh  de  ficca  ci  \e)l 
Con  comod  de  la  porta  o  del  porteli. 

Fermaa  Rinajd,  el  guarda  in  torna  allora 
ppy'el  ppssa  fa  dagn,  o  pur  da  ajutt. 
£1  veci  i  Tnrch  in  fuga,  e  solt  e  sora 
Coi  so  bander  in  terra  de  per  tutt. 
f  hi  el  forni  ss  de  fa  stragia  che  l'è  Yora, 
Ccssaud  quell  gran  bull  or  de  farabutl- 
£  el  se  pasenta,  e  ghe  sovven  d'Armida, 
p  de  quand  muffa  e  sola  V  è  spanda. 

El  l'ha  notada  quand  l'ha  toh  el  duu, 
Adess  l'è  de  dover  eh' el  n'abbia  cura, 
£1  sé  regorda  che  quand  1'  ha  dovuu 
Lassai  la,  el  gh'  ha  promiss  cTavenn  premura. 
Sui  pédanq  del  cavali  che  Y  ha  veduu  , 
£1  gb'è  ad  ree  per  la  strada  pu  sicura. 
Lee  inlant  )a  riva  in.  sit  propri  a  proposet 
Foeura  di  pee  per  fa.  V  ulfem  spropose  t. 
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"Vedend  qui)  vali,  l'ha  gust  d'ess  capitaci* 

In  quell  lceugh  insci  ombros ,  el  mej  de  tncc  ;' 

E  la  ponda  giò  subet  desmontada 

1,'aich,  e  el  turcass,  e  i  frizz ,  e  el  ne  fa  on  muce. 

Pover  frizz ,  la  gfae  di 8 ,  me  1'  avii  fada , 

Sii  vegnuu  via  del  camp  ancamo  succ. 

"Stee  nio  chi  sotterraa  via  de  la  gent, 

Frizz  vèrgognos,  che  n'hii  servii  a  nient. 

E  tra  tane  arma  no  ghen  ha  de  vess 
Vuna  armanch  sanguanenta  in  tutt  sto  dì? 
S'  hin  i  olter  slomegh  de  scheja  de  pess ,    * 
1/  è  quattaa  de  peli  tenderà  quest  chi  ; 
In  sto  sen  delicaa  fee  vede  adess 
Tutt  el  vost  spicchi  e  che  savii  ferì. 
£1  sa  Amor,  se  l'è  focil  a  abusali, 
Che  mai  noi  gh'hafaa  ontir  ch'el  sia  andaa  in  fall. 

Benché  infinscisc  me  Fabbiee  fada  brutta  2 
Vuj  per  don  a  v  se  ferii  i  coss  dedrizz. 
jpovera  Armida!  a  che  sont  mai  redatta? 
A  impetra  grazia  de  vujolter  frizz  ! 
Tant  de  remedià  con  ponta  acuita 
Ai  pont  d' amor  che  m'han  faa  dent  el  nizz* 
1/  ha  de  guarì  *ia  frizza  i  piagh  d'  amor  , 
£  la  sarà  la  mort  el  me  restor. 

Bon  per  m\7  se  sballand  no  porti  giò 
À  cress  lormenl  in  trai  dannaa  sta  pesta!  , 
Ch'el  slaga  amor  indice ,  ma  el  sdegn  quell  nò , 
Oh  quell  puttost  hoo  geni  eh9  el  me  resta  : 
O  vuj  doma  eh' el.  torna  su  ancamò 
Pe  colù  eh'  el  tn'  ha  miss,  i  corna  in  testa  ; 
£  ch'el  ghe  faga  on  malefìzi  -addoss  ; 
De  no  Jassa^h  on'  ora  de  reposs. 
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Chi  la  tas ,  e  stand  fissa  in  sto  penser  , 
Tra  i  fri»  la  scerna  la  pu  gazza  e  fona; 
Quand  riva  lì,  e  ci  le  ved  el  cavalier, 
£  ogni  pocch  ch'el  tardass,  Fera  già  morta. 
Già  la  gh'ha  i  ceucc  stravolt ,  i  gest  hiu  fier, 
£  l'è  la  faccia  slrabuffada  e  smorta; 
Ma  la  el  ghe  sbalza  appos,  e  ci  ghe  tensald 
Cont  el  brasc  anch  la  frizza  ;  oh  brar  Uruald  ! 

Yoltandes  tult  a  on  bott  lee  le  otoervè, 
Che  al  prìm  riva  no  la  se  n'è  accorgi  «da. 
La  tra  on  sgar,  la  se  storg  per  no  vede 
Quell  volt  che  ghepiastant,  e  l'è  svegnuda. 
Lu  pront  el  le  sostenta,  perchè  l'è 
Cont  el  barbozz  in  sen,  e  la  strasuda  ^ 
£1  deslazza  la  stringa  al  beli  bustin, 
E  a  la  mej  el  ghe  serva  de  cossin. 

E  el  ghe  bagnè  quella  bella  cerina  , 
E  quell  beli  sen  de  -quej  lacrem  pietos  ; 
JNè  l'acqua  la  sarav  de  la  regina, 
Ne  el  spiret  de  melissa  insci  prezios. 
La  reven,  l'alza  con  la  soa  graziina 
£1  vòlt  spruzzaa  del  piang  del  so  moro*.* 
L*  alza  i  palper  tre  voeult,  e  la  ghe  lassa 
Corr  ire  oggiadinn ,  e  poeu  tre  voeult  je  sbassa. 

E  la  vorav  cont  on  dolz  repetton 
Desverges  de  quel!  brase  eh1  el  le  tea  sa  ; 
La  fa  ogni  sforz,  ma  l'ha  a  che  fa  col  non, 
Ch'  el  le  brascia  su-  strencia  molto  pu. 
In  fin  tra  quell  ligamin  del  so  benon  , 
Ch'  el  gh'è  fors  car ,  ma  noi  le  mostra  a  la , 
La  dis  piangend  sti  vintiquatter  vera  , 
Ma  senza  guardagli  mai  gnanch  de  travers. 
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Cradelasc  tant  a  andà  come  a  tornai 

Chi  t'ha  menaa  in  «ti  part?  che  beli  confort! 

Cossa  partendet?  de  voremm  salva , 

Quand  te  see  causa  ti  de  la  mia  mort? 

Ti  n'è  salvamm?  cossa  me  poss  speccià? 

E  vituperi  e  guaj  de  tucc  i  sort. 

Sì  ,  te  cognossi ,  traditor  infamia  , 

Ma  che?  men  ridi,  poss  semper  coppamm. 

Verament  ai  tò  glori  no  ghe  calla 
Che  d' ave  inanz  al  tò  carr  trionfant 
Ona  tosa  tradida,  e  strascinalla 
Cont  i  cadenn  ;  quest  el  sarà  on  beli  vant  ! 
E  vita  e  pas  no  ardissi  pu  a  cercalla 
Come  ona  vceulta  :  -cerchi  minga  tant  $ 
Adess  T  è  la  mort  sola  che  me  premiti  ? 
Ma  di  tò  man  no  la  porrav  piasemm. 

MI  istessa  faroo  on  colp  purf ranch  del  primm, 
Mi  savaroo ,  o  Neron ,  famm  el  servizi j 
E  se  ligada  nò  porroo  servi mm 
D'  arma  o  velen  ,  de  lazz  o  precipizi , 
Gh'hoo  mi  ceri  strad  che  noie  poeù  impedimni, 
Grazia  al  ciel  ,  de  fornì  tucc  i  supplizi. 
Melt  via  sti  verni;  guardee  lì  che  tomm! 
Chi  ghe  credessi  no  parel  gakntomm? 

Coi  lacrem  che  ghe  spremm  amor  e  sdcgn  ? 
La  parla  insci  d'on  ton  compassionever. 
£1  ghe  mea'cia  anch  lu  i  so  Rinald ,  in  pegn 
Del  so  bon  coeur  impietosii  e  morever. 
O  Armida  9  sto  tÒ  affann  el  passa  el  segn , 
Consolet,  el  respond  dolz  e  piasever; 
Sont  tò  campion  >  minga  nemis ,  ne  mai 
Ho  pensaa  a  datten,  ami  a  toeutt  i  guaj. 
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Guardem  ai  oeacc,  se  sont  capazz  de  fatt 
Ombra  de  intort  ;  a  quist  te  glie  poeu  cred. 
Sul  trono  di  tceu  vice  9  podi  giurati 
De  quell  che  sont,  che  te  gh'ee  de  succed; 
£  se  te  fusset  pronta  a  battezzati, 
Dio  el  voress  !  seguiland  la  santa  fed  , 
In  r  Orient  no  ghe  sarav  nissuna 
Che  podess  inguarà  la  toa  fortuna. 

Insci  el  parla ,  insci  el  prega ,  insci  el  mestura 
Coi  paroll  quej  sospir ,  quej  madonninn  -y 
Talché  come  la  nev  che  no  la  dura 
Esposta  al  so  o  a  on  reni  cold  in  sui  collimi, 
Insci  anca  lee  no  la  pò  sta  pu  dura  , 
Anzi  l'ha  i  viscer  fors  tropp  tenderinn. 
Sont  chi ,  la  dis ,  ai  toeu  comand  ;  te  poeu 
Mette  ni  o  a  less  o  a  rosi  come  te  voeu. 

El  general  d'Eght  intant  l'osserva 
La  bandera  reala  a  soppedass , 
E  vollaa  là*anch  l'alfer,  che  no  ghe  serva 
A  vorè  col  Buglion  fa  de  gradass. 
Vedend  in  rotta  el  camp ,  boeugna  che  derva 
Con  gloria ,  el  dis ,  a  la  mia  mort  el  pass  ; 
E  el  le  dis,  e  col  fatt  dopo  el  le  prcèuva, 
E  insci  el  conferma  «he  chi  cerca  trceuva. 

v     Spongiuu  el  cavali,  el  va  con  gran  scalmana 
Con  tra  Goffred  ,  el  so  pu  degn  ne  mia  7 
E  dov'  el  passa  con  la  durlindana 
El  fa  affacc ,  e  el  va  propri  a  la-  radis  ; 
Ma  prima  de  rivali,  a  la  lontana, 
Per  la  toa  man  vegni  a  mori  ;  el  ghe  dis  ; 
Già  mi  me  dóo  per  mort  T  ma  vuj,  se  poss; 
Che  te  gb'abbiel  anch  ti  de  lassa  i  oss. 


Insci  el  gbe  parla ,  e  come  can  masiin 
S'hin  voltaa  contra  per  iceuss  giò  eli  spcs. 
L'ha  rott  el  scud  9  l'ha  ferii  el  brasc  man  zi  « 
In  quell' inconter  el  cap  di  Franzes; 
A  1'  olter  mo  ghe  tocca  giust  sul  fin 
De  la  sguansgia  sinistra  on  colp  de  pes  j 
Lu  el  resta  in  sella  imbalordii;  e  in  quell  me  n  lèi' 
Ch'el  voeur  jutl&ss,  Tè  giò  con  sbusaael  venter. 

Mort  Emiren,  gh'è  appenna  quej  avari t 
Del  Carlin  matt.  Goffred  el  dà  adree  al  rest } 
E  pceà  el  se  ferma ,  vedendes  denanz 
Altamor  giustaa  propri  per  i  fesl. 
L'è  serciaa  e  battuu  in  torna  de  cept  lanz, 
L' ha  i  arma  rott ,  e  che .  no  stan  pu  in  sèst. 
El  cria  :  Fermev }  e  ti  y  se  té  partendet  * 
De  sta  viv ,  sont  Goffred  ,  fa  prest  a  rende  t* 

Colii,  che  l'è  staa  semper  spiritos , 
Ne  fin  allora  el  s'è  sbassaa  in  nagotta, 
Sentendes  a  tronà  quell  nom  famos 
Per  tutt  el  mond  ,  el  resta  in  su  la  bòtta  j 
£  el  dis  subet  :  À  on  omm  tant  generos 
Ghe  poss  ced ,  e  el  ghe  sporg  la  spada  rotta  ; 
Ma  che?  per  sta  vittoria  t'ee  d'avenn, 
Asca  l'onor,  di  sghelter  assossenn. 

La  mia  donna,  anch  che  avess  de  resta  sbiocch, 
L'ha  de  rescoeudem  a  pesti*  or ,  de  gemm  j 
£  lu  el  respond:  Te  me  cognosset  pocch , 
No  l'è  la  gran  ricchezza  che  me  premm  j 
Tegnet  i  gioj  e  i  dobel  a  balocch  , 
Che  su  sta  sort  de  cambi  no  ghe  stemmi 
Sont  soldaa,  e  su  la  peli  no  vuj  danee, 
E  no  bastrozzj  in  Asia  de  patlee 
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£1  le  consegna  ai  guardi,  e  no  l'è  staiceli , 
Ma  el  dà  ad  ree  a  qui  j  che  scappen  de  galopp. 
Quij  corren  ai  repar,  ma  hin  repar  fìacch, 
Che  anca  là  denter  resten  in  di  fopp. 
Gh'  entra  i  Franzes ,  e  el  va  per  i  baraceli 
El  sangu  cornea  ronsgitt,  ne  el  trceuva  intopp, 
O  trovand  vest ,  turbant,  arma,  el  je  «maggia, 
Per  marte)  e  inrusgenl  dov'el  se  caggia. 

Insci  el  trionfa  ,  e  per  no  perd  nient 
Del  rest  del  dì,  Goffred,  senza  impiegali, 
L'entra  in  cittaa ,  e  poeù  el  menna  la  soa  gent 
AI  Sepolcber  de  Crist  per  ringraziali: 
£  col  mant  ancamò  tutt  sanguanent 
L'è  in  genoeucc  con  gran  seguet  a  adora)). 
Lì  el  gbe  tacche  su  i  arma,  e  el  soddisfè 
Al  so  impegn ,  e  con  quest  doo  pass  al  me. 
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